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Cena ovog broja je 550,00 dinara.
Pretplatna cena na “Sluæbeni list SCG” i 

“Sluæbeni list SCG - Meœunarodni ugovori” za
2005. godinu iznosi 18.750 dinara 

Rok za reklamacije je 15 dana
37.
Na osnovu ålana 3. stav 2. Zakona o spoÿnoj trgovini

naoruæaçem, vojnom opremom i robom dvostruke namene
(“Sluæbeni list SCG”, br. 7/2005), Savet ministara donosi

O D L U K U
O UTVRŒIVAÇU NACIONALNE KONTROLNE LISTE 

ROBE DVOSTRUKE NAMENE

1. Ovom odlukom utvrœuje se Nacionalna kontrolna lista
robe dvostruke namene.

2. Kontrolisanom robom dvostruke namene smatra se roba
dvostruke namene koja pored civilne moæe imati i vojnu namenu,
usklaœena sa Listom roba i tehnologija dvostruke namene Ev-
ropske unije.

Nacionalna kontrolna lista robe dvostruke namene odãtam-
pana je uz ovu odluku i åini çen sastavni deo.

3. Ova odluka stupa na snagu 31. marta 2005. godine.

Savet ministara

E. p. br. 67 Predsednik
17. marta 2005. godine Srbije i Crne Gore
Beograd Svetozar Maroviñ, s. r.

NACIONALNA KONTROLNA LISTA ROBE
DVOSTRUKE NAMENE
OPÃTE NAPOMENE 

1. Za kontrolu robe projektovane ili modifikovane za
vojnu upotrebu, videti vaæeñu Nacionalnu kontrolnu
listu naoruæaça i vojne opreme. Napomene u ovoj Listi
date pod nazivom “VIDETI TAKOŒE KONTROLU
VOJNE ROBE” odnose se na tu listu.

2. Predmet kontrole date ovim aneksom trebalo bi da bude i
izvoz robe koja ne podleæe kontroli (ukÿuåujuñi i post-
rojeça), a sadræi jednu ili viãe komponenti koje pod-
leæu kontroli kada su ona ili one suãtinski element te
robe i moguñe ih je izdvojiti i upotrebiti u druge svrhe.
N.B.:U proceni da li se komponenta(-e) koja podleæe

kontroli moæe smatrati suãtinskim elementom,

neophodno je u obzir uzeti faktore koliåine, vred-

nosti i tehnoloãkog znaça know-how kao i druge

specifiåne okolnosti koje mogu da utiåu na to da

se kontrolisana komponenta ili komponente smat-

raju suãtinskim elementom robe koja se nabavÿa.

3. Roba specifikovana ovim aneksom obuhvata i novu i
polovnu robu.

NAPOMENA O NUKLEARNOJ TEHNOLOGIJI (NTN)

(Åitati uz deo E Kategorije 0)
“Tehnologija” koja se dovodi u direktnu vezu sa svom robom

koja podleæe kontroli u Kategoriji 0, kontroliãe se u skladu sa
odredbama Kategorije 0.

“Tehnologija” za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” robe
koja podleæe kontroli i daÿe podleæe kontroli, åak i kada se
moæe primeniti na robu koja toj kontroli ne podleæe.

Odobreçe za izvoz takoœe podrazumeva da se krajçem koris-
niku izveze minimum “tehnologije” potrebne za instalaciju, rad,
odræavaçe i remont robe.

Kontrola transfera “tehnologije” ne odnosi se na infor-
macije koje su “javno dobro” niti na “osnovna nauåna istraæi-
vaça”.

OPÃTA TEHNOLOÃKA NAPOMENA (GTN)

(Åitati uz deo E Kategorija od 1 do 9)
Izvoz “tehnologije” “zahtevane” za “razvoj”, “proizvodçu”

ili “upotrebu” robe koja podleæe kontroli u Kategorijama od 1
do 9, kontroliãe se u skladu sa odredbama Kategorija od 1 do 9.

“Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj”, “proizvodçu” ili
“upotrebu” robe koja podleæe kontroli i daÿe podleæe kont-
roli, åak i kada se moæe primeniti na robu koja toj kontroli ne
podleæe.

Kontrola se ne odnosi na “tehnologiju” koja je minimum pot-
reban za instalaciju, rad, odræavaçe (proveru) i remont one
robe koja ne podleæe kontroli ili åiji je izvoz odobren.

N.B.:Ovo ne stavÿa van kontrole “tehnologiju” speci-

fikovanu pod 1E002.e., 1E002.f., 8E002.a. i 8E002.b.

Kontrola transfera “tehnologije” ne odnosi se na infor-
macije koje su “javno dobro”, niti na “osnovna nauåna istraæi-
vaça” kao ni na minimum informacija neophodnih za upotrebu
nekog patenta.

OPÃTA NAPOMENA UZ SOFTVER (GSN)

(Ova napomena stavÿa van snage svaku kontrolu u okviru dela
D Kategorija od 0 do 9)

Kategorije od 0 do 9 ne kontroliãu “softver” koji je ili:
a. Javno dostupan jer:

1.Prodaje se u maloprodaji sa skladiãta i bez ogra-
niåeça:
a.Direktnom kupovinom;
b.Poruåivaçem preko poãte; 
c.Poruåivaçem elektronskim putem, ili
d.Poruåivaçem putem telefona; i

2.Projektovan je za instalaciju od strane korisnika bez
daÿe suãtinske pomoñi proizvoœaåa; ili

N.B.:Stavka a. Opãte napomene uz softver ne oslobaœa

“softver” specifikovan u kategoriji 5 – Deo 2

(“zaãtita informacija”).

b. “Javno dobro”.

DEFINICIJE KORIÃÑENIH TERMINA U OVOJ LISTI

Definicije termina datih pod jednostrukim navodnicima
date su u tehniåkoj napomeni uz odgovarajuñi pojam.

Definicije termina datih pod dvostrukim navodnicima su
sledeñe:

N.B.:Reference koje se tiåu kategorije date su u zagradi

iza termina koji se definiãe.

“Aeroprofili promenÿive geometrije” (7) oznaåavaju
koriãñeçe zakrilaca izlaznih ivica ili trimera, pretkrilaca
napadnih ivica ili otklona obrtnog åeonog dela, åijim se
poloæajima moæe upravÿati tokom leta.

“Aktivni piksel” (6 8) je najmaçi (pojedinaåni) element
reãetke u åvrstom staçu koji ima funkciju fotoelektriånog
prenosa pri izlagaçu svetlosnom (elektromagnetnom) zraåeçu.

“Aktivni sistemi za upravÿaçe letom” (7) su sistemi koji
spreåavaju neæeÿene pokrete ili optereñeça struktura “lete-
lica” i raketa tako ãto autonomno obraœuju izlazne podatke
viãestrukih senzora, a zatim izdaju neophodna preventivna
nareœeça o izvrãavaçu automatskog upravÿaça.
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“Analizator signala” (3) oznaåava ureœaj koji moæe da meri i
prikaæe osnovna svojstva jednofrekventnih komponenti
viãefrekventnih signala.

“Asimetriåni algoritam” (5) oznaåava kriptografski algo-
ritam koji koristi razliåite matematiåke ãifre za ãifro-
vaçe i deãifrovaçe.

N.B.:Obiåno se “asimetriåni algoritmi” koriste za

upravÿaçe kÿuåem.

“Asinhroni naåin transfera” (“ATM”) (5) oznaåava naåin
transfera po kome su informacije organizovane u ñelije; asinh-
ron je jer rekurencija ñelija zavisi od zahtevanog ili trenutnog
protoka bitova.

“ATM” je ekvivalentno “Asinhronom naåinu transfera”.
“Automatsko prañeçe mete” (6) oznaåava tehniku procesi-

raça koja automatski odreœuje i obezbeœuje kao izlaz ekstrapo-
liranu vrednost najverovatnijeg poloæaja mete u realnom
vremenu.

“Bacaçe” (2) (van pravog hoda) oznaåava radijalni pomak za
jedan obrtaj glavnog vretena izmeren u ravni normalnoj na osu
vretena u taåki na spoÿaãçoj ili unutraãçoj povrãini koja se
ispituje (ref. ISO 230/1 1986, paragraf 5.61).

“Bezbednost u viãe nivoa” (5) oznaåava klasu sistema koji
sadræe informacije razliåite osetÿivosti i koji dozvoÿavaju
istovremeni pristup korisnicima s razliåitim zahtevima u
pogledu bezbednosti kao i potrebama, ali i spreåavaju neautori-
zovani pristup informacijama.

N.B.:“Bezbednost u viãe nivoa” predstavÿa bezbednost

raåunara, a ne pouzdanost raåunara koja se odnosi na

prevenciju greãaka opreme ili prevenciju greãaka

ÿudskog faktora.

“Brzina digitalnog transfera” (5) oznaåava totalni protok
bitova informacije koja se direktno prenosi na bilo koju vrstu
medijuma.

N.B.:Videti takoœe pod “Brzina ukupnog digitalnog

transfera”.

“Brzina pomeraja” (æiro) (7) oznaåava brzinu devijacije
izlaza od æeÿenog izlaza. Sastoji se od proizvoÿnih i siste-
matskih komponenti i izraæava se kao ekvivalentni ulazni uga-
oni pomeraj po jedinici vremena u odnosu na inercioni prostor.

“Brzina signaliziraça podataka” (5) oznaåava brzinu, defi-
nisanu u ITU Preporuci 53-36, uzimajuñi u obzir da, za nebinarne
modulacije, bod i bit po sekundi nisu jednaki. Potrebno je
ukÿuåiti bitove za funkcije kodiraça, ispitivaça i sinhroni-
zacije.

N.B. 1:Pri odreœivaçu “brzine signaliziraça poda-

taka” eksploatacioni i administrativni kanali

nisu obuhvañeni

N.B. 2:To je maksimalna jednosmerna brzina, tj. maksi-

malna brzina bilo pri transmisiji bilo pri pri-

jemu.

“Brzina ukupnog digitalnog transfera” (5) oznaåava broj
bitova, ukÿuåujuñi linijsko kodovaçe, pripremu, itd. u jedinici
vremena koji proœe izmeœu odgovarajuñe opreme u sistemu digi-
talne transmisije.

N.B.:Videti takoœe “brzinu digitalnog transfera”.

“CE” je ekvivalentno “raåunarskom elementu”.
“CEP” (verovatna radijalna greãka) (7) je mera preciznosti;

preånik kruga sa centrom u meti, za odreœeni domet, u kome
dejstvuje 50% korisnog tereta.

“Civilna letelica” (1 7 9) oznaåava one “letelice” navedene
u objavÿenim spiskovima zvaniånih organa civilnog vazduhop-
lovstva koje imaju dozvolu leteça na komercijalnim civilnim
domañim i stranim letovima ili sluæe u pravno dozvoÿene
civilne, privatne ili poslovne svrhe.

N.B.:Videti takoœe “letelica”.

“CTP” je ekvivalentno “sloæenoj teorijskoj performansi”.
“Deformabilna ogledala” (6) (takoœe poznata pod nazivom

adaptivna optiåka ogledala) oznaåavaju ogledala koja imaju:
a. jednu kontinualnu optiåku reflektujuñu povrãinu koja se

dinamiåki deformiãe primenom individualnih obrtnih
momenata ili sila da bi se kompenzovale distorzije u
optiåkom obliku talasa upadnom na ogledalo; ili

b. viãestruke optiåke reflektujuñe elemente koji se mogu
pojedinaåno i dinamiåki repozicionirati primenom
obrtnih momenata ili sila da bi se kompenzovale distor-
zije u optiåkom obliku talasa upadnom na ogledalo.

“Difuziono vezivaçe” (1 2 9 ) oznaåava molekularno spajaçe
u åvrstom staçu najmaçe dva posebna metala u jednu celinu åija
je vezivna snaga jednaka vezivnoj strani najslabijeg materijala.

“Digitalni raåunar” (4 5) oznaåava opremu koja moæe da:
a. prima podatke;

b. skladiãti podatke ili instrukcije u fiksnim ili prome-
nÿivim ureœajima za skladiãteçe;

c. obraœuje podatke pomoñu uskladiãtenog niza instrukcija
koji je podloæan modifikacijama; i

d. obezbedi izlazne podatke.
N.B.:Modifikacije uskladiãtenog niza instrukcija

obuhvataju zamenu fiksnih ureœaja za skladiãteçe,

ali ne i fiziåku promenu provodnika ili veza.

“Dinamiåki analizatori signala” (3) oznaåavaju “analiza-
tore signala” koji koriste digitalne tehnike uzorkovaça i
transformacije za formiraçe Furijeovog displeja spektra
datog talasnog oblika ukÿuåujuñi informacije o amplitudi i
fazi.

N.B.:Videti takoœe pod “analizatori signala”.

“Dinamiåko adaptivno usmeravaçe” (5) oznaåava automatsko
preusmeravaçe saobrañaja zasnovano na indikaciji odstupaça od
kursa i analizi trenutnih aktuelnih uslova mreæe.

N.B.:Ovim nisu obuhvañeni sluåajevi odluka o usmeravaçu

donetih na osnovu prethodno definisanih infor-

macija.

“Direktno hidrauliåko presovaçe” (2) oznaåava proces
deformacije pri kome se koristi elastiåni mehur napuçen
teånoãñu u direktnom kontaktu s komadom koji se obraœuje.

“Dræava-uåesnica” (7 9) je dræava koja se pridræava Spora-
zuma iz Vasenara. (Videti www.wassenaar.org).

“Dræave-potpisnice Konvencije o hemijskom oruæju (dræave
koje nisu potpisale Konvenciju o hemijskom oruæju)” (1) su one
dræave za koje Konvencija o zabrani razvijaça, proizvodçe,
skladiãteça i upotrebe hemijskog oruæja jeste (nije) stupila na
snagu. (Videti www.opcw.org)

“Efektivni gram” (0 1) specijalnih “fisionih materijala”
oznaåava:

a. za izotope plutonijuma i uranijum-233, teæinu izotopa u
gramima;

b. za uranijum obogañen za 1 procenat ili viãe u izotopu
uranijuma-235, teæinu elementa u gramima pomnoæenu
kvadratom çegovog obogañeça izraæenu u obliku deci-
malnog teæinskog udela;

c. za uranijum obogañen za maçe od 1 procenta u izotopu ura-
nijuma-235, teæinu elementa u gramima pomnoæenu s
0,0001.

“Ekscentricitet” (2) oznaåava osni pomak u jednom obrtaju
glavnog vretena merenog u ravni normalnoj na åeonu ploåu vre-
tena, u taåki do obima åeone ploåe vretena (Referenca: ISO230/1
1986, paragraf 5.63).

“Ekspertni sistemi” (4 7) oznaåavaju sisteme koji daju rezul-
tate primenom pravila na podatke koji su uskladiãteni neza-
visno od “programa” i sposobni za bilo ãta od sledeñeg:

a. za automatsku modifikaciju “izvornog koda” unetog od
strane korisnika;

b. za obezbeœivaçe znaça povezanog s klasom problema na
kvazi-prirodnom jeziku; ili

c. za sticaçe znaça potrebnog za çihov razvoj (simboliåka
obuka).

“Ekstrakcija rastopa” (1) oznaåava proces ’brzog oåvrãña-
vaça’ i ekstrahovaça trakastog legiranog proizvoda uvoœeçem
kratkog segmenta rotirajuñeg ohlaœenog bloka u kupku rastopÿ-
ene legure metala.

N.B.:“Brzo oåvrãñavaçe”: oåvrãñavaçe rastopÿenog

materijala pri brzinama hlaœeça veñim od 1000 K/s.

“Ekvivalentna gustina” (6) oznaåava masu optike po jedinici
optiåke oblasti projektovane na optiåku povrãinu.

“Elektronski sklop” (3 4 5) oznaåava viãe elektronskih kom-
ponenti (npr. ’elemente kola’, ’diskretne komponente’, integri-
sana kola itd.) povezanih zajedno u ciÿu izvrãavaça
specifiånih funkcija, koje su zamenÿive kao celine i obiåno
se mogu rasklopiti.

N.B. 1:’Element kola’: pojedini aktivni ili pasivni

funkcionalni deo elektronskog kola, kao npr. jedna

dioda, jedan tranzistor, jedan otpornik, jedan kon-

denzator itd.

N.B. 2:’Diskretna komponenta’: odvojeno upakovan ’ele-

ment kola’ sa svojim sopstvenim spoÿaãçim vezama.

“Elektronski upravÿiva antena s faznom reãetkom” (5 6)
oznaåava antenu koja formira snop pomoñu kuplovaça faza, tj.
pravac snopa se kontroliãe pomoñu sloæenih koeficijenata
pobude elemenata koji zraåe, a pravac tog snopa moæe da varira
po azimutu ili elevaciji, ili po oba pravca, primenom elekt-
riånog signala i pri transmisiji i pri prijemu.

“FADEC” je ekvivalent za “sveobuhvatno digitalno upravÿ-
açe motorom”.
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“Faktor skale” (æiroskop ili akcelerometar) (7) oznaåava
odnos promene u ulazu prema promeni u izlazu koji se meri. Fak-
tor skale se uglavnom izraåunava kao nagib prave linije koji se
moæe podesiti metodom najmaçih kvadrata na podatke ulaza/
izlaza cikliånim variraçem ulaza unutar çegovog opsega.

“Fiksni” (5) oznaåava da kodirajuñi ili kompresioni algo-
ritam ne moæe da primi eksterno uvedene parametre (npr. krip-
tografske parametre ili parametre ãifre) i da ne moæe biti
modifikovan od strane korisnika.

“Frekvencijska agilnost radara” (6) oznaåava svaku tehniku
koja meça, u pseudosluåajnom nizu, noseñu frekvenciju impuls-
nog radarskog predajnika izmeœu impulsa ili grupa impulsa
veliåinom jednakom ili veñom od ãirine opsega impulsa.

“Frekvencijsko skakaçe” (5) oznaåava oblik “proãirenog
spektra” u kome se frekvencija transmisije jednostrukog komu-
nikacionog kanala meça sluåajnim ili pseudosluåajnim nizom
diskretnih koraka.

“Gasna atomizacija” (1) oznaåava proces redukovaça mlaza
metalnog rastopa na kapÿice preånika 500 mikrometara ili
maçe pomoñu struje gasa pod velikim pritiskom.

“Geografski dispergovan” (6) oznaåava da je svaka lokacija
udaÿena jedna od druge za viãe od 1500 m u svakom pravcu. Za
mobilne senzore uvek vaæi da su “geografski dispergovani”.

“Glavna memorija” (4) oznaåava primarnu memoriju za podatke
ili instrukcije za brzi pristup od strane centralne proce-
sorske jedinice. Sastoji se od unutraãçe memorije “digitalnog
raåunara” i bilo koje çegove hijerarhijske ekstenzije, kao ãto
su keã memorija ili proãirena memorija s nesekvencijalnim
pristupom.

“Hemijska smeãa” (1) oznaåava åvrst, teåan ili gasoviti
proizvod sastavÿen od dve ili viãe komponenata koje ne reaguju
uzajamno u uslovima skladiãteça date smeãe.

“Hemijski laser” (6) oznaåava “laser” u kome nastaju ekscito-
vane hemijske åestice kao proizvod izlazne energije hemijske
reakcije.

“Hibridni raåunar” (4) oznaåava opremu koja moæe da izvede
sve od dole navedenog:

a. prihvati podatke;
b. obradi podatke, i u analognom i u digitalnom obliku; i 
c. obezbedi izlaz podataka.
“Hibridno integralno kolo” (3) oznaåava bilo koju kombina-

ciju integralnih kola, ili integralnog kola s ’elementima
kola’ ili ’diskretnim komponentama’ povezanih zajedno u ciÿu
izvrãavaça specifiånih funkcija, a koja ima sve sledeñe
karakteristike:

a. sadræi bar jedan nehermetizovan ureœaj;
b. povezana je tipiånim IC proizvodnim metodama;
c. zameçiva je kao celina; i
d. obiåno nije lako rasklopiva.

N.B. 1:’Element kola’: pojedini aktivni ili pasivni

funkcionalni deo elektronskog kola, kao npr. jedna

dioda, jedan tranzistor, jedan otpornik, jedan kon-

denzator, itd.

N.B. 2:’Diskretna komponenta’: odvojeno upakovan ’ele-

ment kola’ sa svojim sopstvenim spoÿaãçim vezama.

“Imunotoksin” (1) je spoj jednoñelijskog specifiånog
monoklonalnog antitela i “toksina” ili “podjedinice toksina”
koji selektivno utiåe na zaraæene ñelije.

“Integralno kolo s viãe åipova” (3) oznaåava dva ili viãe
“monolitnih integralnih kola” spojenih na zajedniåkoj “pod-
lozi”.

“Integralno kolo tipa filma” (3) oznaåava reãetku ’ele-
menta kola’ i metalnih veza formiranu nanoãeçem debelog ili
tankog sloja filma na izolacionu “podlogu”.

N.B.:’Elemenat kola’ je pojedinaåni aktivni ili

pasivni funkcionalni deo elektronskog kola kao, na

primer jedna dioda, jedan tranzistor, jedan otpor-

nik, jedan kondenzator itd.

“Izolacija” (9) se nanosi na delove raketnog motora, npr.
kuñiãte, mlaznicu, dovode, zaporne delove kuñiãta, a obuhvata
ploåe umreæene ili delimiåno umreæene kompaund-smeãe gume
koje sadræe izolacioni ili vatrostalni materijal. Moæe se
takoœe nañi i na prikÿuånim kapicama za popuãtaçe napona
ili na zaklopcima.

“Izolovane æive kulture” (1) obuhvataju æive kulture u
neaktivnom obliku i u osuãenim preparatima.

“Izostatiåke prese” (2) oznaåavaju opremu kojom se zatvorena
komora stavÿa pod pritisak razliåitim sredstvima (gasom,
teånoãñu, åvrstim åesticama itd.) u ciÿu stvaraça podjednakog
pritiska u svim pravcima unutar komore na komad koji se
obraœuje ili na materijal.

“Izveãtaj o staçu sistema” (6) oznaåava obraœen, usklaœen
(fuzija radarskih podataka o meti s pozicijom plana leta) i
aæuriran izveãtaj o poziciji letelice tokom leta na raspola-
gaçu kontrolorima kontrole leteça.

“Izvorni kod” (ili izvorni jezik) (4 5 6 7 9) je pogodan izraz
jednog ili viãe procesa koje sistem za programiraçe moæe da
pretvori u oblik pogodan za realizaciju odgovarajuñom opremom
(“objektni kod” (ili objektni jezik)).

“Javno dobro” (GTN NTN GSN) u znaåeçu koje ovde ima,
oznaåava “tehnologiju” ili “softver” koji su postali dostupni i
nema ograniåeça çihovoj daÿoj primeni (ograniåeça koja se
tiåu autorskih prava ne znaåe da “tehnologija” ili “softver”
nisu “javno dobro”).

“Kaÿeçe prskaçem” (1) oznaåava proces ’brzog oåvrãñavaça’
rastopÿenog mlaza metala koji se nakon nailaska na ohlaœeni
blok oblikuje u ÿuske.

N.B.:’Brzo oåvrãñavaçe’: oåvrãñavaçe rastopÿenog

materijala pri brzinama hlaœeça veñim od 1000 K/s.

“Komplet za voœeçe” (7) oznaåava sisteme koji integriãu
proces mereça i izraåunavaça pozicije i brzine letelice (tj.
navigaciju) s procesom kompjuterskog izraåunavaça i slaça
komandi sistemima za upravÿaçe letom letelica u ciÿu korek-
cije putaçe leta.

“Kompozit” (1 2 6 8 9) oznaåava “matricu” ili jednu ili viãe
dopunskih faza koje se sastoje od åestica, niti, vlakana ili
çihovih kombinacija i koje imaju jednu ili viãe posebnih
namena.

“Kompresija impulsa” (6) oznaåava kodovaçe i obradu dugog
impulsa radarskog signala u formu kratkog, a da su pri tome
oåuvane vrednosti visokoimpulsne energije.

“Kontroler komunikacionog kanala” (4) oznaåava fiziåki
interfejs koji kontroliãe protok sinhronih ili asinhronih
digitalnih informacija. To je sklop koji se moæe integrisati u
raåunar ili telekomunikacionu opremu da bi se obezbedio pris-
tup komunikacijama.

“Kontroler za pristup mreæi” (4) oznaåava fiziåki inter-
fejs za distribuiranu prekidaåku mreæu. Koristi zajedniåki
medijum koji operiãe istom “brzinom digitalnog transfera”
koristeñi arbitraæu (npr. u smislu znaka ili nosioca) za trans-
misiju. Nezavisno od drugih, selektuje pakete podataka ili grupe
podataka (npr. IEEE 802) çemu upuñenih. Predstavÿa sklop koji
se moæe ugraditi u raåunar ili telekomunikacionu opremu u
ciÿu obezbeœeça pristupa komunikacijama.

“Kontrolisano putem memorisanog programa” (2 3 5) oznaåava
da se kontrola vrãi instrukcijama pohraçenim u elektronskoj
memoriji koje procesor moæe da izvrãi u ciÿu upravÿaça pret-
hodno odreœenim funkcijama.

N.B.:Oprema moæe biti “kontrolisana putem memorisa-

nog programa” bez obzira da li je elektronska memo-

rija unutraãça ili spoÿaãça.

“Kosmiåka letelica” (7 9) oznaåava aktivne i pasivne sate-
lite i kosmiåke sonde.

“Krajçi efektori” (2) oznaåavaju hvataÿke, ’aktivne jedi-
nice alata’ kao i bilo koji drugi alat priåvrãñen na osnovu na
kraju manipulativne ruke “robota”.

N.B.:’Aktivna jedinica alata’ oznaåava ureœaj za pri-

menu pogonske sile, energije obrade ili osetÿi-

vosti na komad koji se obraœuje.

“Kriptografija” (5) oznaåava disciplinu koja objediçuje
principe, sredstva i metode za transformaciju podataka da bi se
sakrio sadræaj informacije, spreåila neotkrivena modifika-
cija ili spreåilo çeno neovlaãñeno koriãñeçe. “Kriptogra-
fija” je ograniåena na transformaciju informacije i koristi
jedan ili viãe ’tajnih parametara’ (npr. kripto promeçive) ili
odgovarajuñe upravÿaçe ãiframa.

N.B.:’Tajni parametar’: konstanta ili ãifra poznata

samo ograniåenom broju upuñenih. 

“Kritiåna temperatura” (1 2 6) (ponekad se sreñe pod nazivom
temperatura pretvaraça) nekog specifiånog “superprovodÿi-
vog” materijala oznaåava temperaturu na kojoj materijal gubi
svu otpornost na tok direktne elektriåne struje.

“Laser” (0 2 3 5 6 7 8 9) je sklop komponenti koji proizvodi i
prostorno i vremenski koherentno svetlo pojaåano stimulisa-
nom emisijom zraåeça. 

“Laser s modulacijom dobrote” (6) oznaåava “laser” u kome je
energija uskladiãtena u inverziji naseÿenosti ili u optiåkom
rezonatoru, a zatim odatle emitovana u obliku impulsa.

“Laser s prenosom energije pobude” (6) oznaåava “laser” u
kome je laserska åestica ekscitovana prenosom energije putem
kolizije atoma /molekula bez laserskog generisaça i atomskih /
molekulskih åestica s laserskim generisaçem.
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N.B.:Videti takoœe:

“hemijski laser”;

“laser s modulacijom dobrote”;

“supersnaæni laser”;

“transferni laser”.

“Letelica” (1 7 9) oznaåava vazduhoplov s fiksnim, pokret-
nim, rotirajuñim krilima (helikopter) ili obrtnim rotorom
ili krilima (za vertikalno poletaçe).

N.B.:Videti takoœe “civilna letelica”.

“Liåna pametna kartica” (5) oznaåava pametnu karticu koja
sadræi mikrokolo programirano za posebnu primenu i koje
korisnik ne moæe reprogramirati za neku drugu primenu.

“Linearnost” (2) (obiåno izraæena kao mera nelinearnosti)
oznaåava maksimalnu devijaciju konkretne karakteristike (pro-
seåna veliåina na skali oåitavaça), pozitivnu ili negativnu, od
prave linije koja je tako pozicionirana da bi se maksimalne
devijacije izjednaåile i svele na najmaçu moguñu meru.

“Lokalna mreæa” (4) je sistem komunikacije podacima koji
poseduje sve dole navedene karakteristike: 

a. omoguñava proizvoÿnom broju nezavisnih “informatiå-
kih ureœaja” da direktno komuniciraju jedan s drugim; i 

b. ograniåen je na oblast sredçe veliåine (npr. poslovnu
zgradu, postrojeçe, centar, skladiãte). 
N.B.:’Informatiåki ureœaj’ oznaåava opremu koja moæe

da predaje ili prima nizove informacija u digi-

talnom obliku.

“Magnetni gradiometri” (6) su instrumenti projektovani da
detektuju prostorne varijacije magnetnih poÿa koja potiåu od
izvora izvan instrumenta. Sastoje se od viãestrukih “magneto-
metara” i prateñe elektronike åiji je izlaz mera gradijenta mag-
netnog poÿa.

N.B.:Videti takoœe “pojedinaåni magnetni gradiome-

tar”.

“Magnetometri” (6) su instrumenti projektovani da detektuju
magnetna poÿa koja dolaze od izvora izvan instrumenta. Sastoje
se od jednog senzora magnetnog poÿa i prateñe elektronike åiji
je izlaz mera magnetnog poÿa.

“Materijali otporni na koroziju usled dejstva UF6” (0) mogu
biti bakar, nerœajuñi åelik, aluminijum, aluminijum oksid,
legure aluminijuma, nikl ili legura koja sadræi 60 ili viãe
teæinskih procenata nikla i fluorovanih polimera ugÿovodo-
nika otpornih na UF6, u skladu s tipom procesa separacije.

“Matrica” (1 2 8 9) oznaåava izuzetno homogenu fazu koja
ispuçava prostor izmeœu åestica, niti ili vlakana.

“Matriåni detektor”(6) oznaåava linearni ili dvodimenzio-
nalni planarni sloj, ili kombinaciju planarnih slojeva, pojedi-
nih elemenata detektora, sa ili bez elektronike za oåitavaçe,
koji funkcioniãu u fokalnoj ravni.

N.B.:Ovim nije obuhvañen komplet elemenata poje-

dinaånog detektora ili bilo koji detektori koji

se sastoje od dva, tri ili åetiri elementa pod

uslovom da vreme kaãçeça i integracija nisu obuh-

vañeni datim elementom. 

“Meœusobno povezani radarski senzori” (6) znaåi da su dva
ili viãe radarskih senzora meœusobno povezani kada meœusobno
razmeçuju podatke u realnom vremenu.

“Mehaniåko legiraçe” (1) oznaåava proces legiraça koji
nastaje kao rezultat vezivaça, loma i ponovnog vezivaça osnov-
nih i glavnih praãkastih legura usled mehaniåkog udara. Neme-
talne åestice mogu biti inkorporirane u leguru dodavaçem
odgovarajuñih praãkastih materijala.

“Mikrokolo mikrokompjutera” (3) oznaåava “monolitno
integralno kolo” ili “integralno kolo s viãe åipova” koje sad-
ræi aritmetiåku logiåku jedinicu (ALU) sposobnu za primenu
opãtih instrukcija iz interne memorije na podatke iz interne
memorije.

N.B.:Unutraãça memorija se moæe poveñati pomoñu spo-

ÿaãçe memorije.

“Mikrokolo mikroprocesora” (3) oznaåava “monolitno
integralno kolo” ili “integralno kolo s viãe åipova” koje sad-
ræi aritmetiåku logiåku jedinicu (ALU) sposobnu za primenu
serije opãtih instrukcija iz spoÿaãçe memorije.

N.B.1.:“Mikrokolo mikroprocesora” obiåno ne sadræi

integralnu memoriju dostupnu korisniku, iako

memorija prisutna na åipu moæe biti iskoriãñena

za izvrãavaçe çene logiåke funkcije.

N.B.2.:Ovim su obuhvañeni setovi åipova kreirani da

operiãu zajedno da bi se obezbedilo funkcionisaçe

“mikrokola mikroprocesora”.

“Mikroorganizmi” (1 2) oznaåavaju bakterije, viruse, mikop-
lazme, rikecije, hlamidije ili gÿivice, u prirodnom ili

izmeçenom obliku, bilo u obliku izolovanih æivih kultura,
bilo kao materijal koji obuhvata æivu materiju namerno pelco-
vanu ili kontaminiranu ovim kulturama.

“Moguñnost programiraça dostupna korisniku” (4 5 6) znaåi
da korisnik moæe da unosi, meça ili zameçuje “programe” na
bilo koji naåin osim:

a. fiziåkim meçaçem æica ili meœuveza; ili 
b. podeãavaçem funkcijskih kontrola ãto se odnosi i na

unoãeçe parametara.
“Monofilament” ili filament (1) je najmaçi deo vlakna,

obiåno nekoliko mikrometara u preåniku.
“Monolitno integralno kolo” (3) oznaåava kombinaciju

pasivnih ili aktivnih ’elemenata kola’ ili i jednih i drugih
koji:

a. su formirani difuzionim procesima, implantacijom ili
procesima depozicije, u/na jednom poluprovodniåkom
komadu materijala, takozvanom ’åipu’;

b. se mogu smatrati nerazdvojivim; i
c. izvrãavaju funkcije kola.

N.B.:’Elemenat kola’ je pojedinaåni aktivni ili

pasivni funkcionalni deo elektronskog kola, kao na

primer jedna dioda, jedan tranzistor, jedan otpor-

nik, jedan kondenzator, itd.

“Monospektralni senzori slika” (6) mogu da primaju podatke
u obliku slika iz jednog diskretnog spektralnog opsega.

“Nagibno vreteno” (2) oznaåava vreteno-dræaå alata koje
tokom maãinske obrade meça ugaoni poloæaj centralne linije u
odnosu na bilo koju drugu osu.

“Naklon” (akcelerometar) (7) oznaåava izlaz akcelerometra
kada ubrzaçe nije prisutno.

“Nesigurnost mereça” (2) je karakteristiåan parametar koji
precizira s verovatnoñom od 95% u kom opsegu oko izlazne vred-
nosti se nalazi taåna vrednost merÿive promenÿive. Ona obuh-
vata nekorigovane sistematske devijacije, nekorigovano
usporavaçe i sluåajne devijacije (ref. ISO 10360-2, ili VDI/VDE
2617).

“Neuralni raåunar” (4) oznaåava raåunarski ureœaj projekto-
van ili modifikovan da podraæava ponaãaçe neurona ili skupa
neurona, tj. raåunarski ureœaj koji se odlikuje sposobnoãñu
hardvera da modulira teæine i brojeve meœuveza viãestrukosti
raåunarskih komponenti na osnovu prethodnih podataka.

“Nivo ãuma” (6) oznaåava elektriåni signal dat u obliku
spektralne gustine energije. Odnos izmeœu “nivoa ãuma”
izraæenog kao dvostruka amplituda signala dat je izrazom
S2

pp=8N0(f2–f1), gde Spp predstavÿa vrednost dvostruke amplitude
signala (npr. nanotesle), N0 je spektralna gustina energije ( npr.
(nanotesla) 2 /Hz), a (f 2–f1) definiãe konkretnu ãirinu opsega.

“Nuklearni reaktor” (0) oznaåava sve ono ãto se nalazi unu-
tar bloka reaktora ili je direktno povezano s çim, opremu koja
kontroliãe nivo energije u jezgru, kao i komponente koje nor-
malno sadræe teånost za hlaœeçe jezgra reaktora, dolaze u
direktan kontakt s çom ili je kontroliãu.

“Numeriåka kontrola” (2) oznaåava automatsku kontrolu
procesa izvrãenu od strane ureœaja koji koristi numeriåke
podatke obiåno uvedene dok je operacija u toku (ref. ISO 2382).

“Objektni kod” (9) oznaåava oblik, pogodan za rad s raåunars-
kom opremom, pogodnog izraza jednog ili viãe procesa
(“izvorni kod” (izvorni jezik)) koji je konvertovan od strane sis-
tema za programiraçe.

“Obloga unutraãçeg zida” (9) se odnosi na graniånu
povrãinu izmeœu åvrstog raketnog goriva i kuñiãta ili izoli-
rajuñe obloge. Obiåno je reå o disperziji na bazi teånih poli-
mera vatrostalnih ili izolacionih materijala, kao ãto su npr.
hidroksi-terminovan polibutadien (HTPB) puçen ugÿenikom
ili neki drugi polimer s dodatim umreæivaåem, nanetoj ras-
prãivaåem ili premazom preko unutraãçeg zida kuñiãta.

“Obrada podataka po viãe linija” (4) oznaåava ’mikropro-
gram’ ili tehniku arhitekture opreme koja omoguñava simultano
obradu dva ili viãe niza podataka pod kontrolom jednog ili
viãe niza instrukcija pomoñu:

a. arhitekture SIMD (Single Instruction Multiple Data – jedna
instrukcija–viãe podataka) kao ãto su vektorski ili
matriåni procesori;

b. arhitekture MSIMD (Multiple Single Instruction Multiple Data
– viãe pojedinaånih instrukcija-viãe podataka);

c. arhitekture MIMD (Multiple Instruction Multiple Data - viãe
instrukcija-viãe podataka), ukÿuåujuñi one åvrsto,
sredçe ili slabo kuplovane; ili 

d. strukturne matrice elemenata obrade, ukÿuåujuñi sis-
tolne matrice.
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N.B.:’Mikroprogram’ oznaåava niz elementarnih

instrukcija, åuvanih u specijalnoj memoriji, åije se

izvrãavaçe inicira uvoœeçem çegove referentne

instrukcije u registar instrukcija.

“Obrada signala” (3 4 5 6) oznaåava obradu spoÿaãçe izvede-
nih signala-nosilaca informacija algoritmima kao ãto su kom-
presija vremena, filtriraçe, ekstrakcija, selekcija,
korelacija, konvolucija ili transformacije izmeœu domena
(npr. brza Furijeova transformacija ili Velãova transfor-
macija).

“Obrada u realnom vremenu” (2 4 6 7) oznaåava obradu poda-
taka od strane raåunarskog sistema, uz obezbeœivaçe zahtevanog
nivoa usluga, u funkciji raspoloæivih izvora unutar garanto-
vanog vremena odgovora bez obzira na optereñeçe sistema,
nakon stimulacije od strane spoÿaãçeg dogaœaja.

“Opseg instrumenta” (6) oznaåava odreœeni nedvosmislen
opseg indikatorskog ureœaja (displeja) radara.

“Optiåka amplifikacija” (5), u optiåkoj komunikaciji,
oznaåava metod amplifikacije koji uvodi pojaåaçe optiåkih
signala generisanih odvojenim optiåkim izvorom, bez konverto-
vaça u elektriåne signale, tj. koristeñi poluprovodniåke
optiåke pojaåavaåe, luminescentne pojaåavaåe s optiåkim vlak-
nima.

“Optiåka senzorska reãetka za upravÿaçe letom” (7) je
mreæa distribuiranih optiåkih senzora koja pomoñu snopova
“lasera” obezbeœuje podatke o upravÿaçu letom u realnom vre-
menu za procesiraçe na letelici.

“Optiåki raåunar” (4) oznaåava raåunar projektovan ili
modifikovan da koristi svetlo za predstavÿaçe podataka i åiji
su elementi raåunarske logike zasnovani na direktno kuplova-
nim optiåkim ureœajima.

“Optiåko integralno kolo” (3) oznaåava “monolitno integ-
ralno kolo” ili “hibridno integralno kolo” koje sadræi jedan
deo ili viãe çih projektovanih da funkcioniãu kao fotosen-
zor ili fotoemiter ili da izvrãavaju optiåke ili elektroop-
tiåke funkcije.

“Optiåko prekidaçe” (5) oznaåava usmeravaçe ili preki-
daçe signala u optiåkom obliku bez konverzije u elektriåne
signale.

“Optimizacija putaçe leta” (7) je postupak kojim se svode na
najmaçu moguñu meru devijacije åetvorodimenzionalne (vreme i
prostor) æeÿene trajektorije zasnovan na maksimiziraçu per-
formanse ili efikasnosti za zadatke misije.

“Osiromaãeni uranijum” (0) oznaåava uranijum u kome izo-
topa 235 ima maçe nego u prirodi.

“Osnovni element” (4), kada je reå o kategoriji 4, jeste
“osnovni element” kada je çegova vrednost zamene veña od 35%
ukupne vrednosti sistema åiji je on element. Vrednost elementa
je cena koju je proizvoœaå ili ugraœivaå sistema platio za dati
element. Ukupna vrednost je uobiåajena cena na meœunarodnom
træiãtu za pojedinaåne kupce u trenutku proizvodçe ili
utvrœivaça isporuke.

“Osnovno nauåno istraæivaçe” (GTN NTN) oznaåava eksperi-
mentalni ili teorijski rad åiji je osnovni ciÿ sticaçe novih
saznaça o osnovnim principima pojava ili åulima dostupnih
åiçenica i koji nije primarno usmeren ka nekom posebnom prak-
tiånom ciÿu.

“Osnovno vreme kaãçeça usled prostiraça na gejtu” (3)
oznaåava vrednost vremena kaãçeça usled prostiraça, koja
odgovara osnovnom gejtu koriãñenom u “monolitnom integ-
ralnom kolu”. Za ’porodicu’ “monolitnih integralnih kola”,
ovo moæe biti preciznije odreœeno ili kao vreme kaãçeça
usled prostiraça po tipiånom gejtu unutar date ’porodice’, ili
kao tipiåno vreme kaãçeça usled prostiraça po gejtu unutar
date ’porodice’.

N.B. 1:Ne treba meãati “osnovno vreme kaãçeça usled

prostiraça na gejtu” s ulaznim/izlaznim vre-

menom kaãçeça sloæenog “monolitnog integ-

ralnog kola”.

N.B. 2:’Porodica’ se sastoji od svih integralnih kola na

koje se odnosi sve dole navedeno ãto obuhvata

metodologiju çihove proizvodçe i specifikacije,

a ne obuhvata çihove konkretne funkcije:

a.uobiåajenu arhitekturu hardvera i softvera;

b.uobiåajenu tehnologiju projektovaça i proizvo-

dçe; i

c.uobiåajene osnovne karakteristike.

“Poåetni komad” (6) oznaåava monolitne spojeve åije su
dimenzije pogodne za proizvodçu optiåkih elemenata kao ãto su
ogledala ili optiåki prozori.

“Podesiv” (6) oznaåava sposobnost “lasera” da proizvede kon-
tinualni izlaz na svim talasnim duæinama u opsegu od nekoliko
tranzicija “lasera”. “Laser” s biraçem linije proizvodi
diskretne talasne duæine unutar jedne laserske tranzicije i ne
smatra se “podesivim”.

“Podjedinica toksina” (1) je strukturalno i funkcionalno
diskretna komponenta åitavog “toksina”.

“Podloga” (3) oznaåava ploåu od osnovnog materijala sa
ãemom meœuveza ili bez çe na/u kojoj se mogu smestiti
’diskretne komponente’ ili integralna kola ili oboje.

N.B. 1:’Diskretna komponenta’: posebno upakovan ’ele-

ment kola’ sa svojim spoÿaãçim vezama.

N.B. 2:’Element kola’: pojedini aktivni ili pasivni

funkcionalni deo elektronskog kola, kao npr.

jedna dioda, jedan tranzistor, jedan otpornik,

jedan kondenzator, itd.

“Pogodni za upotrebu u kosmosu” (3 6) odnosi se na proizvode
projektovane, proizvedene i ispitane da zadovoÿe specijalne
elektriåne, mehaniåke ili ekoloãke zahteve za koriãñeçe pri
lansiraçu i upotrebi satelita ili sistema za leteçe na veli-
kim visinama koji operiãu na visinama od 1000 m i veñim.

“Pojaåaçe slike” (4) oznaåava obradu eksterno izvedenih
slika-nosilaca informacija pomoñu algoritama kao ãto su kom-
presija vremena, filtriraçe, ekstrakcija, selekcija, korela-
cija, konvolucija ili transformacije izmeœu domena (npr. brza
Furijeova transformacija ili Velãova transformacija). Ovim
nisu obuhvañeni algoritmi koji koriste samo linearnu ili
rotacionu transformaciju pojedine slike, kao ãto su transla-
cija, ekstrakcija karakteristika, registracija ili laæna oboje-
nost.

“Pojedinaåni magnetni gradiometar” (6) sastoji se od jednog
senzora gradijenta magnetnog poÿa i prateñe elektronike åiji
je izlaz mera gradijenta magnetnog poÿa.

N.B.:Videti takoœe “magnetni gradiometar”.

“Pomeãani” (1) se odnosi na meãaçe termoplastiånih i
ojaåavajuñih vlakana nit po nit da bi se proizvela vlaknasta
matriåna smeãa za ojaåavaçe u potpuno vlaknastom obliku.

“Potpuna kontrola leta” (7) oznaåava automatsko upravÿaçe
promenÿivim vrednostima staça “letelice” i putaçom leta da
bi se ispunili ciÿevi misije u skladu s promenama podataka o
ciÿevima, opasnostima i drugim letelicama u realnom vremenu.

“Preœa” (1) je skup uvrnutih ’kablova’.
N.B.:’Kabl’ je snop “monofilamenata” (obiåno preko 200)

ureœenih pribliæno paralelno.

“Pretforme od ugÿeniånih vlakana” (1) oznaåava ureœeni
razmeãtaj obloæenih ili neobloæenih vlakana za graœeçe kos-
tura nekog dela pre uvoœeça “matrice” da bi se formirao “kom-
pozit”.

“Prethodno razdvojen” (0 1) oznaåava primenu bilo kog pro-
cesa åija je svrha poveñaçe koncentracije kontrolisanog izo-
topa.

“Pretpreœa” (1) je snop (obiåno 12-120) pribliæno paralel-
nih ’kablova’.

N.B.:’Kabl’ je snop “monofilamenata” (obiåno preko 200)

ureœenih pribliæno paralelno.

“Pretvaraåi pritiska” (2) su ureœaji koji konvertuju izme-
rene vrednosti pritiska u elektriåni signal.

“Prilagoœeno za koriãñeçe u ratu” (1) oznaåava bilo koju
modifikaciju ili selekciju (kao ãto je meçaçe åistoñe, veka
skladiãteça, virulencije, karakteristika rasejavaça ili
otpornosti na UV zraåeçe) kreiranu da poveña efikasnost nan-
oãeça gubitaka u ÿudstvu ili æivotiçama, uniãtavaçu opreme
ili zagaœivaçu useva ili okoline.

“Primarno upravÿaçe letom” (7) oznaåava stabilnost “lete-
lice” ili upravÿaçe manevrisaçem pomoñu generatora sila/
momenat, tj. pomoñu aerodinamiåkih upravÿaåkih povrãina ili
pomoñu vektora potiska.

“Prirodni uranijum” (0) oznaåava uranijum sa smeãama izo-
topa koje postoje u prirodi.

“Program” (2 6) oznaåava redosled instrukcija za izvrãa-
vaçe procesa u obliku pogodnom za elektronski kompjuter.

“Proizvodna oprema” (1 9) oznaåava alat, ãablone, pomoñne
alatke, trnove, kalupe, matrice, stezne alate, mehanizme za rav-
naçe, opremu za ispitivaçe, ostalu maãineriju i delove za çih,
ograniåene na one posebno projektovane ili modifikovane za
“razvoj” ili za jednu ili viãe faza “proizvodçe”.

“Proizvodni kapaciteti” (9) oznaåavaju opremu i prateñi
specijalno projektovan softver integrisan u instalacije za
“razvoj” ili za jednu ili viãe faza “proizvodçe”.

“Proizvodça” (GTN NTN sve) oznaåava sve faze proizvodçe
kao ãto su: konstruisaçe, inæeçering proizvodçe, izrada,
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ugradça, sklapaçe, inspekcija, ispitivaçe, obezbeœivaçe kva-
liteta.

“Proãireni spektar” (5) oznaåava tehniku kojom se energija
u komunikacionom kanalu relativno uskog opsega proãiruje na
mnogo ãiri spektar energije.

“Raåunarski element” (“CE”) (4) oznaåava najmaçu raåunsku
jedinicu koja proizvodi aritmetiåki ili logiåki rezultat.

Radar “proãirenog spektra” (6) – videti “Radarski proãi-
reni spektar”.

“Radarski proãireni spektar” (6) oznaåava bilo koju teh-
niku modulacije za proãirivaçe energije poreklom od signala s
relativno uskim frekvencijskim opsegom na mnogo ãiri opseg
frekvencija pomoñu sluåajnog ili pseudosluåajnog kodovaça.

“Rakete” (1 3 5 6 7 9) oznaåavaju kompletne raketne sisteme i
bespilotne letelice nosivosti od najmaçe 500 kg korisnog
tereta i dometa od najmaçe 300 km.

“Raspodeÿeno po ITU” (3 5) oznaåava dodeÿivaçe frekvenci-
jskih opsega u skladu sa ITU radio propisima (izdaçe 1998) za
primarne, dozvoÿene i sekundarne usluge.

N.B.:Nisu obuhvañene dodatne i alternativne aloka-

cije.

“Razlomaåka ãirina opsega” (3) oznaåava “trenutnu ãirinu
opsega” podeÿenu sredçom frekvencijom, izraæenu u procen-
tima.

“Razvoj” (GTN NTN sve) se odnosi na sve faze koje prethode
serijskoj proizvodçi, a to su: projektovaçe, istraæivaçe pro-
jektovaça, analize projektovaça, koncepcije projektovaça,
sklapaçe i ispitivaçe prototipova, probna proizvodça,
podaci o projektovaçu, proces transformisaça podataka o
proizvodçi u proizvod, projektovaçe konfiguracije, projekto-
vaçe integracije i ãeme.

“Rezolucija” (2) oznaåava najmaçi inkrement mernog instru-
menta; na digitalnim instrumentima, reå je o najmaçem bitu od
znaåaja (ref. ANSI B –89.1.12).

“Robot” (2 8) oznaåava manipulativni mehanizam koji moæe
da radi kontinuirano ili s prekidima, uz fakultativnu upot-
rebu senzora, i ima sve sledeñe karakteristike:

a. multifunkcionalan je;
b. moæe da pozicionira ili orijentiãe materijale, delove,

alate ili specijalne ureœaje razliåitim pokretima u tro-
dimenzionalnom prostoru;

c. sadræi tri ili viãe zatvorena ili otvorena servo
ureœaja koji mogu da obuhvate koraåne motore; i

d. poseduje “moguñnost programiraça dostupnu korisniku”
putem metoda poduåi/ponovi ili putem elektronskog
raåunara koji moæe biti programabilan logiåki kontro-
ler, tj. bez mehaniåke intervencije.
N.B.:Data definicija ne obuhvata sledeñe ureœaje:

1.Manipulativne mehanizme kojima se upravÿa manu-

alno/putem teleoperatera;

2.Manipulativne mehanizme s odreœenim redosledom

radnih operacija koji predstavÿaju ureœaje koji se

automatski kreñu i funkcioniãu na osnovu

mehaniåki programiranih pokreta. Program je

mehaniåki limitiran fiksnim graniånicima, kao

ãto su osovinice ili zupci. Redosled pokreta i

selekcija puteva/uglova nisu varijabilni niti se

mogu meçati mehaniåkim, elektronskim ili

elektriånim sredstvima; 

3.Manipulativne mehanizme s mehaniåki kontroli-

sanim varijabilnim redosledom radnih operacija

koji predstavÿaju ureœaje koji se automatski

kreñu i funkcioniãu na osnovu mehaniåki progra-

miranih pokreta. Program je mehaniåki limiti-

ran fiksnim, ali podesivim graniånicima, kao

ãto su osovinice ili zupci. Redosled pokreta i

selekcija puteva/uglova su varijabilni u okviru

fiksne ãeme programa. Varijacije ili modifika-

cije ãeme programa (npr. promene osovinica ili

zamena zubaca) u jednoj ili viãe osa pokreta

izvrãavaju se jedino mehaniåkim operacijama;

4.Manipulativne mehanizme s varijabilnim redosle-

dom bez servo upravÿaça koji predstavÿaju ureœaje

koji se automatski kreñu i funkcioniãu na

osnovu mehaniåki programiranih pokreta. Pro-

gram je varijabilan ali redosledom pokreta upra-

vÿa samo binarni signal iz mehaniåki odreœenog

elektriånog binarnog ureœaja ili podesivi gra-

niånici;

5.Kranove mehaniåkih dizalica definisane kao

manipulativni sistemi u Dekartovom koordi-

natnom sistemu, izraœene kao integralni deo ver-

tikalne reãetke kontejnera skladiãta i

projektovane za pristup sadræaju tih kontejnera

za skladiãteçe ili pretraæivaçe.

“Rotaciona atomizacija” (1) oznaåava proces redukovaça sta-
jañeg ili tekuñeg teånog metala na kapÿice preånika 500 mikro-
metara ili maçe pomoñu centrifugalne sile.

“Signalizacija po zajedniåkom kanalu” (5) je metoda signali-
zacije po kojoj jedan kanal izmeœu centrala prenosi, oznaåenim
porukama, signalizacione informacije koje se odnose na
viãestrukost kola ili poziva, kao i ostale informacije, npr.
informacije neophodne za upravÿaçe mreæom.

“Simetriåni algoritam” (5) oznaåava kriptografski algo-
ritam koji koristi identiånu ãifru i za ãifrovaçe i za
deãifrovaçe.

N.B.:“Simetriåni algoritmi” se obiåno koriste za

tajnost podataka.

“Sintisajzer frekvencije” (3) oznaåava bilo koju vrstu
izvora frekvencije ili generatora signala, bez obzira na pri-
meçenu konkretnu tehniku, koji proizvodi mnoãtvo simultanih
ili alternativnih izlaznih frekvencija, iz jednog ili viãe
izlaza, i koji je kontrolisan, izveden i ureœen od strane maçeg
broja standardnih (ili glavnih) frekvencija.

“Sistemi navigacije na osnovu referentnih podataka”
(“DBRN”) jesu sistemi koji koriste razliåite izvore integrisa-
nih podataka prethodno dobijenih geo-mapiraçem da bi se obez-
bedila precizna informacija o navigaciji pod dinamiåkim
uslovima. Izvori podataka ukÿuåuju batimetrijske mape, mape
zvezda, mape gravitacije, magnetske mape ili 3-D digitalne mape
terena.

“Sistemi upravÿaça kruænom kontrolom kontramomenta
ili kruænom kontrolom pravca” (7) jesu sistemi u kojima se
koristi vazduh usmeren preko aerodinamiåkih povrãina za
poveñaçe ili kontrolisaçe sila koje te povrãine generiãu.

“Sistoliåki matriåni raåunar” (4) oznaåava raåunar u kome
korisnik moæe da kontroliãe tok i modifikaciju podataka na
nivou logiåkog gejta.

“Sitçeçe” (1) oznaåava proces koji svodi neku supstancu na
åestice drobÿeçem ili mleveçem.

“Sloæena teorijska performansa” (“CTP”) (3 4) je mera
izvoœeça raåunaça data u milionima teorijskih operacija u
sekundi (Mtops) i dobija se zbrajaçem “raåunarskih elemenata”
(“CE”).

N.B.:Videti Kategoriju 4, tehniåku napomenu.

“Sloæeni obrtni sto” (2) oznaåava sto na kome komad koji se
obraœuje moæe da rotira i da se nagiçe oko dve neparalelne ose,
ãto se moæe istovremeno koordinirati radi “upravÿaça kon-
turnom obradom”.

“Softver” (GSN sve) oznaåava skup jednog ili viãe “pro-
grama” ili ’mikroprograma’ smeãtenih u bilo koji fiziåki
medijum.

N.B.:’Mikroprogram’ oznaåava niz elementarnih

instrukcija, åuvanih u posebnoj memoriji, åije je

izvrãeçe inicirano uvoœeçem referentne instruk-

cije u registar instrukcija.

“Specifiåna zatezna åvrstoña” (0 1) je kritiåna zatezna
åvrstoña u paskalima, ekvivalentna N/m podeÿena specifiånom
teæinom u N/mm, izmerena na temperaturi (296±2) K ((23±2)ºC) i
pri relativnoj vlaænosti od (50±5).

“Specifiåni modul” (0) je Jungov modul u paskalima, ekviva-
lentan N/m podeÿen specifiånom teæinom u N/mm, izmeren na
temperaturi (296 ±2) K ((23±2)ºC) i pri relativnoj vlaænosti od
(50±5).

“Specijalni fisioni materijal” (0) oznaåava plutonijum-239,
uranijum-233, “uranijum obogañen u izotopima 235 ili 233”, kao i
bilo koji materijal koji sadræi prethodno navedeno.

“SPHL” je ekvivalentno “supersnaænom laseru”.
“Spinovaçe rastopa” (1) oznaåava proces ’brzog oåvrãña-

vaça’ rastopÿenog metalnog mlaza koji se i nakon nailaska na
rotirajuñi ohlaœeni blok oblikuje u ÿuske, trake ili ãipke.

N.B.:’Brzo oåvrãñavaçe’: oåvrãñavaçe rastopÿenog

materijala pri brzinama hlaœeça veñim od 1000 K/s.

“Stabilnost” (7) oznaåava standardnu devijaciju (1 sigma)
varijacije konkretnog parametra od çegove baædarene vred-
nosti izmerene pod stabilnim temperaturnim uslovima. Ovo se
moæe izraziti u funkciji vremena.

“Superlegure” (2 9) oznaåavaju legure ili jediçeça na bazi
nikla, kobalta ili gvoæœa åija je åvrstoña veña od åvrstoñe
bilo koje legure iz serije AISI 300 na temperaturama preko 922 K
(649 ) pod izuzetno teãkim uslovima okoline i radnim uslovima.
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“Superplastiåno oblikovaçe” (1 2) oznaåava proces defor-
macije pri kome se upotrebÿava toplota za metale koji nor-
malno imaju niske vrednosti elongacije (maçe od 20%) u taåki
loma na sobnoj temperaturi pri standardnom ispitivaçu na
zatezaçe, da bi se tokom procesa dobile najmaçe dva puta veñe
vrednosti elongacije od datih.

“Superprovodÿiv” (1 3 6 8) oznaåava materijale, tj. metale,
legure i jediçeça, koji mogu da izgube svu svoju elektriånu
otpornost, tj. koji mogu da dostignu beskonaånu elektriånu pro-
vodÿivost i da provode velike koliåine elektriåne energije
bez zagrevaça (u õulima).

N.B.:“Superprovodÿivo” staçe materijala je individu-

alno karakterisano “kritiånom temperaturom'',

kritiånim magnetnim poÿem, koje je funkcija tem-

perature, i kritiånom gustinom struje koja je,

meœutim, funkcija i magnetnog poÿa i tempera-

ture.

“Supersnaæni laser” (“SHPL”) (6) oznaåava “laser” koji moæe
da proizvede izlaznu energiju (ukupnu ili bilo koji deo) veñu od
1 kJ za 50 ms ili åija proseåna snaga / snaga neprekidne emisije
prelazi 20 kW.

“Sve raspoloæive kompenzacije” (2) oznaåava da su razmot-
rene sve moguñe mere koje proizvoœaåu stoje na raspolagaçu da
sve sistematske greãke pozicioniraça svede na najmaçu moguñu
meru za svaki konkretni model maãine-alata.

“Sveobuhvatno digitalno upravÿaçe motorom” (“FADEC”) (7
9) oznaåava elektronski upravÿaåki sistem za gasne turbine ili
kombinovane taktne motore u kojima se koristi digitalni raåu-
nar za upravÿaçe varijablama potrebnim za regulisaçe potiska
motora ili izlaza snage vratila tokom celokupnog opsega funk-
cionisaça motora od poåetka mereça goriva do prestanka
dotoka goriva.

“Ãirina opsega u realnom vremenu” (3) za “dinamiåke anali-
zatore signala” jeste najãiri frekvencijski opseg koji analiza-
tor moæe da da kao izlaz za displej ili masovnu memoriju, a da ne
izazove diskontinuitet u analizi ulaznih podataka. Za viãe-
kanalne analizatore, konfiguracija kanala s najãirom
“ãirinom opsega u realnom vremenu” biñe koriãñena za izraåu-
navaçe.

“Taånost”' (2 6), obiåno izraæena kao mera netaånosti,
oznaåava maksimalnu devijaciju, pozitivnu ili negativnu, konk-
retne vrednosti od prihvañenog standarda ili prave vrednosti.

“Tehnologija” (GTN NTN sve) oznaåava specifiåne infor-
macije neophodne za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” robe.
Ove informacije su u obliku ’tehniåkih podataka’ ili ’teh-
niåke pomoñi’.

N.B. 1:’Tehniåka pomoñ’ moæe biti u obliku uputstava,

uåeça veãtina, obuke, praktiånog znaça i saveto-

davnih usluga i moæe da obuhvati transfer “teh-

niåkih podataka”.

N.B 2:’Tehniåki podaci’ mogu biti u obliku tehniåkih

crteæa, planova, dijagrama, modela, formula,

tabela, tehniåkih projekata i specifikacija,

priruånika i instrukcija u pisanom obliku ili na

nekom drugom medijumu ili ureœaju poput diska,

trake, ROM memorije.

“Toksini” (1 2) oznaåavaju toksine u obliku namerno izolova-
nih preparata ili meãavina, bez obzira na naåin çihovog dobi-
jaça, s izuzetkom toksina koji su kontaminanti drugih
materijala poput patoloãkih uzoraka, useva, prehrambenih
proizvoda ili semenih zaliha “mikroorganizama”.

“Tolerancija greãke” (4) je sposobnost raåunarskog sistema
da, nakon bilo kakvog otkaza bilo koje komponente hardvera ili
“softvera”, nastavi s funkcionisaçem bez intervencije åoveka
na datom nivou opsluæivaça koji obezbeœuje: kontinuitet ope-
racije, integritet podataka i oporavÿaçe opsluæivaça u datom
vremenu.

“Trajaçe impulsa” (6) je trajaçe impulsa “lasera” merenog na
nivoima FWHI (Full Width Half Intensity – puna ãirina- polovina
intenziteta).

“Traka” (1) je materijal napravÿen od isprepletanih ili u
istom pravcu poreœanih “monofilamenata”, ’kablova’,
“pretpreœe”, “traka vlakana” ili “preœa” itd., obiåno impregni-
ran smolom.

“Traka vlakna” (1) je skup “monofilamenata”, obiåno prib-
liæno paralelnih.

N.B.:’Kabl’ je snop “monofilamenata” (obiåno preko 200)

ureœenih pribliæno paralelno.

“Trenutna ãirina opsega” (3 5 7) oznaåava ãirinu opsega u
kome izlazna snaga ostaje konstantna do 3 dB bez podeãavaça
ostalih parametara funkcionisaça.

“Trodimenzionalna vektorska uåestalost” (4) oznaåava broj
vektora generisanih po sekundi koji imaju viãe linijskih vek-
tora od 10 piksela, ispitanih i proizvoÿno orijentisanih, s
vrednostima koordinata X-Y-Z u obliku celog broja ili ne (bilo
ãta ãto proizvodi maksimalnu uåestalost).

“Uglovno odstupaçe od poloæaja” (2) oznaåava maksimalnu
razliku izmeœu ugaonog poloæaja i konkretnog, veoma precizno
izmerenog ugaonog poloæaja, nakon ãto se dræaå komada koji se
obraœuje na radnom stolu okretaçem pomeri iz svog inicijalnog
poloæaja (ref. VDI/VDE 2617, Nacrt: “Obrtni stolovi na koor-
dinatnim mernim maãinama”).

“Ukupna gustina struje” (3) oznaåava ukupan broj amper-zavo-
jaka u kalemu (tj. ukupan zbir zavojaka pomnoæen s maksimalnom
strujom svakog zavojka) podeÿen ukupnim popreånim presekom
kalema (ukÿuåujuñi superprovodniåke niti, metalnu matricu u
kojoj su utisnute superprovodniåke niti, hermetizirajuñi mate-
rijal, kanale za hlaœeçe itd.).

“Upotreba” (GTN NTN sve) oznaåava funkcionisaçe, insta-
liraçe (ukÿuåujuñi instaliraçe na terenu), odræavaçe (prove-
ravaçe), opravku, remont i reparaciju.

“Upravÿaçe konturnom obradom” (2) oznaåava dva ili viãe
“numeriåki kontrolisana” pokreta koji se odvijaju u skladu s
instrukcijama koje bliæe odreœuju sledeñi zahtevani poloæaj i
zahtevane veliåine pomeraça za dati poloæaj. Ove veliåine
pomeraça variraju jedna u odnosu na drugu tako da se generiãe
æeÿena kontura (ref. ISO/DIS 2806-1980).

“Upravÿaçe snagom” (7) oznaåava promenu predate snage sig-
nala visinomera tako da je primÿena snaga na visini leta “lete-
lice” uvek na minimumu neophodnom za odreœivaçe visine.

“Uranijum obogañen izotopima 235 ili 233” (0) oznaåava ura-
nijum koji sadræi izotope 235 ili 233, ili oba, u koliåini tak-
voj da je izotopski koliånik zbira ovih izotopa u odnosu na
izotop 238 veñi od odnosa izotopa 235 i izotopa 238 koji se sreñe
u prirodi (izotopski koliånik 0,72 %).

“Vakcina” (1) je medicinski proizvod nameçen stimulisaçu
zaãtitnog imunoloãkog odgovora kod ÿudi i æivotiça u ciÿu
prevencije bolesti.

“Vakuumska atomizacija” (1) oznaåava proces redukovaça
tekuñeg rastopa metala na kapÿice preånika 500 mikrometara
ili maçe brzom evolucijom rastvorenog gasa pri izlagaçu
vakuumu.

“Viãespektralni senzori slike” (6) mogu da vrãe simultanu
ili serijsku akviziciju podataka u obliku slika iz dva ili viãe
spektralnih opsega. Senzori koji imaju viãe od dvadeset
diskretnih spektralnih opsega ponekad se nazivaju hiperspekt-
ralni senzori slika.

“Vlaknasti ili filamentni materijali” (0 1 8) obuhvataju:
a. neprekidne “monofilamente”;
b. neprekidnu “preœu” i “pretpreœu”;
c. “trake”, prediva, proizvoÿno spojene i upletene materi-

jale;
d. iseckana vlakna, ãtopel-vlakna i filc od slepÿenih vla-

kana;
e. viskerse, bilo monokristalne bilo polikristalne, bilo

koje duæine;
f. aromatiånu poliamidnu pulpu.
“Vreme korekcije” (3) oznaåava vreme potrebno da se izlaz

postigne za jednu polovinu bita krajçe vrednosti pri prebaci-
vaçu izmeœu bilo koja dva nivoa konvertora.

“Vremenska komutacija frekvencije” (3 5) oznaåava maksi-
malno vreme (tj. vremenski pomak) koje je potrebno signalu (pri-
likom komutacije od jedne selektovane izlazne frekvencije do
druge selektovane izlazne frekvencije) da postigne:

a. frekvenciju do 100Hz od finalne frekvencije; ili
b. izlazni nivo do 1dB od finalnog izlaznog nivoa.
“Vremenska konstanta” (6) oznaåava vreme za koje trenutni

inkrement, od trenutka primene svetlosnog stimulusa, dostigne
vrednost od 63% od krajçe vrednosti.

“Vremenski modulisana ultraãirokopojasna” oznaåava teh-
niku modulacije veoma kratkih precizno vremenski kontrolisa-
nih RF impulsa u skladu s komunikacionim podacima putem
pomeraça pozicije impulsa (uobiåajen naziv je fazno-impulsna
modulacija -PPM- Pulse Position Modulation), kanalisanih ili
skremblovanih fazno-impulsnim modulacijom u skladu s kodo-
vima pseudosluåajnog ãuma, a zatim poslatih i primÿenih u
direktnom impulsu bez koriãñeça bilo kakvih noseñih frek-
vencija, åime se dobija gustina izuzetno male snage u ultraãiro-
kim frekvencijskim opsezima. Poznata je takoœe pod nazivom
impulsna radio.

“Vrãna snaga” (6) oznaåava energiju po impulsu u õulima
podeÿenu s trajaçem impulsa u sekundama.
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“Vruñe izostatiåko zguãçavaçe” (2) oznaåava proces pri-
mene pritiska na liv pod temperaturama koje prelaze 375 K
(102°C) u zatvorenoj komori razliåitim sredstvima (gasom,
teånoãñu, åvrstim åesticama itd.) da bi se stvorila podjednaka
sila u svim pravcima i tako redukovale ili eliminisale unut-
raãçe ãupÿine u livu.

“Zahtevano” (GTN 1-9), primeçeno na “tehnologiju” ili
“softver”, odnosi se samo na onaj deo “tehnologije” ili “soft-
vera” koji je posebno odgovoran za dostizaçe ili proãirivaçe
kontrolisanih nivoa performansi, karakteristika ili funk-
cija. Razliåiti proizvodi mogu biti svrstani u takvu “zahte-
vanu” “tehnologiju” ili “softver”.

“Zaãtita informacija” (4 5) obuhvata sva sredstva i funk-
cije koji obezbeœuju pristupaånost, tajnost ili integritet
informacija ili komunikacija, iskÿuåujuñi sredstva i funk-
cije åija je svrha zaãtita od neispravnosti. Ovim su obuhvañene
’kriptografija’, ’kriptoanaliza’, zaãtita protiv nenamernih
emisija kao i bezbednost kompjutera.

N.B.:’Kriptoanaliza’: analiza kriptografskog sistema

ili çegovih ulaza i izlaza u ciÿu derivacije pover-

ÿivih varijabli ili osetÿivih podataka, ukÿuåu-

juñi åist tekst.

AKRONIMI I SKRAÑENICE KOJI SE KORISTE U 
OVOJ LISTI

Akronim ili skrañenica koji se koriste kao definisan ter-
min, nalaze se u delu pod nazivom ’Definicije termina koriã-
ñenih u ovoj Listi’.

ABEC Annual Bearing Engineers Commitee - Godiãçi 
orijentacioni skup inæeçera

AGMA American Gear Manufacturers' Association - 
Ameriåki savez proizvoœaåa opreme

AHRS attitude and heading reference system – sistem za 
odreœivaçe poloæaja i navoœeçe

AISI American Iron and Steel Institute – Ameriåki 
institut za gvoæœe i åelik

ALU arithmetic logic unit – aritmetiåka logiåka 
jedinica

ANSI American National Standards Institute – Ameriåki 
dræavni institut za standarde

ASTM the American Society for Testing and Materials – 
Ameriåko druãtvo za ispitivaça i materijale

ATC air traffic control – kontrola leta
AVLIS atomic vapour laser isotope separation – laserska 

separacija izotopa laserom iz gasne faze
CAD computer–aided–design – kompjuterski dizajn
CAS Chemical Abstracts Service – sluæba åasopisa 

Chemical Abstracts
CCIT International Telegraph and Telephone Consultative 

Commitee – Meœunarodna savetodavna komisija 
za telefonske i telegrafske usluge

CDU control and display unit – upravÿaåka jedinica s 
terminalom

CEP circular error probable – verovatnoña radijalne 
greãke

CNTD controlled nucleation thermal deposition – 
kontrolisano toplotno taloæeçe jezgara 
kristalizacije

CRISLA chemical reaction by isotope selective laser activation – 
hemijska reakcija izazvana izotopskom 
selektivnom aktivacijom laserom

CVD chemical vapour deposition – hemijsko taloæeçe iz 
gasne faze

CW chemical warfare – hemijski rat
CW (for lasers) continous wave – neprekidan talas (za lasere)
DME distance measuring equipment – oprema za mereçe 

razdaÿine
DS directionally solidified – usmereno oåvrsnut
EB-PVD electron beam physical vapour deposition – fiziåko 

taloæeçe iz gasne faze snopom elektrona
EBU European Broadcasting Union – Evropski savez za 

radio emitovaçe
ECM electro-chemical machining – elektrohemijska 

maãinska obrada
ECR electron cyclotron resonance – rezonanca 

elektronskog akceleratora naelektrisanih 
nuklearnih åestica

EDM electron discharge machines – maãine s 
elektriånim praæçeçem

EEPROMS electrically erasable programmable read only memory – 
elektriåno izbrisiva programabilna åitaåka 
memorija

EIA Electronic Industries Association – Udruæeçe 
elektronskih industrija

EMC electromagnetic compatibility – elektromagnetna 
kompatibilnost

ETSI European Telecommunications Standards Institute – 
Evropski institut za standarde u oblasti 
telekomunikacija

FFT Fast Fourier Transform – brza Furijeova 
transformacija 

GLONASS global navigation satellite system – satelitski 
sistem globalne navigacije

GPS global positioning system – globalni sistem 
pozicioniraça

HBT hetero-bipolar transistors – hetero-bipolarni 
tranzistori

HDDR high density digital recording – digitalno 
zapisivaçe velike gustine

HEMT hight electron mobility transistors – tranzistori s 
velikom pokretÿivoãñu elektrona

ICAO International Civil Aviation Organisation – 
Meœunarodna organizacija civilnog 
vazduhoplovstva

IEC International Electro-technical Commision – 
Meœunarodna elektrotehniåka komisija

IEEE Institute of Electrical and Electronic Engineers – 
Institut inæeçera elektrotehnike i 
elektronike

IFOV instantaneous-field-of-view – trenutno vidno poÿe
ILS instrument landing system – sistem za sletaçe 

pomoñu instrumenata
IRIG inter-range instrumentation group – meœupoligonska 

grupa instrumenata
ISAR inverse synthetic aperture radar – radar s inverzno 

sintetiåkom aperturom
ISO International Organisation for Standardisation – 

Meœunarodna organizacija za mere i standarde
ITU International Telecommunication Union – 

Meœunarodni savez za telekomunikacije
JIS Japanese Industrial Standard – Japanski 

industrijski standard
JT Joule-Thomson – Õul-Tomson
LIDAR light direction and ranging – navoœeçe i odreœivaçe 

daÿine svetlom
LRU line replaceable unit – jedinica zamenÿiva na licu 

mesta
MAC message authentication code – kod za autorizaciju 

poruka
Mach ratio of speed of an object to speed of sound (after Ernst 

Mach) – odnos brzine objekta i brzine zvuka (po 
Ernestu Mahu)

MLIS molecular laser isotopic separation – laserska 
separacija izotopa iz molekula

MLS microwave landing systems – sistemi za sletaçe 
pomoñu mikrotalasa

MOCVD metal organic chemical vapour deposition – hemijsko 
taloæeçe organskih jediçeça metala iz gasne 
faze

MRI magnetic resonance imaging – formiraçe slike 
magnetnom rezonancom

MTBF mean-time between-failures – sredçe vreme izmeœu 
otkaza

Mtops million theoretical operations per second – milion 
teoretskih operacija u sekundi

MTTF mean-time-to-failure – sredçe vreme do otkaza 
NBC Nuclear, Biological and Chemical – nuklearno, 

bioloãko i hemijsko
NDT non-destructive test – ispitivaçe bez oãteñeça 

uzorka
PAR precision approach radar – precizni radar za 

navoœeçe
PIN personal identification number –liåni 

identifikacioni broj
ppm parts per million – delova po milionu

Akronim ili 
skrañenica Znaåeçe

Akronim ili 
skrañenica Znaåeçe
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PSD power spectral density – spektralna gustina struje
QAM quadrature-amplitude-modulation – kvadraturna-

amplitudna modulacija
RF radio frequency – radio frekvencija
SACMA Suppliers of Advanced Composite Materials 

Association – Udruæeçe snabdevaåa kompozitnim 
materijalima nove generacije

SAR synthetic aperture radar – radar sa sintetiåkom 
aperturom

SC single crystal – pojedinaåni kristal
SLAR sidelooking airborne radar – boåni avionski radar
SMPTE Society of Motion Picture and Television Engineers – 

Udruæeçe filmskih i televizijskih inæeçera
SRA shop replaceable assembly – sklop zameçiv u 

radionici 
SRAM static random access memory – statiåka RAM 

memorija
SRM SACMA Recommended Methods – metode koje je 

preporuåilo Udruæeçe snabdevaåa 
kompozitnim materijalima nove generacije

SSB single sideband – jedan boåni opseg
SSR secondary surveillance radar – sekundarni 

osmatraåki radar 
TCSEC trusted computer system evaluation criteria – pouzdani 

kriterijumi za procenu raåunarskih sistema
TIR total indicated reading – ukupno zahtevano 

oåitavaçe
UV ultraviolet – ultraÿubiåasto
UTS ultimate tensile strength – maksimalna otpornost na 

istezaçe
VOR very high frequency omni-directional range – 

dijapazon s kruænim dijagramom zraåeça vrlo 
visoke frekvencije

YAG yttrium/aluminium garnet – itrijum/aluminijum 
granat

N.B posebna napomena
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

KATEGORIJA 0

NUKLEARNI MATERIJALI, POSTROJEÇA I OPREMA
0A Sistemi, oprema i delovi
0A001 “Nuklearni reaktori” i posebno projektovana ili prip-

remÿena oprema i delovi za çih, kao ãto sledi:
a.“Nuklearni reaktori” pri åijem radu se odræava neza-

visna lanåana reakcija fisije;
b.Metalni sudovi, ili znaåajniji radioniåki izraœeni

delovi za çih, posebno projektovani ili pripre-
mÿeni da sadræe jezgro “nuklearnog reaktora”,
ukÿuåujuñi poklopac reaktorskog suda za reaktorski
sud pod pritiskom;

c.Manipulativna oprema specijalno projektovana ili
pripremÿena za puçeçe ili uklaçaçe goriva u/iz
“nuklearnog reaktora”;

d.Kontrolne ãipke posebno projektovane ili pripre-
mÿene za kontrolu procesa fisije u “nuklearnom
reaktoru”, podupiruñe ili noseñe strukture za çih,
mehanizmi za pokretaçe ãipki i cevi za voœeçe
ãipki;

e.Cevi visokog pritiska specijalno projektovane ili
pripremÿene da sadræe gorive elemente i rashladno
sredstvo primarnog kruga u “nuklearnom reaktoru” i
za radne pritiske viãe od 5,1 MPa;

f.Cirkonijum metal i legure u obliku cevi ili sklo-
pova cevi kod kojih je odnos hafnijuma prema cirkoni-
jumu maçi od 1:500 teæinskih delova, posebno
projektovane ili pripremÿene za koriãñeçe u
“nuklearnom reaktoru”;

g.Rashladne pumpe posebno projektovane ili pripremÿ-
ene za cirkulaciju sredstva za hlaœeçe u primarnom
krugu “nuklearnog reaktora”;

h.’’Unutraãçi delovi nuklearnog reaktora’ posebno
projektovani ili pripremÿeni za upotrebu u
“nuklearnom reaktoru”, ukÿuåujuñi noseñe kolone jez-
gra, kanale za gorive elemente, termiåke zaãtite,
pregrade, reãetkaste ploåe za jezgro i difuzorske
ploåe;

Napomena:U 0A001.h. ’unutraãçi delovi nuklearnog

reaktora’ znaåe bilo koju vaæniju struk-

turu unutar reaktorskog suda pod pri-

tiskom, koja ima jednu ili viãe funkcija,

poput podupiraça jezgra, odræavaça

ravnoteæe goriva, upravÿaça toka rash-

ladnog sredstva primarnog kruga, obez-

beœivaça zaãtite od zraåeça za

reaktorski sud pod pritiskom i voœeçe

instrumenata za unutraãçost jezgra. 

i.Razmeçivaåi toplote (parogeneratori) posebno pro-
jektovani ili pripremÿeni za upotrebu u primarnom
rashladnom krugu “nuklearnog reaktora”;

j.Instrumenti za detekciju i mereçe neutronskog
zraåeça posebno projektovani ili pripremÿeni za
odreœivaçe nivoa neutronskog fluksa unutar jezgra
“nuklearnog reaktora”.

0B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
0B001 Postrojeça za separaciju izotopa “prirodnog urani-

juma”, “osiromaãenog uranijuma” i “specijalnih fisi-
onih materijala”, i posebno projektovana ili pri-
premÿena oprema i delovi za çih, kao ãto sledi:
a.Postrojeça za separaciju izotopa “prirodnog urani-

juma”, “osiromaãenog uranijuma” i “specijalnih fisi-
onih materijala”, kao ãto sledi:
1.Postrojeça za separaciju gasnim centrifugama;
2.Postrojeça za separaciju gasnom difuzijom;
3.Aerodinamiåka postrojeça za separaciju;
4.Postrojeça za separaciju hemijskom izmenom;
5.Postrojeça za separaciju jonskom izmenom;
6.Postrojeça za lasersku separaciju izotopa iz

atomske pare (AVLIS);
7.Postrojeça za lasersku separaciju izotopa iz mole-

kula (MLIS);
8.Postrojeça za plazma separaciju;
9.Postrojeça za elektromagnetnu separaciju;

b.Gasne centrifuge i sklopovi i delovi, posebno projek-
tovani ili pripremÿeni za proces separacije gasnim
centrifugama, kao ãto sledi:
Napomena:U 0B001.b. ’materijal sa visokim odnosom

jaåine prema gustini’ znaåi bilo ãta od

sledeñeg:

a.Marenõing åelik koji moæe da podnese

jaåinu na kidaçe od 2050 MPa ili veñu;

b.Legure aluminijuma koje mogu da podnesu

jaåinu na kidaçe od 460 MPa ili veñu; ili

c.“Vlaknasti ili filamentarni materi-

jali” sa “specifiånim modulom” veñim

od 3,18x10
6
 m i “specifiånom zateznom

åvrstoñom” veñom od 76,2 x10
3
 m;

1.Gasne centrifuge;
2.Sklopovi rotora;
3.Cevasti  cilindri za rotore  sa debÿinom zida od

12 mm ili maçom, preånikom izmeœu 75 mm i 400 mm,
naåiçeni od ’materijala sa visokim odnosom jaåine
prema gustini’;

4.Prsteni ili spojnice sa debÿinom zida od 3 mm ili
maçom i preånikom izmeœu 75 mm i 400 mm projekto-
vani da ostvare lokalni oslonac za cevi rotora ili
za çihovo spajaçe, naåiçeni od ’materijala sa viso-
kim odnosom jaåine prema gustini’;

5.Pregrade preånika izmeœu 75 mm i 400 mm za ugra-
dçu unutar rotorskih cevi, naåiçene od 'materijala
sa visokim odnosom jaåine prema gustini';

6.Gorçi ili doçi poklopci preånika  od 75 mm do
400 mm koji odgovaraju cevima rotora, naåiçeni od
’materijala sa visokim odnosom jaåine prema gus-
tini’;

7.Magnetni noseñi leæajevi sastavÿeni od prstenas-
tog magneta obeãenog u kuñiãtu naåiçenom od
“materijala otpornih na koroziju usled delovaça
UF6”, ili zaãtiñenom çima, koji sadræe amortizu-
juñi medijum a imaju magnet spregnut sa magnetnim
polom ili drugim magnetom ugraœenim u gorçem
poklopcu rotora;

8.Specijalno pripremÿena leæiãta koja ukÿuåuju
sklop sa obrtnom ãoÿom, montirana na amortizeru;

9.Molekularne pumpe koje ukÿuåuju cilindre sa
maãinski obraœenim ili ekstrudovanim helikoid-
nim utorima u unutraãçosti i unutraãçe obraœi-
vane provrte;

Akronim ili 
skrañenica Znaåeçe
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10.Statori motora prstenastog oblika za viãefazne
histerezisne (ili reluktantne) motore naizmeniåne
struje za sinhroni rad u vakuumu u frekventnom
opsegu 600 do 2000 Hz i opsegu snage od 50 do 1000
voltampera;

11.Kuñiãta/recipienti centrifuga za ugradçu sklopa
rotorske cevi gasne centrifuge, koja se sastoje od
krutog cilindra debÿine zida do 30 mm sa precizno
obraœenim krajevima i kuñiãtem naåiçenim od
“materijala otpornih na koroziju usled delovaça
UF6”, ili zaãtiñenim çima;

12.Izvodi koji se sastoje od cevi unutraãçeg preånika
do 12 mm za izvlaåeçe UF6 gasa iz rotorske cevi
centrifuge na principu Pitotove cevi, naåiçeni od
“materijala otpornih na koroziju usled delovaça
UF6”, ili zaãtiñeni çima;

13.Sklopovi za promenu frekvencije (konvertori ili
invertori) specijalno projektovani ili pripre-
mÿeni za napajaçe statora motora gasno centrifu-
galnih obogañivaåa; koji poseduju sve sledeñe
karakteristike, i posebno razvijeni delovi za çih:

a.Viãefazni izlazi frekvencije od 600 do 2000 Hz;
b.Kontrola frekvencije boÿa od 0,1%;
c.Harmonijska izobliåeça maça od 2%; i
d.Efikasnost veña od 80%;

c.Oprema i delovi, posebno projektovani ili razvijeni
za proces separacije gasnom difuzijom, kao ãto
sledi:

1.Pregrade za gasnu difuziju naåiçene od poroznog
metalnog, polimernog ili keramiåkog “materijala
otpornog na koroziju usled delovaça UF6” veliåine
pora od 10 do 100 nm, debÿine od 5 mm ili maçe, i za
cevaste oblike preånika 25 mm ili maçeg;

2.Kuñiãta za gasne difuzore naåiçena od “materijala
otpornih na koroziju usled delovaça UF6”, ili zaã-
tiñena çima;

3.Kompresori (sa natpritiskom, centrifugalnog i
aksijalnog tipa) ili kompresorski ventilatori sa
usisnim kapacitetom od 1 m3/min ili veñim UF6, i
izlaznim pritiskom do 666,7 kPa, naåiçeni od “mate-
rijala otpornih na koroziju usled delovaça UF6” ili
zaãtiñeni çima;

4.Zaptivke za rotirajuñe osovine kompresora ili ven-
tilatora navedenih u 0B001.c.3. i projektovane za
propuãtaçe amortizujuñeg gasa maçe od 1000 cm3/
min;

5.Razmeçivaåi toplote naåiçeni od aluminijuma,
bakra, nikla, ili legura koje sadræe viãe od 60%
nikla, ili od kombinacije ovih metala u obliku
obloæenih cevi, projektovani da rade na pritiscima
ispod atmosferskog sa cureçem koje ograniåava
porast pritiska na maçe od 10 Pa po satu pri razlici
pritisaka od 100 kPa;

6.Ventili sa mehovima naåiçeni od “materijala
otpornih na koroziju usled delovaça UF6”, ili zaã-
tiñeni çima, preånika od 40 mm do 1500 mm;

d.Oprema i delovi posebno projektovani ili pripre-
mÿeni za aerodinamiåki separacioni proces, kao ãto
sledi:
1.Separacione mlaznice koje se sastoje od zakrivÿe-

nih kanala oblika proreza, koji imaju preånik zakri-
vÿeça maçi od 1 mm, otporne na koroziju UF6 i imaju
oãtre ivice u mlaznicama koje dele tok gasa koji
protiåe mlaznicom u dve struje;

2.Cilindriåne ili konusne cevi (vrtloæne cevi) sa
tangencijalnim ulazom pokretane protokom, naåiçe-
ne od “materijala otpornih na koroziju usled delo-
vaça UF6”, ili zaãtiñene çima, preånika izmeœu
0,5 cm i 4 cm i s odnosom duæine prema preåniku 20:1
ili maçem i sa jednim ili viãe tangencijalnih
ulaza;

3.Kompresori (sa natpritiskom, centrifugalnog i
aksijalnog tipa) ili kompresorski ventilatori sa
usisnim kapacitetom od 2 m3/min ili veñim, naåiçe-
ni od “materijala otpornih na koroziju usled delo-
vaça UF6”, ili zaãtiñeni çima, i zaptivke za çihove
rotirajuñe osovine;

4.Razmeçivaåi toplote naåiçeni od “materijala
otpornih na koroziju usled delovaça UF6”, ili zaã-
tiñeni çima;

5.Kuñiãta za elemente za aerodinamiåku separaciju
naåiçena od “materijala otpornih na koroziju usled
delovaça UF6”, ili zaãtiñena çima, za noãeçe vrt-
loænih cevi ili mlaznica za separaciju;

6.Ventili sa mehovima naåiçeni od “materijala
otpornih na koroziju usled delovaça UF6”, ili zaã-
tiñeni çima, preånika od 40 do 1500 mm;

7.Procesni sistemi za odvajaçe UF6 od noseñeg gasa
(vodonika ili helijuma) do sadræaja UF6 od 1 ppm ili
niæeg, koji ukÿuåuju:
a.Niskotemperaturne razmeçivaåe toplote i kriose-

paratore za radne temperature od 153 K (-120 °C) i
niæe;

b.Sisteme za hlaœeçe za radne temperature od 153 K
(-120°C) i niæe;

c.Mlaznice za separaciju ili vrtloæne cevi za odva-
jaçe UF6 od noseñeg gasa;

d.Hladne trapove za UF6 za radne temperature 253 K
(-20 °C) i niæe;

e.Oprema i delovi, posebno projektovani ili pripre-
mÿeni za proces separacije hemijskom izmenom, kao
ãto sledi:
1.Teåno-teåne pulsne kolone za brzu izmenu sa vre-

menom zadræavaça po podu od 30 sekundi ili maçem,
otporne na koncentrovanu hlorovodoniånu kiselinu
(npr. naåiçene ili zaãtiñene odgovarajuñim plas-
tiånim materijalima kao ãto su fluorougÿeniåni
polimeri ili staklo);

2.Teåno-teåne centrifugalne kontaktore za brzu
izmenu sa vremenom zadræavaça po stepenu od 30
sekundi ili maçe, otporne na koncentrovanu hloro-
vodoniånu kiselinu (npr. naåiçene ili zaãtiñene
odgovarajuñim plastiånim materijalima kao ãto su
fluorougÿeniåni polimeri ili staklo);

3.Elektrohemijske ñelije za redukciju, otporne na kon-
centrovanu hlorovodoniånu kiselinu, za redukciju
uranijuma iz jednog valentnog staça u drugo;

4.Oprema za napajaçe elektrohemijskih ñelija izdva-
jaçem U+4 iz organskog toka i za delove koji su u kon-
taktu sa procesnim tokom, i koji su napravÿeni ili
zaãtiñeni prikladnim materijalima (npr. staklom,
fluorougÿeniånim polimerima, polifenilsulfa-
tima, polietarsulfonima i grafitom impregnisa-
nim smolama);

5.Pripremni sistemi za napajaçe za dobijaçe rastvora
uranijum-hlorida visoke åistoñe, koji se sastoje od
rastvaraça, ekstrakcije rastvaraåima i/ili opreme
za jonsku izmenu radi preåiãñavaça i elektrohemi-
jskih ñelija za redukciju urana U+6 ili U+4 do U+3;

6.Sistemi za oksidaciju uranijuma od U+3 do U+4;
f.Oprema i delovi, posebno projektovani ili pripre-

mÿeni za proces separacije jonskom izmenom, kao ãto
sledi:

1.Jonoizmeçivaåke brzoreagujuñe smole, sferiåne ili
makroporozne umreæene smole kod kojih su aktivne
izmeçivaåke grupe ograniåene na povrãinsku prev-
laku na inertnoj poroznoj noseñoj strukturi, i dru-
gim kompozitnim strukturama u bilo kom pogodnom
obliku, ukÿuåujuñi åestice i vlakna, sa preånicima
od 0,2 mm ili maçim, otporne na koncentrovanu hlo-
rovodoniånu kiselinu i projektovane da imaju polu-
vreme razmene maçe od 10 sekundi i sposobne za rad u
temperaturnom  opsegu od 373 K (100 °C)  do 473 K
(200 °C);

2.Jonoizmeçivaåke kolone (cilindriåne) preånika
veñeg od 1000 mm, napravÿene od ili zaãtiñene
materijalima otpornim na koncentrovanu hlorovo-
doniånu kiselinu (npr. titanijum ili fluorougÿe-
niåni polimeri) i sposobne za rad u temperaturnom
opsegu od 373 K (100 °C) do 473 K (200 °C) i pritis-
cima iznad 0,7 MPa;

3.Jonoizmeçivaåki refluks sistemi (hemijski ili
elektrohemijski oksidacioni ili redukcioni sis-
temi) za regeneraciju hemijskih sredstava za reduk-
ciju i oksidaciju, koji se koriste u kaskadama za
obogañeçe izmenom;

g.Oprema i delovi, posebno projektovani ili pripre-
mÿeni za lasersku separaciju izotopa iz atomske pare
(AVLIS), kao ãto sledi:

1.Visokojonizovani ili razlagajuñi elektronski
topovi  velike snage sa izraåenom snagom veñom od
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2,5 kW/cm za upotrebu u sistemima za isparavaçe ura-
nijuma;

2.Sistemi za rukovaçe teånim metalnim uranijumom,
za rastopÿeni uranijum ili legure uranijuma, koji se
sastoji iz sudova za topÿeçe (tiglova), napravÿenih
ili zaãtiñenih odgovarajuñim koroziono i tempera-
turno otpornim materijalima (npr. tantal, grafit
presvuåen itrijumom, grafit presvuåen drugim ret-
kim zemnim oksidima ili çihovim smeãama) i
oprema za hlaœeçe tiglova;
N.B.:VIDETI TAKOŒE 2A225.

3.Sistemi za prikupÿaçe proizvoda i ostataka napra-
vÿeni od materijala otpornih na toplotu i koroziju
rastopa ili para uranijuma, kao ãto su grafit pres-
vuåen itrijumom ili tantal;

4.Kuñiãta separatorskog modula (cilindriåni ili
pravougli sudovi) za izvor para metalnog uranijuma,
elektronski top i sakupÿaåi proizvoda i ostataka;

5.“Laseri” ili laserski sistemi za razdvajaçe izotopa
uranijuma sa stabilizatorom frekventnog spektra za
rad u duæim vremenskim periodima;
N.B.: VIDETI TAKOŒE 6A005 I 6A205.

h.Oprema i delovi, posebno projektovani ili pripre-
mÿeni za postrojeça za lasersku separaciju izotopa iz
molekula (MLIS) ili za hemijske reakcije izazvane izo-
topskom selektivnom aktivacijom “laserom” (CRISLA),
kao ãto sledi:
1.Nadzvuåne ekspanzione mlaznice za rashlaœivaçe

smeãa UF6 i noseñeg gasa do 150 K (-123 °C) i niæe, nap-
ravÿene od “materijala otpornih na koroziju usled
delovaça UF6”;

2.Sakupÿaåi proizvedenog uranijum-pentafluorida
(UF5) koji se sastoje od filtra, udarnog ili ciklon-
skog sakupÿaåa ili çihovih kombinacija, i napra-
vÿeni od “materijala otpornih na koroziju usled
delovaça UF5/ UF6”;

3.Kompresori napravÿeni od, ili zaãtiñeni “materija-
lima otpornim na koroziju usled delovaça UF6” i zap-
tivke za çihove rotirajuñe osovine;

4.Oprema za fluorovaçe UF5 (åvrst) u UF6 (gas);
5.Procesni sistemi za izdvajaçe UF6 iz noseñeg gasa

(npr. azota ili argona) ukÿuåujuñi:
a.Niskotemperaturne razmeçivaåe toplote i kriose-

paratore za radne temperature od 153 K (-120 °C) i
niæe;

b.Sisteme za hlaœeçe za radne temperature od 153 K
(-120 C) i niæe;

c.Hladne trapove UF6 za  radne temperature 253 K
(20 °C) i niæe;

6.“Laseri” ili laserski sistemi za razdvajaçe izotopa
uranijuma sa stabilizatorom frekventnog spekta za
rad u duæim vremenskim periodima;
N.B.: VIDETI TAKOŒE 6A005 I 6A205.

i.Oprema i delovi, posebno projektovani ili pripre-
mÿeni za plazma proces separacije, kao ãto sledi:
1.Mikrotalasni izvori energije i antene za proizvodçu

ili ubrzavaçe jona, izlazne frekvencije iznad 30 GHz
i sa proseånom izlaznom snagom veñom od 50 kW;

2.Radiofrekventni kalemi za pobudu jona za frekven-
cije iznad 100 kHz i pogodni za rad pri sredçim sna-
gama veñim od 40 kW;

3.Sistemi za generisaçe plazme uranijuma;
4.Sistemi za rukovaçe teånim metalnim uranijumom, za

rastopÿeni uranijum ili legure uranijuma, koji se sas-
toje iz sudova za topÿeçe (tiglova), napravÿenih ili
zaãtiñenih odgovarajuñim koroziono i temperaturno
otpornim materijalom (npr. tantalom, grafitom pres-
vuåenim itrijumom, grafitom presvuåenim drugim
retkim zemnim oksidima ili çihovim smeãama) i
oprema za hlaœeçe tiglova;
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2A225.

5.Sistemi za prikupÿaçe proizvoda i ostataka napra-
vÿeni od materijala otpornih na toplotu i koroziju
rastopa ili para uranijuma, kao ãto su grafit pres-
vuåen itrijumom ili tantal;

6.Kuñiãta separacionog modula (cilindriåna) za
plazma izvor uranijuma, radiofrekventne pobudne
kalemove i sakupÿaåe proizvoda i ostataka i napravÿ-
ena od odgovarajuñeg nemagnetnog materijala (npr.
nerœajuñeg åelika);

j.Oprema i delovi, posebno projektovani ili pripre-
mÿeni za elektromagnetni separacioni proces, kao ãto
sledi:
1.Jonski izvori, jednostruki ili viãestruki, koji se

sastoje od izvora pare, jonizatora i ubrzivaåa mlaza
napravÿeni od odgovarajuñih nemagnetnih materijala
(npr. grafit, nerœajuñi åelik ili bakar) i u
moguñnosti su da obezbede ukupnu jonsku struju mlaza
od 50 mA ili veñu;

2.Jonske kolektorske ploåe za jonske mlazeve obo-
gañenog ili osiromaãenog uranijuma, koje se sastoje od
jednog ili viãe proreza i õepova napravÿenih od
odgovarajuñih nemagnetnih materijala (npr, grafita
ili nerœajuñeg åelika);

3.Vakuum kuñiãta za elektromagnetne separatore ura-
nijuma, napravÿena od nemagnetnih materijala (npr.
nerœajuñeg åelika) i projektovana da rade na pritis-
cima od 0,1 Pa i niæim;

4.Jezgra za magnetne polove preånika veñeg od 2 m;
5.Izvori napajaça visokog napona za jonske izvore, koji

poseduju sve sledeñe karakteristike:
a.Imaju moguñnost kontinualnog pogona;
b.Izlazni napon od 20000 V ili viãi;
c.Izlazne struje od 1 A i veñe; i
d.Regulacije napona boÿe od 0,01% u periodu od 8 sati;
N.B.: VIDETI TAKOŒE 3A227.

6.Izvori za napajaçe magneta (velike snage, jednos-
merni) koji imaju sve sledeñe karakteristike:
a.Moguñnost kontinualnog pogona pri izlaznim stru-

jama od 500 A i veñim i izlaznim naponima od 100 V i
viãim; i

b.Regulacija struje ili napona boÿa od 0,01% u periodu
od 8 sati;
N.B.: VIDETI TAKOŒE 3A226.

0B002 Posebno projektovani ili pripremÿeni pomoñni sis-
temi, oprema i delovi, kao ãto sledi, za postrojeça za
separaciju izotopa navedena u 0B001, napravÿena od
“materijala otpornih na koroziju usled delovaça UF6”,
ili zaãtiñena çima:
a.Napojni autoklavi, peñi ili sistemi koji se koriste

za uvoœeçe UF6 u proces obogañivaça;
b.Desublimatori ili hladni trapovi, koji se koriste za

uklaçaçe UF6 iz procesa obogañivaça za sledeñi
prenos odmah po zagrevaçu;

c.Stanice za prebacivaçe proizvoda i ostatka UF6 u
kontejnere;

d.Stanice za prevoœeçe u teåno staçe ili oåvrãñavaçe
koje se koriste za uklaçaçe UF6 iz procesa obogañi-
vaça komprimovaçem, hlaœeçem i prevoœeçem UF6 u
teåni ili åvrst oblik;

e.Cevovodi i vezni sistemi posebno projektovani za
rukovaçe UF6 izmeœu kaskada za gasnu difuziju, cent-
rifugiraça ili aerodinamiåkih kaskada;

f.1. Vakuum prikÿuåci ili vakuum veze usisnog kapaci-
teta od 5 m3/min ili veñeg; ili

2. Vakuum pumpe posebno projektovane za primenu u
atmosferi koja sadræi UF6;

g.UF6 maseni spektrometri/jonski izvori posebno pro-
jektovani ili pripremÿeni za uzimaçe onlajn uzoraka
ulaza, proizvoda ili ostatka iz UF6 gasnih struja i
koji poseduju sve sledeñe navedene osobine:
1.Jediniånu masenu rezoluciju za viãe od 320 amu

(atomskih jedinica mase);
2.Jonski izvor napravÿen od niklhroma ili monela

ili obloæen çima, ili niklovan;
3.Generisaçe jona bombardovaçem elektronima; i
4.Kolektorske sisteme pogodne za analize izotopa.

0B003 Postrojeça za konverziju uranijuma i oprema posebno
projektovana ili pripremÿena za to, kao ãto sledi:
a.Sistem za konverziju koncentrata ruda uranijuma u

UO3;
b.Sistem za konverziju UO3 u UF6;
c.Sistem za konverziju UO3 u UO2;
d.Sistem za konverziju UO2 u UF4;
e.Sistem za konverziju UF4 u UF6;
f.Sistem za konverziju UF4 u metalni uranijum;
g.Sistem za konverziju UF6 u UO2;
h.Sistem za konverziju UF6 u UF4;
i.Sistem za konverziju UO2 u UCl4.

0B004 Postrojeça za proizvodçu ili obogañivaçe teãke vode,
deuterijuma ili jediçeça deuterijuma i posebno projek-



Strana 12 - Broj 11 SLUÆBENI LIST SRBIJE I CRNE GORE Petak 18. mart 2005.
tovana ili pripremÿena oprema i delovi za çih, kao
ãto sledi:
a.Postrojeça za proizvodçu teãke vode, deuterijuma

ili jediçeça deuterijuma, kao ãto sledi:
1.Postrojeça za izmenu voda-vodoniksulfid;
2.Postrojeça za izmenu amonijak-vodonik;

b.Oprema i delovi, kao ãto sledi:
1.Torçevi za izmenu voda-vodoniksulfid izraœeni od

finog ugÿeniånog åelika (npr. ASTM A516) preå-
nika od 6 m do 9 m, sposobni za rad na pritiscima
veñim ili jednakim 2 MPa i sa dozvoÿenom korozijom
od 6 mm ili veñom;

2.Jednostepeni centrifugalni ventilatori ili kom-
presori niskog pritiska (tj. 0,2 MPa) za cirkulaciju
gasovitog vodonik-sulfida (tj. gasa koji sadræi viãe
od 70% H2S) kapaciteta jednakog ili veñeg od 56 m3/s
kada rade na usisnim pritiscima jednakim ili veñim
od 1,8 MPa i imaju zaptivke projektovane za rad u
vlaænom H2S;

3.Torçevi za izmenu amonijak-vodonik visine jednake
ili veñe od 35 m, preånika od 1,5 m do 2,5 m, pogodni
za radne pritiske jednake ili veñe od 15 MPa;

4.Unutraãça oprema torçeva, koja ukÿuåuje puçeça
na podovima, stepene pumpe, ukÿuåujuñi potopne, za
proizvodçu teãke vode koriãñeçem procesa izmene
amonijak-vodonik;

5.Krekeri za amonijak radnog pritiska jednakog ili
veñeg od 3 MPa za proizvodçu teãke vode koriãñe-
çem procesa izmene amonijak-vodonik;

6.Infracrveni apsorpcioni analizatori pogodni za
onlajn analitiåko odreœivaçe odnosa vodonik/deu-
terijum pri koncentracijama deuterijuma jednakim
ili veñim od 90%;

7.Katalitiåki gorionici za konverziju gasa obo-
gañenog deuterijuma u teãku vodu koriãñeçem pro-
cesa izmene amonijak-vodonik;

8.Potpuni sistemi obogañivaça teãke vode, ili
çihove kolone, za poboÿãavaçe teãke vode do kva-
liteta koncentracije deuterijuma potrebnog za reak-
tore.

0B005 Pogoni posebno projektovani za izradu gorivih eleme-
nata za “nuklearne reaktore” i posebno projektovana
ili pripremÿena oprema za çih.
Napomena:Pogoni za izradu gorivih elemenata za

“nuklearne reaktore” ukÿuåuju opremu koja:

a.Uobiåajeno dolazi u direktan kontak sa,

ili direktno preraœuje ili kontroliãe

tok proizvodçe nuklearnog materijala;

b.Zaptiva nuklearni materijal presv-

laåeçem;

c.Proverava neoãteñenost prevlake ili

zaptivaça; ili

d.Proverava zavrãnu obradu zaptivenog

goriva.

0B006 Pogoni za preradu isluæenih gorivih elemenata za
“nuklearni reaktor”, i posebno projektovana ili prip-
remÿena oprema i çihovi delovi.
Napomena:0B006 ukÿuåuje:

a.Postrojeça za preradu isluæenih gorivih

elemenata za “nuklearni reaktor” ukÿu-

åujuñi opremu i delove koji uobiåajeno

dolaze u direktni kontakt sa çima i

direktno kontroliãe tokove prerade

isluæenog goriva i glavnih nuklearnih

materijala i proizvoda fisije;

b.Maãine za cepaçe ili seckaçe gorivih ele-

menata, tj. daÿinski upravÿana oprema za

seåeçe, cepaçe ili seckaçe istroãenih

sklopova, veza ili ãipki “nuklearnog

reaktora”;

c.Opremu za rastvaraçe, posebno bezbedne

rezervoare (tj. rezervoare malog preånika,

prstenaste ili ploåaste) posebno projek-

tovane ili pripremÿene za rastvaraçe

isluæenog goriva za “nuklearni reaktor”,

koji su u staçu da izdræe tople, visokoko-

rozione teånosti, i koji se mogu puniti i

odræavati sa daÿine;

d.Protivstrujne ekstraktore rastvaraåa

i opremu za obradu jonskom izmenom

posebno projektovanu ili pripremÿenu za

upotrebu u postrojeçima za preradu

istroãenog “prirodnog uranijuma”, “osi-

romaãenog uranijuma” ili “posebnih fisi-

onih materijala”;

e.Sudove za dræaçe i skladiãteçe posebno

projektovane da budu posebno bezbedni i

otporni na korozioni uticaj azotne

kiseline;

Napomena:Sudovi za dræaçe i skladiã-

teçe mogu imati sledeñe oso-

bine:

1.Zidove ili unutraãçe ele-

mente sa bornim ekvivalentom

(raåunatim za sve sastavne ele-

mente kao ãto je propisano u

primedbi u 0C004) od najmaçe

dva procenta;

2.Maksimalni preånik od 175 mm
za cilindriåne sudove; ili

3.Maksimalnu ãirinu od 75 mm za

prstenaste ili ploåaste

sudove;

f.Kontrolno-merne aparate posebno projek-

tovane ili pripremÿene za monitoring

ili kontrolisaçe prerade istroãenog

“prirodnog uranijuma”, “osiromaãenog

uranijuma” ili “posebnih fisionih mate-

rijala”.

0B007 Postrojeça za preradu plutonijuma i oprema posebno
projektovana ili pripremÿena za çih, kao ãto sledi:
a.Sistemi za konverziju plutonijum-nitrata u oksid;
b.Sistemi za proizvodçu metalnog plutonijuma.

0C Materijali
0C001 “Prirodni uranijum” ili “osiromaãeni uranijum” ili

torijum u obliku metala, legura, hemijskih jediçeça
ili koncentrata i bilo koji drugi materijal koji sadr-
æi jedan ili viãe navedenih elemenata;
Napomena:0C001 ne kontroliãe sledeñe:

a.Åetiri grama ili maçe “prirodnog urani-

juma” ili “osiromaãenog uranijuma” kada

se nalaze u senzorima mernih instrume-

nata;

b.“Osiromaãeni uranijum” posebno proizve-

den za sledeñe civilne nenuklearne pri-

mene:

1.Zaãtitne pregrade;

2.Pakovaçe;

3.Balast mase ne veñe od 100 kg;

4.Protivtegove mase ne veñe od 100 kg;

c.Legure koje sadræe maçe od 5% torijuma;

d.Keramiåke proizvode koji sadræe torijum,

a koji su proizvedeni za nenuklearnu pri-

menu.

0C002 “Posebni fisioni materijali”
Napomena:0C002 ne kontroliãe åetiri “efektivna

grama” ili maçe kada su sadræani u senzoru

instrumenta.

0C003 Deuterijum, teãka voda (deuterijum-oksid) i druga
jediçeça deuterijuma, i smeãe i rastvori koji sadræe
deuterijum u kojima izotopski odnos deuterijuma prema
vodoniku prelazi 1:5000.

0C004 Grafit za nuklearnu primenu, stepena åistoñe maçeg od
5 delova na milion “bornog ekvivalenta” i gustine veñe
od 1,5 g/cm3.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C107.
Napomena 1: 0C004 ne kontroliãe sledeñe:

a.Proizvode od grafita koji imaju masu

maçu od 1 kg, a nisu posebno projektovani

ili pripremÿeni za upotrebu u

nuklearnom reaktoru;

b.Grafitni prah.

Napomena 2: U 0C004 ’borni ekvivalent’ (BE) je defini-

san kao zbir BEz za neåistoñe (iskÿuåujuñi

BE
ugÿenik 

jer se ugÿenik ne smatra neåis-

toñom) ukÿuåujuñi bor, gde je:

BEz (ppm) = CF x koncentracija elementa 

Z u ppm;

gde je CF konverzioni faktor 

a  i su povrãine zahvata termiåkih

neutrona (u barnima) za prirodni bor i

σZ AB×
σB AZ×
-------------------=

σB σZ
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elemenat Z respektivno; i AB i AZ su

atomske mase prirodnog bora i elementa Z
respektivno.

0C005 Posebno pripremÿena jediçeça ili prahovi za proiz-
vodçu pregrada za gasnu difuziju, otpornih na koroziju
usled dejstva UF6 (tj. nikl ili legure koje sadræe 60
teæinskih procenata ili viãe nikla, aluminijum-ok-
sid i iscrpno fluorovani ugÿovodoniåni polimeri),
koji imaju åistoñu od 99,9 teæinskih procenata i veñu i
sredçu veliåinu åestica maçu od 10 mikrometara,
mereno standardom ASTM B330, i visoku ujednaåenost
veliåina åestica.

0D Softver
0D001 “Softver” posebno razvijen ili modifikovan za “raz-

voj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” robe navedene u ovoj
kategoriji.

0E Tehnologija
0E001 “Tehnologija” u skladu sa Napomenom o nuklearnoj teh-

nologiji za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” robe
navedene u ovoj kategoriji.

KATEGORIJA 1

MATERIJALI, HEMIKALIJE, “MIKROORGANIZMI” I 
“TOKSINI”

1A Sistemi, oprema i delovi
1A001 Delovi naåiçeni od flouorovanih materijala, kao ãto

sledi:
a.Zaptivaåi, zaptivke, hermetici ili lopatice za

gorivo specijalno projektovani za “letelice” ili
vazduhoplove, koji sadræe viãe od 50% teæinskih
bilo kojih materijala navedenih u 1C009.b. ili
1C009.c;

b.Piezoelektriåni polimeri i kopolimeri naåiçeni
od vinilidenfluoridnih materijala navedenih u
1C009.a.:
1.U obliku listova ili filma; i
2.Åija debÿina prelazi 200 μm;

c.Zaptivaåi, zaptivke, sediãta ventila, lopatice ili
membrane naåiçene od fluoroelastomera koje, kao
konstitucionu jedinicu, sadræe najmaçe jednu vinile-
tarsku grupu, posebno projektovani za “letelice”,
vazduhoplovnu ili primenu u ‘raketama’.
Napomena:U 1A001.c se pod ‘raketama’ podrazumevaju

raketni sistemi i bespilotne letelice.

1A002 “Kompozitne” strukture ili laminati koji sadræe bilo
ãta od sledeñeg:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1A202, 9A010 I 9A110.
a.Organskohemijsku “matricu”, a naåiçeni su od materi-

jala navedenih u 1C010.c., 1C010.d. ili 1C010.e.; ili
b.Metalnu ili ugÿeniånu “matricu”, a naåiçeni su od: 

1.Ugÿeniånih “vlaknastih ili filamentnih materi-
jala” sa:
a.“Specifiånim modulom” koji prelazi 10,15x106 m;

i
b.“Specifiånom zateznom åvrstoñom” koja prelazi

17,7x104 m; ili
2.Materijala navedenih u 1C010.c.

Napomena 1:1A002 ne kontroliãe kompozitne struk-

ture ili laminate naåiçene od ugÿeniå-

nih “vlaknastih ili filamentnih mater-

ijala” impregnisanih epoksi smolama za

popravku aviostruktura ili laminata,

ukoliko povrãina ne prelazi 1 m2
.

Napomena 2:1A002 ne kontroliãe proizvode ili polu-

proizvode projektovane za iskÿuåivo

civilne primene, kao ãto sledi:

a.Sportsku opremu;

b.Automobilsku industriju;

c.Industriju alatnih maãina;

d.Medicinsku primenu.

1A003 Proizvodi od nefluorovanih polimernih materijala
navedenih u 1C008.a.3 u obliku filma, listova, vrpce
ili trake sa ma kojom od sledeñih karakteristika:
a.Debÿine koja je veña od 0,254 mm; ili
b.Pokriveni ili laminirani ugÿenikom, grafitom,

metalima ili magnetskim supstancama.
Napomena:1A003 ne kontroliãe proizvode u sluåaju da

su prevuåeni ili laminirani bakrom a projek-

tovani su za proizvodçu ãtampanih ploåa

za elektroniku.

1A004 Oprema i delovi za zaãtitu i detekciju, koji nisu nave-
deni u Kontrolama vojne robe, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B351 I 2B352.
a.Zaãtitne maske, cedila i oprema za dekontaminaciju

projektovani ili modifikovani za zaãtitu od bio-
loãkih agenasa ili radioaktivnih materijala, “pri-
lagoœeni za koriãñeçe u ratu”, ili BOt i delovi
specijalno konstruisani za çih;

b.Zaãtitna odela, rukavice i åizme posebno razvijene
ili modifikovani za zaãtitu od bioloãkih agenasa
ili radioaktivnih materijala, “prilagoœeni za
koriãñeçe u ratu”, ili BOt;

c.Nuklearni, bioloãki i hemijski (NBH) sistemi za
detekciju posebno razvijeni ili modifikovani za
detekciju ili identifikaciju bioloãkih agenasa ili
radioaktivnih materijala, “prilagoœenih za koriãñe-
çe u ratu”, ili BOt, kao i delovi specijalno konstrui-
sani za çih.

Napomena:1A004 ne kontroliãe:

a.Liåne radioloãke dozimetre;

b.Opremu ograniåenu konstrukcijom ili

funkcijom na zaãtitu od opasnosti u gra-

nama civilne industrije, kao ãto su

rudarstvo, kamenolomi, poÿoprivreda,

farmacija, medicina, veterina, zaãtita

æivotne sredine, prerada otpadnih mate-

rija ili prehrambena industrija.

1A005 Balistiåki panciri za zaãtitu tela i posebno za çih
projektovane komponente, razliåite od onih koje su
proizvedene po vojnim standardima ili specifikaci-
jama, ili çihovi ekvivalenti po performansama.
N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE.
Napomena 1:1A005 ne kontroliãe pojedinaåna zaã-

titna sredstva i pribor, kada se nalaze u

liånoj opremi korisnika za çegovu/çenu

liånu zaãtitu. 

Napomena 2:1A005 ne kontroliãe zaãtitna sredstva

projektovana za frontalnu zaãtitu samo

od paråadnog i udarnog dejstva nevojnih

eksplozivnih naprava.

1A102 Delovi  od  ponovo zasiñenih  pirolizovanih ugÿenik-
-ugÿenik materijala projektovanih za svemirske lete-
lice definisane u 9A004 ili sondaæne rakete defini-
sane u 9A104.

2A202 Kompozitne strukture osim onih navedenih u 1A002, u
obliku cevi, a koje zadovoÿavaju sledeñe karakteris-
tike:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A010 I 9A110.
a.Unutraãçi preånik izmeœu 75 mm i 400 mm; i
b.Napravÿene od bilo kog “vlaknastog ili filamentnog

materijala” navedenog u 1C010.a. ili b. ili 1C210.a.
ili od ugÿeniånih prepreg materijala specificira-
nih u 1C210.c.

1A225 Platinizirani katalizatori specijalno projektovani
ili pripremÿeni za podsticaçe reakcije razmene izo-
topa vodonika izmeœu vodonika i vode za izdvajaçe tri-
cijuma iz teãke vode ili za proizvodçu teãke vode.

1A226 Specijalizovana puçeça za kolone koja se mogu upotre-
biti u odvajaçu teãke od obiåne vode, a koje zadovoÿa-
vaju sledeñe karakteristike:
a.Napravÿena su od mreæice od fosforne bronze hemi-

jski tretirane radi poboÿãaça kvaãeça; i
b.Projektovana za koriãñeçe u vakuumskim destilacio-

nim kolonama.
1A227 Prozori visoke gustine (olovno staklo ili drugo) za

zaãtitu od zraåeça, koji imaju sve navedene karakteris-
tike, i za çih posebno projektovani okviri:
a.‘Hladne povrãine’ veñe od 0,09 m2;
b.Gustine veñe od 3 g/cm3; i
c.Debÿine 100 mm i veñe.
Tehniåka napomena:

U 1A227 termin ‘hladna povrãina’ ima vrednost

povrãine prozora izloæene najniæem nivou radijacije u

projektovanoj primeni.

1B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
1B001 Oprema za proizvodçu vlakana, preprega, pretformi

ili “kompozita” navedenih u 1A002 ili 1C010, kao ãto
sledi, i specijalno konstruisani deloviili dodaci za
çu:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B101 i 1B201.
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a.Maãine za namotavaçe niti kod kojih su kretaça za
pozicioniraçe, uvijaçe i motaçe vlakana koordini-
sana i programirana u tri ili viãe osa, specijalno
projektovane za proizvodçu “kompozitnih” struktura
ili laminata od “vlaknastih ili filamentnih materi-
jala”;

b.Maãine za slagaçe traka ili traka vlakana kod kojih
se kretçe za pozicioniraçe i polagaçe traka, traka
vlakana ili listova koordiniraju i programiraju u dve
ili viãe osa, posebno projektovane za proizvodçu 
“kompozitnih” struktura za ‘rakete’ i tela letelica;

C3 –––––––––––

M5 Napomena:U 1B001.b. ‘raketa’ oznaåava kompletne

raketne sisteme i bespilotne letelice.

c.Viãesmerne, viãedimenzione predilice ili maãine
za proplitaçe, ukÿuåujuñi adaptere i komplete za
modifikovaçe, za predeçe, proplitaçe ili opletaçe
vlakana za proizvodçu “kompozitnih” struktura;

C3 Tehniåka napomena:

Za svrhe 1B001.c. tehnika proplitaça obuhvata ple-

teçe.

M5 Napomena:1B001.c. ne kontroliãe tekstilne maãine

koje nisu modifikovane za gore navedene

krajçe primene.

d.Oprema posebno konstruisana ili adaptirana za
proizvodçu ojaåanih vlakana, kao ãto sledi:
1.Oprema za konverziju polimernih vlakana (kao ãto

su poliakrilonitril, rajon, katran ili polikarbo-
silan) u ugÿeniåna  vlakna ili vlakna od silicijum-
-karbida, ukÿuåujuñi specijalizovanu opremu za

zatezaçe vlakana za vreme zagrevaça;
2.Oprema za hemijsko deponovaçe elemenata ili

jediçeça iz gasne faze na grejanim vlaknastim
supstratima u ciÿu proizvodçe silicijum karbidnih
vlakana;

3.Oprema za mokro spinovaçe vatrostalne keramike
(kao ãto je aluminijum-oksid);

4.Oprema za konverziju prekursorskih vlakana koja
sadræe aluminijum u aluminijum oksidna vlakna, ter-
miåkom obradom;

e.Oprema za proizvodçu preprega navedenih u 1C010.e.
metodom rastopa;

f.Oprema za nedestruktivno trodimenzionalno ispiti-
vaçe defekata, koja koristi ultrazvuånu ili rend-
gensku tomografiju i specijalno je konstruisana za
“kompozitne” materijale.

1B002 Oprema za proizvodçu legura metala, prahova legura
metala ili legiranih materijala, posebno razvijenih da
onemoguñe kontaminaciju i specijalno razvijenih za
koriãñeçe u jednom od procesa navedenih u 1C002.c.2.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B102.

1B003 Alatke, matrice, kalupi, ili stege za “superplastiåno
oblikovaçe” ili “difuziono vezivaçe” titanijuma ili
aluminijuma ili çihovih legura, specijalno konstrui-
sani za proizvodçu:
a.Tela letelica ili struktura vazduhoplova;
b.Motora za vazduhoplove ili “letelice”; ili
c.Posebno konstruisanih delova za takve strukture ili

motore.
1B101 Druga oprema koja nije navedena u 1B001, za “proizvo-

dçu” strukturnih kompozita kao ãto sledi, kao i
posebno konstruisani delovi i dodaci za çu:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B201.
Napomena:Delovi i dodaci navedeni u 1V101 ukÿuåuju

matrice, vretena, kalupe, dræaåe i alatke

za presovaçe, umreæavaçe, liveçe, sintero-

vaçe ili vezivaçe kompozitnih struktura,

laminata i proizvoda od çih.

a.Maãine za namotavaçe niti kod kojih su kretaça za
pozicioniraçe, uvijaçe i motaçe vlakana mogu biti
koordinisana i programirana u tri ili viãe osa, spe-
cijalno projektovane za proizvodçu kompozitnih
struktura ili laminata od “vlaknastih ili filament-
nih materijala”, kao i upravÿaåki sistemi za koor-
dinaciju i programiraçe;

b.Maãine za slagaçe traka kod kojih se kretçe za pozi-
cioniraçe i polagaçe traka ili listova mogu koordi-
nirati i programirati u dve ili viãe osa, posebno
projektovane za proizvodçu kompozitnih struktura za
tela letelica i “raketa”;

c.Oprema posebno konstruisana ili adaptirana za
“proizvodçu” “vlaknastih ili filamentnih materi-
jala”, kao ãto sledi:
1.Oprema za konverziju polimernih vlakana (kao ãto

su poliakrilonitril, rajon, katran ili polikarbo-
silan), ukÿuåujuñi specijalizovanu opremu za zate-
zaçe vlakana za vreme zagrevaça;

2.Oprema za taloæeçe elemenata ili jediçeça iz
gasne faze na grejanim vlaknastim supstratima;

3.Oprema za mokro spinovaçe vatrostalne keramike
(kao ãto je aluminijum-oksid);

d.Oprema projektovana ili modifikovana za specijalnu
obradu povrãine vlakana za proizvodçu preprega i
pretformi navedenih u 9C110.
Napomena:1B101.d. ukÿuåuje vaÿke, zatezaåe, opremu za

nanoãeçe prevlaka, opremu za seåeçe i mat-

rice za maãine za izrezivaçe.

1B102 “Proizvodna oprema” za proizvodçu metalnih prahova
koja nije navedena u 1B002, i çeni delovi kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B115.b.
a.“Proizvodna oprema” za proizvodçu metalnog praha

upotrebÿiva za “proizvodçu”, u kontrolisanoj atmos-
feri, sferiånih ili atomiziranih materijala navede-
nih u 1C011.a, 1C011.b, 1C111.a.1, 1C111.a.2. ili u
Kontrolama vojne robe.

b.Posebno konstruisani delovi za “proizvodnu opremu”
navedenu u 1B002 ili 1B102.a.
Napomena: 1B102 obuhvata:

a.Plazma generatore (visokofrekventne elektro-

luåne) upotrebÿive za dobijaçe raspraãenih ili

sferiånih metalnih prahova uz izvoœeçe procesa u

argon-voda sredini;

b.Opremu za elektriåno praæçeçe upotrebÿivu za

dobijaçe raspraãenih ili sferiånih metalnih pra-

hova uz izvoœeçe procesa u argon-voda sredini;

c.Opremu upotrebÿivu za “proizvodçu” sferiånih

aluminijumskih prahova raspraãivaçem rastopa u

inertnom medijumu (npr. azot). 

1B115 Oprema koja nije navedena u 1B002 ili 1B102, za proizvo-
dçu pogonskih goriva ili sastojaka pogonskih goriva,
kao ãto sledi, kao i posebno projektovani sastavni
delovi za çu:
a.“Proizvodna oprema” za “proizvodçu”, rukovaçe i

prijemnu kontrolu teånih pogonskih goriva ili çiho-
vih sastojaka navedenih u 1C011.a., 1C011.b., 1C111 ili u
aktu Kontrole vojne robe;

b.“Proizvodna oprema” za “proizvodçu”, rukovaçe,
meãaçe, umreæavaçe, liveçe, presovaçe, maãinsku
obradu, ekstrudovaçe ili prijemnu kontrolu åvrstih
pogonskih goriva navedenih u 1C011.a., 1C011.b., 1C111
ili u aktu Kontrole vojne robe.
Napomena: C3 1B115.b. ne kontroliãe ãaræne

miksere, kontinualne miksere ili drobi-

lice s ubrizgavaçem. Za kontrolu ãaræ-

nih miksera, kontinualnih miksera ili

drobilica s ubrizgavaçem vidi 1B117,

1B118 i 1B119.

Napomena 1:Za opremu posebno konstruisanu za proiz-

vodçu vojne robe videti akt Kontrole

vojne robe.

Napomena 2:1B115 ne kontroliãe opremu za “proizvo-

dçu”, rukovaçe i prijemnu kontrolu bor-

karbida.

1B116 Specijalno konstruisane mlaznice za proizvodçu piro-
litiåki obraœenog materijala oblikovanog na kalupu,
trnu ili drugom supstratu od prekursorskih gasova koji
se razlaæu u temperaturnom intervalu od 1573 K
(1300°C) do 3173 K (2900°C) pri pritiscima od 130 Pa do
20 kPa.

1B117 Ãaræni mikseri za meãaçe pod vakuumom u opsegu od
nula do 13,326 kPa, sa moguñnoãñu kontrole temperature
komore za meãaçe i koji imaju sledeñe karakteristike,
kao i delovi specijalno konstruisani za çih:
a.Ukupan zapreminski kapacitet od 110 litara ili viãe;

i
b.Najmaçe jednu osovinsku meãalicu/gçetalicu monti-

ranu van centra.
1B118 Kontinualni mikseri za meãaçe pod vakuumom u opsegu

od nula do 13,326 kPa, sa moguñnoãñu kontrole tempera-
ture komore za meãaçe i koji imaju sledeñe karakteris-
tike, kao i delovi posebno konstruisani za çih:
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a.Dvo ili viãeosovinske meãalice/gçetalice; i
b.Moguñnost otvaraça komore za meãaçe.

1B119 Drobilice s ubrizgavaçem upotrebÿive za drobÿeçe
ili mleveçe supstanci navedenih u 1C011.a., 1C011.b.,
1C111 ili u aktu Kontrole vojne robe, kao i delovi
posebno konstruisani za çih.

1B201 Maãine za namotavaçe niti koje nisu navedene u 1B001
ili 1B101, kao i odgovarajuña oprema, kao ãto sledi:
a.Maãine za namotavaçe niti koje poseduju sve sledeñe

navedene karakteristike:
1.Imaju kretaçe za pozicioniraçe, uvijaçe i motaçe

niti koordinisano i programabilno u dve ili viãe
osa;

2.Specijalno su projektovane za proizvodçu kompozit-
nih struktura ili laminata od “vlaknastih ili
filamentnih materijala”; i

3.U moguñnosti su da namotavaju cilindriåne rotore
preånika izmeœu 75 i 400 mm i duæine 600 mm i veñe;

b.Oprema za koordinisaçe i programiraçe maãina za
namotavaçe niti, navedenih u 1B201.a.;

c.Precizna vretena za maãine za namotavaçe niti,
navedenih u 1B201.a.

1B225 Ñelije za elektrolitiåku proizvodçu fluora kapaci-
teta veñeg od 250 g fluora na åas.

1B226 Elektromagnetni separatori izotopa projektovani ili
opremÿeni sa jednim ili viãe jonskih izvora koji obez-
beœuju ukupnu struju jonskog mlaza od 50 mA ili veñu.
Napomena:1B226 ukÿuåuje separatore:

a.Koji mogu da obogañuju stabilne izotope;

b.Sa jonskim izvorima i kolektorima u mag-

netnom poÿu i onim konfiguracijama kod

kojih su oni van magnetnog poÿa.

1B227 Konvertori za sintezu amonijaka ili jedinice za sin-
tezu amonijaka, kod kojih se sintetiåki gas (azot i vodo-
nik) izdvaja iz amonijak/vodonik izmeçivaåke kolone
visokog pritiska i sintetizovani amonijak se vraña u
navedenu kolonu.

1B228 Vodoniåno hlaœene destilacione kolone koje poseduju
sledeñe karakteristike:
a.Konstruisane da rade na unutraãçim temperaturama

od 35 K (-238°C) ili niæim;
b.Konstruisane da rade pri unutraãçim pritiscima od

0,5 do 5 MPa;
c.Konstruisane bilo od:

1.Nerœajuñih åelika serije 300 sa niskim sadræajem
sumpora sa austenitnim zrnom veliåine broj 5 ili
veñim po ASTM (ili ekvivalentnom standardu); ili

2.Ekvivalentnih materijala koji su kompatibilni sa
niskim temperaturama i vodonikom; i

d.Unutraãçeg preånika 1 m ili veñeg i efektivne
duæine 5 m ili veñe.

1B229 Voda-vodonik sulfid izmeçivaåke kolone sa podovima i
‘unutraãça puçeça’, kao ãto sledi:
Napomena:Za kolone koje su namenski projektovane ili

pripremÿene za proizvodçu teãke vode vidi

0B004.

a.Voda-vodonik sulfid izmeçivaåke kolone sa podo-
vima, koje poseduju sve navedene karakteristike:
1.Mogu raditi na pritiscima od 2 MPa i veñim;
2.Konstruisane su od ugÿeniånog åelika sa austenit-

nim zrnom veliåine 5 po ASTM (ili ekvivalentnom
standardu) ili veñim; i

3.Preånika od 1,8 m i veñih;
b.‘Unutraãça puçeça’ za voda-vodonik sulfid izmeçi-

vaåke kolone sa podovima navedenim u 1B229.a.
Tehniåka napomena: 

‘Unutraãça puçeça’ kolona su segmentirani podovi

koji imaju efektivni preånik u sklopÿenom staçu od

1,8 m i veñi, a projektovani su da olakãaju pro-

tivstrujni kontakt i izraœeni su od nerœajuñeg

åelika sa sadræajem ugÿenika od 0,03% ili maçim. To

mogu biti podovi sa rukavcima, ventilima, zvonima

ili reãetkama.

1B230 Pumpe sposobne da pokreñu koncentrovane ili
razblaæene rastvore kalijum-amidnog katalizatora u
teånom amonijaku (KNH2/NH3), koje poseduju sve sledeñe
navedene karakteristike:
a.Gasno nepropusne (tj. hermetiåki zatvorene);
b.Kapaciteta veñeg od 8,5 m3/h; i
c.Imaju bilo koju od sledeñih karakteristika:

1.Za koncentrovane rastvore kalijum-amida (1% i
viãe), radne pritiske od 1,5 do 60 MPa; ili

2.Za razblaæene rastvore kalijum-amida (maçe od 1%),
radne pritiske od 20 do 60 MPa.

1B231 Tricijumska postrojeça ili pogoni ili oprema za çih,
kao ãto sledi:
a.Postrojeça ili pogoni za proizvodçu, regeneraciju,

ekstrakciju, koncentraciju ili rukovaçe tricijumom;
b.Oprema za tricijumska postrojeça ili pogone, kao

ãto sledi:
1.Vodoniåne ili helijumske jedinice za hlaœeçe spo-

sobne za hlaœeça do temperature od 23 K (-250°C) ili
niæe, sa kapacitetom odvoœeça toplote veñim od
150 W;

2.Sistemi za åuvaçe ili preåiãñavaçe izotopa vodo-
nika koji koriste hidride metala kao medijum za
åuvaçe ili preåiãñavaçe.

1B232 Turboekspanderi ili turboekspander-kompresorski
kompleti koji poseduju obe sledeñe karakteristike:
a.Projektovani su za rad na izlaznoj temperaturi od

35  K (-238°C) ili niæoj; i
b.Projektovani su za protok gasovitog vodonika od

1000 kg/h ili veñi.
1B233 Postrojeça ili pogoni za razdvajaçe izotopa litijuma i

oprema za çih, kao ãto sledi:
a.Postrojeça ili pogoni za razdvajaçe izotopa liti-

juma;
b.Oprema za razdvajaçe izotopa litijuma, kao ãto

sledi:
1.Kolone sa puçeçem za teåno-teånu izmenu posebno

projektovane za amalgame litijuma;
2.Pumpe za æivine ili litijumove amalgame;
3.Ñelije za elektrolizu amalgama litijuma;
4.Uparivaåi za koncentrovane rastvore litijum-hid-

roksida.
1C Materijali

Tehniåka napomena:

Metali i legure:

Ukoliko nije drugaåije navedeno, termini “metali” i

“legure” u 1C001 do 1C012 ukÿuåuju sirove oblike i polu-

fabrikate, kao ãto sledi: 

Sirovi oblici:

Anode, kuglice, ãipke (ukÿuåujuñi ãipke sa zarezom i

æiåane ãipke), ingoti za vaÿaçe, blokovi, blumovi,

briketi, pogaåe, katode, kristali, kocke, ploåice,

zrna, granule, ingoti, grudve, pelete, poluge sirovog

gvoæœa, prah, rondele, saåma, slabovi, slagovi, sunœe-

rasti metali, ãtapovi;

Polufabrikati (bilo da su prevuåeni, galvanizovani,

probuãeni ili probijeni):

a.Kovani ili obraœeni materijali proizvedeni

vaÿaçem, izvlaåeçem, ekstrudovaçem, kovaçem, udar-

nim presovaçem, presovaçem, granuliraçem, atomiza-

cijom i bruãeçem, to jest: uglovi, kanali, krugovi,

diskovi, piÿevina, ÿuspe, folije i listovi, otkivci,

ploåe, prah, presovani oblici i otpresci, trake, prs-

tenovi, okrugle ãipke (ukÿuåujuñi neizolovane ãipke

za zavarivaçe, æiåane ãipke i vaÿane æice), preseci,

profili, ploåe, trake, cevi (ukÿuåujuñi i kruæne,

kvadratne i ãupÿe preseke cevi), izvuåene ili ekstru-

dovane æice;

b.Liveni materijal proizveden liveçem u pesku, matri-

cama, metalu, gipsu ili drugim vrstama kalupa,

ukÿuåujuñi liveçe pod visokim pritiskom, sintero-

vane oblike i oblike dobijene metalurgijom praha.

Ne sme se dozvoliti izvoz nenabrojanih oblika za koje se

tvrdi da su gotovi proizvodi, a u stvari predstavÿaju

sirove oblike ili polufabrikate i koji ñe na taj naåin

ugroziti svrhu kontrole.

1C001 Materijali specijalno proizvedeni za upotrebu kao
apsorberi elektromagnetnih talasa, ili polimeri,
elektroprovodni po svojoj suãtini, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C101.
a.Materijali za apsorpciju frekvencija viãih od

2x108 Hz ali niæih od 3x1012 Hz;
Napomena 1:1C001.a. ne kontroliãe:

a.Apsorbere u obliku krzna, naåiçene od

prirodnih ili sintetiåkih vlakana, sa

nemagnetnim puçeçem za obezbeœeçe

apsorpcije;
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b.Apsorbere bez magnetnih gubitaka i

åija upadna povrãina nije planarnog

oblika, ukÿuåujuñi piramide, konuse,

klinove i zavojite povrãine;

c.Ploåaste apsorbere koji imaju sve sle-

deñe karakteristike:

1.Napravÿeni su od nekog od sledeñih

materijala:

a.Penoplasta (fleksibilnih ili åvrs-

tih), puçenih ugÿenikom, ili organ-

skih materijala, ukÿuåujuñi veziva,

åiji je eho veñi od 5% u poreœeçu sa

metalom u frekventnom opsegu koji je

veñi od ±15% centralne frekvencije

upadnog zraåeça, i koji nisu u staçu

da izdræe temperature viãe od 450 K

(177°C); ili
b.Keramiåkih materijala åiji je eho

veñi od 20% u poreœeçu sa metalom u

frekventnom opsegu koji je veñi od

±15% centralne frekvencije upadnog

zraåeça, i koji nisu u staçu da

izdræe temperature viãe od 800 K

(527°C);

Tehniåka napomena:

Uzorci za ispitivaçe apsorpcionih

karakteristika za 1C001.a. Napomena:

1.c.1. treba da je kvadrat sa strani-

cama od najmaçe pet talasnih duæina

centralne frekvencije i postavÿen

daleko u poÿu elementa koji zraåi.

2.Zatezne åvrstoñe maçe od 7x10
6
 N/m2

; i

3.Åvrstoñe na pritisak maçe od 14x106

N/m2
;

d.Ploåasti apsorberi napravÿeni od sin-

terovanog ferita, koji imaju:

1.Specifiånu teæinu veñu od C3 4,4 ;

i

2.Maksimalnu radnu temperaturu od 548

K (275°C).

Napomena 2:Niãta u napomeni 1 u 1C001.a. ne ometa

apsorpciju magnetnih materijala kada se

nalaze u boji.

b.Materijali za apsorbovaçe frekvencija viãih od
1,5x1014 Hz ali niæih od 3,7x1014 Hz i koji nisu trans-
parentni za vidÿivu svetlost;

c.Polimerni materijali elektroprovodni po svojoj
suãtini sa ‘zapreminskom elektriånom provodÿi-
voãñu’ koja prelazi 10000 S/m (Simensa po metru) ili
‘povrãinskom provodÿivoãñu’ maçom od 100 oma po
kvadratu, zasnovani na jednom od sledeñih polimera:
1.Polianilinu;
2.Polipirolu;
3.Politiofenu;
4.Polifenilen-vinilenu; ili
5.Politienil-vinilenu.
Tehniåka napomena:

‘Zapreminska elektriåna provodÿivost’ i

‘povrãinska provodÿivost’ odreœuje se upotrebom

standarda ASTM D-257 ili çegovog nacionalnog ekvi-

valenta.

1C002 Legure metala, prahovi legura metala i legirajuñi
materijali, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C202.
Napomena:1C002 ne kontroliãe legure metala, prahove

legura metala i legirajuñe materijale-pod-

loge za nanoãeçe prevlaka.

Tehniåke napomene:

1.Legure metala u 1C002 su one koje sadræe veñi

teæinski procenat nazivnog metala od bilo kog dru-

gog elementa.

2.Otpornost na kidaçe odreœuje se po standardu ASTM
E-139 ili odgovarajuñem nacionalnom ekvivalentu.

3.Otpornost na zamor odreœuje se po ASTM standardu

E-606 ‘Preporuåena praksa za ispitivaçe na niskoci-

kliåni zamor konstantne amplitude’ ili po odgova-

rajuñem nacionalnom ekvivalenatu. Ispitivaçe se

izvodi u aksijalnom pravcu i sa proseånim odnosom

optereñeça jednakim 1 i faktorom koncentracije

optereñeça (Kt) jednakim 1. Proseåno optereñeçe

definisano je kao razlika maksimalnog i minimalnog

optereñeça podeÿena sa maksimalnim optereñeçem.

a.Aluminidi, kao ãto sledi:
1.Nikl-aluminidi koji sadræe minimalno 15 teæins-

kih procenata aluminijuma, a maksimalno 38 teæins-
kih procenata aluminijuma i najmaçe jedan dodatni
legirajuñi element;

2.Titanijum-aluminidi koji sadræe 10 teæinskih pro-
cenata ili viãe aluminijuma i najmaçe jedan
dodatni legirajuñi element;

b.Metalne legure, kao ãto sledi, naåiçene od materi-
jala navedenih u 1C002.c.:
1.Legure nikla:

a.Otpornosti na kidaçe veñe ili jednake 10000
åasova na 923 K (650 °C) pri optereñeçu od 676 MPa;
ili

b.Otpornosti na niskocikliåni zamor veñe ili jed-
nake 10000 ciklusa na 823 K (550 °C) pri maksi-
malnom optereñeçu od 1095 MPa;

2.Legure niobijuma:
a.Otpornosti na kidaçe veñe ili jednake 10000

åasova na 1073 K (800 °C) pri optereñeçu od 400
MPa; ili

b.Otpornosti na niskocikliåni zamor veñe ili jed-
nake 10000 ciklusa na 973 K (700 °C) pri maksi-
malnom optereñeçu od 700 Pa;

3.Legure titanijuma:
a.Otpornosti na kidaçe veñe ili jednake 10000

åasova na 723 K (450 °C) pri optereñeçu od 200 MPa;
ili

b.Otpornosti na niskocikliåni zamor veñe ili jed-
nake 10000 ciklusa na 723 K (450 °C) pri maksi-
malnom optereñeçu od 400 MPa;

4.Legure aluminijuma sa zateznom åvrstoñom od:
a.240 MPa ili veñom na 473 K (200 °C); ili
b.415 MPa ili veñom na 298 K (25 °C);

5.Legure magnezijuma:
a.Zatezne åvrstoñe od 345 MPa ili veñe; i
b.Otpornosti na koroziju koja nije maça od 1 mm/god

u 3% vodenom rastvoru natrijum-hlorida, mereno u
saglasnosti sa ASTM standardom G-31 ili sa çego-
vim nacionalnim ekvivalentom;

c.Prahovi metalnih legura ili usitçen materijal za
materijal, koji imaju sve sledeñe navedene osobine:
1.Naåiçeni su od bilo koga od sledeñih sastava:

Tehniåka napomena:

X u nastavku oznaåava jedan ili viãe legirajuñih

elemenata.

a.Legura nikla (Ni-Al-X, Ni-X-Al) podesnih za delove
turbomotora ili çihovih delova, tj. sa maçe od 3
nemetalne åestice (uvedene za vreme proizvodnog
procesa) veñe od 100 μm na 109 åestica legure;

b.Legure niobijuma (Nb-Al-X ili Nb-X-Al, Nb-Si-X ili
Nb-X-Si, Nb-Ti-X ili Nb-X-Ti);

c.Legure titanijuma (Ti-Al-X ili Ti-X-Al);
d.Legure aluminijuma (Al-Mg-X ili Al-X-Mg, Al-Zn-X

ili Al-X-Zn, Al-Fe-X ili Al-X-Fe); ili
e.Legure magnezijuma (Mg-Al-X ili Mg-X-Al);

2.Proizvedeni u kontrolisanoj atmosferi jednim od
sledeñih procesa:
a.“Vakuumskom atomizacijom”;
b.“Gasnom atomizacijom”;
c.“Rotacionom atomizacijom”;
d.“Kaÿeçem prskaçem”;
e.“Spinovaçem rastopa” i “sitçeçem”;
f.“Ekstrakcijom rastopa” i “sitçeçem”; ili
g.“Mehaniåkim legiraçem” i

3.Od kojih se mogu dobiti materijali navedeni u
1C002.a. ili 1C002.b.

d.Legirani materijali koji poseduju sledeñe karakteris-
tike:
1.Naåiçeni su od bilo kojih sloæenih sistema navede-

nih u 1S002.c.1;
2.U obliku su nesamlevenih ÿuspi, vrpci ili tankih

okruglih ãipki;
3.Proizvedeni su u kontrolisanoj atmosferi bilo

kojim postupkom od sledeñih:
a.“Kaÿeçem prskaçem”;
b.“Spinovaçem rastopa”; ili
c.“Ekstrakcijom rastopa”;



Petak 18. mart 2005. SLUÆBENI LIST SRBIJE I CRNE GORE Broj 11 - Strana 17
1C003 Magnetni materijali, svih tipova i u bilo kom obliku,
koji poseduju sledeñe karakteristike:
a.Poåetni relativni permeabilitet od 120000 ili veñi

i debÿinu od 0,05 mm i maçu;
Tehniåka napomena:

Mereçe poåetnog permeabiliteta se mora izvoditi

na materijalima prekaÿenim u potpunosti.

b.Magnetostriktivne legure, koje poseduju bilo koju od
sledeñih osobina:

1.Magnetostrikciju pri zasiñeçu veñu od 5x10-4; ili
2.Magnetnomehaniåki faktor sprege (k) veñi od 0,8;

ili
c.Amorfne ili “nanokristalne” strugotine legure, koje

poseduju sve sledeñe karakteristike:
1.Sastav koji sadræi minimalno 75 teæinskih pro-

cenata gvoæœa, kobalta ili nikla;
2.Magnetnu indukciju pri zasiñeçu (Bs) od 1,6 T ili

veñu; i
3.Bilo ãta od sledeñeg:

a.Debÿinu strugotine od 0,02 mm ili maçu; ili
b.Specifiåni otpor od 2x10-4 om cm ili veñi.

Tehniåka napomena:

“Nanokristalni” materijali u 1C003.c. su oni koji

imaju veliåinu kristalnog zrna 50 nm ili maçu,

mereno difrakcijom rendgenskih zraka.

1C004 Uranijum-titanijum legure ili legure volframa sa
“matricom” zasnovanom na gvoæœu, niklu ili bakru, koje
sadræe sve od sledeñeg:
a.Gustinu koja prelazi 17,5 g/cm3;
b.Granicu elasticiteta koja prelazi 880 MPa;
c.Graniånu zateznu åvrstoñu koja prelazi 1270 MPa; i
d.Istezaçe koje prelazi 8%.

1C005 “Superprovodÿivi” “kompozitni” provodnici duæi od
100 m ili mase koja prelazi 100 g, kao ãto sledi:
a.Viãenitni “superprovodÿivi” “kompozitni” provod-

nici koji sadræe jednu ili viãe niobijum-titan niti:
1.Uklopÿenu u “matricu” koja nije od bakra ili od

meãanih “matrica” na osnovi bakra; ili
2.Imaju povrãinu popreånog preseka maçu od 0,28x10-4

mm2 (preånika 6 µm za okrugla vlakna);
b.“Superprovodÿivi” “kompozitni” provodnici koji se

sastoje od jedne ili viãe “superprovodÿivih” niti
razliåitih od niobijum-titanskih, koji poseduju sve od
sledeñeg:
1.“Kritiånu temperaturu” pri nultoj magnetnoj induk-

ciji koja  prelazi  9,85  K (-263,31 °C), ali  je niæa
od 24  K  (-249,16°C);

2.Popreåni presek maçi od 0,28x10-4 mm2; i
3.Zadræavaçe “superprovodÿivog” staça na tempera-

turi od 4,2 K (-268,96 °C) pri izlagaçu magnetnom
poÿu koje odgovara magnetnoj indukciji od 12 T.

1C006 Fluidi i maziva, kao ãto sledi:
a.Hidrauliåne teånosti koji sadræe, kao glavne sasto-

jke, bilo koju sledeñu smeãu ili materijal:
1.Sintetiåka sililugÿovodoniåna uÿa, koja poseduju

sve od sledeñeg:
Tehniåka napomena:

Za primenu u 1C006.a.1., sililugÿovodoniåna uÿa

iskÿuåivo sadræe silicijum, vodonik i ugÿenik.

a.Taåku paÿeça iznad 477 K (204 °C);
b.Temperaturu mræçeça 239 K (-34 °C) ili niæu;
c.Indeks viskoziteta od 75 ili veñi; i
d.Termiåku stabilnost na 616 K (343 °C); ili

2.Hlorfluorugÿenici, koji poseduju sledeñe karakte-
ristike:
Tehniåka napomena:

Za primenu u 1C006.a.2., hlorfluorugÿenici

iskÿuåivo sadræe hlor, fluor i ugÿenik.

a.Nemaju taåku paÿeça;
b.Temperaturu samopaÿeça iznad 977 K (704 °C);
c.Temperaturu mræçeça 219 K (-54 °C) ili niæu;
d.Indeks viskoziteta 80 ili veñi; ili
e.Taåku kÿuåaça 473 K (200 °C) ili viãu;

b.Materijali za podmazivaçe koji sadræe, kao osnovne
sastojake sledeñe smeãe ili materije:
1.Fenilen ili alkilfenilen etre ili tioetre, ili

çihove smeãe, koje sadræe viãe od dve etarske ili
tioetarske funkcionalne grupe, ili çihovih meãa-
vina; ili

2.Fluorovani silikonski fluidi sa kinematiåkim
viskozitetom maçim od 5000 mm2/s (5000 centis-
toksa) mereno na 298 K (25°C);

c.Teånosti za amortizere i flotaciju åija åistoña pre-
lazi 99,8%, a koje sadræe maçe od 25 åestica veliåine
200 μm ili veñe u 100 ml, i koje su saåiçene od najmaçe
85% bilo koje od sledeñih jediçeça ili materijala:
1.Dibromtetrafluoretana;
2.Polihlortrifluoretilena (samo modifikacije tipa

uÿa i voskova); ili
3.Polibromtrifluoretilena;

d.Fluorougÿeniåne rashladne teånosti za elektroniku,
koje poseduju sve sledeñe karakteristike:
1.Sadræe 85% teæinskih, ili viãe, bilo åega sle-

deñeg, ili çihovih smeãa:
a.Monomernih oblika perfluor polialkil etar-

triazina ili perfluor alifatiånih etara;
b.Perfluoralkilamine;
c.Perfluorcikloalkane; ili
d.Perfluoralkane;

2.Gustine na 298 K (25 °C) 1,5 g/ml ili veñe;
3.U teånom su staçu na 273 K (0°C); i
4.Sadræe 60% teæinskih ili viãe fluora.

Tehniåka napomena:

Za potrebe 1C006:

a.Taåka paÿeça se odreœuje metodom otvorene åaãe,

opisanom u ASTM D-92 ili çenom nacionalnom ekviva-

lentu;

b.Taåka mræçeça se odreœuje metodom opisanom u ASTM
D-97 ili nacionalnim ekvivalentima;

c.Indeks viskoziteta se odreœuje metodom opisanom u

ASTM D-2270 ili nacionalnim ekvivalentima;

d.Termiåka stabilnost se odreœuje sledeñim ispitnim

postupkom ili nacionalnim ekvivalentom:

Dvadeset ml ispitivane teånosti se izlije u komoru

zapremine 46 ml izraœenu od nerœajuñeg åelika tipa

317, koja sadræi po jednu od kugli nominalnog preå-

nika 12,5 mm, izraœenih od alatnog åelika M-10,

åelika 52100 i mornariåke bronze (60% Cu, 39% Zn,
0,75% Sn);
Komora se produva azotom, zaptije na atmosferskom

pritisku i temperatura se odræava na 644 ± 6 K (371

±6 °C) u toku ãest sati;

Uzorak ñe se smatrati termiåki stabilnim ako su po

okonåaçu navedenog postupka zadovoÿeni svi sledeñi

uslovi:

1.Gubitak teæine svake kugle je maçi od 10 mg/m2

çihove povrãine;

2.Promena poåetnog viskoziteta odreœenog na 311 K

(38 °C) je maça od 25%; i

3.Ukupni hidroksilni ili kiselinski broj je maçi od

0,40;

e.Temperatura samopaÿeça se odreœuje metodom opisa-

nom u ASTM E-659 ili u odgovarajuñem nacionalnom ekvi-
valentu.

1C007 Materijali na osnovu keramike, keramiåki materijali,
koji nisu “kompozitni”, materijali sa keramiåkom “mat-
ricom”, i prekursorski materijali, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C107.
a.Materijali na osnovi prostih ili kompleksnih tita-

nijum-borida koji sadræe maçe od 5000 ppm metalnih
neåistoña, ne raåunajuñi namerno dodate, proseåne
veliåine åestica jednake ili maçe od 5 μm i sa ne
viãe od 10% åestica veñih od 10 μm;

b.Keramiåki materijali koji nisu “kompozitni” u siro-
vom obliku ili obliku polufabrikata sastavÿeni od
titanijum-borida sa gustinom jednakom ili veñom od
98% teorijske gustine;
Napomena: 1C007.b. ne kontroliãe abrazive.

c.Keramika-keramika “kompozitni” materijali sa
staklenom ili oksidnom “matricom” i ojaåani vlak-
nima, koji poseduju sve navedeno:
1.Naåiçeni od bilo kojeg od sledeñih materijala:

a.Si-N;
b.Si-C;
c.Si-Al-O-N; ili
d.Si-O-N; i

2.Imaju specifiånu zateznu åvrstoñu veñu od 12,7x
103 m;

d.Keramika-keramika “kompozitni” materijali sa ili
bez kontinualne metalne faze, koji ukÿuåuju åestice,
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viskerse ili vlakna, gde “matricu” åine karbidi ili
nitridi silicijuma, cirkonijuma ili bora;

e.Prekursorski materijali (polimerni ili metaloor-
ganski materijali posebne namene) za izradu bilo koje
faze ili faza materijala navedenih u 1C007.c., kao ãto
sledi:
1.Polidiorganosilani (za proizvodçu silicijum-kar-

bida);
2.Polisilazani (za proizvodçu silicijum-nitrida);
3.Polikarbosilazani (za proizvodçu keramike sa

silicijumskim, ugÿeniånim i azotnim komponen-
tama);

f.Keramika-keramika “kompozitni” materijali sa
oksidnom ili staklenom “matricom”, ojaåani nepreki-
nutim vlaknima bilo kog od sledeñih sistema:
1.Al2O3; ili
2.Si-C-N.
Napomena:1C007.f. ne kontroliãe “kompozite” koji

sadræe vlakna tih sistema zatezne åvrs-

toñe maçe od 700 MPa na 1273 K (1000 °C)
ili zatezne otpornosti na puzaçe veñe od

1% puzaça pri naprezaçu optereñeçem od

100 MPa pri 1273 K (1000 °C) u toku 100

sati.

1C008 Nefluorovani polimerni materijali, kao ãto sledi:
a.1.Bisamidi maleinske kiseline;

2.Aromatiåni poliamidi-imidi;
3.Aromatiåni poliimidi;
4.Aromatiåni polietar-imidi åija je temperatura

prelaska u staklasto staçe iznad 513 K (240 °C)
odreœeno suvom metodom opisanom u ASTM D3418;

Napomena:1C008.a. ne kontroliãe nerastopÿive pra-

hove za presovaçe u kalupima ili presovane

oblike.

b.Termoplastiåni polimerni teåni kristali koji imaju
temperaturu termiåkog prelaza koja prelazi 523 K
(250 °C) odreœenu po ASTM D-648 metodom A, ili
nacionalnim ekvivalentom, sa optereñeçem od 1,82 N/
mm2 i saåiçeni su od:
1.Bilo åega od sledeñeg;

a.Fenilena, bifenilena ili naftalina; ili
b.Metil, tercbutil ili fenil supstituisanih feni-

lena, bifenilena ili naftalina; i
2.Bilo koje od sledeñih kiselina:

a.Terftalne kiseline;
b.6-hidroksi-2-naftenenske kiseline; ili
c.4-hidroksibenzoeve kiseline;

c.Poliarilen etri ketoni, kao ãto sledi:
1.Polietar etar keton (PEEK);
2.Polietar keton keton (PEKK);
3.Polietar keton (PEK);
4.Polietar keton etar keton keton (PEKEKK);

d.Poliarilen ketoni;
e.Poliarilen sulfidi, gde je arilenska grupa bifeni-

len, trifenilen ili çihova kombinacija;
f.Polibifenilenetrisulfoni.
Tehniåka napomena:

Temperatura prelaska u staklasto staçe (Tg) za mate-

rijale u 1C008 se odreœuje primenom metode opisane u

ASTM D 3418 koja koristi suvu metodu.

1C009 Neobraœena fluorovana jediçeça, kao ãto sledi:
a.Kopolimeri vinilidenfluorida koji sadræe 75% ili

viãe beta kristalne strukture bez zatezaça;
b.Fluorovani poliimidi koji sadræe 10% teæinskih,

ili viãe, vezanog fluora;
c.Fluorovani fosfazenski elastomeri koji sadræe 30%

teæinskih, ili viãe, vezanog fluora.
1C010 “Vlaknasti ili filamentni materijali” koji se mogu

upotrebiti u “kompozitnim” strukturama ili lamina-
tima sa organskim “matricama”, metalnim “matricama”
ili ugÿeniånim “matricama”, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C210.
a.Organski “vlaknasti ili filamentni materijali”,

koji poseduju sve od sledeñeg:
1.“Specifiåni modul” veñi od 12,7x106 m; i
2.“Specifiånu zateznu åvrstoñu” veñu od 23,5x104 m;
Napomena:1C1010.a. ne kontroliãe polietilen.

b.Ugÿeniåni “vlaknasti ili filamentni materijali”,
koji poseduju sve od sledeñeg:
1.“Specifiåni modul” koji prelazi 12,7x106 m; i
2.“Specifiånu zateznu åvrstoñu” koja prelazi 23,5 x

104 m;

Napomena:1C010.b. ne kontroliãe tkaça naåiçena od

“vlaknastih ili filamentnih materi-

jala” za popravku struktura vazduhoplova

ili laminata, kod kojih veliåina poje-

dinaånih listova ne prelazi 50 cm x 90 cm.

Tehniåka napomena:

Osobine materijala opisanih u 1C010.b. treba da budu

odreœene upotrebom preporuåenih SACMA metoda SRM
12 do 17, ili ekvivalentnim nacionalnim metodama

ispitivaça vlakana, kao ãto je Japanski industri-

jski standard JIS-R-7601, paragraf 6.6.2., i zasnovanih

na proseånom uzorku.

c.Neorganski “vlaknasti ili filamentni materijali”
koji poseduju sve od sledeñeg:
1.“Specifiåni modul” koji prelazi 2,54x106 m; i
2.Taåku topÿeça, omekãavaça, raspadaça ili subli-

macije iznad 1922 K (1649 °C) u inertnoj atmosferi;
Napomena:1C010.c. ne kontroliãe:

1.Diskontinualna, viãefazna, polikris-

talna vlakna aluminijum-oksida u obliku

seckanih vlakana ili sluåajno zamrãenom

obliku, koja sadræe 3 teæinska procenta,

ili viãe, silicijuma, sa specifiånim

modulom maçim od 10x10
6
 m;

2.Vlakna od molibdena i legura molibdena;

3.Borna vlakna;

4.Diskontinualna keramiåka vlakna sa taå-

kom topÿeça, omekãavaça, raspadaça ili

sublimacije niæom od 2043 K (1770 °C) u

inertnoj atmosferi;

d.“Vlaknasti ili filamentni materijali”:
1.Saåiçeni od bilo åega sledeñeg:

a.Polietaramida navedenih u 1C008.a.; ili
b.Materijala navedenih u 1C008.b. do 1C008.f.; ili

2.Saåiçeni od materijala navedenih u 1C010.d.1.a. ili
1C010.d.1.b i “pomeãanih” sa drugim vlaknima nave-
denim u 1C010.a., 1C010.b. ili 1C010.c.;

e.Vlakna impregnisana smolama (preprezi), vlakna pres-
vuåena metalom ili ugÿenikom (pretforme) ili
“pretforme od ugÿeniånih vlakana”, kao ãto sledi:
1.Naåiçeni od “vlaknastih ili filamentnih materi-

jala” navedenih u 1C010.a., 1C010.b. ili 1C010.c.;
2.Naåiçeni od organskih ili ugÿeniånih “vlaknastih

ili filamentnih materijala”:
a.“Specifiåne zatezne åvrstoñe” veñe od 17,7x104 m;
b.“Specifiånog modula” veñe od 10,15x106 m;
c.Ne podleæu kontrolni pod 1C010.a. ili 1C010.b.; i
d. Kad su impregnisani materijalima navedenim u

1C008 ili 1C009.b., koji imaju temperaturu pre-
laska u staklasto staçe (Tg) koja prelazi 383 K
(110 °C), ili fenolnim ili epoksi smolama, koje
imaju temperaturu prelaska u staklasto staçe (Tg)
jednaku ili veñu od 418 K (145 °C);

Napomene:1C010.e. ne kontroliãe:

a.Ugÿeniåne “matrice” od “vlaknastih ili

filamentnih materijala” impregnisane

epoksi smolama (preprezi) za popravku

struktura vazduhoplova ili laminata,

kod kojih veliåina pojedinaånih listova

nije iznad 50 cm x 90 cm;

b.Preprege u sluåaju da su impregnisani fe-

nolnim ili epoksi smolama koje imaju

temperaturu prelaska u staklasto

staçe (Tg) maçu od 433 K (160 °C) i tempe-

raturu oåvrãñavaça niæu od tempera-

ture prelaska u staklasto staçe.

Tehniåka napomena:

Temperatura prelaska u staklasto staçe (Tg) za

materijale iz 1C010.e. odreœuje se metodom opisanom u

ASTM D 3418 koriãñeçem suve metode. Temperatura

prelaska u staklasto staçe za fenolne i epoksi

smole odreœuje se metodom opisanom u ASTM D 4065 na

frekvenciji od 1Hz i pri brzini zagrevaça od 2 K (°C)

u minuti koriãñeçem suve metode.

1C011 Metali i jediçeça, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE I

1C111.
a.Metali veliåine åestica ispod 60 μm bilo da su sfe-

riåne, atomizirane, sferoidne, pahuÿaste ili mle-
vene, dobijene od materijala koji sadræi 99% ili viãe
cirkonijuma, magnezijuma ili çihovih legura;
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Tehniåka napomena:

Prirodni sadræaj hafnijuma u cirkonijumu (obiåno

2% do 7%) raåuna se zajedno sa cirkonijumom.

Napomena:Metali ili legure navedeni u 1C011.a.

kontroliãu se bilo da jesu ili nisu inkap-

sulirani u aluminijumu, magnezijumu, cirko-

nijumu ili berilijumu.

b.Bor ili karbid bora åistoñe od 85% i veñe i veliåine
åestica od 60 μm ili maçe;
Napomena:Metali ili legure navedeni u 1C011.b.

kontroliãu se bilo da jesu ili nisu inkap-

sulirani u aluminijumu, magnezijumu, cirko-

nijumu ili berilijumu.

c.Gvanidin-nitrat;
d.Nitrogvanidin (NQ) (CAS 556-88-7).

1C012 Materijali kao ãto sledi:
Tehniåka napomena:

Ovi materijali se obiåno koriste kao nuklearni

izvori toplote.

a.Plutonijum u bilo kom obliku sa sadræajem izotopa
plutonijum-238 iznad 50% teæinskih.
Napomena:1C012.a. ne kontroliãe:

a.Isporuke sa sadræajem plutonijuma od 1 g
ili maçe;

b.Isporuke od 3 “efektivna grama” ili

maçe kada su sadræani u senzorskom delu

instrumenta.

b.“Prethodno razdvojen” neptunijum-237 u bilo kom
obliku.
Napomena:1C012.b. ne kontroliãe isporuke sa sadræa-

jem neptunijuma-237 od 1 g ili maçim.

1C101 Materijali i naprave za smaçeçe uoåÿivosti kao ãto
su radarska refleksija, ultraÿubiåasti/infracrveni
karakteristiåni odrazi, akustiåki odrazi, osim onih
navedenih u 1C001, upotrebÿivi za “rakete” i çihove
podsisteme.
Napomena 1:1C101 ukÿuåuje:

a.Konstrukcione materijale i premaze

posebno razvijene za smaçeçe radarskog

odraza;

b.Premaze, ukÿuåujuñi i boje, posebno razvi-

jene za smaçeçe ili prilagoœavaçe reflek-

tivnosti ili emisivnosti u mikrota-

lasnom, infracrvenom ili ultraÿubiåas-

tom regionu elektromagnetnog spektra.

Napomena 2:1C101 ne ukÿuåuje premaze kad se posebno

koriste za termiåku kontrolu satelita.

1C102 Ponovo zasiñeni pirolizovani ugÿenik-ugÿenik mate-
rijali projektovani za svemirske lansirne letelice
navedene u 9A004 i sondaæne rakete navedene u 9A104.

1C107 Grafitni i keramiåki materijali, osim navedenih u
1C007, kao ãto sledi:
a.Rasuti prekristalisani grafit finog zrna, nasipne

gustine 1,72 g/cm3 ili veñe, mereno na 288 K (15 °C),
veliåine åestica 100 mikrometara ili maçe, upotre-
bÿiv za mlaznice “raketa” i nosne vrhove letelica s
ponovnim ulaskom u atmosferu;
1.Cilindri koji imaju preånik od 120 mm ili veñi i

duæinu od 50 mm ili veñu;
2.Cevi koje imaju unutraãçi preånik od 65 mm ili

veñi, debÿinu zidova od 25 mm ili veñu i duæinu od
50 mm ili veñu;

3.Blokovi veliåine 120 mm x 120 mm x 50 mm ili veñi;
Napomena:Videti takoœe 0C004.

b.Pirolitiåki ili vlaknima ojaåan grafit upotrebÿiv
za mlaznice “rakete” i nosne vrhove letelica s ponov-
nim ulaskom u atmosferu;
Napomena:Videti takoœe 0C004.

c.Keramiåki kompozitni materijali (dielektriåne
konstante maçe od 6 na frekvencijama od 100 Hz do
10000 MHz) upotrebÿivi za radome “raketa”;

d.Zapreminski obradiva nepeåena keramika ojaåana
silicijum-karbidom, upotrebÿiva za nosne vrhove
“raketa”.

1C111 Pogonska goriva i hemijski sastojci za çih, a koji nisu
navedeni u 1C011, kao ãto sledi:
a.Pogonske supstance:

1.Sferiåni aluminijumski prah, koji nije naveden u
aktu Kontrole vojne robe, sa åesticama uniformnog
preånika maçeg od 200 μm i sadræajem aluminijuma
od 97% teæinskih ili veñeg, ako viãe od 10% od

ukupne teæine saåiçavaju åestice maçe od 63 μm, po
ISO 2591:1988 ili çegovim nacionalnim ekvivalen-
tima;
Tehniåka napomena:

Veliåina åestica od 63 μm (ISO R-565) odgovara 250

meãa po Tajloru ili 230 meãa po ASTM standardu

E-11.

2.Metalna goriva, koja nisu navedena u aktu Kontrole
vojne robe, u veliåinama åestica maçim od 60 μm
bilo da su sferiåne, atomizirane, sferoidne, pahu-
ÿaste ili mlevene, koje se sastoje od 97% ili viãe od
bilo åega sledeñeg:
a.Cirkonijuma;
b.Berilijuma;
c.Magnezijuma; ili
d.Legura metala navedenih u taåkama a. do c.;
Tehniåka napomena:

Prirodni sadræaj hafnijuma u cirkonijumu (obiåno

2% do 7%) raåuna se kao cirkonijum.

3.Teåni oksidansi, kao ãto sledi:
a.Diazot-trioksid;
b.Azot-dioksid/diazot-tetroksid;
c.Diazot-pentoksid;
d.Meãoviti oksidi azota (MON);

Tehniåka napomena:

Meãoviti oksidi azota (MON) su rastvori azot-

oksida (NO) u azot-tetraoksidu/azot-dioksidu

(N2O4/NO2) koji se mogu koristiti u raketnim sis-

temima. Postoji niz sastava koji se mogu

oznaåiti kao MONi ili MONij, pri åemu su i i j

celi brojevi koji predstavÿaju procenat azot-

oksida u smesi (npr. MON3 sadræi 3% azot-oksida,

MON25 25% azot-oksida. Gorça granica je MON40,

40% teæinskih).

e.VIDETI KONTROLE VOJNE ROBE ZA
Inhibiranu crvenu puãÿivu azotnu kiselinu
(IRFNA);

f.VIDETI KONTROLE VOJNE ROBE I 1C238 ZA
Jediçeça sastavÿena od fluora i jednog ili viãe
drugih halogena, kiseonika ili azota.

b.Polimerni materijali:
1.Polibutadien sa karboksi-terminalnim grupama

(CTPB);
2.Polibutadien sa hidroksi-terminalnim grupama

(HTPB), koji nije naveden u aktu Kontrole vojne robe;
3.Polibutadien-akrilna kiselina (PBAA);
4.Polibutadien-akrilna kiselina-akrilonitril

(PBAN);
c.Drugi dodaci gorivima i agensi:

1.VIDETI AKT KONTROLE VOJNE ROBE ZA 
Butacen;

2.Trietilen-glikol-dinitrat (TEGDN);
3.2-nitrodifenilamin;
4.Trimetiloletan-trinitrat (TMETN);
5.Dietilen-glikol-dinitrat (DEGDN);
6.Derivati ferocena koji nisu navedeni u aktu Kont-

role vojne robe.
Napomena:Za pogonska goriva i hemijske sastojke za çih

koji nisu navedeni u 1C111 videti akt Kont-

role vojne robe.

1C116 Mareõing åelici (åelici opãte karakterisani visokim
sadræajem nikla, veoma niskim sadræajem ugÿenika i
koriãñeçem dodatnih elemenata ili taloga da se ost-
vari otpornost na stareçe) sa jaåinom na kidaçe od 1500
MPa ili veñom, mereno na 293 K (20 °C), u obliku limova,
ploåa ili cevi debÿine zida ili ploåe jednakom ili
maçom od 5 mm.
N.B.: VIDI TAKOŒE 1C216.

1C117 Volfram, molibden i çihove legure u obliku uniform-
nih sferiånih ili atomiziranih åestica preånika 500
mikrometara ili maçeg, sa åistoñom od 97% ili veñom,
za izradu delova za motore “raketa”, npr. toplotnih
ãtitnika, osnova mlaznica, grliña i povrãina za upra-
vÿaçe vektorom potiska.

1C118 Titanijumom stabilisani dvostruko legirani nerœajuñi
åelici (Ti-DSS) koji poseduju sve niæe navedeno:
a.Koji poseduju sve sledeñe karakteristike:

1.Sadræe 17,0 do 23,0 teæinskih procenata hroma i 4,5
do 7,0 teæinskih procenata nikla;

2.Imaju sadræaj titanijuma veñi od 0,10 teæinskih
procenata; i
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3.Feritno-austenitnu mikrostrukturu (koja se takoœe
definiãe kao dvofazna mikrostruktura) od koje je
najmaçe 10 % zapreminskih austenit (po ASTM E-
1181-87 ili odgovarajuñem nacionalnom ekviva-
lentu); i

b.Imaju bilo koji od sledeñih oblika:
1.Ingoti ili ãipke veliåine 100 mm ili viãe u sva-

koj dimenziji;
2.Limovi ãirine 600 mm ili veñe i debÿine 3 mm ili

maçe; ili
3.Cevi spoÿçeg preånika 600 mm ili veñeg i debÿine

zida 3 mm ili maçeg.
1C202 Legure koje nisu navedene u 1C002.b.3. ili b.4., kao ãto

sledi:
a.Legure aluminijuma koje imaju obe sledeñe osobine:

1.‘Poseduju’ jaåinu na kidaçe od 460 MPa ili viãe na
293 K (20 °C); i

2.U obliku su cevi ili punih cilindara (ukÿuåujuñi
otkivke) spoÿçeg preånika veñeg od 75 mm;

b.Legure titanijuma koje imaju obe sledeñe osobine:
1.‘Poseduju’ jaåinu na kidaçe od 900 MPa ili viãe na

293 K (20 °C); i
2.U obliku su cevi ili punih cilindara (ukÿuåujuñi

otkivke) spoÿçeg preånika veñeg od 75 mm;
Tehniåka napomena:

Izraz ‘poseduju’ odnosi se na legure pre ili posle ter-

miåke obrade.

1C210 ‘Vlaknasti ili filamentni materijali’ ili preprezi,
koji nisu navedeni u 1C010.a., b. ili e., kao ãto sledi:
a.Ugÿeniåni ili aramidni ‘vlaknasti ili filamentni
materijali’ koji imaju bilo koju od sledeñih osobina:

1.“Specifiåni modul” od 12,7x106 m ili veñi; ili
2.“Specifiånu zateznu åvrstoñu” od 235x103m ili
veñu;
Napomena:1C210.a. ne kontroliãe aramidne ‘vlak-

naste ili filamentne materijale’ koja sad-

ræe 0,25% teæinskih ili viãe povrãinskih

modifikatora na bazi estara.

b.Stakleni ‘vlaknasti ili filamentni materijali’ koji
imaju obe sledeñe osobine:
1.“Specifiåni modul” od 3,18x106 m ili veñi; i
2. “Specifiånu zateznu åvrstoñu” od 76,2x103 m ili

veñu;
c.Termovezujuñom smolom impregnisana “preœa”,

“pretpreœa” ili “trake vlakana” ãirine 15 mm ili
maçe (preprezi), naåiçene od ugÿeniånih ili stakle-
nih ‘vlaknastih ili filamentnih materijala’ navede-
nih u 1C210.a. ili b.
Tehniåka napomena:

Smola saåiçava matricu kompozita.

Napomena:U 1C210 ‘vlaknasti ili filamentni mate-

rijali’ su ograniåeni na kontinualne

“monofilamente”, “preœu”, “pretpreœu”,

“trake vlakana” ili “trake”.

1C216 Mareõing åelici, koji nisu navedeni u 1C116, ‘poseduju’
jaåinu na kidaçe od 2050 MPa ili veñu, na 293 K (20 °C);
Napomena:1C216 ne kontroliãe oblike kod kojih su sve

linearne dimenzije 75 mm ili maçe.

Tehniåka napomena:

Izraz da mareõing åelik ‘poseduje’ neku osobinu podra-

zumeva mareõing åelik pre ili posle termiåke obrade.

1C225 Bor obogañen u izotopu bor-10 (10B), u iznosu veñem od
prirodnog uåeãña, kao ãto sledi: elementarni bor,
jediçeça, smeãe koje sadræe bor, proizvodi od çih,
otpaci i opiÿci od prethodnog.
Napomena:U 1C225 smeãe koje sadræe bor ukÿuåuju

materijale puçene borom.

Tehniåka napomena:

Prirodni izotopski udeo bora-10 je pribliæno 18,5

teæinskih procenata (20 atomskih procenata).

1C226 Volfram, volfram-karbid i legure koje sadræe viãe od
90% teæinskih volframa, koji poseduju obe sledeñe oso-
bine:
a.U oblicima sa simetrijom ãupÿih cilindara (ukÿuåu-

juñi i segmente cilindara) koji imaju unutraãçi preå-
nik izmeœu 100 mm i 300 mm; i

b.Mase veñe od 20 kg.
Napomena:1C226 ne kontroliãe proizvode posebno pro-

jektovane kao tegovi ili kolimatori gama

zraåeça.

1C227 Kalcijum koji poseduje obe sledeñe osobine:

a.Sadræi maçe od 1000 delova na milion (ppm) teæinski
metalnih neåistoña razliåitih od magnezijuma; i

b.Sadræi maçe od 10 delova na milion (ppm) teæinskih
bora.

1C228 Magnezijum koji poseduje obe sledeñe osobine:
a.Sadræi maçe od 200 delova na milion (ppm) teæinski

metalnih neåistoña razliåitih od kalcijuma; i
b.Sadræi maçe od 10 delova na milion (ppm) teæinskih

bora.
1C229 Bizmut koji poseduje obe sledeñe osobine:

a.Åistoñu od 99,99% teæinskih ili veñu; i
b.Sadræi maçe od 10 delova na milion (ppm) teæinskih

srebra.
1C230 Berilijum metal, legure koje sadræe viãe od 50%

teæinskih berilijuma, jediçeça berilijuma, proizvodi
od çih, otpaci i opiÿci od bilo åega od prethodnog.
Napomena:1C230 ne kontroliãe sledeñe:

a.Metalne prozore kod maãina sa rendgens-

kim zracima, ili za opremu za kontrolu

rupa;

b.Oksidne oblike u gotovim proizvodima ili

proizvodima u delovima za elektroniku ili

podlogama za elektronska kola;

c.Beril (silikat berilijuma i aluminijuma) u

obliku smaragda i akvamarina.

1C231 Hafnijum metal, legure koje sadræe viãe od 60%
teæinskih hafnijuma, jediçeça hafnijuma koje sadræe
viãe od 60% teæinskih hafnijuma, proizvodi od çih,
otpaci i opiÿci od bilo åega od prethodnog.

1C232 Helijum-3 (3He), smeãe koje sadræe helijum-3, i proiz-
vodi ili ureœaji koji sadræe bilo ãta od prethodnog.
Napomena:1C232 ne kontroliãe proizvode ili ureœaje

koji sadræe maçe od 1 g helijuma-3.

1C233 Litijum obogañen u izotopu litijum-6 (6Li) u iznosu
veñem od prirodnog uåeãña, i proizvodi ili ureœaji
koje sadræe obogañeni litijum, kao ãto sledi: elemen-
tarni litijum, legure, jediçeça, smeãe koje sadræe
litijum, proizvodi od çih, otpaci ili opiÿci od bilo
åega prethodnog.
Napomena:1C233 ne kontroliãe termoluminiscentne

dozimetre.

Tehniåka napomena:

Prirodni udeo litijuma-6 je pribliæno 6,5 teæinskih

procenata (7,5 atomskih procenata).

1C234 Cirkonijum sa sadræajem hafnijuma maçim od 1 teæin-
skog dela hafnijuma u 500 delova cirkonijuma, kao ãto
sledi: metal, legure koje sadræe viãe od 59% teæinskih
cirkonijuma, jediçeça, proizvodi od çih, otpaci ili
opiÿci od bilo åega prethodnog.
Napomena:1C234 ne kontroliãe cirkonijum u obliku

folija debÿine 0,10 mm i taçih.

1C235 Tricijum, jediçeça tricijuma, smeãe koje sadræe tri-
cijum u kojima odnos tricijuma prema vodoniku prelazi
1 deo u 1000, i proizvodi i ureœaji koji sadræe bilo ãta
od prethodnog.
Napomena:1C235 ne kontroliãe proizvode ili ureœaje

koji sadræe maçe od 1,48x10
3
 GBq (40 Ci) tri-

cijuma.

1C236 Radionukleidi, alfa emiteri, koji poseduju vreme alfa
poluraspada od 10 dana ili duæe, ali maçe od 200 godina,
u sledeñim oblicima:
a.Elementarni;
b.Jediçeça koja poseduju ukupnu alfa aktivnost od 37

GBq/kg (1 Ci/kg) ili veñu;
c.Smeãe koje poseduju ukupnu alfa aktivnost od 37 GBq/

kg (1 Ci/kg) ili veñu;
d.Proizvodi ili ureœaji koji sadræe bilo ãta od pret-

hodno navedenog.
Napomena:1C236 ne kontroliãe proizvode ili ureœaje

koji sadræe maçe od 3,7 GBq (100 milikirija)

alfa aktivnosti.

1C237 Radijum-226 (226Ra), legure radijuma-226, jediçeça radi-
juma-226, smeãe koje sadræe radijum-226, i proizvodi i
ureœaji koji sadræe bilo ãta od prethodnog.
Napomena:1C237 ne kontroliãe sledeñe:

a.Medicinske aplikatore;

b.Proizvode ili ureœaje koji sadræe maçe od

0,37 GBq (10 milikirija) radijuma-226.

1C238 Hlortrifluorid (ClF3).
1C239 Brizantni eksplozivi koji nisu navedeni u aktu Kont-

role vojne robe, ili supstance ili smeãe koje ih sadræe
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viãe od 2%  teæinskih, kristalne gustine  veñe od 1,8
g/cm3 i brzine detonacije veñe od 8000 m/s.

1C240 Nikl prah i porozni metalni nikl, koji nije naveden u
0C005, kao ãto sledi:
a.Nikl prah koji poseduje obe sledeñe osobine:

1.Nikl åistoñe 99,0% teæinskih ili veñe; i
2.Proseåne veliåine åestica maçe od 10 mikrometara

mereno po ASTM B-330 standardu;
b.Porozni metalni nikl proizveden iz materijala nave-

denih u 1C240.a.
Napomena:1C240 ne kontroliãe sledeñe:

a.Vlaknaste prahove nikla;

b.Pojedinaåne listove poroznog nikla

povrãine od 1000 cm2
 po listu ili maçe.

Tehniåka napomena:

1C240.b. se odnosi na porozni metal dobijen presovaçem

i sinterovaçem materijala iz 1C240.a. radi dobijaça

finih pora meœusobno povezanih celom zapreminom

strukture.

1C350 Hemikalije koje se mogu upotrebiti kao prekursori za
toksiåne hemijske agense, kao ãto sledi, i “hemijske
smeãe” koje sadræe jednu ili viãe çih:
N.B.:VIDETI TAKOŒE AKT KONTROLE VOJNE

ROBE I 1C450
1.Thiodiglikol (111-48-8);
2.Fosfor oksihlorid (10025-87-3);
3.Dimetil metilfosfonat (756-79-6);
4.VIDETI AKT KONTROLE VOJNE ROBE ZA metil

fosfonil difluorid (676-99-3);
5.Metilfosfonil dihlorid (676-97-1);
6.Dimetil fosfit (868-85-9);
7.Fosfor trihlorid (7719-12-2);
8.Trimetil fosfit (121-45-9);
9.Tionil hlorid (7719-09-7);
10.3-hidroksi-1-metilpiperidin (3554-74-3);
11.N,N-diizopropil-(beta)-aminoetil hlorid (96-79-7);
12.N,N-diizopropil-(beta)-aminoetilmerkaptan (5842-

07-9);
13.3-hinuklidinol (1619-34-7);
14.Kalijum fluorid (7789-23-3);
15.2-hlorethanol (107-07-3);
16.Dimetilamine (124-40-3);
17.Dietil etilfosfonat (78-38-6);
18.Dietil-N,N-dimetilfosfamid (2404-03-7);
19.Dietil fosfit (762-04-9);
20.Dimetilamin hidroklorid (506-59-2);
21.Etil fosfinil dihlorid (1498-40-4);
22.Etil fosfonil dihlorid (1066-50-8);
23.VIDETI AKT KONTROLE VOJNE ROBE ZA etil

fosfonil difluorid (753-98-0);
24.Vodonik fluorid (7664-39-3);
25.Metil benzilat (76-89-1);
26.Metil fosfinil dihlorid (676-83-5);
27.N,N-diizopropil-(beta)-amino etanol (96-80-0);
28.Pinacolil alkohol (464-07-3);
29.VIDETI AKT KONTROLE VOJNE ROBE ZA O-

etil-2-diizopropilaminoetil metil fosfonit
(57856-11-8);

30.Trietil fosfit (122-52-1);
31.Arsen trihlorid (7784-34-1);
32.Benzilna kiselina (76-93-7);
33.Dietil metilfosfonit (15715-41-0);
34.Dimetil etilfosfonat (6163-75-3);
35.Etil fosfinil difluorid (430-78-4);
36.Metil fosfinil difluorid (753-59-3);
37.3-hinuklidinon (3731-38-2);
38.Fosfor pentahlorid (10026-13-8);
39.Pinakolon (75-97-8);
40.Kalijum cijanid (151-50-8);
41.Kalijum bifluorid (7789-29-9);
42.Amonijum hidrogen fluorid (1341-49-7);
43.Natrijum fluorid (7681-49-4);
44.Natrijum bifluorid (1333-83-1);
45.Natrijum cijanid (143-33-9);
46.Trietanolamin (102-71-6);
47.Fosfor pentasulfid (1314-80-3);
48.Di-izopropilamin (108-18-9);
49.Dietilaminoetanol (100-37-8);
50.Natrijum sulfid (1313-82-2);
51.Sumpor monohlorid (10025-67-9);
52.Sumpor dihlorid (10545-99-0);

53.Trietanolamin hidrohlorid (637-39-8);
54.N,N-diizopropil-(beta)-aminoetil hlorid hidrohlo-

rid (4261-68-1).
Napomena 1:Za izvoz u “dræave koje nisu potpisnice

Konvencije o hemijskom oruæju”, 1C350 ne

kontroliãe “hemijske smeãe” koje sadræe

jednu ili viãe hemikalija navedenih u

1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13, .17, .18, .21, .22, .26,

.27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36 i .54 u kojima

udeo pojedinaånih navedenih sastojaka ne

prelazi 10% teæinskih smeãe.

Napomena 2:Za izvoz u “dræave-potpisnice Konvencije

o hemijskom oruæju”, 1C350 ne kontroliãe

“hemijske smeãe” koje sadræe jednu ili viãe

hemikalija navedenih u 1C350.1, .3, .5, .11, .12,

.13, .17, .18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34,

.35, .36 i .54 u kojima udeo pojedinaånih nave-

denih sastojaka ne prelazi 30% teæinskih

smeãe.

Napomena 3:1C350 ne kontroliãe “hemijske smeãe” koje

sadræe jednu ili viãe hemikalija navedenih u

1C350 .2, .6, .7, .8, .9, .10, .14, .15, .16, .19,.20, .24,

.25, .30, .37, .38, .39, .40, .41, .42, .43, .44, .45, .46,

.47, .48, .49,.50, .51, .52 i .53 u kojima udeo poje-

dinaånih navedenih sastojaka ne prelazi 30%

teæinskih smeãe.

Napomena 4:1C350 ne kontroliãe proizvode defini-

sane kao roba za ãiroku potroãçu, pakovane

za maloprodaju i liånu upotrebu ili pako-

vanu za pojedinaåno koriãñeçe.

1C351 Humani patogeni, zoonoze i “toksini”, kao ãto sledi:
a.Virusi, bilo da su prirodni, pojaåani ili modifiko-

vani, bilo da su u obliku “izolovanih æivih kul-
tura” ili kao materijal koji obuhvata æivi
materijal koji je namerno inokulisan ili kontami-
niran takvim kulturama, kao ãto sledi:
1.Chikungunay virus;
2.Virus kongoansko-krimske hemoragiåne groznice;
3.Virus denga groznice;
4.Virus istoånog koçskog encefalitisa;
5.Ebola virus;
6.Hantaan virus;
7.Junin virus;
8.Virus lassa groznice;
9.Virus limfocitnog zapaÿeça opni mozga;
10.Machupo virus;
11.Marburg virus;
12.Virus majmunskih bogiça (eng. Monkey pox virus);
13.Virus gÿiviåne infekcije koksidiomikoza (eng.

Rift Valley fever virus);
14.Virus encefalitisa koji se prenosi preko krpeÿa

(ruski proletçe-letçi virus encefalitisa);
15.Variola virus;
16.Virus venecuelanskog koçskog encefalitisa;
17.Virus zapadnog koçskog encefalitisa;
18.Bele bogiçe;
19.Virus æute groznice;
20.Virus japanskog encefalitisa;

b.Rikecije, bilo da su prirodne, pojaåane ili modifi-
kovane, bilo da su u obliku “izolovanih æivih kul-
tura” ili kao materijal koji obuhvata æivi
materijal koji je namerno inokulisan ili kontami-
niran takvim kulturama, kao ãto sledi:
1.Coxiella burnetii;
2.Bartonella quintana (Rochalimaea quintana, Rickettsia

quintana);
3.Rickettsia prowasecki;
4.Rickettsia rickettsii;

c.Bakterije, bilo da su prirodne, pojaåane ili modi-
fikovane, bilo da su u obliku “izolovanih æivih
kultura” ili kao materijal koji obuhvata æivi mate-
rijal koji je namerno inokulisan ili kontaminiran
takvim kulturama, kao ãto sledi:
1.Bacillus anthracis;
2.Brucella abortus;
3.Brucella melintensis;
4.Brucella suis;
5.Chlamydia psittaci;
6.Clostridium botulinum;
7.Francisella tularensis;
8.Burkholderia mallei (Pseudomonas mallei);
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9.Burkholderia pseudomallei (Pseudomonas pseudomallei);
10.Salmonella typhi;
11.Shigella dysenteriae;
12.Vibrio cholerae;
13.Yersinia pestis;

d.“Toksini”, kao ãto sledi, i çihove “podjedinice tok-
sina”:
1.Botulin toksini;

Napomena:1C351.d.1. ne kontroliãe botulin tok-

sine u proizvodnom obliku koji zadovo-

ÿava sve sledeñe kriterijume:

1.Da su to farmaceutske formule koje su

nameçene za prepisivaçe ÿudima pri

leåeçu medicinski indikovanih staça;

2.Da su unapred pakovani za distribuciju

kao medicinski proizvodi;

3.Da je dozvoÿeno od strane dræavnog

tela da se prodaju kao medicinski

proizvodi.

2.Clostridium perfringens toksini;
3.Konotoksin;
4.Ricin;
5.Saksitoksin;
6.Ãiga toksin;
7.Staphylococcus aureus toksini;
8.Tetrodotoksin;
9.Verotoksin;
10.Mikrocistin (Cyanginosin);
11.Aflatoksini;
12.Abrin;
13.Kolera toksin;
14.Diacetoxyscirpenol toksin;
15.T-2 toksin;
16.HT-2 toksin;
17.Modeccin;
18.Volkensin;
19.Viscum album Lectin 1 (Viscumin).

Napomena:1C351 ne kontroliãe “vakcine” ili “imu-

notoksine”.

1C352 Æivotiçski patogeni, kao ãto sledi:
a.Virusi, bilo da su prirodni, pojaåani ili modifiko-

vani, bilo da su u obliku “izolovanih æivih kultura”
ili kao materijal koji obuhvata æivi materijal koji je
namerno inokulisan ili kontaminiran takvim kultu-
rama, kao ãto sledi:
1.Virus afriåke sviçske groznice;
2.Virus avijarnog gripa, koji su:

a.Nekarakteristiåni; ili
b.Definisani u Direktivi 92/40/EEZ (OJ L 167,

22.6.1992, str. 1) kao visokopatogeni, kao ãto sledi:
1.Virusi tipa A sa IVPI indeksom (indeks intra-

venske patogenosti) veñim od 1,2 u piliñima sta-
rim 6 nedeÿa; ili

2.Virusi tipa A, podtipa H5 i H7, kod kojih se na
mestu cepaça hemaglutinina u nukleotidnom nizu
javÿaju viãestruke osnovne aminokiseline;

3.Virus “plavi jezik” (eng. bluetongue);
4.Virus oboÿeça stopala i usta;
5.Virus kozjih bogiça;
6.Virus sviçskog herpesa (oboÿeçe Aujeszky);
7.Virus sviçske groznice (Hog cholera virus);
8.Virus besnila;
9.Virus Newcastle oboÿeça;
10.Peste des petits ruminants virus (kuga malih preæi-

vara);
11.Sviçski enterovirus tip 9 (virus sviçskog vezi-

kularnog oboÿeça);
12.Virus goveœe (stoåne) kuge;
13.Virus ovåijih bogiça;
14.Virus oboÿeça Teschen;
15.Virus vezikularnog stomatitisa;

b.Mikoidi mikoplazme, bilo da su prirodni, pojaåani
ili modifikovani, bilo da su u obliku “izolovanih
æivih kultura” ili kao materijal koji obuhvata æivi
materijal koji je namerno inokulisan ili kontamini-
ran takvim mikoidima mikoplazme.

Napomena:1C352 ne kontroliãe “vakcine”.

1C353 Genetski elementi i genetski modifikovani organizmi,
kao ãto sledi:
a.Genetski modifikovani organizmi ili genetski ele-

menti koji sadræe nizove nukleinske kiseline pove-

zane sa patogenoãñu organizama navedenih u 1C351.a.
do c. ili 1C352 ili 1C354;

b.Genetski modifikovani organizmi ili genetski ele-
menti koji sadræe kodiraçe nizova nukleinske
kiseline za bilo koji od “toksina” navedenih u 1C351.d.
ili çihove “podjedinice toksina”.

Tehniåka napomena:

Genetski elementi sadræe, pored ostalog, hromozome,

genome, plazmide, transpozone i vektore bilo da su

genetski modifikovani ili nepromeçeni.

1C354 Biÿni patogeni, kao ãto sledi:
a.Bakterije, bilo da su prirodne, pojaåane ili modifi-

kovane, bilo da su u obliku “izolovanih æivih kul-
tura” ili kao materijal koji obuhvata æivi materijal
koji je namerno inokulisan ili kontaminiran takvim
kulturama, kao ãto sledi:
1.Xanthomonas albilineans;
2.Xanthomonas campestris pv. citri ukÿuåujuñi vrste nave-

dene kao Xanthomonas campestris pv. citri tipa A, B, C, D,
E ili drugaåije klasifikovane kao Xanthomonas citri,
Xanthomonas campestris pv. aurantifolia ili Xanthomonas
campestris pv. citrumelo;

b.Gÿivice, bilo da su prirodne, pojaåane ili modifiko-
vane, bilo da su u obliku “izolovanih æivih kultura”
ili kao materijal koji obuhvata æivi materijal koji je
namerno inokulisan ili kontaminiran takvim kultu-
rama, kao ãto sledi:
1.Colletotrichum coffeanum var. virulans (Colletotrichum kaha-

wae);
2.Cochliobolus miyabeanus (Helminthosporium oryzae);
3.Microcyclus ulei (sin. Dothidella ulei);
4.Puccinia graminis (sin. Puccinia graminis f. sp. tritici);
5.Puccinia striiformis (sin. Puccinia glumarum);
6.Magnaporthe grisea (pyricularia grisea/pyricularia oryzae).

1C450 Toksiåne hemikalije i prekursori toksiånih hemika-
lija, kao ãto sledi, i “hemijske smeãe” koje sadræe jednu
ili viãe çih:
N.B.:VIDETI TAKOŒE AKT KONTROLE VOJNE

ROBE 1C350 I 1C351.d.

a.Toksiåne hemikalije, kao ãto sledi:
1.Amiton: O,O-dietil S-[2-(dietilamino)etil] tiofos-

fat (78-53-5) i izvedene alkilovane ili protonovane
soli;

2.PFIB: 1,1,3,3,3-pentafluor-2-(trifluormetil)-1-pro-
pen (382-21-8);

3.VIDETI AKT KONTROLE VOJNE ROBE ZA BZ: 
3-hinuklidinil benzilat (6581-06-2);
4.Fosgen: karbonil dihlorid (75-44-5);
5.Hlorcijan (506-77-4);
6.Cijanovodonik (74-90-8);
7.Hlorpikrin: Trihlornitrometan (76-06-2);

Napomena 1:Za izvoz u “dræave koje nisu potpisnice

Konvencije o hemijskom oruæju”, 1C450 ne

kontroliãe “hemijske smeãe” koje sadræe

jednu ili viãe hemikalija navedenih u

1C450.a.1. i .a.2. u kojima udeo pojedinaånih

navedenih sastojaka ne prelazi 1%

teæinskih smeãe.

Napomena 2:Za izvoz u “dræave-potpisnice Konven-

cije o hemijskom oruæju”, 1C450 ne kontro-

liãe “hemijske smeãe” koje sadræe jednu

ili viãe hemikalija navedenih u 1C450.a.1.

i .a.2. u kojima udeo pojedinaånih navede-

nih sastojaka ne prelazi 30% teæinskih

smeãe.

Napomena 3:1C450 ne kontroliãe “hemijske smeãe”

koje sadræe jednu ili viãe hemikalija

navedenih u 1C450.a.4., .a.5., .a.6. i .a.7. u

kojima udeo pojedinaånih navedenih sasto-

jaka ne prelazi 30% teæinskih smeãe.
b.Prekursori toksiånih hemikalija, kao ãto sledi:

1.Hemikalije koje nisu navedene u aktu Kontrole vojne
robe ili u 1C350, a sadræe atom fosfora za koji je
vezana jedna metil, etil ili propil (normalna ili
izo) grupa ali ne i drugi atomi ugÿenika;

Napomena:1C450.b.1 ne kontroliãe fonofos: O-etil

S-fenil etilditiofosfonat (944-22-9);

2.N,N-dialkil [metil, etil ili propil (normalni ili
izo)] fosfamid dihalogenidi;

3.Dialkil [metil, etil ili propil (normalni ili izo)]
N,N-dialkil [methil, ethil ili propil (normalni
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ili izo)]-fosfamidi, razliåiti od dietil-N,N-dime-
tilfosfamida koji je naveden u 1C350; 

4.N,N-dialkil [metil, etil ili propil (normalni ili
izo)] aminoetil-2-hloridi i izvedene alkilovane
ili protonovane soli; N,N-diizopropil-(beta)-ami-
noetil-hlorid ili N,N-diizopropil-(beta)-aminoe-
til-hlorid-hidrohlorid koji je naveden u 1C350;

5.N,N-dialkil [metil, etil ili propil (normalni ili
izo)] aminoetan-2-oli i izvedene protonovane soli,
razliåite od N,N-diizopropil-(beta)-aminoetanola
(96-80-0) i N,N-dietilaminoetanol (100-37-8) koji su
navedeni u 1C350;
Napomena:1C450.b.5. ne kontroliãe sledeñe:

a.N,N-dimetilaminoetanol (108-01-0) i

izvedene protonovane soli;

b.Protonovane soli N,N-dietilamino-

etanola (100-37-8);

6.N,N-dialkil [metil, etil ili propil (normalni ili
izo)] aminoetan-2-tioli i izvedene protonovane
soli, razliåite od N, N-diizopropil-(beta)-amino-
etana koji je naveden u 1C350;

7.Etildietanolamin (139-87-7);
8.Metildietanolamin (105-59-9).

Napomena 1:Za izvoz u “dræave koje nisu potpisnice

Konvencije o hemijskom oruæju”, 1C450

ne kontroliãe “hemijske smeãe” koje

sadræe jednu ili viãe hemikalija nave-

denih u 1C450.b.1., .b.2., .b.3., .b.4., .b.5. i

.b.6. u kojima udeo pojedinaånih navede-

nih sastojaka ne prelazi 10% teæins-

kih smeãe.

Napomena 2:Za izvoz u “dræave-potpisnice Konven-

cije o hemijskom oruæju”, 1C450 ne kont-

roliãe “hemijske smeãe” koje sadræe

jednu ili viãe hemikalija navedenih u

1C450.b.1., .b.2., .b.3., .b.4., .b.5.i .b.6. u

kojima udeo pojedinaånih navedenih sas-

tojaka ne prelazi 30% teæinskih

smeãe.

Napomena 3:1C450 ne kontroliãe “hemijske smeãe”

koje sadræe jednu ili viãe hemikalija

navedenih u 1C450.b.7., i .b.8. u kojima

udeo pojedinaånih navedenih sastojaka

ne prelazi 30% teæinskih smeãe.

Napomena 4:1C450 ne kontroliãe proizvode defini-

sane kao roba za ãiroku potroãçu,

pakovane za maloprodaju i liånu upot-

rebu ili koji su za pojedinaåno

koriãñeçe.

1D Softver
1D001 “Softver” posebno razvijen ili modifikovan za “raz-

voj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene u
1B001 do 1B003.

1D002 “Softver” za “razvoj” laminata i “kompozita” sa organs-
kim “matricama”, metalnim “matricama” ili ugÿeniå-
nim “matricama”.

1D101 “Softver” posebno razvijen ili modifikovan za “upot-
rebu” robe navedene u 1B101, 1B102, 1B115, 1B117, 1B118
ili 1B119.

1D103 “Softver” posebno razvijen za analizu smaçeça uoåÿi-
vosti, kao ãto su radarski odraz, ultraÿubiåasti/
infracrveni karakteristiåni odrazi i akustiåki
odrazi.

1D201 “Softver” posebno razvijen za “upotrebu” robe nave-
dene u 1B201.

1E Tehnologija
1E001 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-

menom za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme ili materi-
jala navedenih u 1A001.b., 1A001.c., 1A002 do 1A005, 1B
ili 1C.

1E002 Ostale “tehnologije”, kao ãto sledi:
a.“Tehnologije” za “razvoj” ili “proizvodçu” polibenzo-

tiazola ili polibenzoksazola;
b.“Tehnologije” za “razvoj” ili “proizvodçu” fluoroe-

lastomernih jediçeça koja sadræe najmaçe jedan vini-
letar monomer;

c.“Tehnologije” za projektovaçe ili “proizvodçu” sle-
deñih osnovnih materijala ili nekompozitnih kera-
miåkih materijala:

1.Osnovnih materijala koji poseduju sve sledeñe oso-
bine:
a.Bilo koji od sledeñih sastava:

1.Prosti ili kompleksni oksidi cirkonijuma i
kompleksni oksidi silicijuma i aluminijuma;

2.Prosti nitridi bora (kubiånog kristalnog struk-
turnog oblika);

3.Prosti ili kompleksni karbidi silicijuma ili
bora; ili

4.Prosti ili kompleksni nitridi silicijuma;
b.Sadræaj ukupnih metalnih neåistoña, ne raåuna-

juñi namerne dodatke, je maçi od:
1.1000 ppm za proste okside i karbide; ili
2.5000 ppm za kompleksna jediçeça ili proste nit-

ride; i
c.Bilo ãta su od sledeñeg:

1.Cirkonijum sa proseånom veliåinom åestica jed-
nakom ili maçom od 1 μm, i sa ne viãe od 10%
åestica  veñih od 5 μm;

2.Drugi osnovni materijali sa proseånom
veliåinom åestica jednakom ili maçom od 5 μm, i
sa ne viãe od 10% åestica veñih od 10 μm; ili

3.Koji poseduju sve od sledeñeg:
a.Ploåice sa odnosom duæine i debÿine veñim od

5;
b.Viskersi sa odnosom duæine i preånika veñim

od 10 za preånike maçe od 2 μm; i
c.Kontinualna ili seåena vlakna preånika maçeg

od 10 μm.
2.Nekompozitni keramiåki materijali koji sa sastoje

od materijala opisanih u 1E002.c.1;
Napomena:1E002.c.2. ne kontroliãe “tehnologiju”

za projektovaçe ili proizvodçu abra-

ziva.

d.“Tehnologiju” za “proizvodçu” aromatiånih poliamid-
nih vlakana;

e.“Tehnologiju” za ugradçu, odræavaçe ili popravke
materijala navedenih u 1C001;

f.“Tehnologiju” za popravke “kompozitnih” struktura,
laminata ili materijala navedenih u 1A002, 1C007.c.
ili 1C007.d.

Napomena:1E002.f. ne kontroliãe “tehnologiju” za

popravak struktura “civilnih letelica”

upotrebom ugÿeniånih “vlaknastih ili

filamentnih materijala” i epoksi smola,

koje su sadræane u priruånicima proiz-

voœaåa vazduhoplova.

1E101 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “upotrebu” robe navedene u 1A102, 1B001,
1B101, 1B102, 1B115 do 1B119, 1C001, 1C101, 1C107, 1C111
do 1C117, 1D101 ili 1D103.

1E102 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “razvoj” “softvera” navedenih u 1D001, 1D101
ili 1D103.

1E103 “Tehnologija” za regulisaçe temperature, pritiska ili
atmosfere u autoklavima ili hidroklavima, kada se
koriste za “proizvodçu” “kompozita” ili poluproizve-
denih “kompozita”.

1E104 “Tehnologija” vezana za “proizvodçu” pirolitiåki pre-
raœenih materijala oblikovanih u kalupima, vretenima
ili drugim supstratima iz gasova prekursora koji se
razlaæu na temperaturama u opsegu od 1573 K (1300 °C) do
3173 K (2900 °C) i pritiscima od 130 Pa do 20 kPa.
Napomena:1E104 ukÿuåuje “tehnologiju” za sastav

gasova prekursora brzine protoka i para-

metre i rasporede za kontrolu procesa.

1E201 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tenoloãkom napo-
menom za “upotrebu” robe navedene u 1A002, 1A202,
1A225 do 1A227, 1B201, 1B225 do 1B233, 1C002.a.2.c. ili
d., 1C010.b., 1C202, 1C210, 1C216, 1C225 do 1C240 ili
1D201.

1E202 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “razvoj” ili “proizvodçu” robe navedene u
1A202 ili 1A225 do 1A227.

1E203 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “razvoj” “softvera” navedenih u 1D201.
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KATEGORIJA 2

OBRADA MATERIJALA
2A Sistemi, oprema i sastavni delovi

N.B.:Za beãumne pokretne leæajeve videti Kontrole

vojne robe.

2A001 Antifrikciona leæiãta i leæiãni sistemi, kao ãto
sledi i sastavni delovi za çih:
Napomena:2A001 ne vrãi kontrolu leæajeva sa tole-

rancijama koje su specificirane uputstvom u

skladu sa ISO 3290 kao stepen 5 ili loãije.

a.Kugliåni leæajevi i åvrsti kotrÿajuñi leæajevi koji
imaju tolerancije specificirane od strane proiz-
voœaåa u skladu sa ISO 492 Klasa tolerancije 4 (ili
ANSI/ABMA-Army Ballistic Missile Agency tj. Uprava za
balistiåke projektile kopnene vojske SAD, Std 20
Klasa tolerancije ABEC-7 ili RBEC-7, ili drugi
nacionalni ekvivalenti) ili boÿe, i koji imaju i prs-
tene i kugliåne elemente od monel metala (legure
nikla, bakra, gvoæœa i mangana) ili berilijuma;
Napomena:2A001.a. ne kontroliãe konusne kotrÿa-

juñe leæajeve.

b. Drugi kugliåni leæajevi i åvrsti kotrÿajuñi leæa-
jevi koji imaju tolerancije specificirane od strane
proizvoœaåa u skladu sa ISO 492 Klasa tolerancije 2
(ili ANSI/ABMA-Army Ballistic Missile Agency, tj.
Uprava za balistiåke projektile kopnene vojske SAD,
Std 20 Klasa tolerancije ABEC-9 ili RBEC-9, ili
drugi nacionalni ekvivalenti) ili boÿe;
Napomena:2A001.b. ne kontroliãe konusne kotrÿa-

juñe leæajeve.

c.Aktivni magnetni leæiãni sistemi koji koriste bilo
ãta od sledeñeg:
1.Materijale kojima je gustina (magnetnog) fluksa od

2,0 T ili veña i granice razvlaåeça veñe od 414 MPa;
2.Sve elektromagnetne 3D homopolarne polarizovane

konstrukcije za aktuatore; ili
3.Pozicione senzore visokih temperatura (450 K

(177°C) i viãe)).
2A225 Vatrostalne posude napravÿene od materijala otpornih

na teåne aktinide metala (elementi sa rednim brojem
veñim od 88, svi radioaktivni, prim. prev.), kao ãto
sledi:
a.Vatrostalne posude koje imaju obe navedene karakte-

ristike:
1.Zapreminu izmeœu 150 cm3 i 8000 cm3; i
2.Izraœene ili prevuåene slojem jednog od navedenih

materijala, åistoñe 98 mas% ili veñe:
a.Kalcijum-fluoridom (CaF2);
b.Kalcijum-cirkonatom (metacirkonat) (CaZrO3);
c.Cerijum-sulfid (Ce2S3);
d.Erbijum-oksid (erbija) (Er2O3);
e.Hafnijum-oksid (hafnija) (HfO2);
f.Magnezijum-oksid (MgO);
g.Nitrovana niobijum-titanijum-volfram legura

(oko 50% Nb, 30% Ti, 20% W);
h.Itrijum-oksid (itrija) (Y2O3); ili
i.Cirkonijum-oksid (cirkonija) (ZrO2);

b.Vatrostalne posude koje imaju obe navedene karakte-
ristike:
1.Zapreminu izmeœu 50 cm3 i 2000 cm3; i
2.Izraœene su ili obloæene tantalom, åistoñe 99,9

mas% ili veñe;
c.Vatrostalne posude koje imaju sve navedene karakte-

ristike:
1.Zapreminu izmeœu 50 cm3 i 2000 cm3;
2.Izraœene su ili obloæene tantalom, åistoñe 98

mas% ili veñe; i
3.Prevuåene su slojem tantal-karbida, nitrida, borida

ili nekom od çihovih kombinacija.
2A226 Ventili koji imaju sve navedene karakteristike:

a.‘Nominalnu veliåinu’ od 5 mm ili veñu;
b.Poseduju zaptivku za mehove; i
c.Kompletno su izraœeni ili obloæeni aluminijumom,

legurom aluminijuma, niklom ili legurom nikla koja
sadræi viãe od 60 mas% nikla.

Tehniåka napomena:

Za ventile sa razliåitim ulaznim i izlaznim preå-

nicima, ‘nominalna veliåina’ u 2A226 odnosi se na naj-

maçi preånik.

2B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
Tehniåke napomene:

1.Sekundarne paralelne konturne ose (kao ãto je w-osa

na horizontalnim glodalicama ili sekundarna

obrtna osa sa centralnom linijom koja je paralelna

glavnoj obrtnoj osi) nisu ukÿuåene u ukupan broj kon-

turnih (kontrolisanih) osa. Obrtne ose ne treba da

rotiraju preko 360°. Obrtna osa moæe se pokretati

pomoñu linearnog pribora (vijka ili poluænog zupåas-

tog prenosnika).

2.Za primene 2B, broj osa koje mogu biti simultano

koordinisane za “upravÿaçe konturnom obradom” je

broj osa koje deluju na relativna kretaça izmeœu bilo

kog radnog komada (pripremka) i alata, glave za

rezaçe ili tocila za bruãeçe ili odvajaçe materi-

jala od radnog komada. Ovo ne ukÿuåuje dodatne ose

koje utiåu na druga relativna kretaça u okviru

maãine. Takve ose ukÿuåuju:

a.Dresing sistem tocila kod brusilica;

b.Paralelne rotacione ose projektovane za monti-

raçe odvojenih pripremaka;

c.Kolinearne obrtne ose projektovane za manipu-

lisaçe istim pripremkom priåvrãñenim stegom na

razliåitim krajevima.

3.Oznaåavaçe osa mora da bude u skladu sa internacio-

nalnim standardom ISO 841, ‘Maãine za numeriåko

upravÿaçe – oznaåavaçe osa i kretaça’.

4.Za primene 2B001 do 2B009 “nagibna vretena” se smat-

raju obrtnim osama.

5.Deklarisani nivoi taånosti pozicioniraça dobi-

jeni mereçima, koja su uraœena u skladu sa ISO 230/2

(1988)
1
 ili nacionalnim ekvivalentima, mogu biti

koriãñeni za svaki pojedini model alatne maãine

umesto ispitivaça pojedinaånih maãina. Deklari-

sana taånost pozicioniraça oznaåava vrednost

taånosti datu kompetentnoj instituciji dræave-

ålanice u kojoj je izvoznik prijavÿen, a koja je repre-

zentativna za dati model maãine.

Odreœivaçe deklarisanih vrednosti:

a.Izabrati pet maãina modela koji se ispituje;

b.Izmeriti taånosti linearnih osa u skladu sa ISO
230/2 (1988)

1
;

c.Odrediti A-vrednosti za svaku osu svake maãine.

Metod izraåunavaça A-vrednosti opisan je u ISO
standardu;

d.Odrediti sredçe vrednosti A-vrednosti svake ose.

To znaåi da vrednost Â postaje vrednost kvali-

teta svake ose za svaki model (Âx Ây...);

e.Poãto se lista Kategorije 2 odnosi na svaku

linearnu osu, to ñe biti onoliko vrednosti kvali-

teta koliko ima linearnih osa;

f. Ako bilo koja osa maãinskog modela, koja se ne

kontroliãe pomoñu 2B001.a. do 2B001.c. ili 2B201,

ima kvalitet taånosti Â od 6 mikrona za maãine

za bruãeçe i 8 mikrona za glodalice i obrtne

maãine ili veñi, proizvoœaå bi trebao da

potvrœuje nivo taånosti svakih osamnaest meseci.

2B001 Alatne maãine, kao ãto sledi, i bilo koja çihova kom-
binacija, za odvajaçe (ili seåeçe) metala, keramike ili
“kompozita”, koje u skladu sa tehniåkom specifikacijom
proizvoœaåa mogu biti opremÿene elektronskim ureœa-
jima za “numeriåku kontrolu”:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B201.
Napomena 1:2B001 ne kontroliãe alatne maãine speci-

jalne namene ograniåene na proizvodçu

zupåanika. Za takve maãine pogledati

2B003.

Napomena 2:2B001 ne kontroliãe alatne maãine speci-

jalne namene ograniåene na proizvodçu bilo

kojeg od sledeñih delova:

a.Kolenastih vratila ili bregastih oso-

vina;

b.Alata ili reznih alata;

c.Puæeva za ekstruziju;

d.Graviranih ili bruãenih delova nakita.

1
Proizvoœaåi koji pozicionu taånost izraåunavaju u skladu

s ISO 230/2 (1997) treba da konsultuju nadleæne organe dræave-

ålanice u kojoj se nalazi çihovo sediãte.
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a.Alatne maãine za strugaçe koje poseduju sve sledeñe
karakteristike:
1.Taånost pozicioniraça sa “svim raspoloæivim kom-

penzacijama” jednaku ili maçu (boÿu) od 6 mm, u
skladu sa ISO 230/2 (1988)1 ili nacionalnim ekviva-
lentima, duæ bilo koje linearne ose; i

2.Dve ili viãe osa koje mogu biti istovremeno opre-
mÿene za “upravÿaçe konturnom obradom”;

Napomena:2B001.a. ne kontroliãe obrtne maãine spe-

cijalno projektovane za proizvodçu kon-

taktnih soåiva.

b.Alatne maãine za glodaçe, koje poseduju bilo koju od
sledeñih karakteristika:
1.Poseduju sve od sledeñeg:

a.Taånost pozicioniraça sa “svim raspoloæivim
kompenzacijama” jednaku ili maçu (boÿu) od 6 mm, u
skladu sa ISO 230/2 (1988)1 ili nacionalnim ekviva-
lentima, duæ bilo koje linearne ose; i

b.Tri linearne ose kao i jednu obrtnu osu koje mogu
biti istovremeno koordinisane za “upravÿaçe
konturnom obradom”;

2.Pet ili viãe osa koje mogu biti istovremeno koor-
dinisane za “upravÿaçe konturnom obradom”; ili

3. Taånost pozicioniraça za sve maãine za ãablonska
buãeça, sa “svim raspoloæivim kompenzacijama” jed-
naku ili maçu (boÿu) od 4 mm, u skladu sa ISO 230/2
(1988)1 ili nacionalnim ekvivalentima, duæ bilo
koje linearne ose;

4.Maãine sa leteñim (rotirajuñim) noæem (noæevima)
koje poseduju sve navedene karakteristike:
a.“Bacaçe” i “ekscentricitet” vretena maçi (boÿi)

od 0,0004 mm TIR; i
b.Uglovna odstupaça (propiçaçe, skretaçe, vaÿaçe)

maça (boÿa) od 2 uglovne sekunde, TIR preko 300
mm opsega kretaça popreånih klizaåa;

c.Alatne maãine za bruãeçe, koje poseduju bilo koju
od sledeñih karakteristika:
1.Poseduju sve od sledeñeg:

a.Taånost pozicioniraça sa “svim raspoloæivim
kompenzacijama”  jednaku  ili  maçu  (boÿu) od
4 mm, u skladu sa ISO 230/2 (1988)1 ili nacional-
nim ekvivalentima, duæ bilo koje linearne ose;
i

b.Tri ili viãe osa koje mogu biti istovremeno
koriãñene za “upravÿaçe konturnom obradom”;
ili

2.Pet ili viãe osa koje mogu biti istovremeno
koriãñene za “upravÿaçe konturnom obradom”.

Napomena:2B001.c ne odnosi se na sledeñe maãine

za bruãeçe:

1.Maãine za cilindriåno spoÿno, unut-

raãçe i spoÿno-unutraãçe bruãeçe

sa svim sledeñim karakteristikama:

a. Ograniåene na cilindriåno bruãe-

çe; i

b. Ograniåene na maksimalni spoÿni

preånik ili duæinu radnog dela od

150 mm.

2. Maãine specijalno projektovane kao

ãablonske maãine za bruãeçe koje

imaju bilo koju od sledeñih karakte-

ristika:

a. s-osa koristi se za odræavaçe

tocila u poloæaju normalnom na

radnu povrãinu; ili

b. a-osa nameçena je za bruãeçe bregas-

tih kotrÿajuñih tela.

3.Ravanske brusilice.

d.Maãine sa elektriånim praæçeçem (EDM)
beæiånog tipa sa dve ili viãe obrtnih osa koje
mogu biti istovremeno koriãñene za “upravÿaçe
konturnom obradom”;

e.Alatne maãine za uklaçaçe metala, keramike ili
“kompozita” sa svim sledeñim karakteristikama:
1.Uklaçaçe materijala pomoñu bilo åega od sle-

deñeg:
_____________

1
 Proizvoœaåi koji pozicionu taånost izraåunavaju

u skladu s ISO 230/2 (1997) treba da konsultuju nad-

leæne organe dræave-ålanice u kojoj se nalazi

çihovo sediãte.

a.Vodom ili drugim teånim mlazovima, ukÿuåu-
juñi one sa abrazivnim dodacima;

b.Elektronskim snopom; ili
c.Snopom “lasera”; i

2.Sa dve ili viãe obrtnih osa koje:
a.Mogu biti istovremeno koriãñene za “uprav-

ÿaçe konturnom obradom”; i
b.Imaju taånost pozicioniraça maçu (boÿu) od

0,003º;
f.Maãine za duboko buãeçe i obrtne maãine modi-

fikovane za duboko buãeçe, sa maksimalnom ostva-
rÿivom dubinom otvora veñom od 5000 mm i sa
posebno projektovanim komponentama za to.

2B003 “Numeriåki kontrolisane” ili ruåne alatne maãine,
kao i posebne komponente, kontrolni i pomoñni ureœaji
za çih, specijalno projektovani za strugaçe, zavrãnu
obradu, bruãeçe ili honovaçe kaÿenih (RC = 40 ili
viãe) cilindriånih, helikoidnih i dvostruko-heli-
koidnih zupåanika sa podeonim preånikom veñim od
1250 mm i sa ãirinom radnog kontakta jednakom ili
veñom od 15% podeonog preånika, sa zavrãnom obradom
na kvalitet prema AGMA 14 ili boÿom (ekvivalentno
ISO 1328 klasa 3).

2B004 Tople “izostatiåke prese”, sa svim sledeñim, kao i sa
specijalno projektovanim komponentama i pomoñnim
ureœajima za tu svrhu:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B104 I 2B204.
a.Kontrolisano toplotno okruæeçe u zatvorenoj

ãupÿini i ãupÿini komore unutraãçeg preånika od
406 mm ili veñeg; i

b.Bilo ãta od sledeñeg:
1.Maksimalni radni pritisak veñi od 207 MPa;
2.Kontrolisano toplotno okruæeçe sa temperaturom

viãom od 1773 K (1500ºC); ili
3.Ureœaj za ugÿovodoniånu impregnaciju i uklaçaçe

rezultujuñih gasovitih proizvoda razlagaça.
Tehniåka napomena:

Unutraãça dimenzija komore je dimenzija komore u

kojoj su postignuti i radna temperatura i radni

pritisak, i ona ne obuhvata veze. Ova dimenzija biñe

maça ili od unutraãçeg preånika komore pritiska

ili od unutraãçeg preånika izlovane komore peñi,

zavisno od toga koja je od ovih komora smeãtena unu-

tar druge.

N.B.:U vezi sa specijalno projektovanim reznim ala-

tima, kalupima i ureœajima za postavÿaçe alata

pogledati 1B003, 9B009 i Kontrole vojne robe.

2B005 Sledeña oprema specijalno projektovana za nanoãeçe,
obradu i kontrolu tokom obrade neorganskih gorçih
slojeva, premaza i modifikacija povrãine, na neelekt-
ronskim doçim slojevima, primenom procesa prikaza-
nih u tabeli i u odgovarajuñim napomenama uz 2E003.f.,
kao i specijalno projektovane komponente za auto-
matsko rukovaçe, pozicioniraçe, manipulaciju i kont-
rolu:
a.Oprema “kontrolisana putem memorisanog programa”

koja sluæi za proizvodçu putem hemijskog taloæeça iz
gasne faze (CVD) sa svim sledeñim karakteristikama:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B105.
1.Procesom modifikovanim za jedno od sledeñeg:

a.Pulsirajuñe hemijsko taloæeçe iz gasne faze
(CVD);

b.Kontrolisano toplotno taloæeçe jezgara krista-
lizacije (CNTD); ili

c.Hemijsko taloæeçe iz gasne faze (CVD) pobo-
ÿãano plazmom ili pomoñu plazme; i

2.Bilo åime od sledeñeg:
a.Obrtne zaptivke za visoki vakuum (jednak ili maçi

od 0,01 Pa); ili
b.Kontrola debÿine gorçeg sloja in situ;

b.Proizvodna oprema “kontrolisana putem memorisanog
programa”  koja sluæi za jonsku implantaciju
strujom snopa od 5 mA ili veñom;

c.Proizvodna oprema “kontrolisana putem memorisanog
programa” koja sluæi za fiziåko taloæeçe iz gasne
faze pomoñu elektronskog snopa, zajedno sa pogonskim
sistemima snage preko 80 kW, sa bilo kojim od sle-
deñih elemenata:
1.Laserski sistem za kontrolu nivoa teånosti u rezer-

voaru, koji precizno reguliãe brzinu pomeraja
ingota (odlivka); ili
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2.Kompjuterski kontrolni ureœaj koji radi na prin-
cipu fotoluminescencije jonizovanih atoma u struji
isparivaåa, za kontrolu brzine taloæeça gorçeg
sloja koji sadræi dva ili viãe elemenata;

d.Proizvodna oprema “kontrolisana putem memorisa-
nog programa” koja sluæi za ubrizgavaçe plazme, sa
bilo kojom od sledeñih karakteristika:
1.Rad u kontrolisanoj atmosferi na smaçenom pri-

tisku (jednakom ili maçem od 10 kPa, mereno iznad i
na rastojaçu do 300 mm od izlaza brizgaÿke piã-
toÿa), u vakuumskoj komori sa moguñnoãñu postizaça
pritiska do 0,01 Pa pre procesa ubrizgavaça; ili

2.Kontrola debÿine gorçeg sloja in situ;
e.Proizvodna oprema “kontrolisana putem memorisa-

nog programa” koja sluæi za taloæeçe rasprãavaçem,
sa gustinama struje od 0,1 mA/mm2 ili veñim, sa
brzinom taloæeça od 15 mm/h ili veñom;

f.Proizvodna oprema “kontrolisana putem memorisa-
nog programa” koja sluæi za taloæeçe pomoñu katod-
nog luka, sa elektromagnetnom mreæom za upravÿaçe
poloæajem luka na katodi;

g.Proizvodna oprema “kontrolisana putem memorisanog
programa” koja sluæi za jonsku galvanizaciju koja omo-
guñava in situ mereça sledeñeg:
1.Debÿine gorçeg sloja nataloæenog na doçi sloj, i za

kontrolu brzine; ili
2.Optiåkih karakteristika.

Napomena:2B005 se ne odnosi na opremu za hemijsko

taloæeçe iz gasne faze, za taloæeçe pomoñu

katodnog luka, za taloæeçe rasprãivaçem,

za jonsku galvanizaciju ili jonsku implanta-

ciju, specijalno projektovanu za rezne alate

ili alate za maãinsku obradu.

2B006 Sistemi i oprema za kontrolu dimenzija ili merni sis-
temi i oprema, kao ãto sledi:
a.Kompjuterski kontrolisane, “numeriåki kontroli-

sane” ili koordinirane maãine “kontrolisana putem
memorisanog programa” za kontrolu dimenzija, sa tro-
dimenzionalnom duæinskom (zapreminskom) “nesigur-
noãñu mereça” jednakom ili maçom (boÿom) od (1,7 +
L/1000) mm (L je merena duæina u mm), ispitane u
skladu sa ISO 10360-2 (2001);
N.B.:VIDETI TAKOŒE 2B206.

b.Instrumenti za mereçe linearnog i ugaonog pome-
raça, kao ãto sledi:
1.Instrumenti za mereçe linearnog pomeraça koji

imaju bilo koju od sledeñih karakteristika:
Tehniåka napomena:

Za potrebe 2B006.b.1. ‘linearno pomeraçe’ oznaåava

promenu razdaÿine izmeœu mernog instrumenta i

merenog objekta.

a.Merne sisteme nekontaktnog tipa sa “rezolucijom”
jednakom ili maçom (boÿom) od 0,2 mm u  mernom
opsegu  do  0,2 mm;

b.Sisteme sa linearnim naponskim diferencijalnim
transformatorom, sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
1.“Linearnost” jednaka ili maça (boÿa) od 0,1% u

mernom opsegu do 5 mm; i
2.Odstupaçe jednako ili maçe (boÿe) od 0,1%

dnevno na standardnoj temperaturi okoline ±1 K
u prostoriji u kojoj se eksperiment vrãi; ili

c.Merne sisteme sa svim sledeñim elementima:
1.Sadræe “laser”; i
2.Odræavaju, u periodu od najmaçe 12 åasova, u tem-

peraturnom opsegu od ±1 K oko standardne tempe-
rature i na standardnom pritisku, sve sledeñe
karakteristike:
a.“Rezoluciju” u åitavom punom opsegu od 0,1 mm

ili maçu (boÿu); i
b.“Nesigurnost mereça” jednaku ili maçu (boÿu)

od (0,2 + L/2000) mm (L je merena duæina u mm);
Napomena:2B006.b.1. ne odnosi se na interferome-

tarske merne sisteme, bez zatvorene ili

otvorene povratne sprege, sa “laserom”

za mereçe greãaka proklizavaça alatnih

maãina, maãina za kontrolu dimenzija

ili sliåne opreme.

2.Instrumenti za mereçe ugaonog pomeraja sa odstu-
paçem pozicije ugla jednakim ili maçim (boÿim) od
0,00025º;

Napomena:2B006.b.2. ne odnosi se na optiåke instru-

mente, kao ãto su autokolimatori, koji

koriste paralelne svetlosne zrake za

otkrivaçe ugaonog pomeraça ogledala.

c.Oprema za mereçe nepravilnosti povrãine, mereçem
optiåkog rasejaça u funkciji ugla, osetÿivosti od
0,5 nm ili maçe (boÿe).

Napomena:Alatne maãine koje se mogu koristiti kao

merne maãine obuhvañene su ukoliko zadovo-

ÿavaju ili premaãuju kriterijume specifi-

cirane za funkcije alatne maãine ili za

funkcije merne maãine.

2B007 “Roboti” koji imaju bilo koju od sledeñih karakteris-
tika, i specijalno projektovani kontroleri i “krajçi
efektori” za tu svrhu:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B207.
a.Potpuna obrada trodimenzionalnih modela ili pot-

puna trodimenzionalna ‘analiza mesta’ u realnom vre-
menu, za generisaçe ili modifikovaçe “programa” ili
za generisaçe ili modifikovaçe numeriåkih pro-
gramskih podataka;
Tehniåka napomena:

U ograniåeça ‘analize mesta’ ne spadaju aproksi-

macija treñe dimenzije posmatraçem na datom uglu,

ili ograniåena interpretacija sive skale za posmat-

raçe dubine ili teksture za odobrene zadatke (2 ½

D).

b.Specijalno projektovani u skladu sa nacionalnim
bezbednosnim standardima koji se primeçuju na
okruæeçe eksplozivne municije;

c.Specijalno projektovani ili oceçeni kao radijaci-
ono-kaÿeni da izdræe ukupnu koliåinu radijacije veñu
od 5 × 103 Gy (silicijum) bez smaçeça operativnih spo-
sobnosti; ili
Tehniåka napomena:

Termin Gy (silicijum) odnosi se na energiju u õulima

po kilogramu koju apsorbuje nezaãtiñeni uzorak sili-

cijuma kada se izloæi jonizovanoj radijaciji.

d.Specijalno projektovani da rade na visinama veñim od
30000 m. 

2B008 Sklopovi ili delovi, specijalno projektovani za alatne
maãine, ili za sisteme i opremu za kontrolu dimenzija
ili merne sisteme i opremu, kao ãto sledi:
a.Povratna sprega po linearnoj poziciji (npr. ureœaji

induktivnog tipa, graduisane skale, infracrveni sis-
temi ili sistemi “lasera”) ukupne “taånosti” maçe
(boÿe) od (800 + (600 × L × 10-3)) nm (L predstavÿa efek-
tivnu duæinu u mm);
N.B.:U vezi sa sistemima “lasera” pogledati takoœe

napomenu za 2B006.b.1.

b.Povratna sprega po obrtnoj poziciji (npr. ureœaji
induktivnog tipa, fracrveni sistemi ili laserski
sistemi) sa “taånoãñu” maçom (boÿom) od 0,00025º;
N.B.:U vezi sa sistemima “lasera” pogledati takoœe

napomenu za 2B006.b.1.

c.“Sloæeni obrtni stolovi” ili “nagibna vretena”, sa
moguñnoãñu modernizacije, u skladu sa specifikaci-
jama proizvoœaåa, alatnih maãina do ili iznad
nivoa specificiranog u 2B.

2B009 Maãine za oblikovaçe centrifugalnim istiskivaçem
i maãine za oblikovaçe teåeçem, koje, u skladu sa teh-
niåkim specifikacijama proizvoœaåa, mogu biti opre-
mÿene jedinicama za “numeriåku kontrolu” ili
kompjuterskom kontrolom, i koje imaju sve sledeñe
karakteristike:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 2B109 I 2B209.
a.Dve ili viãe kontrolisanih osa od kojih najmaçe dve

mogu biti istovremeno koriãñene za “upravÿaçe kon-
turnom obradom”; i

b.Silu kotrÿajuñeg vaÿka veñu od 60 kN.
Tehniåka napomena:

Maãine sa kombinovanim funkcijama oblikovaça

centrifugalnim istiskivaçem i teåeçem su za svrhe

2V009 razmatrane kao maãine za oblikovaçe teåeçem.

2B104 “Izostatiåke prese” koje nisu navedene u 2V004, sa svim
sledeñim karakteristikama:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 2B204.
a.Maksimalnim radnim pritiskom od 69 MPa ili veñim;
b.Projektovane za dostizaçe i odræavaçe kontrolisa-

nog toplotnog okruæeça temperature 873 K (600 ºC)
ili veñe; i
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c.Poseduju ãupÿinu komore unutraãçeg preånika od
254 mm ili veñeg.

2B105 Peñi za hemijsko taloæeçe iz gasne faze (CVD) koje
nisu navedene u 2B005.a., projektovane ili modifiko-
vane za densifikaciju ugÿenik-ugÿenik kompozita.

2B109 Maãine za oblikovaçe teåeçem koje nisu navedene u
2B009, i specijalno projektovane komponente, kao ãto
sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B209.
a.Maãine za oblikovaçe teåeçem sa svim sledeñim

karakteristikama:
1.U skladu sa tehniåkim specifikacijama proiz-

voœaåa, mogu biti opremÿene jedinicama za “nume-
riåku kontrolu” ili kompjuterskom kontrolom, åak
i kada nisu bile opremÿene pomenutim jedinicama; i

2.Sa viãe od dve ose koje mogu biti istovremeno
koriãñene za “upravÿaçe konturnom obradom”.

b.Specijalno projektovane komponente za maãine za
oblikovaçe teåeçem navedene u 2B009 ili 2B109.a.

Napomena: 2B109 ne kontroliãe maãine koje nisu upot-

rebÿene u proizvodçi pogonskih komponenata i opreme

(npr. kuñiãta motora) za sisteme navedene u 9A005,

9A007.a. ili 9A105.a.

Tehniåka napomena:

Maãine sa kombinovanim funkcijama oblikovaça

centrifugalnim istiskivaçem i oblikovaça teåeçem

su za svrhe 2B109 razmatrane kao maãine za oblikovaçe

teåeçem.

2B116 Sistemi za ispitivaçe vibracija, oprema i komponente
za tu svrhu, kao ãto sledi:
a.Sistemi za ispitivaçe vibracija uz koriãñeçe teh-

nika povratne ili zatvorene sprege, i sa digitalnim
kontrolerom, sa moguñnoãñu oscilovaça sistema na 10
g rms ili viãe u åitavom opsegu frekvencija od 20 Hz
do 2000 Hz, sa primeçenim silama od 50 kN ili viãe,
mereno na ‘golom stolu’;

b.Digitalni kontroleri, u kombinaciji sa specijalno
razvijenim softverom za ispitivaçe vibracija, sa
“ãirinom opsega u realnom vremenu” veñim od 5 kHz,
projektovani za koriãñeçe sa sistemima za ispiti-
vaçe vibracija navedenim u 2B116.a.;

c.Pobuœivaåi vibracija, sa ili bez pojaåivaåa, sa
moguñnoãñu primeçivaça sila od 50 kN ili veñih,
mereno na ‘golom stolu’, i upotrebÿivi u sistemima za
ispitivaçe vibracija navedenim u 2B116.a.;

d.Dræaåi ispitivanog dela i elektronske jedinice pro-
jektovane za kombinovaçe viãe pobuœivaåa vibracija
u sistemu sa moguñnoãñu obezbeœeça efektivne kom-
binovane sile od 50 kN ili veñe, mereno na ‘golom
stolu’, upotrebÿivi u vibracionim sistemima navede-
nim u 2B116.a.
Tehniåka napomena:

U 2B116 ‘goli sto’ odnosi se na ravan sto ili

povrãinu, bez sprava za priåvrãñivaçe i pritezaçe.

2B117 Kontrole opreme i procesa koji nisu navedeni u 2B004,
2B005.a., 2B104 ili 2B105, koji su projektovani i modi-
fikovani za densifikaciju i pirolizu mlaznika raketa
i vrha nosa balistiåkih raketa izraœenih od struktur-
nih kompozita.

2B119 Maãine za balansiraçe i odgovarajuña oprema, kao ãto
sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B219.
a. Maãine za balansiraçe sa svim sledeñim karakteris-

tikama:
1.Ne mogu da vrãe balansiraçe rotora/sklopova mase

iznad 3 kg;
2.Mogu da vrãe balansiraçe rotora/sklopova na

brzinama veñim od 12500 o/min;
3.Mogu da koriguju neuravnoteæenost u dve ravni ili

viãe; i
4.Mogu da vrãe balansiraçe do zaostale specifiåne

neuravnoteæenosti od 0,2 g mm po kg mase rotora;
Napomena:2B119.a. ne odnosi se na maãine za balansi-

raçe projektovane ili modifikovane za

stomatoloãku ili drugu medicinsku

opremu.

b.Indikatori projektovani ili modifikovani za
koriãñeçe sa maãinama specificiranim u 2B119.a.
Tehniåka napomena:

Indikatori su ponekad poznati kao instrumenta-

cija za balansiraçe.

2B120 Simulatori kretaça ili stolovi za mereçe brzine, sa
svim sledeñim karakteristikama:
a.Dve ili viãe osa;
b.Klizni prstenovi za prenos elektriåne snage i/ili

informacija o signalima; i
c.Sa bilo kojom od sledeñih karakteristika:

1.Bilo koja pojedinaåna osa ima sve sledeñe karakte-
ristike:
a.Brzinu od 400 º/s ili viãe, ili 30 º/s ili maçe; i
b.Rezoluciju brzine jednaku ili maçu od 6º/s, i

taånost jednaku ili maçu od 0,6 º/s;
2.Stabilnost brzine u najgorem sluåaju jednaka ili

boÿa (maça) od proseåno ±0,05 % na 10º ili viãe; ili
3.Preciznost pozicioniraça jednaka ili boÿa od 5

luånih sekundi.
Napomena:2B120 ne odnosi se na obrtne stolove projek-

tovane ili modifikovane za alatne maãine

ili za medicinsku opremu. U vezi sa kontro-

lom obrtnih stolova alatnih maãina, pog-

ledati 2B008.

2B121 Stolovi za pozicioniraçe (oprema za precizno pozi-
cioniraçe pri obrtaçu oko bilo koje ose) koji nisu
navedeni u 2B120, sa svim sledeñim karakteristikama:
a.Dve ili viãe osa; i
b.Preciznost pozicioniraça jednaka ili boÿa od 5 luå-

nih sekundi.
Napomena:2B121 ne odnosi se na obrtne stolove projek-

tovane ili modifikovane za alatne maãine

ili za medicinsku opremu. U vezi sa kontro-

lom obrtnih stolova alatnih maãina, pog-

ledati 2B008.

2B122 Centrifuge za dobijaçe ubrzaça iznad 100 g i sa kliz-
nim prstenovima za prenos elektriåne snage i infor-
macija o signalima.

2B201 Alatne maãine koje nisu navedene u 2B001, kao ãto
sledi, za uklaçaçe ili rezaçe metala, keramike ili
“kompozita” koje, u skladu sa tehniåkim specifikaci-
jama proizvoœaåa, mogu biti opremÿene elektronskim
ureœajima za istovremeno “upravÿaçe konturnom obra-
dom” po dve ili viãe osa;
a.Alatne maãine za glodaçe, koje poseduju bilo koju od

sledeñih karakteristika:
1.Taånost pozicioniraça sa “svim raspoloæivim kom-

penzacijama” jednaku ili maçu (boÿu) od 6 mm u
skladu sa ISO 230/2 (1988)1 ili nacionalnim ekviva-
lentima duæ bilo koje linearne ose; ili

2.Dve ili viãe obrtnih osa za profilisaçe;
Napomena:2B201.a. ne odnosi se na glodalice sa sle-

deñim karakteristikama:

a.Put duæ x-ose veñi od 2 m; i

b. Ukupna taånost pozicioniraça po

x-osi veña (gora) od 30 mm.

b.Alatne maãine za bruãeçe, koje poseduju bilo koju od
sledeñih karakteristika:
1.Taånost pozicioniraça sa “svim raspoloæivim kom-

penzacijama” jednaku ili maçu (boÿu) od 4 mm u
skladu sa ISO 230/2 (1988)1 ili nacionalnim ekviva-
lentima, duæ bilo koje linearne ose; ili

2.Dve ili viãe obrtnih osa za profilisaçe.
Napomena:2B201.b. ne odnosi se na brusilice sa sle-

deñim karakteristikama:

a.Maãine za cilindriåno spoÿno, unut-

raãçe i spoÿno-unutraãçe bruãeçe sa

svim sledeñim karakteristikama:

1.Ograniåene na cilindriåno bruãeçe; 

2.Maksimalnog spoÿnog preånika ili

duæine radnog dela od 150 mm.

3.Ne viãe od dve ose koje mogu da se istov-

remeno usklade za “upravÿaçe kon-

turnom obradom”; i

4.Nema konturisaça po c-osi;

b.Ãablonske brusilice sa osama ograniåe-

nim na x, y, s i a, pri åemu se s-osa koristi

za odræavaçe poloæaja tocila normalno

na radnu povrãinu, dok je osa a nameçena

za bruãeçe bregastih ploåa cevi;

_______________

1
 Proizvoœaåi koji raåunaju taånost pozicioniraça u

skladu sa ISO 230/2 (1997) trebalo bi da konsultuju

nadleæne organe u dræavi-ålanici u kojoj su usposta-

vÿeni.
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c.Alatne ili rezne brusilice sa “softve-

rom” specijalno projektovanim za proiz-

vodçu alata ili rezaåa; ili

d.Maãine za bruãeçe kolenastih ili bre-

gastih vratila.

2B204 “Izostatiåke prese” koje nisu specificirane u 2B004 i
2B104 i odgovarajuña oprema, kao ãto sledi:
a.“Izostatiåke prese” sa obe sledeñe karakteristike:

1.Mogu da  dostignu  maksimalni  radni  pritisak od
69 MPa ili veñi; i

2.Ãupÿina komore ima unutraãçi preånik veñi od
152 mm;

b.Matrice, kalupi i kontrole, specijalno projektovani
za “izostatiåke prese”, specificirani u 2B204.a.
Tehniåka napomena:

Po stavci 2B204 unutraãça dimenzija komore je

dimenzija komore u kojoj su postignuti i radna tem-

peratura i radni pritisak, bez priåvrãñivaåa. Ova

dimenzija biñe maça ili od unutraãçeg preånika

komore pritiska ili od unutraãçeg preånika izlo-

vane komore peñi, zavisno od toga koja je od ovih

komora smeãtena unutar druge.

2B206 Maãine, instrumenti ili sistemi za kontrolu dimen-
zija, koji nisu navedeni u 2B006, kao ãto sledi:
a.Kompjuterski kontrolisane ili numeriåki kontroli-

sane maãine za kontrolu dimenzija sa obe sledeñe
karakteristike:

1.Dve ili viãe osa; i
2.Jednodimenzionalna duæinska “nesigurnost mereça”

jednaka ili maça (boÿa) od (1,25 + L/1000) mm ispiti-
vana pomoñu sonde “taånosti” maçe (boÿe) od 0,2 mm
(L je merena duæina u milimetrima) (Ref.: VDI/VDE
2617, delovi 1 i 2);

b.Sistemi za istovremenu linearno-ugaonu kontrolu
polukapsula, sa obe sledeñe karakteristike:
1.“Nesigurnost mereça” duæ bilo koje linearne ose

jednaka ili maça (boÿa) od 3,5 mm na 5 mm; i
2.“Ugaono odstupaçe od poloæaja” jednako ili maçe od

0,02º.
Napomena 1:Alatne maãine koje se mogu koristiti kao

merne maãine obuhvañene su ako zadovoÿa-

vaju ili premaãuju kriterijume specifici-

rane za funkcije alatne maãine ili za

funkcije merne maãine.

Napomena 2:Maãine opisane u 2B206 obuhvañene su ako

premaãuju kontrolni prag u åitavom ope-

rativnom opsegu.

Tehniåke napomene:

1.Sonda koja se koristi za odreœivaçe nesigurnosti

mereça sistema za kontrolu dimenzija biñe opisana u

VDI/VDE 2617, delovi 2, 3 i 4.

2.Svi parametri mernih vrednosti u 2B206 su plus/

minus vrednosti, tj. ne obuhvataju celokupan opseg.

2B207 “Roboti”, “krajçi efektori” i kontrolne jedinice, koji
nisu specificirani u 2B007, kao ãto sledi:
a.“Roboti” ili “krajçi efektori” specijalno projekto-

vani u skladu sa nacionalnim bezbednosnim standar-
dima primenÿivim za rukovaçe brizantnim eksplo-
zivima (na primer, zadovoÿavaçe nominalne snage
elektriånog koda za brizantne eksplozive);

b.Kontrolne jedinice specijalno projektovane za bilo
koji od “robota” ili “krajçih efektora” navedenih u
2B207.a.

2B209 Maãine za oblikovaçe teåeçem, maãine za oblikovaçe
centrifugalnim istiskivaçem koje mogu da vrãe obli-
kovaçe teåeçem, osim onih navedenih u 2B009 i 2B109, i
trnovi, kao ãto sledi:
a.Maãine koje imaju obe sledeñe karakteristike:

1.Tri ili viãe vaÿaka (aktivnih ili vodeñih); i
2.Koje, u skladu sa tehniåkim specifikacijama proiz-

voœaåa, mogu biti opremÿene jedinicama za “nume-
riåku kontrolu” ili kompjuterskom kontrolom;

b.Trnovi za oblikovaçe rotora projektovani za obliko-
vaçe cilindriånih rotora unutraãçeg preånika
izmeœu 75 mm i 400 mm.

Napomena:2B209.a. obuhvata maãine koje imaju samo

jedan kotrÿajuñi cilindar projektovan za

deformisaçe metala i dva pomoñna kotrÿa-

juña cilindra koji predstavÿaju oslonac

trna, ali ne uåestvuju direktno u procesu

deformisaça.

2B219 Centrifugalne maãine za balansiraçe u viãe ravni,
fiksne ili prenosive, horizontalne ili vertikalne,
kao ãto sledi:
a.Centrifugalne maãine za balansiraçe projektovane

za balansiraçe fleksibilnih rotora duæine od 600
mm ili viãe i sa svim sledeñim karakteristikama:
1.Preånik obrade ili preånik rukavca veñi od 75 mm;
2.Moguñnost balansiraça masa od 0,9 do 23 kg; i
3.Moguñnost brzina obrtaça za balansiraçe veñih od

5000 o/min;
b.Centrifugalne maãine za balansiraçe projektovane

za balansiraçe ãupÿih cilindriånih rotorskih kom-
ponenti sa svim sledeñim karakteristikama:
1.Preånik rukavca veñi od 75 mm;
2.Moguñnost balansiraça masa od 0,9 do 23 kg;
3.Moguñnost balansiraça do zaostale neravnoteæe

jednake ili maçe od 0,01 kg × mm/kg po ravni; i
4.Kaiãni pogon.

2B225 Daÿinski manipulatori koji se mogu koristiti za daÿi-
nske akcije u operacijama radiohemijskog odvajaça ili u
vruñim komorama, sa bilo kojom od sledeñih karakteris-
tika:
a.Moguñnost penetracije kroz zid vruñe komore od 0,6 m

ili viãe (operacija kroz zid); ili
b.Moguñnost premoãñavaça vrha zida vruñe komore

debÿine 0,6 m ili viãe (operacija preko zida).
Tehniåka napomena:

Daÿinski manipulatori obezbeœuju prenos naredbi

åoveka-operatora do udaÿene operativne ruke i kra-

jçeg ureœaja za pritezaçe. Oni mogu biti tipa ‘gla-

vni/sporedni’ ili se moæe rukovati preko õojstika

ili tastature.

2B226 Indukcione peñi sa kontrolisanom atmosferom (vakuum
ili inertni gas) i napajaçe elektriånom energijom za
çih, kao i:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 3B.
a.Peñi koje poseduju sve sledeñe karakteristike:

1.Moguñnost rada na temperaturama iznad 1123 K
(850°C);

2.Indukcioni kalemovi preånika 600 mm ili maçe; i
3.Projektovane za ulaznu snagu od 5 kW ili veñu;

b.Elektriåna napajaça, sa specificiranom izlaznom
snagom od 5 kW ili veñom, specijalno projektovana za
peñi date u 2B226.a.
Napomena:2B226.a. ne kontroliãe peñi napravÿene za

preradu poluprovodniåkih ploåa.

2B227 Vakuum ili druge metalurãke peñi za topÿeçe i liveçe
na kontrolisanoj atmosferi i sa odgovarajuñom opre-
mom, kao ãto su:
a. Luåne peñi za topÿeçe i liveçe koje poseduju obe sle-

deñe karakteristike:
1.Potroãne elektrode kapaciteta izmeœu 1000 cm3 i

20000 cm3, i
2.Moguñnost rada na temperaturama topÿeça iznad

1973 K (1700°C);
b.Peñi za topÿeçe sa elektronskim mlazom i peñi sa

atomizacijom plazme i topÿeçem, koje poseduju obe
sledeñe karakteristike:
1.Snagu 50 kW ili veñu; i
2.Moguñnost rada na temperaturama topÿeça iznad

1473 K (1200°C).
c.Kompjuterska kontrola i sistemi upravÿaça speci-

jalno oblikovani za bilo koju peñ specificiranu u
2B227.a. ili b.

2B228 Oprema za proizvodçu rotora ili sklopova, oprema za
ispravÿaçe rotora, trnovi za oblikovaçe mehova i mat-
rica, kao:
a.Oprema sklopa rotora za montiraçe delova cevi

rotora gasne centrifuge, pregrada i krajçih poklo-
paca;
Napomena:2B228.a. ukÿuåuje precizne trnove, stege i

maãine za vruñe navlaåeçe.

b.Oprema za ispravÿaçe radi centriraça delova cevi
rotora za gasnu centrifugu ka glavnoj osi;
Tehniåka napomena:

U 2B228.b. takva vrsta opreme se obiåno sastoji od

preciznih mernih sondi koje su povezane sa kompjute-

rom koji kasnije kontroliãe npr. ulogu pneumatskih

klipova koji se koriste za centriraçe delova cevi

rotora.
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c.Trnovi za oblikovaçe mehova i matrice za proizvo-
dçu jednospiralnih mehova.
Tehniåka napomena:

U 2B228.c. mehovi imaju sledeñe karakteristike:

1.Unutraãçi preånik je izmeœu 75 mm i 400 mm;

2.Duæina jednaka ili veña od 12,7 mm;

3.Dubina jedne spirale veña od 2 mm; i

4.Izraœeni su od legura aluminijuma velike åvrstoñe,

mareõing åelika ili drugih “vlaknastih ili fila-

mentnih materijala” velike åvrstoñe.

2B230 “Pretvaraåi pritiska” koji mogu da mere apsolutne pri-
tiske u bilo kojoj taåki u opsegu od 0 do 13 kPa i imaju
obe navedene karakteristike:
a.Elemente osetÿive na pritisak izraœene ili zaã-

tiñene aluminijumom, legurom aluminijuma, niklom
ili legurom nikla sa viãe od 60 mas% nikla; i

b.Imaju bilo koju od sledeñih karakteristika:
1.Pun opseg skale maçi od 13 kPa i ‘taånost’ veñu od

±1% punog opsega skale; ili
2.Pun opseg skale od 13 kPa ili veñi i ‘taånost’ veñu od

±130 Pa.
Tehniåka napomena:

U stavci 2B230 ‘taånost’ ukÿuåuje nelinearnost, his-

terezis i ponovÿivost na temperaturi okoline.

2B231 Vakuum pumpe koje imaju sve navedene karakteristike:
a. Veliåinu ulaznog otvora jednaku ili veñu od 380 mm;
b.Brzinu pumpaça jednaku ili veñu od 15 m3/s; i
c. Moguñnost  proizvodçe pritisnog vakuuma veñeg od

13 mPa.
Tehniåke napomene:

1.Brzina pumpaça se odreœuje na taåki mereça azotom

ili vazduhom.

2.Pritisni vakuum se odreœuje na ulazu pumpe kada je

ulaz pumpe blokiran.

2B232 Viãestepeni laki gasni topovi ili drugi sistemi
topova velikih brzina (ãinski, elektromagnetni i
elektrotermiåki kao i drugi napredni sistemi) koji
mogu da ispaÿuju projektile do 2 km/s ili viãe.

2B350 Postrojeça, oprema i komponente za hemijsku proizvo-
dçu, i to:
a.Reakcioni sudovi ili reaktori, sa ili bez meãalice,

ukupne unutraãçe (geometrijske) zapremine veñe od
0,1 m3 (100 litara) i maçe od 20 m3 (20000 litara), gde
su sve povrãine koje dolaze u direktni kontakt sa
hemikalijama koje se obraœuju ili su prisutne,
izraœene od nekih od sledeñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili staklenu oblogu);
4.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
5.Tantala ili legura tantala;
6.Titanijuma ili legura titanijuma; ili
7.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

b.Meãalice za upotrebu u reakcionim posudama ili
reaktorima specifikovanim pod 2B350.a., kao i roti-
rajuñi delovi, lopatice ili osovine projektovane za
takve meãalice, gde su sve povrãine meãalice koje
dolaze u direktni kontakt sa hemikalijama koje se
obraœuju ili su prisutne, izraœene od nekih od sle-
deñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili staklenu oblogu);
4.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
5.Tantala ili legura tantala;
6.Titanijuma ili legura titanijuma; ili
7.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

c.Cisterne za skladiãteçe, kontejneri ili rezervoari
ukupne unutraãçe (geometrijske) zapremine veñe od
0,1 m3 (100 litara), gde su sve povrãine koje dolaze u
direktni kontakt sa hemikalijama koje se obraœuju ili
koje su prisutne, izraœene od nekih od sledeñih mate-
rijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili staklenu oblogu);
4.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
5.Tantala ili legura tantala;

6.Titanijuma ili legura titanijuma; ili
7.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

d.Izmeçivaåi toplote ili kondenzatori koji imaju
povrãinu za razmenu toplote veñu od 0,15 m2, a maçu od
20 m2, kao i cevi, ploåe, kalemovi ili blokovi (jezgra)
projektovani za takve izmeçivaåe toplote ili konden-
zatore, gde se sve povrãine koje dolaze u direktni kon-
takt sa hemikalijama koje se obraœuju ili su prisutne,
izraœuju od nekih od sledeñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-
lake ili staklenu oblogu);
4.Grafita ili ‘karbon-grafita’;
5.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
6.Tantala ili legura tantala;
7.Titanijuma ili legura titanijuma; 
8.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;
9.Silicijum-karbida; ili
10.Titanijum-karbida;

e.Destilacione ili apsorpcione kolone unutraãçeg
preånika veñeg od 0,1 m; kao i razvodnici teånosti,
razvodnici pare ili kolektori teånosti projektovani
za takve destilacione ili apsorpcione kolone, gde su
sve povrãine koje dolaze u direktni kontakt sa hemi-
kalijama koje se obraœuju ili su prisutne, izraœene od
nekih od sledeñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili staklenu oblogu);
4.Grafita ili ‘karbon-grafita’;
5.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
6.Tantala ili legura tantala;
7.Titanijuma ili legura titanijuma; ili
8.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

f.Daÿinski voœena oprema za puçeçe åije su sve
povrãine koje dolaze u direktni kontakt sa hemikali-
jama koje se obraœuju izraœene od nekih od sledeñih
materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;

ili
2.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;

g.Ventili nazivne mere veñe od 10 mm kod kojih su sve
povrãine koje dolaze u direktni kontakt sa hemikali-
jama koje se obraœuju ili su prisutne, izraœene od
nekih od sledeñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili staklenu oblogu);
4.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
5.Tantala ili legura tantala;
6.Titanijuma ili legura titanijuma; 
7.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

h.Sistem cevi s viãestrukim zidovima koji poseduje
prikÿuåak za detekciju cureça, kod koga su sve
povrãine koje dolaze u direktni kontakt sa hemikali-
jama koje se obraœuju ili su prisutne, izraœene od
nekih od sledeñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Fluoropolimera;
3.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili staklenu oblogu);
4.Grafita ili ‘karbon-grafita’;
5.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
6.Tantala ili legura tantala;
7.Titanijuma ili legura titanijuma; ili
8.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

i.Pumpe s viãestrukim zaptivaåima, membranske ili
mehovne pumpe bez dopunskog pogona ili na magnetni
pogon, sa proizvoœaåkom specificiranom maksi-
malnom brzinom teåeça veñom od 0,6 m3/h ili vakuum
pumpe sa proizvoœaåkom specificiranom maksi-
malnom brzinom teåeça veñom od 5 m3/h (na standard-
noj temperaturi od (273K (0°C)) i pod standardnim
pritiskom (101,3 kPa), kao i kuñiãta (tela pumpi),
presovane obloge kuñiãta, rotirajuñi delovi pumpe,
brizgalice rotora ili mlaznih pumpi, projektovani za
takve pumpe kod kojih su sve povrãine koje dolaze u
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direktni kontakt sa hemikalijama koje se obraœuju,
izraœene od nekih od sledeñih materijala:
1.Legura sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Keramike;
3.Ferosilicijuma;
4.Fluoropolimera;
5.Stakla (ukÿuåujuñi ostakÿene ili glazirane prev-

lake ili stakleno oblagaçe);
6.Grafita ili ‘karbon-grafita’;
7.Nikla ili legura sa viãe od 40 mas% nikla;
8.Tantala ili legura tantala;
9.Titanijuma ili legura titanijuma; ili
10.Cirkonijuma ili legura cirkonijuma;

j.Ureœaji za æareçe napravÿeni za uniãtavaçe hemika-
lija navedenih u 1C350, koji imaju specijalno dizajni-
rane otpadne sisteme, specijalnu opremu za rukovaçe i
proseånu temperaturu komore za sagorevaçe veñu od
1273 K (1000°C), kod kojih su sve povrãine u sistemu za
otpad koje dolaze u direktni kontakt sa otpadnim
materijama, izraœene od nekih od sledeñih materijala
ili obloæene çima:
1.Legurama sa viãe od 25 mas% nikla i 20 mas% hroma;
2.Keramikom; ili
3.Niklom ili legurama sa viãe od 40 mas% nikla;
Tehniåka napomena:

‘Karbon-grafit’ je smeãa amorfnog ugÿenika i gra-

fita, kod koje je sadræaj grafita 8 mas% ili veñi.

2B351 Sistemi za monitoring toksiånih gasova, kao i odgova-
rajuñi detektori za çih:
a.Projektovani za kontinualne operacije i upotre-

bÿivi za otkrivaçe agenasa za voœeçe hemijskog rata
ili hemikalija navedenih u 1C350, pri koncentraci-
jama maçim od 0,3mg/m3; ili

b.Projektovani za otkrivaçe inhibiraça aktivnosti
holinesteraze.

2B352 Oprema pogodna za koriãñeçe pri rukovaçu bioloã-
kim materijalima, kao niæe navedena:
a.Kompletna bioloãka oprema za reaktore pri P3, P4

nivou sigurnosti;
Tehniåka napomena:

P3 ili P4 (BL3, BL4, L3, L4) nivoi sigurnosti reaktora

su specificirani u Priruåniku SZO o bioloãkoj

sigurnosti u laboratoriji (2. izdaçe, Æeneva, 1983).

b.Posude za fermentaciju pogodne za kultivisaçe pato-
genih “mikroorganizama”, virusa ili pogodne za proiz-
vodçu toksina, bez razvijaça aerosola, koje imaju
ukupni kapacitet od 20 litara ili veñi;
Tehniåka napomena:

Posude za fermentacijui ukÿuåuju bioreaktore,

hemostate i sisteme sa kontinualnim teåeçem.

c.Centrifugalni separatori, pogodni za kontinualnu
separaciju bez razvijaça aerosola, koji imaju sve nave-
dene karakteristike:
1.Brzina teåeça prelazi 100 litara po åasu;
2.Komponente su od poliranog nerœajuñeg åelika ili

titanijuma;
3.Jedan ili viãe zaptivnih spojeva u oblasti koja sad-

ræi paru; i
4.Moguñnost samostalnog sterilisaça pare u datom

zatvorenom sistemu;
Tehniåka napomena:

Centrifugalni separatori ukÿuåuju i dekantore.

d.Popreåna (tangencijalna) oprema za filtraciju pri
teåeçu, pogodna za kontinualno odvajaçe bez izdvajaça
aerosola, koja ima obe navedene karakteristike:
1.Jednaka ili veña od 5m2; i
2.Moæe da vrãi sa samostalnu sterilizaciju;

e.Oprema za hladnu sterilizaciju suvim mræçeçem sa
kondenzatorom kapaciteta koji je veñi od 10 kg leda na
24 sata i maçi od 1000 kg leda na 24 sata;

f.Zaãtitna i prekrivajuña oprema, i to:
1.Odela s potpunom ili delimiånom zaãtitom, kao i

pelerine s ograniåenim dovodom vazduha iz spo-
ÿaãçe sredine, koja funkcioniãu pod pozitivnim
pritiskom.
Napomena:2B352.f.1. ne kontroliãe odeñu pred-

viœenu da se nosi sa zasebnim aparatima

za disaçe.

2.Klasa III bioloãkih sigurnosnih kabineta ili izo-
latora sliånih standardnih performansi;

Napomena:U 2B352.f.2., izolatori obuhvataju flek-

sibilne izolatore, suve kutije, anaerobne

komore, kutije-rukavice i poklopce za

laminarna teåeça (zatvorene s vertikal-

nim teåeçem).

g.Komore projektovane za ispitivaça aerosola sa “mik-
roorganizmima”, virusima ili “toksinima”, koje imaju
kapacitet od 1 m3 ili veñi.

2S Materijali
Nema.

2D Softver
2D001 “Softver”, koji nije naveden u 2D002, specijalno projek-

tovan ili prilagoœen za “razvoj”, “proizvodçu” ili
“upotrebu” opreme navedene u 2A001 ili 2B001 do 2B009.

2D002 “Softver” za elektronske ureœaje, bilo da je deo ureœaja
ili sistema, omoguñavajuñi takvom ureœaju ili sistemu
da funkcioniãe kao jedinica “numeriåke kontrole”,
sposoban da koordinira simultano viãe od åetiri ose
za “upravÿaçe konturnom obradom”
Napomena:2D002 ne kontroliãe “softver”, specijalno

projektovan ili prilagoœen za rad alatnih

maãina koje nisu navedene u Kategoriji 2.

2D101 “Softver”, specijalno projektovan ili modifikovan za
“upotrebu” opreme navedene u 2B104, 2B105, 2B109, 2B116,
2B117 ili od 2B119 do 2B122.
N.B.:VIDETI TAKOŒE 9D004.

2D201 “Softver”, specijalno projektovan za “upotrebu”
opreme u 2B204, 2B206, 2B207, 2B209, 2B219 ili 2B227.

2D202 “Softver”, specijalno projektovan ili modifikovan za
“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene
u 2B201.

2E Tehnologija 
2E001 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-

menom za “razvoj” opremeili “softvera” navedenog u 2A,
2B ili 2D.

2E002 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “proizvodçu” opreme navedene u 2A ili 2B.

2E003 Druge “tehnologije”, kao ãto sledi:
a.“Tehnologija” za “razvoj” meœusobno povezanih gra-

fika kao integralni deo u jedinicama “numeriåke
kontrole” za pripremu ili modifikaciju programa tog
dela;

b.“Tehnologija“ za procese obrade metala, kao ãto
sledi:
1.“Tehnologija” za dizajniraçe alata, kalupa ili

ureœaja za pritezaçe koji su projektovani za neki od
sledeñih procesa:
a.“Superplastiåno oblikovaçe”;
b.“Difuziono vezivaçe”; ili 
c.“Direktno hidrauliåko presovaçe”;

2.Tehniåki podaci koji se sastoje od procesnih metoda
ili parametara nabrojanih dole i koriãñenih za
kontrolu:
a.“Superplastiånog oblikovaça” aluminijumskih

legura, titanijumovih legura ili “superlegura”:
1.Pripreme povrãine;
2.Brzine deformacije;
3.Temperature;
4.Pritiska.

b.“Difuzionog vezivaça” “superlegura” ili titani-
jumskih legura:
1.Pripreme povrãine;
2.Temperature;
3.Pritiska;

c.“Direktnog hidrauliåkog presovaça” aluminijums-
kih legura ili titanijumovih legura:
1.Pritiska;
2.Vremena ciklusa;

d.“Vruñeg izostatiåkog zguãçavaça” legura titani-
juma, aluminijuma ili “superlegura”.

1.Temperature;
2.Pritiska;
3.Vremena ciklusa;

c.“Tehnologija” za “razvoj” ili “proizvodçu” hidrauliå-
kih maãina za oblikovaçe istezaçem i potrebnih
kalupa, za proizvodçu struktura kostura aviona.

d.“Tehnologija” za “razvoj” generatora za davaçe
instrukcija za alatne maãine (tj. programi tih
delova) na osnovu projektnih podataka koji se nalaze u
jedinici “numeriåke kontrole”;
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e.Tehnologija” za “razvoj” integracionog “softvera” za
ugradçu ekspertskih sistema za viãi nivo podrãke
osnovnim operacijama radne celine u jedinice “nume-
riåke kontrole”;

f.“Tehnologija” za primenu neorganskih prevlaka za
navarivaçe ili neorganskih prevlaka za modifika-
ciju povrãine (specificirano u koloni 3 sledeñe
tabele) na neelektronske podloge (specificirano u
koloni 2 sledeñe tabele) procesom specificiranim u
koloni 1 sledeñe tabele i definisanim u tehniåkoj
napomeni.
Napomena:Tabela i tehniåka napomena su se pojavili

posle uvoœeça 2E301.

2E101 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u
2B2004, 2B2009, 2B104, 2B109, 2B116, 2B119 do 2B122 ili
2D101.

2E201 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u
2A225, 2A226, 2B001, 2B006, 2B007.b., 2B007.c, 2B008,
2B009, 2B201, 2B204, 2B206, 2B207, 2B209, 2B225 do 2B232,
2D201 ili 2D202.

2E301 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “upotrebu” roba navedenih u 2B350 do 2B352.

Tabela

TEHNIKE TALOÆEÇA (PREVLAKA)

1. Proces prevlaåeça (1)* 2. Supstrat 3. Rezultantna prevlaka

Hemijsko taloæeçe iz gasne 
faze (CVD)

“Superlegure” Aluminidi za unutraãçe
prolaze

Keramika (19) i nisko-
ekspanziona stakla (14)

Silicidi
Karbidi
Dielektriåni slojevi (15) 
Dijamant
Dijamantski ugÿenik (17)

Ugÿenik-ugÿenik, keramika i “kompo-
ziti” sa metalnom “matricom”

Silicidi
Karbidi
Vatrostalni metali
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi (15)
Aluminidi
Legirani aluminidi (2)
Bor nitrid

Cementirani karbid volframa (16), 
silicijum-karbid (18)

Karbidi 
Volfram 
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi (15)

Molibden i molibdenove legure Dielektriåni slojevi (15)

Berilijum i
berilijumove legure

Dielektriåni slojevi (15)
Dijamant
Dijamantski ugÿenik (17)

Materijali za senzorska okna (9) Dielektriåni slojevi (15)
Dijamant
Dijamantski ugÿenik (17)

B. Fiziåko taloæe-çe iz 
gasne faze ter-miåkim ispa-
ravaçem (TE-PVD)

B.1. Fiziåko talo-æeçe iz 
gasne faze (PVD): Fiziåko 
taloæeçe iz gasne faze sno-
pom elektrona (EB-PVD)

“Superlegure” Legirani silicidi
Legirani aluminidi (2)
MCrAlX (5) 
Modifikovani cirkonijum (12) 
Silicidi 
Aluminidi
Çihove smeãe (4)

Keramika (19) i niskoekspanziona
stakla (14)

Dielektriåni slojevi (15)

Åelik otporan na
koroziju (7)

MCrAlX (5)
Modifikovani cirkonijum (12)
Çihove smeãe (4)
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1. Proces prevlaåeça (1)* 2. Supstrat 3. Rezultantna prevlaka

Ugÿenik-ugÿenik keramika i “kompo-
ziti” sa metalnom “matricom”

Silicidi
Karbidi
Vatrostalni metali
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi (15)
Bor-nitrid

Cementirani karbid volframa (16),
silicijum-karbid (18)

Karbidi
Volfram
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi (15)

Molibden i molibdenove legure Dielektriåni slojevi (15)

Berilijum i berilijumove legure Dielektriåni slojevi (15)
Boridi
Berilijum

Materijali za senzorska
okna (9)

Dielektriåni slojevi (15)

Titanijumove legure (13) Boridi
Nitridi

B.2. Fiziåko taloæeçe iz 
gasne faze (PVD) sa jonsko 
asistiranim otpornim zag-
revaçem (jonska metaliza-
cija)

Keramika (19) i 
niskoekspanziona
stakla (14)

Dielektriåni slojevi (15)
Dijamantski ugÿenik (17)

Ugÿenik-ugÿenik,
keramika i
“kompoziti” sa metalnom
“matricom”

Dielektriåni slojevi (15)

Cementirani karbid
volframa (16),
silicijum-karbid

Dielektriåni slojevi (15)

Molibden i
molibdenove legure

Dielektriåni slojevi (15)

Berilijum i
berilijumove legure

Dielektriåni slojevi (15)

Materijali za 
senzorska okna (9)

Dielektriåni slojevi (15)
Dijamantski ugÿenik (17)

B.3. Fiziåko taloæeçe iz
gasne faze (PVD): “laser”
isparavaçe

Keramika (19) i
niskoekspanziona
stakla (14)

Silicidi
Dielektriåni slojevi (15)
Dijamantski ugÿenik (17)

Ugÿenik-ugÿenik,
keramika i
“kompoziti” sa metalnom “matricom”

Dielektriåni slojevi (15)

Cementirani karbid
volframa (16),
silicijum-karbid

Dielektriåni slojevi (15)

Molibden i
molibdenove legure

Dielektriåni slojevi (15)

Berilijum i
berilijumove legure

Dielektriåni slojevi (15)

Materijali za senzorska
okna

Dielektriåni slojevi (15)
Dijamantski ugÿenik (17)
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1.Proces prevlaåeça(1)* 2. Supstrat 3. Rezultantna prevlaka

B.4. Fiziåko taloæeçe iz 
gasne faze (PVD): praæçeçe 
katode preko elektriånog 
luka

“Superlegure” Legirani silicidi
Legirani aluminidi (2)
MCrAlX (5)

Polimeri (11) i “kompoziti”
sa organskom matricom

Boridi
Karbidi
Nitridi
Dijamantski ugÿenik (17)

C. Pakovaçe cementiraçem
(videti A iznad za cementno
zaptivaçe) (10)

Ugÿenik-ugÿenik, keramika i “kompo-
ziti” sa metalnom “matricom”

Silicidi
Karbidi
Çihove smeãe (4)

Titanijumove legure (13) Silicidi
Aluminidi
Legirani aluminidi (2)

Vatrostalni metali 
i legure (8)

Silicidi
Oksidi

D. Raspraãivaçe plazmom “Superlegure” MCrA1X (5)
Modifikovani cirkonijum (12)
Çihove smeãe (4)
Nikl-grafit koji se moæe brusiti
Materijali koji se mogu brusiti koji sadræe Ni-
Cr-Al
Al-Si-poliestar koji se moæe
brusiti
Legirani aluminidi (2)

Aluminijumske legure (6) MCrAlX (5)
Modifikovani cirkonijum (12)
Silicidi
Çihove smeãe (4)

Vatrostalni
metali i legure (8)

Aluminidi
Silicidi
Karbidi

Åelik otporan na
koroziju (7)

MCrA1X (5)
Modifikovani cirkonijum (12)
Çihove smeãe (4)

Titanijumove legure (13) Karbidi
Aluminidi
Silicidi
Legirani aluminidi (2)
Nikl-grafit koji se moæe brusiti
Materijali koji se mogu brusiti koji sadræe Ni-
Cr-Al
Al-Si-poliester koji se moæe brusiti

E. Taloæeçe slarija Vatrostalni
metali i legure (8)

Stopÿeni silicidi
Stopÿeni aluminidi
izuzev za elemente otporne na
toplotu

Ugÿenik-ugÿenik,
keramika i
“kompoziti” sa
metalnom “matricom”

Silicidi
Karbidi
Çihove smeãe (4)

F. Taloæeçe prskaçem “Superlegure” Legirani silicidi
Legirani aluminidi (2)
Aluminidi modifikovani plemenitim meta-
lima (3)
MCrAlX (5)
Modifikovani cirkonijum (12)
Platina
Çihove smeãe (4)



Strana 34 - Broj 11 SLUÆBENI LIST SRBIJE I CRNE GORE Petak 18. mart 2005.
TEHNIKE TALOÆEÇA-NAPOMENE
1. Termin ‘proces prevlaåeça’ ukÿuåuje repariraçe i

ponovno glaåaçe prevlake kao i originalnu prevlaku.
2. Termin ‘prevlaka legiranog aluminida’ ukÿuåuje jedan

ili viãe koraka prevlaåeça u kojem su jedan ili viãe
elemenata nataloæeni pre ili u toku primene alumi-
nidne prevlake, åak i ako su ti elementi nataloæeni dru-
gim procesom prevlaåeça. Meœutim, on ne ukÿuåuje
viãestruku primenu procesa jednog stepena cementacije
smeãom prahova da se postigne legirani aluminid.

3. Termin ‘plemenitim metalima modifikovani aluminid’
prevlaka ukÿuåuje viãestepeno oblagaçe u kojem su ple-
menit metal ili plemeniti metali naneti nekim drugim
procesom prevlaåeça pre primene aluminidnog sloja.

4. Termin ‘çihove smeãe’ ukÿuåuje materijale koji su
ubaåeni (stopÿeni), sortirane sastave, ko-taloge i

viãeslojne taloge koji su dobijeni jednim ili pomoñu
viãe procesa prevlaåeça navedenih u tabeli.

5. ‘MCrAlX’ se odnosi na prevlaku-leguru gde je M-kobalt,
gvoæœe, nikl ili çihova kombinacija, a X-hafnijum,
itrijum, silicijum, tantal, u bilo kojoj koliåini, ili
drugi namerni dodatak iznad 0,01 teæinskog % u razliåi-
tim proporcijama i kombinacijama, izuzev:
a.CoCrAlY prevlaka koja sadræi maçe od 22 teæinska %

hroma, maçe od 7 teæinskih % aluminijuma i maçe od 2
teæinska % itrijuma.

b.CoCrAlY prevlaka koja sadræi 22 do 24 teæinska %
hroma, 10 do 12 teæinskih % aluminijuma i 0,5 do 0,7
teæinskih % itrijuma.

c.NiCrAlY prevlaka koja sadræi 21 do 23 teæinska %
hroma, 10 do 12 teæinskih % aluminijuma i 0,9 do 1,1
teæinska % itrijuma.

1.Proces prevlaåeça (1)* 2. Supstrat 3. Rezultantna prevlaka

Keramika i
niskoekspanziona
stakla (14)

Silicidi
Platina
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi (15)
Dijamantski ugÿenik (17)

Titanijumove legure (13) Boridi
Nitridi
Oksidi
Silicidi
Aluminidi
Legirani aluminidi (2)
Karbidi

Ugÿenik-ugÿenik,
keramika i
“kompoziti” sa
metalnom “matricom”

Silicidi
Karbidi
Vatrostalni metali
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi ((15)
Bor-nitrid

Cementirani karbid
volframa (16),
silicijum-karbid (18)

Karbidi
Volfram
Çihove smeãe (4)
Dielektriåni slojevi (15)
Bor-nitrid

Molibden i
molibdenove legure

Dielektriåni slojevi (15)

Berilijum i 
berilijumove legure

Boridi
Dielektriåni slojevi (15)
Berilijum

Materijali za
senzorska okna (9)

Dielektriåni slojevi (15)
Dijamantski ugÿenik (17)

Vatrostalni 
metali i legure (8)

Aluminidi
Silicidi
Oksidi
Karbidi

G. Jonska implantacija Åelik koji podnosi
visoke temperature

Dodatak
hroma,
tantala ili
niobijuma (kolombijum)

Titanijumove legure (13) Boridi
Nitridi

Berilijum i berilijumove legure Boridi

Cementirani karbid
volframa (16)

Karbidi
Nitridi
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6. Termin ‘aluminijumska legura’ se odnosi na leguru koja
ima kritiånu åvrstoñu na istezaçe 190 MPa ili viãe,
mereno na 293 K (20 °C).

7. Termin ‘åelik otporan na koroziju’ odnosi se na åelike
serije 300 AISI (Ameriåkog instituta za gvoæœe i åelik)
ili ekvivalentne åelike po nacionalnim standardima.

8. ‘Vatrostalni metali i legure’ ukÿuåuju sledeñe metale i
çihove legure: niobijum (kolumbijum), molibden, volf-
ram i tantal.

9. ‘Materijali za senzorska okna’, i to: aluminijum-oksid,
silicijum, germanijum, cink-sulfid, cink-selenid, gali-
jum-arsenid, dijamant, galijum-fosfid, safir i sledeñi
halogenidi metala: materijali za senzorska okna
preånika  veñeg od 40 mm za cirkonijum-fluorid i haf-
nijum-fluorid.

10. ‘Tehnologija’ za jednostepenu cementaciju smeãom pra-
hova åvrstih profila (krila) nije kontrolisana Katego-
rijom 2.

11. ‘Polimeri’, i to: poliimidi, poliestri, polisulfidi,
polikarbonati i poliuretani.

12. ‘Modifikovani cirkonijum-dioksid’ odnosi se na dodatak
drugih oksida metala (tj. kalcijuma, magnezijuma, itri-
juma, hafnijuma, retke zemne okside) cirkonijum-dioksidu
u ciÿu stabilizacije izvesnih kristalografskih faza i
faznih sastava. 

13. ‘Titanijumove legure’ odnose se samo na vazduhoplovne
legure koje imaju kritiånu åvrstoñu na istezaçe 900 MPa
ili viãe merenu na 293 K (20° C).

14. ‘Niskoekspanziona stakla’ odnose se na stakla koja imaju
koeficijent termiåke ekspanzije 1 x 10-7 K-1 ili maçe
mereno na 293 K (20° C).

15. ‘Dielektriåni slojevi’ su prevlake napravÿene od viãe
slojeva izolatorskog materijala u kojem se karakteris-
tike interferencije materijala razliåitog prelamaça
koriste da reflektuju, propuãtaju ili apsorbuju raz-
liåite talasne duæine. Dielektriåni slojevi se odnose
na viãe od åetiri dielektriåna sloja ili na “kompo-
zitne” slojeve dielektrik/metal.

16. ‘Cementirani karbid volframa’ ne ukÿuåuje materijale
alata za seåeçe i oblikovaçe koji se sastoje od volfram-
karbida /(koblt, nikl), titan-karbid/(kobalt, nikl), hrom-
karbid/ nikl-hrom ili hrom karbid/nikl.

17. ‘Tehnologija’ specijalno propisana za nanoãeçe dija-
mantskog ugÿenika na bilo ãta od sledeñeg ne podleæe
kontroli: magnetni pogoni diska i glave, oprema za
izradu robe za jednokratnu upotrebu, ventili za slavine,
akustiåke dijafragme za zvuånike, delovi motora za auto-
mobile, alati za seåeçe, kalupi za prosecaçe-presovaçe,
kancelarijska automatizovana oprema, mikrofoni ili
medicinska oprema.

18. ‘Silicijum-karbid’ ne ukÿuåuje materijale za alat za
seåeçe i oblikovaçe.

19. Keramiåki supstrat, kao ãto je koriãñen u ovom zapisu,
ne ukÿuåuje keramiåke materijale koji sadræe 5 teæins-
kih %, ili viãe gline ili cementa u svom sastavu, bilo
kao posebne konstituente bilo u kombinaciji.

Procesi specificirani u koloni 1 tabele definisani
su na sledeñi naåin:

a. Hemijsko taloæeçe iz gasne faze (CVD) je proces nano-
ãeça sloja ili proces nanoãeça prevlake za modifika-
ciju povrãine u kome se metal, legura, “kompozit”,
dielektrik ili keramika taloæe na zagrejan supstrat.
Gasoviti reaktanti su razloæeni ili sjediçeni u blizini
podloge ãto rezultuje taloæeçem æeÿenog elementa,
legure ili jediçeça na supstrat. Energija za ovo razla-
gaçe ili proces hemijske reakcije, mogu biti obezbeœeni
zagrevaçem podloge, praæçeçem uæarene plazme, ili
“laserskim” zraåeçem.
N.B.1CVD ukÿuåuje sledeñe procese: usmereno strujaçe

gasa van pakovaça-taloæeça smeãe prahova, pulsi-

rajuñe CVD, kontrolisano toplotno taloæeçe jez-

gara kristalizacije (CNTD), CVD procese pojaåane

ili asistirane plazmom. 

N.B.2Pakovaçe oznaåava da je supstrat uroçen u smeãu

praha.

N.B.3Gasoviti reaktanti koriãñeni van procesa pako-

vaça su dobijeni pomoñu istih osnovnih reakcija i

parametara kao u procesu cementnog pakovaça, osim

ãto podloga koju treba prevuñi nije u kontaktu sa

smeãom praha.

b. Fiziåko taloæeçe iz gasne faze termiåkim isparavaçem
(TE-PVD) je proces prevlaåeça izveden u vakuumu na pri-
tisku maçem od 0,1 Pa u kojem se koristi izvor termiåke
energije za prevoœeçe u paru materijala za prevlaåeçe.
Ovaj proces ima za posledicu kondenzaciju, ili taloæeçe,
isparenih åestica na odgovarajuñe postavÿen supstrat.
Dodavaçe gasova u vakuum komoru za vreme procesa nano-
ãeça prevlake da se sintetizuju sloæene prevlake,
uobiåajena je modifikacija procesa.
Koriãñeçe snopova jona ili elektrona, ili plazme, da bi
se aktiviralo ili potpomoglo taloæeçe prevlake takoœe
je uobiåajena modifikacija u ovoj tehnici. Koriãñeçe
monitora u ciÿu mereça optiåkih karakteristika i
debÿine prevlaka tokom samog odvijaça procesa moæe
biti odlika ovih procesa.
Specifiåni TE-PVD procesi su sledeñi:
1.Fiziåko taloæeçe iz gasne faze (PVD) elektronskim

snopom koristi elektronski snop za isparavaçe materi-
jala koji se koristi za prevlaku.

2.Fiziåko taloæeçe iz gasne faze (PVD) sa jonsko asisti-
ranim otpornim zagrevaçem koristi elektrootporni
toplotni izvor u kombinaciji sa snopom jona koji udara
(nagriza) povrãinu tako da stvara kontrolisani i uni-
formni protok isparenih åestica za prevlaku;

3.Isparavaçe“laserom” koristi ili pulsirajuñe ili kon-
tinualne talase laserskih zraka da ispari materijal
koji formira prevlaku.

4.Katodno elektroluåno taloæeçe koristi jednokratnu
katodu materijala koji formira prevlaku i ima
praæçeçe preko elektriånog luka koji se uspostavÿa sa
povrãinom trenutnim kontaktom okidaçem uzemÿeça.
Kontrolisano kretaçe luka erodira povrãinu katode
stvarajuñi visokojonizovanu plazmu. Anoda moæe biti
ili konus priåvrãñen za katodu preko izolatora ili
komora. Supstrat sa prednaponom se koristi za
taloæeçe koje nije u liniji posmatraça.
N.B.Ova definicija ne ukÿuåuje sluåajno katodno

elektroluåno taloæeçe sa supstratima bez pred-

napona.
5.Jonska metalizacija je specijalna modifikacija opãteg

TE-PVD procesa pri kojoj se izvor plazme ili jona
koristi za jonizaciju åestica koje treba nataloæiti, a
negativni prednapon se primeçuje na supstrat u ciÿu
olakãavaça ekstrakcije åestica iz plazme. Uvoœeçe
reaktivnih åestica, isparavaçe åvrstih åestica u pro-
cesnoj komori, kao i koriãñeçe monitora da bi se u
toku procesa obezbedilo mereçe optiåkih karakteris-
tika i debÿine prevlake, uobiåajene su modifikacije
procesa.

c. Cementno pakovaçe je proces modifikacije povrãine
ili proces prevlaåeça povrãine u kome je podloga
uroçena u smeãu praha (pakovaçe), a sastoji se od:
1.Metalnih prahova koji se taloæe (obiåno aluminijum,

hrom, silicijum ili çihova kombinacija);
2.Aktivatora (obiåno halogenidi); i
3.Inertnog praha, najåeãñe aluminijum-oksid.
Podloga i smeãa praha se nalaze unutar retorte koja se
greje izmeœu 1030 K (757 °C) i 1375 K (1102 °C) u dovoÿnom
vremenu da se prevlaka nataloæi.

d. Rasprãivaçe plazmom je proces nanoãeça prevlake u
kojem gorionik koji stvara i kontroliãe plazmu, prih-
vata prah ili materijale za prevlaåeçe æice, topi ih i
usmerava prema supstratu na kome se formira prevlaka
integralno vezana. Rasprãivaçe plazmom moæe biti ili
rasprãivaçe plazmom pod niskim pritiskom ili ras-
prãivaçe plazme pri velikoj brzini.
N.B.1Nizak pritisak znaåi pritisak maçi od atmos-

ferskog pritiska okoline.

N.B.2Visoka brzina odgovara izlaznoj brzini gasa iz

mlaznice preko 750 m/s, raåunato na 293 K (20 °C) na

0,1 MPa.

e. Taloæeçe slarija je proces modifikacije povrãine ili
proces nanoãeça prevlake u kojem je prah metala ili
keramike sa organskim vezivom suspendovan u teånosti i
primeçen na supstrat rasprãivaçem, potapaçem ili pre-
mazivaçem, iza åega sledi suãeçe na vazduhu ili u peñi,
kao i termiåka obrada da bi se dobila æeÿena prevlaka.

f. Taloæeçe prskaçem je proces nanoãeça prevlake bazi-
ran na fenomenu transfera impulsa sile, u kome se pozi-
tivni joni ubrzavaju elektriånim poÿem prema povrãini
antikatode (materijala za prevlaåeçe). Kinetiåka ener-
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gija jona koji udaraju dovoÿna je da izazove da se atomi sa
povrãine antikatode oslobode i istaloæe na odgovara-
juñe pozicioniranom supstratu.
N.B.1Tabela se odnosi jedino na triodu, magnetron ili

taloæeçe prskaçem koje je upotrebÿeno da poveña

adheziju prevlaåeça i brzinu taloæeça kao i na

taloæeçe prskaçem koje je pojaåano radio frekven-

cijom i koriãñeno da omoguñi isparavaçe nemetal-

nih materijala koriãñenih za prevlake.

N.B.2Niskoenergetski snopovi jona (maçe od 5 keV) mogu

biti koriãñeni da aktiviraju taloæeçe.

g. Implantacija je proces modifikacije povrãine prevla-
kom pri kome se element koji ñe biti legiran jonizuje,
ubrzava preko gradijenta potencijala i implantira u
oblast povrãine supstrata. Ovo ukÿuåuje procese u
kojima se jonska implantacija vrãi simultano sa fiziå-
kim taloæeçem iz gasne faze pomoñu snopa elektrona ili
taloæeça prskaçem.

(*) Brojevi u zagradama odgovaraju brojevima u napomenama

koje slede iza tabele.

KATEGORIJA 3

ELEKTRONIKA
3A  Sistemi, oprema i komponente

Napomena 1:Kontrolni status opreme i komponenti

opisanih u 3.A001 ili 3A002 (za razliku od

onih opisanih u 3A001.a.3. do 3A001.a.10.

ili 3A001.a.12.), koji su specijalno projek-

tovani za drugi ureœaj, ili imaju iste

funkcionalne karakteristike kao on,

odreœen je kontrolnim statusom tog dru-

gog ureœaja.

Napomena 2:Kontrolni status integralnih kola opi-

sanih od 3A001.a.3. do 3A001.a.9., ili u

3A001.a.12., programiranih bez moguñnosti

reprogramiraça ili projektovanih za spe-

cifiånu funkciju koju obavÿa drugi

ureœaj, odreœen je kontrolnim statusom

tog drugog ureœaja.

N.B.:Kada proizvoœaå ili korisnik ne

mogu da odrede kontrolni status

tog drugog ureœaja, kontrolni sta-

tus integralnih kola je odreœen od

3A001.a.3. do 3A001.a.9. i u 3A001.a.12.

Ukoliko je integralno kolo sa silici-

jumskom osnovom “mikrokolo mikro-

kompjutera” ili mikrokolo mikro-

kontrolere koji su opisani u

3A001.a.3. i åiji je jedan operand reå

duæine 8 bita ili maçe, kontrolni

status tog integralnog kola je

odreœen u 3A001.a.3.

3A001 Elektronske komponente, kako sledi:
a.Opãta namena integralnih kola:

Napomena 1:Kontrolni status ploåica (zavrãenih

ili nezavrãenih) åija je funkcija defi-

nisana biñe prañen po parametrima iz

3A001.a.

Napomena 2:Integralna kola mogu biti sledeñeg

tipa:

–“Monolitna integralna kola”;

–“Hibridna integralna kola”;

–“Integralna kola s viãe åipova”;

–“Integralna kola tipa filma”, ukÿu-

åujuñi integralna kola tipa silici-

jum-na-safiru;

–“Optiåka integralna kola”;

1.Integralna kola, projektovana ili klasifikovana
kao otporna na zraåeçe, mogu da podnesu jednu od sle-
deñih doza zraåeça:
a.Ukupna doza od 5 x 103 Gy (silicijum) ili veña;
b.Promene brzina zraåeça od 5 x 106 Gy (silicijum)/s

ili veña; ili
c.Gustina toka (integralni fluks) neutrona (ekviva-

lentno 1 MeV) od 5 x 1013 n/cm2 ili veña na silici-
jumu, ili çegov ekvivalent za druge materijale;
Napomena:3A001.a.1.c. se ne primeçuje na polupro-

vodnike sa izolatorom od metala (MIS).

2.“Mikrokola mikroprocesora” “mikrokola mikro-
kompjutera”, mikrokola mikrokontrolera, memori-

jska integralna kola izraœena od sloæenog
poluprovodnika, analogno-digitalni konvertori,
digitalno-analogni konvertori, elektrooptiåka ili
“optiåka integralna kola” projektovana za “obradu
signala”, programabilni logiåki ureœaji, integ-
ralna kola za neuralne mreæe, integralna kola
proizvedena na zahtev i kod kojih je svaka funkcija
nepoznata ili je nepoznat kontrolni status ureœaja
sa kojim ñe se ovakvo kolo iskoristiti, procesori sa
brzom Furijeovom transformacijom (FFT), elekt-
riåno izbrisive programabilne åitaåke memorije
(EEPROM), fleã-memorije ili statiåke memorije sa
sluåajnim pristupom (SRAM), imaju neku od sledeñih
karakteristika:
a.Reæim rada u ambijentu sa temperaturom iznad 398

K (125ºS);
b.Reæim rada u ambijentu sa temperaturom ispod 218

K (-55ºC); ili
c.Reæim rada unutar temperaturnog opsega od 218 K

(-55ºS) do 398 K (125ºS);
Napomena:3A001.a.2. se ne primeçuje na integralna

kola koja se koriste u aplikacijama za

civilnu automobilsku industriju ili za

æeleznicu.

3.“Mikrokola mikroprocesora”, “mikrokola mikro-
kompjutera” i mikrokola mikrokontrolera koji
poseduju neku od sledeñih karakteristika:
Napomena:3A001.a.3. ukÿuåuje digitalne signal-pro-

cesore, digitalne matriåne procesore i

digitalne koprocesore.

a.Ne koristi se;
b.Izraœena od sloæenog poluprovodnika, rade rad-

nim taktom koji prelazi 40 MHz; ili
c.Viãe od jedne magistrale za podatke ili instruk-

cije, ili viãe od jednog serijskog komunikacijskog
porta koji obezbeœuje direktno spoÿaãçe povezi-
vaçe izmeœu paralelnih “mikrokola mikroproce-
sora” sa brzinom transfera koja prelazi 150 Mbita/
s;

4.Memorijska integralna kola izraœena od sloæenog
poluprovodnika;

5.Analogno-digitalni i digitalno-analogni konver-
tori:
a.Analogno-digitalni konvertori imaju neku od sle-

deñih karakteristika:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 3A101.
1.Rezolucija od 8 bita ili veña, ali maça od 12 bita,

sa C3 ‘ukupnim vremenom konverzije’  maçim
od 5 ns; 

2.Rezolucija od 12 bita sa ‘ukupnim vremenom kon-
verzije’ maçim od 20 ns;

3.Rezolucija veña od 12 bita, ali jednaka ili maça od
14 bita, sa ‘ukupnim vremenom konverzije’ maçim
od 200 ns; ili

4.Rezolucija veña od 14 bita, sa ‘ukupnim vremenom
konverzije’ maçim od 1μs;

b.Digitalno-analogni konvertori sa rezolucijom od
12 bita ili veñom i sa “vremenom korekcije” maçim
od 10 ns;

Tehniåke napomene:

1.Rezolucija od n bita odgovara kvantiziraçu 2
n

nivoa.

2.‘Ukupno vreme konverzije’ je obrnuto proporcio-

nalno od brzine uzorkovaça.

6.Elektrooptiåka i “optiåka integralna kola”, pro-
jektovana za “obradu signala”, koja imaju sve sledeñe
karakteristike:
a.Jednu ili viãe unutraãçih “laser” dioda;
b.Jedan ili viãe unutraãçih elemenata za detekciju

svetlosti; i
c.Optiåke vodove;

7.Programabilni logiåki ureœaji, koji imaju neku od
sledeñih karakteristika:
a.Jedan ekvivalentno upotrebÿen gejt koji sadræi

viãe od 30000 gejtova sa dva ulaza;
b.Tipiåno “osnovno kaãçeçe usled prostiraça na

gejtu” je maçe od 0,1 ns; ili
c.Taktna frekvencija prelazi 133 MHz;
Napomena:3A001.a.7. ukÿuåuje:

-Jednostavne programabilne logiåke

ureœaje (SPLD),
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-Sloæene programabilne logiåke ureœaje

(CPLD),

-FPGA (ureœaji sa nizom gejtova programa-

bilni na licu mesta)

-FPLA (logiåki ureœaji programabilni na

licu mesta)

-FPIC (ureœaji sa meœuspojevima programa-

bilni na licu mesta),

N.B.:Programabilni logiåki ureœaji su

poznati i kao ureœaji sa gejtovima

programabilnim na licu mesta ili

logiåki ureœaji programabilni na

licu mesta.

8.Ne koristi se.
9.Integralna kola za neuralne mreæe.

10.Integralna kola proizvedena na zahtev, åija je fun-
kcija nepoznata, ili je za proizvoœaåa nepoznat
kontrolni status ureœaja u kojem ñe se ovakva kola
iskoristiti, koja imaju neke od sledeñih karakte-
ristika:
a.Viãe od 1000 izvoda;
b.Tipiåno “osnovno vreme kaãçeça usled prosti-

raça na gejtu” maçe od 0,1 ns; ili
c.Radna frekvencija prelazi 3 GHz;

11.Digitalna integralna kola, drugaåija od onih koja su
opisana od 3A001.a.3. do 3A001.a.10. i u 3A001.a.12.,
bazirana na bilo kom sloæenom poluprovodniku,
koja imaju neku od sledeñih karakteristika:
a.Ekvivalentni gejt sadræi viãe od 3000 gejtova sa 2

ulaza; ili
b.Taktna frekvencija prelazi 1,2 GHz;

12.Procesori sa brzom Furijeovom transformacijom
(FFT), imaju vreme izvrãavaça za jednu sloæenu
Furijeovu transformaciju od N taåaka, maçe od

S3 (N log2 N)  /20480 ms, gde je N broj taåaka;
Tehniåka napomena:

Kada N iznosi 1024 taåke, formula u 3A001.a.12. daje

vreme izvrãavaça od S3 500 μs
b.Komponente u mikrotalasnom i milimetarskom

talasnom podruåju:
1.Elektronske vakuumske cevi i katode:

Napomena 1:3A001.b.1. ne kontroliãe cevi projekto-

vane, ili sa reæimom rada u nekom frekven-

cijskom opsegu u kojem su zadovoÿene sve

sledeñe karakteristike:

a.Frekvencija ne prelazi 31 GHz; i

b.Frekvencija je ”raspodeÿena po ITU” za

radio-komunikacijsko koriãñeçe, ali ne

za radio-odreœivaçe.

Napomena 2:3A001.b.1. ne kontroliãe cevi koje nisu

“pogodne za upotrebu u svemiru” koje zado-

voÿavaju sve sledeñe karakteristike:

a.Sredça izlazna snaga je jednaka ili maça

od 50 W; i

b.Projektovane ili sa radnim reæimom na

nekom frekvencijskom opsegu koji zadovo-

ÿava sledeñe karakteristike:

1.Frekvencija prelazi 31 GHz, ali ne pre-

lazi 43,5 GHz; i

2.Frekvencija je “raspodeÿena po ITU” za

radio-komunikacijsko koriãñeçe, ali

ne za radio-odreœivaçe.

a.Cevi sa progresivnim talasom, impulsnim ili konti-
nualnim koje:
1.Rade na frekvencijama iznad 31 GHz;
2.Poseduju grejaå katode sa vremenom ukÿuåeça nomi-

nalne RF snage maçim od 3 s;
3.Cevi spregnute preko rezonatora, ili one koje su

izvedene od ovakvih cevi, sa “razlomaåkom ãirinom
opsega” koja je veña od 7%, ili sa maksimalnom sna-
gom koja prelazi 2,5 kW;

4.Helikoidalne cevi, ili one koje su izvedene od ovak-
vih cevi, sa nekom od sledeñih karakteristika:
a.“Trenutna ãirina opsega”, koja je veña od jedne

oktave, i sredçe snage (izraæena u kW), odmera-
vane frekvencijom (izraæena u GHz),veñe od 0,5;

b.“Trenutna ãirina opsega” od jedne oktave ili
maçe, i sredçe snage (izraæena u kW), odmeravane
frekvencijom (izraæena u GHz) veñe od 1; ili

c.“Pogodne za upotrebu u svemiru”;

b.Pojaåivaåke cevi sa ukrãtenim poÿima sa pojaåaçem
veñim od 17 dB;

c.Impregnisane katode, projektovane za katodne cevi, sa
konstantnom gustinom struje koja u radnom reæimu
prelazi 5 A/cm2;

2.Mikrotalasna integralna kola ili moduli koji imaju
sve sledeñe karakteristike:
a.Sadræe “monolitna integralna kola” sa jednim ili

viãe aktivnih elemenata; i
b.Rade na frekvencijama koje prelaze 3 GHz;

Napomena 1:3A001.b.2. ne kontroliãe integralna

kola ili module za ureœaje projektovane,

ili sa radnim reæimom, na nekom frek-

vencijskom opsegu koji zadovoÿava sve

sledeñe karakteristike:

a.Ne prelazi 31 GHz; i

b.Frekvencija je “raspodeÿena po ITU” za

radio-komunikacijsko koriãñeçe, ali

ne za radio-odreœivaçe.

Napomena 2:3A001.b.2. ne kontroliãe ureœaje za sate-

litsko radio-emitovaçe, projektovane

ili sa radnim reæimom u frekventnom

opsegu od 40,5 GHz do 42,5 GHz.

3.Mikrotalasni tranzistori sa radnim reæimom na frek-
vencijama koje prelaze 31 GHz;

4.Mikrotalasni poluprovodniåki pojaåavaåi koji imaju
neku od sledeñih osobina:
a.Radne frekvencije prelaze 10,5 GHz i “trenutna

ãirina opsega” je veña od pola oktave; ili
b.Radne frekvencije prelaze 31 GHz;

5.Filtri sa moguñnoãñu elektronskog ili magnetnog
podeãavaça propusnika ili nepropusnika opsega koji
imaju viãe od 5 podeãavajuñih rezonatora sa mo-
guñnoãñu podeãavaça preko 1,5:1 frekvencijskog
opsega (fmax / fmin) za maçe od 10 μs, a poseduju neku od sle-
deñih karakteristika:
a.Ãirina propusnog opsega je veña od 0,5% centralne

frekvencije; ili
b.Ãirina nepropusnog opsega je maça od 0,5% centralne

frekvencije;
6.Mikrotalasni sklopovi sa moguñnoãñu rada na frek-

vencijama koje prelaze 31 GHz;
7.Meãaåi i konvertori projektovani za proãireçe

frekventnog opsega ureœaja opisanih u 3A002.c.,
3A002.e. ili 3A002.f., iza granica koje su tamo navedene;

8.Mikrotalasni pojaåivaåi snage koji sadræe cevi kont-
rolisane sa 3A001.b. i imaju sve sledeñe karakteristike:
a.Radne frekvencije iznad 3 GHz;
b.Sredça gustina izlazne snage prelazi 80 W/kg; i
c.Zapremina je maça od 400 cm3;
Napomena:3A001.b.8. ne kontroliãe ureœaje projekto-

vane, ili sa radnim reæimom, na nekom frek-

vencijskom opsegu koji je “raspodeÿen po

ITU” za radio-komunikacijsko koriãñeçe,

ali ne za radio-odreœivaçe.

c.Ureœaji za obradu akustiåkih talasa i specijalno pro-
jektovane komponente u tu svrhu:
1.Ureœaji za obradu povrãinskih akustiåkih talasa i

plitkih povrãinskih akustiåkih talasa (shallow
bulk) (tj., ureœaji za “obradu signala” koji iskoriãña-
vaju elastiåne talase u materijalima), i imaju neku
od sledeñih karakteristika:
a.Noseña frekvencija prelazi 2,5 GHz;
b.Noseña frekvencija prelazi 1 GHz, ali ne prelazi

2,5 GHz, sa nekom od sledeñih osobina:
1.Potiskivaçe boånih  strana  opsega  je  veñe od

55 dB;
2.Proizvod maksimalnog vremena kaãçeça

(izraæenog u μs) i ãirine propusnog opsega
(izraæenog u MHz) je veñi od 100;

3.Ãirina propusnog opsega je iznad 250 MHz; ili
4.Disperziono kaãçeçe je veñe od 10 μs; ili

c.Noseña frekvencija od 1 GHz ili maça, i imaju
neku od sledeñih karakteristika:
1.Proizvod maksimalnog vremena kaãçeça i

ãirine propusnog opsega (vreme je u μs, a ãirina
propusnog opsega u MHz) veñi je od 100;

2.Disperziono kaãçeçe je veñe od 10 μs; ili
3.Potiskivaçe boånih strana opsega  je  veñe od

55 dB i ãirina propusnog opsega je veña od 50
MHz;
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2.Maseni (zapreminski) ureœaji za obradu akustiåkih
talasa (tj. ureœaji za “obradu signala” sa iskoriãña-
vaçem elastiånih talasa), koji dozvoÿavaju
direktno procesiraçe signala na frekvencijama
koje prelaze 1 GHz;

3.Akustiåko-optiåki ureœaji za “obradu signala”, koji
koriste interakciju izmeœu akustiåkih talasa
(zapreminskih ili povrãinskih) i svetlosnih
talasa koji dopuãtaju direktno procesiraçe
signala ili slike, ukÿuåujuñi spektralnu analizu,
korelaciju ili konvoluciju;

d.Elektronski ureœaji i integralna kola, koji sadræe
komponente proizvedene od “superprovodÿivog” mate-
rijala, specijalno projektovani za rad na temperatu-
rama ispod “kritiåne temperature” i sa najmaçe
jednim “superprovodÿivim” sastavnim delom, koji
imaju neku od sledeñih karakteristika:
1.Prekidnu struju za digitalna kola koja koriste

“superprovodÿive“ gejtove, i kod kojih je proizvod
vremena kaãçeça po gejtu (izraæeno u sekundama) i
snage disipacije  po gejtu (izraæena u W), maçi od
10-14 J; ili

2.Izdvajaçe frekvencije na svim frekvencijama,
koriãñeçem rezonantnih kola sa Q-vrednoãñu koja
prelazi 10000;

e.Ureœaji visoke energije:
1.Baterije i fotonaponske ñelije:

Napomena:3A001.e.1. ne kontroliãe baterije zapre-

mine jednake ili maçe od 27cm3
 (npr. stan-

dardne C-ñelije ili R14 baterije);

a.Primarne ñelije i baterije imaju ‘gustinu ener-
gije’ koja prelazi 480 Wh/kg i radni reæim na tem-
peraturnom opsegu od 243 K (-300C) do 343 K (700C);

b.‘Gustina energije’, za ñelije i baterije koje akumu-
liraju energiju, prelazi 150 Wh/kg nakon 75 ciklusa
puçeça/praæçeça, sa strujom praæçeça C/5 åasova
(C je nominalna kapacitivnost u Ah) i pri radu u
temperaturnom opsegu od 253 K (-200C) do 333 K
(600C);
Tehniåka napomena:

‘Gustina energije’ se dobija iz proizvoda sredçe

snage (izraæene u W -proizvod sredçeg napona u V i

sredçe struje u A) i trajaça praæçeça izraæenog

u åasovima u odnosu na 75% napona neoptereñene

ñelije (baterije), podeÿeno sa ukupnom masom

ñelije (ili baterije) izraæene u kilogramima.

c.Fotonaponske ñelije, “pogodne za upotrebu u sve-
miru” i otporne na zraåeçe, specifiåne snage koja
prelazi 160 W/m2, pri radnoj temperaturi od 301 K
(280C) i pri osvetÿenosti volframa od 1 kW/m2 na
2800 K (25270C);

2.Visokoenergetski kondenzatori, kako sledi:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 3A201.a.
a.Kondenzatori sa uåestanoãñu ponavÿaça puçeça

maçom od 10 Hz koji imaju sve sledeñe karakteris-
tike:
1.Radni napon je jednak ili veñi od 5 kV;
2.Gustina energije je jednaka ili veña od 250 J / kg; i
3.Ukupna energija je jednaka ili veña od 25 kJ;

b.Kondenzatori sa uåestanoãñu ponavÿaça puçeça
od 10 Hz ili veñom (kondenzatori uåestanog
ponavÿaça puçeça), koji imaju sve sledeñe karak-
teristike:
1.Radni napon je jednak ili veñi od 5 kV;
2.Gustina energije je jednaka ili veña od 50 J / kg;
3.Ukupna energija je jednaka ili veña od 100 J; i
4.Ukupan broj ciklusa puçeçe/praæçeçe je jednak

ili veñi od 10000;
3.“Superprovodÿivi” elektromagneti i solenoidi spe-

cijalno projektovani da budu potpuno napuçeni ili
ispraæçeni za maçe od 1 s, a imaju sve sledeñe karak-
teristike:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 3A201.b.
Napomena:3A001.e.3. ne kontroliãe “superprovo-

dÿive” elektromagnete ili solenoide

specijalno projektovane za dobijaçe

slike putem magnetne rezonance (MRI) u

medicinskim ureœajima.

a.Energija koja se oslobaœa tokom praæçeça prelazi
10 kJ u prvoj sekundi;

b.Unutraãçi preånik noseñih namotaja je veñi od
250 mm; i

c.Reæim rada je sa magnetnom indukcijom veñom od 8
T ili sa “ukupnom gustinom struje” u namotajima
veñom od 300 A/mm2;

f.Koderi pokazivaåi apsolutne pozicije sa obrtnom
osovinom, koji imaju neku od sledeñih karakteristika:
1.Rezoluciju boÿu od 1/265000 (18-bitna rezolucija);

ili
2.Taånost boÿu od ± 2,5 sekunde.

3A002 Elektronska oprema opãte namene:
a.Ureœaji za snimaçe i specijalno projektovane test-

trake za çih:
1.Analogni merni ureœaji za snimaçe sa magnetnom

trakom, ukÿuåujuñi moguñnost snimaça digitalnih
signala (npr. koristeñi modul sa visokom gustinom
digitalnog zapisivaça (HDDR)), koji imaju neku od
sledeñih karakteristika:
a.Ãirina propusnog opsega po elektronskom kanalu

ili traci boÿa od 4 MHz;
b.Ãirina propusnog opsega po elektronskom kanalu

ili traci boÿa od 2 MHz i postoji viãe od 42
trake; ili

c.Greãka vremena pomaka (baze), merena u saglas-
nosti sa primeçenim IRIG ili EIA dokumentima,
maça je od ± 0,1 μs;

Napomena:Analogni ureœaji za snimaçe sa magnet-

nom trakom, specijalno projektovani za

civilne video namene, ne uzimaju se u obzir

kao merni ureœaji za snimaçe sa trakom.

2.Digitalni video ureœaji za snimaçe, sa magnetnom
trakom, koji imaju maksimalnu brzinu digitalnog
interfejsnog protoka koja prelazi 360 Mbit/s;
Napomena:3A002.a.2. ne kontroliãe digitalne

video ureœaje za snimaçe, sa magnetnom

trakom, specijalno projektovane za tele-

vizijsko snimaçe koriãñeçem signal-

formata, ãto moæe da ukÿuåi i kom-

presovani signal-format, standardizo-

vani ili preporuåeni po ITU, IEC, SMPTE,
EBU, ETSI ili IEEE za civilne televizij-

ske primene.

3.Digitalni merni ureœaji za snimaçe, sa magnetnom
trakom, koji koriste helikoidalne tehnike razla-
gaça, ili tehnike pri kojima je glava za snimaçe
nepokretna, a imaju neku od sledeñih karakteristika:
a.Maksimalna brzina digitalnog interfejsnog pro-

toka prelazi 175 Mbit/s; ili
b.“Pogodni za upotrebu u kosmosu”;
Napomena:3A002.a.3. ne kontroliãe analogne ureœaje

za snimaçe, sa magnetnom trakom, opre-

mÿene HDDR elektronikom za konverziju

i konfigurisane za snimaçe iskÿuåivo

digitalnih podataka.

4.Oprema sa maksimalnom brzinom digitalnog inter-
fejsnog protoka koja prelazi 175 Mbit/s, projektovana
za konverziju digitalno snimÿenih video signala na
magnetnoj traci, za koriãñeçe kao digitalni merni
ureœaji za snimaçe podataka;

5.Ureœaji za digitalizaciju talasnih oblika i ureœaji
za snimaçe brzopromenÿivih signala koji imaju sve
sledeñe karakteristike:
a.Brzinu odmeravaça jednaku ili veñu od 200

miliona odmeraka u sekundi i rezoluciju od 10 bita
ili veñu; i

b.Kontinualnu propusnu moñ od 2 Gbit/s ili veñu;
Tehniåka napomena:

Za instrumente sa paralelnom bus-arhitekturom,

brzina kontinualne propusne moñi je proizvod broja

reåi i broja bitova u reåi.

Kontinualna propusna moñ je najveña brzina pro-

toka koji taj instrument moæe da prosledi kao

izlaz prema masovnoj memoriji bez gubitaka neke

informacije, dok podræava uzimaçe odmeraka i ana-

logno-digitalnu konverziju.

6.Digitalni merni ureœaji za snimaçe podataka koji
koriste tehnike åuvaça podataka na magnetnom
disku, a imaju sve sledeñe karakteristike:
a.Brzina odmeravaça jednaka ili veña od 100

miliona odmeraka u sekundi i rezolucija od 8 bita
ili veña; i
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SLUÆBENE OBJAVE

OBAVEÃTEÇE TRGOVINSKOG SUDA 
U BEOGRADU

Trgovinski sud u Beogradu svojim reãeçem III-
St-22/2002 od 14.3.2005. godine u postupku steåaja
nad Jugobankom A.D. iz Beograda utvrdio je nacrt
za treñu isplatu iz deobne mase prvog isplatnog
reda.

Ukupna deobna masa za treñu isplatu iznosi
13.476.288,43 EUR-a i 57.637.071,07 din.

Kvota za isplatu iznosi 37,86% od utvrœenog iz-
nosa prijavÿenog potraæivaça na ime glavnice
poveriocima prvog isplatnog reda.

Poveriocima prvog isplatnog reda isplatiñe se
sledeñi iznosi:

1. Republici Srbiji – iznos od 13.476.288,43 evra;
2. Republici Srbiji – ministarstvu finansija -

iznos od 8.946.614,52 din;
3. Poãtanskoj ãtedionici – iznos od

48.690.456,55 din.
Zakazuje se roåiãte za raspravÿaçe nacrta za

treñu isplatu iz deobne mase prvog isplatnog reda
za 30.03.2005. godine u 11 åasova u Trgovinskom su-
du u Beogradu, Masarikova br. 2, I sprat, soba 100.

III-St-22/2002 769/o

OBAVEÃTEÇE TRGOVINSKOG SUDA
U BEOGRADU

Trgovinski sud u Beogradu, svojim reãeçem III-
St-10/2002 od 14.3.2005. godine, u postupku steåaja
nad “Investbankom” ad iz Beograda utvrdio je na-
crt za petu isplatu iz deobne mase prvog isplatnog
reda.

Ukupna deobna masa za petu isplatu iznosi
3.353.518,07 evra i 7.618.593,29 dinara.

Kvota za isplatu iznosi 6% od utvrœenog iznosa
prijavÿenog potraæivaça na ime glavnice pove-
riocima prvog isplatnog reda.

Poveriocima prvog isplatnog reda isplatiñe se
sledeñi iznosi:

1. Republici Srbiji – Ministarstvu finansija -
iznos od 3.353.518,07 evra;

2. Republici Srbiji – Ministarstvu finansija –
iznos od 408.200,79 dinara;

3. Poãtanskoj ãtedionici – iznos od 7.210.393,30
dinara.

Zakazuje se roåiãte za raspravÿaçe nacrta za
petu isplatu iz deobne mase prvog isplatnog reda
za 30.3.2005. godine u 12 åasova u Trgovinskom sudu
u Beogradu, Masarikova br. 2, I sprat, soba 100.

III-St-10/2002 768/o

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA STEÅAJA NAD 
PREDUZEÑEM “SLAKO IMPEX”, P.O. 

BEOGRAD

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem HVI-St-
5179/98 od 7.2.2005. godine, zakÿuåio je postupak
steåaja nad Preduzeñem za trgovinu i spoÿnu trgo-
vinu “Slako Impex” sa potpunom odgovornoãñu, Beo-
grad, ul. Grge Andrijanoviña br. 19.

Oglas je istaknut na oglasnoj tabli suda dana
7.2.2005. godine.

Trgovinski sud u Beogradu
HVI-St-5179/98 11981

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPAKA 
STEÅAJA I OTVARAÇE POSTUPAKA 
LIKVIDACIJE PRED TRGOVINSKIM

SUDOM U BEOGRADU

I-Trgovinski sud u Beogradu, otvorio je postupak
steåaja nad sledeñim preduzeñima: 1. “Metaloser-
vis-Metalurgija” d.o.o. za promet, Beograd, Ka-
raœorœeva br. 65, steåajni sudija – Milica
Lakiñeviñ sudija ovog suda, steåajni upravnk – Ra-
de Miÿkoviñ iz Beograda (III-St-1286/04 od
20.12.2004. god.); 2. “Aktikom” d.o.o. Beograd, Uåi-
teÿska br. 30, steåajni sudija – Leposava Miliñe-
viñ sudija ovog suda, steåajni upravnik – Luka
Simikiñ iz Beograda (III-St-1828/04 od 24.1.2005.

god.); 3. Preduzeñem za proizvodçu, trgovinu i us-
luge sa p.o. “D.S. Tehna” Beograd, ul. P. Spasiña i
Maãare br. 96/14, steåajni sudija – Leposava Mi-
liñeviñ sudija ovog suda, steåajni upravnik – Mi-
hajlo Koruga iz Beograda (III-St-1933/04 od
20.12.2004. god.).

II-Pozivaju se duænici navedenog preduzeña da
bez odlagaça izmire obaveze prema navedenom
preduzeñu, a poverioci se pozivaju da u roku od 60
dana od dana objavÿivaça oglasa u “Sluæbenom
listu SCG” prijave svoja potraæivaça steåajnom
veñu Trgovinskog suda u Beogradu, tako ãto ñe
podneti prijave u 2 primerka sa dokazima o osno-
vanosti svoga potraæivaça. Neblagovremeno pod-
nete prijave sud ñe odbaciti.

III-Trgovinski sud u Beogradu, otvorio je postu-
pak likvidacije nad sledeñim preduzeñima: 1.
Preduzeñem za proizvodçu, promet i usluge “Zetex”
d.o.o. Novi Beograd, III Bulevar br. 1, likvidacio-
ni upravnik - Mihajlo Koruga iz Beograda (III-L-
392/04 od 12.1.2005. god.); 2. “Feliks Produkt” Predu-
zeñe za usluge i promet sa o.o. Beograd, Bulevar
revolucije br. 616a, likvidacioni upravnik - Mi-
hajlo Koruga iz Beograda (III-L-666/04 od 28.1.2005.
god.); 3. Preduzeñem za promet robe i usluga “To-
mislav Hakaå i Ortak” o.d. Beograd-Zemun, ul. Mi-
hajla Pupina br. 3/4, likvidacioni upravnik -
Mihajlo Koruga iz Beograda (III-L-874/04 od
12.1.2005. god.); 4. “Inter Mobil” Preduzeñem za
spoÿnu i unutraãçu trgovinu, d.o.o. Beograd,
Ÿubinke Bobiñ br. 16, likvidacini upravnik –
Slobodan Pavloviñ iz Beograda (III-L-940/04 od
12.1.2005. god.); 5. “Turbomont” Preduzeñem za proiz-
vodçu, remont, trgovinu i usluge, eksport-import,
d.o.o. Beograd, II bulevar br. 163, likvidacioni up-
ravnik - Ana Stankoviñ iz Beograda (III-L-2/05 od
28.1.2005. god.); 6. Preduzeñem “Rivesprojekt” d.o.o.
Novi Beograd, Bulevar umetnosti br. 1, likvida-
cioni upravnik - Ana Stankoviñ iz Beograda (III-
L-24/05 od 31.1.2005. god.); 7. Preduzeñem za iz-
voœeçe investicionih radova, projektovaça i us-
luge “Union City” d.o.o. Beograd, Zmaj Jovina br. 15,
likvidacioni upravnik - Mihajlo Koruga iz Beo-
grada (III-L-42/05 od 24.1.2005. god.).

IV-Pozivaju se duænici navedenog preduzeña da
bez odlagaça izmire obaveze prema navedenom
preduzeñu, a poverioci se pozivaju da u roku od 60
dana od dana objavÿivaça oglasa u “Sluæbenom
listu SCG” prijave svoja potraæivaça likvidaci-
onog veña Trgovinskog suda u Beogradu, tako ãto
ñe podneti prijave u 2 primerka sa dokazima o os-
novanosti svoga potraæivaça. Neblagovremeno
podnete prijave sud ñe odbaciti.

V-Trgovinski sud u Beogradu, zakÿuåio je postu-
pak steåaja nad sledeñim preduzeñima: 1. “Mitas
Company” Preduzeñem za trgovinu, proizvodçu i
usluge d.o.o. Beograd-Grocka, Save Kovaåeviñ I des.
Breza br. 13 (III-St-6043/00 od 19.1.2005. god.); 2.
“Vrela Komerc” Preduzeñem za proizvodçu, pro-
met i usluge d.o.o. Beograd, Vladimira Tomanoviña
br. 49/54 (III-St-12104/02 od 31.1.2005. god.); 3. Omla-
dinska zadruga “Milano” iz Beograda, Gospodar
Jevremova br. 7 (III-St-260/04 od 9.11.2004. god.); 4.
Preduzeñem za izdavaåku, novinsko-izdavaåku de-
latnost, usluga i spoÿnu trgovinu “Poslovni
krug” d.o.o. Beograd, Svetog Save br. 14 (III-L-73/01
od 9.11.2004. god.); 5. Preduzeñem za trgovinu i us-
luge “Camelot” sa p.o. Beograd, Beogradskog Ba-
taÿona br. 25, (III-L-1047/03 od 10.1.2005. god.).

VI-Trgovinski sud u Beogradu, svojim reãeçem
III-St-37/05 od 14.1.2005. godine obustavio je postu-
pak likvidacije, otvorio postuak steåaja ali se is-
ti ne sprovodi veñ se isti zakÿuåuje nad
Privatnim preduzeñem “Sting” za usluge u oblasti
prometa sa p.o. iz Novog Beograda, Peœe Milosa-
vÿeviña br. 19. 11980

OTVARAÇE POSTUPKA PRINUDNOG PO-
RAVNAÇA IZMEŒU PREDUEZÑA “LAMEX”, 
D.O.O. BEOGRAD I ÇEGOVIH POVERILACA

I-Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem HIII-PP-
05/04 od 21.2.2005. godine otvorio je postupak
prinudnog poravnaça izmeœu preduzeña “Lamex”
d.o.o. iz Beograda, Ul. Brigadira Ristiña br. 13, i
çegovih poverilaca.

Predloæenim prinudnim poravnaçem duænik je
predloæio namireçe poverilaca u iznosu od 100%
utvrœeniih potraæivaça sa zakonskom zateznom
kamatom u roku od dve godine od dana zakÿuåeça
prinudnog poravnaça.

II-Za upravnika prinudnog poravnaça odreœen je
Tihomir Hrçak iz Beograda, Ul. Knez Mihailova
br. 19.

III-Pozivaju se poverioci da u roku od 30 dana od
dana objavÿivaça ovog oglasa u “Sluæbenom glas-
niku RS”, podneskom u dva primerka sa dokazima,
prijave veñu poravnaça svoja potraæivaça.

IV-Roåiãte za prinudno poravnaçe zakazano je
za 9.5.2005. godine u 12,00 åasova u Trgovinskom su-
du u Beogradu, Ul. Masarikova br. 2, sudnica br.
100/I.

Na roåiãte se pozivaju poverioci i upravnik
prinudnog poravnaça.

Oglas je istaknut na oglasnoj tabli Trgovinskog
suda u Beogradu.

Trgovinski sud u Beogradu.
HIII-PP-05/04 676/o

OTVARAÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “RAKIÑ IVAN I

ORTAK”, O.D. BEOGRAD

Trgovinski sud u Beogradu otvorio je postupak
likvidacije nad: 1. Preduzeñem za usluge, proizvo-
dçu i promet izvoz uvoz “Rakiñ Ivana i ortak” o.d.
iz Beograda, Zemun, Ugrinovaåki put 40-c. Za lik-
vidacionog upravnika odreœen je Bogdanoviñ Rajko
(IV L br. 13/05 od 1.2.2005.).

Pozivaju se svi duænici napred navedenog predu-
zeña da bez odlagaça izmire obaveze prema likvi-
dacionom - duæniku, dok se poverioci pozivaju da
u roku od 69 dana od dana objavÿivaça oglasa u
“Sluæbenom listu SCG” prijave svoja potraæi-
vaça likvidacionom veñu Trgovinskog suda u Beo-
gradu, sve neblagovremene podnesene prijave ñe se
odbaciti. Prijave se podnose u dva primerka sa do-
kazima o osnovanosti potraæivaça.

Trgovinski sud u Beogradu
IV L br. 13/05 12090

OTVARAÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
PRED TRGOVINSKIM SUDOM U BEOGRADU

Trgovinski sud u Beogradu otvorio je postupak
likvidacije nad: 

1. Preduzeñem za promet i posredovaçe DSD
Æivkom doo Beograd, Salvadora Aÿendea br. 39.
Za likvidacinog upravnika odreœena je Vesna Ni-
koliñ (HII-L-1010/04 od 31.1.2005.g.);

2. Preduzeñem za promet, posredovaçe i usluge
Gardini Kompliment Co doo Obrenovac, ul. Vo-
jvode Miãiña br. 92a. Za likvidacionog upravnika
odreœena je Vesna Nikoliñ (HII-L-991/04 od
31.1.2005.g.);

3. Preduzeñem za proizvodçu i trgovinu na veli-
ko i malo i posredovaçe Jelisaveta Radoniñ i os-
tali o.d. iz Beograda, ul. Majke Jevrosime br. 2. za
likvidacionog upravnika odreœena je Vesna Niko-
liñ (HII-L-877/04 od 31.1.2005.g.);

4. Advokatskom radnom zajednicom Jaçiñ & Colle-
gium Beograd, Graåaniåka 7. Za likvidacionog up-
ravnika odreœen je Jankoviñ Milovan (HII-L-887/04
od 31.1.2005. g.);

5. Preduzeñem za prevoz i pruæaçe usluga u sa-
obrañaju Mitroviñ Putovaça doo Beograd, Zmaj
Jovina 7. Za likvidacionog upravnika odreœen je
Jankoviñ Milovan (HII-L-972/04 od 31.1.2005.g.);

6. Preduzeñem za trgovinu i usluge Send Comp
DOO Beograd, Strugarska 2/30. Za likvidacionog
upravnika odreœen je Jankoviñ Milovan (HII-L-
1001/04 od 31.1.2005.g.);

7. Preduzeñem za trgovinu i usluge Nanico Trade
doo Beograd, Ãumatovaåka 134. Za likvidacionog
upravnika odreœena je Vesna Nikoliñ, (HII-L-944/
04 od 31.1.2005. g.).

Pozivaju se svi duænici napred navedenih predu-
zeña da bez odlagaça izmire obaveze prema likvi-
dacionom - duæniku, dok se poverioci pozivaju da
u roku od 60 dana od dana objavÿivaça oglasa u
“Sluæbenom listu Srbije i Crne Gore” prijave
svoja potraæivça likvidacionom veñu Trgovin-
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skog suda u Beogrdu, sve neblagovremene podnesene
prijave ñe se odbaciti. Prijave se podnose u dva
primerka sa dokazima o osnovanosti potraæivaça.

12119

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “BEORAS”, D.O.O. 

BEOGRAD

I. Trgovinski sud u Beogradu je zakÿuåio postu-
pak likvidacije nad: Graœevinskim-trgovinskim
preduzeñem “Beoras” d.o.o. Beograd, ul. Peke Pav-
loviña br. 1 – reãeçe XI–L–755/04 od 18. 2. 2005.
godine. Oglas istaknut na oglasnu tablu suda 18. 2.
2005. god.

Trgovinski sud u Beogradu
XI–L–755/04 12260

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “REAPERIX”, D.O.O. 

BEOGRAD

I. Trgovinski sud u Beogradu zakÿuåio je postu-
pak likvidacije nad: Preduzeñem za trgovinu “Rea-
perix” d.o.o. Beograd, ul. Marka Åelebonoviña br.
33, – reãeçe XI–L–331/04 od 18. 2. 2005. godine. Og-
las istaknut na oglasnu tablu suda 18. 2. 2005. god.

Trgovinski sud u Beogradu
XI–L–331/04 12262

OTVARAÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “PARLOG II”, SKUPŸEN

1. Otvara se postupak likvidacije nad Predu-
zeñem “Parlog II” Skupÿen.

2. Za likvidac. upravnika imenuje se Vukoviñ
Milovan, Riœake – Cerovac.

3. Roåiãte za ispitivaçe potraæivaça poveri-
laca zakazuje se za 26. 5. 2005. g. u 8,50 åasova, u sud-
nici br. 17 ovog suda.

4. Pozivaju se poverioci likvidacionog duænika
da svoja potraæivaça prijave likvidacionom veñu
ovog suda, podneskom u 2 primerka sa dokazima, u
roku od 60 dana od dana objavÿivaça oglasa, s tim
da ñe se neblagovremeno podnete prijave odbaciti.

5. Pozivaju se duænici da svoja dugovaça izmire
bez odlagaça.

6. Ovaj oglas istaknut je na oglasnu tablu suda
dana 10. 3. 2005. godine.

Trgovinski sud u Vaÿevu
L. br. 9/05 12165

OBAVEÃTEÇE O ROÅIÃTU ZA GLAVNU 
DEOBU U POSTUPKU STEÅAJA NAD 
“AUTOSAOBRAÑAJ” A.D. NEGOTIN

Roåiãte za raspravÿaçe o nacrtu za glavnu deo-
bu u postupku steåaja nad “Autosaobrañaj” a.d. Ne-
gotin zakazuje se za 7. april 2005. godine u Trgo-
vinskom sudu u Zajeåaru sa poåetkom u 12,00 sati,
sudnica broj 5.

Steåajnu – deobnu masu åini iznos od 7.847.664,25
dinara åime se izmiruje 87% glavnice ili 62% gla-
vnice sa obraåunatom kamatom na dan 31. 12. 2004.
godine utvrœenih potraæivaça poverilaca.

Pisani prigovori na nacrt najkasnije do 4. 4.
2005. godine.

Bliæe informacije kod steåajnog upravnika na
tel.: 063/887-35-74.

Trgovinski sud u Zajeåaru
St–926/02 12261

OTVARAÇE POSTUPKA STEÅAJA NAD 
D.O.O. “MISIN”, ZAJEÅAR

1. Reãeçem Trgovinskog suda u Zajeåaru St–226/04
od 31. 1. 2005. god. otvoren je postupak steåaja nad
steåajnim duænikom d.o.o. “Misin” iz Zajeåara.

2. Za steåajnog sudiju odreœen je Goran Krstiñ
sudija Trgovinskog suda u Zajeåaru.

3. Za steåajnog upravnika odreœen je Milorad
Milojeviñ ekonomista iz Zajeåara.

4. Pozivaju se poverioci da svoja potraæivaça
prema steåajnom duæniku prijave steåajnom veñu
trgovinskog suda u Zajeåaru podneskom u dva pri-
merka sa dokazima o osnovanosti potraæivaça u
roku od 60 dana od dana objavÿivaça ovog oglasa u
“Sluæbenom listu SCG” sa upozoreçem da ñe se
neblagovremeno podnete prijave odbaciti.

5. Roåiãte za ispitivaçe potraæivaça odræañe
se 12. 5. 2005. god. u 11 åasova u Trgovinskom sudu u
Zajeåaru, sudnica br. 6.

6. Pozivaju se duænici da svoje dugove izmire
bez odlagaça.

7. Reãeçe i oglas istaknuti su na oglasnoj tabli
suda dana 31. 1. 2005. god.

Trgovinski sud u Zajeåaru
St–266/04 12093

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
STEÅAJA NAD D.O.O. “NAKIÑ”, BOR

Trgovinski sud u Zajeåaru je svojim reãeçem
St–20/05 od 1. 3. 2005. godine otvorio i zakÿuåio
postupak steåaja nad steåajnim duænikom d.o.o.
“Nakiñ” iz Bora na osnovu ålana 88 ZPPSL jer
duænik nema imovinu iz koje bi se mogli namiriti
troãkovi voœeça steåajnog postupka.

Poverioci mogu izjaviti æalbu u roku od 15 dana
od dana objavÿivaça u “Sluæbenom listu SCG”.

Trgovinski sud u Zajeåaru
St–20/05 11991

ZAKŸUÅEÇE POSTUPAKA STEÅAJA PRED 
TRGOVINSKIM SUDOM U KRAGUJEVCU

Trgovinski sud u Kragujevcu zakÿuåio je steåaj-
ni postupak prenosom imovine poveriocima, i to:
reãeçem 2. St–419/01 od 10. 1. 2005. g. GK “Hidro-
tehnika pomoravÿe inæeçering” Jagodina, 2. St–
234/03 od 31. 1. 2005. g. ZZ “Jedinstvo” Veliki Po-
poviñ, 2. St–115/03 od 27. 12. 2004. g. Druãtvo za
liåne usluge i usluge u domañinstvima sa ogra-
niåenom odgovornoãñu “Sjaj” iz Kragujevca, 1. St–
221/02 od 10. 1. 2005. g. ZZ “Rogojevac” Rogojevac, 2.
St–667/95 od 21. 2. 2005. g. Preduzeñe za proizvo-
dçu, usluge i promet “Eurotop-trejd” Topola.

12173

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD “NEÕO”, EKSPORT-IMPORT, P.O. NOVI 

PAZAR

Trgovinski sud u Kraÿevu, u likvidacionom veñu
zakÿuåio je postupak likvidacije nad Trgovins-
kim preduzeñem “Neõo” eksport-import sa p.o. No-
vi Pazar, ul. Sutjeska bb, åiji su osnivaåi Ãemso-
viñ Senad i Ãemsoviñ Halid iz Novog Pazara,
reãeçem L. br. 54/04 od 7. 3. 2005. godine.

Trgovinski sud u Kraÿevu
L. br. 54/04 12079

ZAKŸUÅEÇE POSTUPAKA STEÅAJA PRED 
TRGOVINSKIM SUDOM U KRAŸEVU

Trgovinski sud u Kraÿevu u steåajnom veñu otvo-
rio je i bez sprovoœeça zakÿuåio steåajni postu-
pak nad: Preduzeñem za unutraãçu i spoÿnu trgo-
vinu, proizvodçu i usluge “Ri promet” sa p.o. iz
Aleksandrovca åiji je osnivaå Gaãiñ Nada iz
Aleksandrovca, Kruãevaåka 7, po reãeçu St. br.
24/05 od 3. 3. 2005. g.; Druãtvom sa ograniåenom od-
govornoãñu “Pink M”, za proizvodçu, promet i us-
luge iz Venåaca SO Aleksandrovac, åiji je osni-
vaå Milan Masiraåa, iz Venåaca – Aleksandrovac,
po reãeçu St. br. 29/05 od 3. 3. 2005. g.; Preduzeñem
za proizvodçu, promet i usluge “Borovka” o.d.
Staçevo, Opãtina Aleksandrovac, åiji su osni-
vaåi Zorana Bekriñ Beoåanin i pok. Milisav
Beoåanin, iz Staçeva, Opãtina Aleksandrovac,
po reãeçu St. br. 538/04 od 24. 2. 2005. g.; Predu-
zeñem za proizvodçu, usluge i promet “Venturi” sa
p.o. iz Kruãevca, åiji je osnivaå Tomiñ Miodrag
iz Kruãevca, Obiliñeva 55, po reãeçu St. br. 8/05
od 10. 2. 2005. g.; Preduzeñem za proizvodçu, pro-
met i usluge “Viv 73” d.o.o. iz Aleksandrovca, åiji
je osnivaå Vojkan Katanåeviñ iz Aleksandrovca,
Trg osloboœeça 77/2, po reãeçu St. br. 31/05 od 3.
3. 2005. g. i JP “Naturalgas” iz Vrçaåke Baçe, åiji
je osnivaå SO Vrçaåka Baça, po reãeçu St. br.
574/04 od 3. 3. 2005. g.

Po pravosnaænosti navedenih reãeça peåati
preduzeña se oglaãavaju nevaæeñim, a preduzeña ñe
biti brisana iz Registra privrednih subjekata.
Protiv navedenih reãeça moæe se izjaviti æalba
VTS u Beogradu, preko ovog suda u roku od 15 dana
od dana objavÿivaça istih reãeça u “Sluæbenom
listu SCG”. 12172

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPAKA 
LIKVIDACIJE PRED TRGOVINSKIM 

SUDOM U KRAŸEVU

Trgovinski sud u Kraÿevu, u likvidacionom
veñu, reãeçem L–140/04 od 2. 3. 2005. godine, otvo-
rio je postupak likvidacije nad Preduzeñem za tr-
govinu i usluge “Stevani” o.d. Goran Stevanoviñ i
dr. Kraÿevo, Trg Vojske Jugoslavije bb, åiji su os-
nivaåi Goran Stevanoviñ i Igor Planiñ, oboica
iz Kraÿeva. Pozivaju se poverioci da prijave svoja
potraæivaça veñu ovog suda podneskom u dva pri-
merka sa dokazima u roku od 60 dana objavÿivaça
oglasa, s tim ãto ñe neblagovremene prijave biti
odbaåene. Roåiãte za ispitivaçe osnovanosti
prijavÿenih potraæivaça odræañe se dana 30. 5.
2005. godine u 10,00 åasova u zgradi Trgovinskog su-
da u Kraÿevu, sudnica br. 2. Peåat preduzeña pre-

dat je sudu. Reãeçe je istaknuto na oglasnoj tabli
suda dana 2. 3. 2005. godine.

Trgovinski sud u Kraÿevu, u likvidacionom veñu
zakÿuåio je postupak likvidacije nad Trgovins-
kim preduzeñem “Cenpro” o.d. Markoviñ Vladimir
i dr. Kraÿevo, ul. Milovana Gliãiña br. 10, åiji
su osnivaåi Markoviñ Vladimir i Markoviñ
Sneæana, oboje iz Kraÿeva, reãeçem L–121/04 od
28. 2. 2005. godine, nad Preduzeñem za proizvodçu,
trgovinu i usluge “Funny” d.o.o. Novi Pazar, Zmaj
Jovina 57, åiji je osnivaå Ajdinoviñ Kalagerakis
Õenana iz Beograda. Reãeçem L–114/04 od 28. 2.
2005. godine, nad Ortaåkim druãtvom za promet i
usluge “Erkom” Radusin Emilija i dr. Kraÿevo,
Kosovska br. 12, åiji su osnivaåi Radusin Emilija
i Radusin Savo, oboje iz Kraÿeva, reãeçem L–84/
04 od 28. 2. 2005. godine i nad Proizvodno-promet-
nom-usluænom preduzeñu “Azra–94” eksport-im-
port o.d. vlasnika Korañ Osmana i dr. Novi Pazar,
ul. Kej Skopskih ærtava br. 19, åiji su osnivaåi
Korañ Osman i Koran Enes oboica iz Novog Paza-
ra, reãeçem 116/04 od 28. 2. 2005. godine. Po
pravnosnaænosti reãeça peåati navedenih predu-
zeña se oglaãavaju nevaæeñim, a preduzeña biñe
brisana iz registra privrednih subjekata.

Protiv svih napred navedenih reãeça moæe se
izjaviti æalba VTS u Beogradu u roku od 15 dana
od dana objavÿivaça oglasa, a preko ovog suda.

11990

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPAKA 
STEÅAJA I POSTUPAKA LIKVIDACIJE I 

ZAKŸUÅEÇE PRINUDNOG PORAVNAÇA 
PRED TRGOVINSKIM SUDOM U NIÃU

Trgovinski sud u Niãu otvorio je postupak
steåaja nad: 1. “MMS” d.o.o. iz Niãa (1. St. br. 39/
2005 od 28. 2. 2005. g.); 2. “Flamex” sa p.o. iz Niãa (1.
St. br. 657/2004 od 23. 2. 2005. g.); 3. Preduzeñe “Ir-
gon” eksport-import d.o.o. iz Niãa (576/2004 od 25.
2. 2005. g.); 4. Preduzeñe “Samokovo” d.o.o. iz
Kurãumlije (608/2004 od 24. 2. 2005. g.). Postupak
steåaja se neñe sprovoditi nad navedenim predu-
zeñem veñ se isti zakÿuåuje a navedena preduzeña
briãu iz sudskog registra po pravnosnaænosti
reãeça. Protiv ovog reãeça poverioci mogu izja-
viti æalbe u roku od 15 dana od dana objavÿivaça
oglasa u “Sluæbenom listu SCG”.

Trgovinski sud u Niãu doneo je reãeçe 1. L. br.
171/2004 od 23. 2. 2005. g. koje glasi: Zakÿuåuje se
postupak likvidacije nad PP za trgovinu na veli-
ko i malo meãovitom robom “Naispromet” d.o.o. iz
Niãa, ul. Radoja Domanoviña br. 27, matiåni broj
7362285, PIB 100502164, novi tekuñi 215-1732000-
25, a preduzeñe briãe iz registra upisanog pod
reg. br. 1-1040. Imovina preduzeña prenosi se na
osnivaåa Seviñ Æivorada iz Niãa. Ovo reãeçe
objaviti u “Sluæbenom listu SCG” i na oglasnoj
tabli suda. Protiv ovog reãeça moæe se izjaviti
æalba u roku od 8 dana od dana objavÿivaça u
“Sluæbenom listu SCG”.

Obaveãteçe Trgovinskog suda u Niãu: Trgo-
vinski sud u Niãu je reãavajuñi po predlogu
preduzeña ÃIK “Kopaonik” iz Kurãumlije za za-
kÿuåeçe prinudnog poravnaça, doneo reãeçe 1.
PP. br. 2/2004 dana 1. 2. 2005. g. koje glasi: Odobra-
va se prinudno poravnaçe izmeœu duænika ÃIK
“Kopaonik” iz Kurãumlije i çegovih poverilaca
i to tako ãto se duænik obavezuje da poveriocima
namiri 60% potraæivaça sa Zakonskom zateznom
kamatom od dospelosti pa do izmireça svakog po-
jedinaånog poverioca u roku od 2 godine sa grejs
periodom od 6 meseci od dana zakÿuåeça porav-
naça.

U naredna 2 meseca po isteku grejs perioda duæ-
nik se obavezuje da poveriocima plati 4% ukupnih
potraæivaça sa pripadajuñom kamatom, a potom do
kraja 2005. g. izmiri joã 10% potraæivaça sa ka-
matom tako da do kraja 2005. g. bude izmireno 15%.

U prvom kvartalu 2006. g. izmiriñe se joã 15%
ukupnog potraæivaça poverioca sa pripadajuñom
kamatom, u drugom kvartalu izmiriñe se joã 20%
potraæivaça poverioca sa pripadajuñom kamatom
i u treñem kvartalu 20% ukupnih potraæivaça po-
verioca sa pripadajuñom kamatom i u åetvrtom
kvartalu 30% ukupnih potraæivaça sa pripada-
juñom kamatom tako da do kraja 2006. g. budu izmi-
reni svi poverioci.

Zakÿuåeno prinudno poravnaçe ima pravno de-
jstvo i prema poveriocima koji nisu uåestvovali u
postupku, kao i prema poveriocima koji su
uåestvovali u postupku, a çihova potraæivaça su
osporena, ako se naknadno utvrde.

Reãeçe o prinudnom poravnaçu je pravosnaæno.
Reãeçe je objavÿeno isticaçem na oglasnoj tabli
suda dana 2. 3. 2005. g. Reãeçe objaviti i u “Sluæ-
benom listu SCG”. 12171
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ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD D.O.O. “GRADÇA 99”, NOVI SAD

Likvidaciono veñe Trgovinskog suda u Novom
Sadu, reãeçem od 14. februara 2005. godine, za-
kÿuåio je postupak likvidacije nad pravnim li-
cem: L–159/04 d.o.o. “Gradça 99” za gradçu i
inæeçering, Novi Sad, ul. Pap Pavla br. 7.

Trgovinski sud u Novom Sadu
L–159/04 12175

OTVARAÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
PRED TRGOVINSKIM SUDOM U NOVOM 

SADU

Likvidaciono veñe Trgovinskog suda u Novom
Sadu otvorilo je postupak likvidacije nad sle-
deñim pravnim licima: Reãeçem od 16. februara
2005. godine: L–253/04 nad “Ÿuba komerc” d.o.o. za
trgovinu na veliko i malo Futog, ul. Baçaluåka
75, istaknutog na oglasnu tablu suda 16. februara
2005. godine; Reãeçem od 22. februara 2005 godi-
ne: L–279/04 nad “Izomonter” a.d. za graœevi-
narstvo, usluge i trgovinu Novi Sad, ul. Jerneja
Kopitara 49a, istaknutog na oglasnu tablu suda 22.
februara 2005. godine.

Za likvidacionog upravnika odreœen je Spasoje
Leåiñ, dipl. ecc iz Novog Sada, ul. Ruæin gaj 13.

Reãeçem od 17. februara 2005. godine: L–183/04
nad d.o.o. “Jerina” proizvodno, posredniåko i tr-
govinskom preduzeñu, eksport-import sa p.o. Baåka
Palanka, ul. Ive Lole Ribara 31, istaknutog na og-
lasnu tablu suda 17. februara 2005. godine.

Za likvidacionog upravnika odreœen je Dra-
goslav Maråeta, dipl. ecc iz Baåke Palanke, ul.
Æarka Zreçanina 40.

Reãeçem od 24. februara 2005. godine: L–9/05
nad PP “Agrar–export” za trgovinu i posredovaçe u
prometu roba i usluga sa p.o. Srbobran, ul. Vuka
Karaõiña 2, istaknutog na oglasnu tablu suda 24.
februara 2005. godine; L–20/05 nad d.o.o. “Delta”
NM proizvodça i trgovina na veliko i malo,
eksport-import, Temerin, ul. Prvomajska 23, is-
taknutog na oglasnu tablu suda 24. februara 2005.
godine.

Za likvidacionog upravnika odreœen je Jovan
Zuberec, dipl. ecc iz Novog Sada, ul. Balzakova
15/8.

Pozivaju se poverioci da prijave svoja potraæi-
vaça u roku od 60 dana od dana objavÿivaça oglasa
u “Sluæbenom listu SCG”, a duænicima se nalaæe
da izmire svoja dugovaça. Registar privrednih
subjekata izvrãiñe upis pokretaça postupka lik-
vidacije. 12174

OTVARAÇE POSTUPKA STEÅAJA NAD DP 
“JEDINSTVO”, BAÅ

Trgovinski sud u Novom Sadu je dana 1. februara
2005. godine pod brojem St–2518/04 doneo reãeçe o
otvaraçu steåajnog postupka nad d.p. “Jedinstvo”
iz Baåa, ul. JNA br. 133, za steåajnog sudiju
odreœena je sudija Jasmina Zjaliñ sudija Trgovin-
skog suda u Novom Sadu, za steåajnog upravnika je
odreœen Radovan Ramiñ dipl. ekonomista iz Tova-
riãeva, ul. Maksima Gorkog br. 1.

Pozivaju se poverioci da prijave svoja potraæi-
vaça steåajnom veñu u roku od 60 dana od dana obja-
vÿivaça oglasa u “Sluæbenom listu SCG” sa pri-
javom potraæivaça i dokazima o osnovanosti pot-
raæivaça uz çu, u dva primerka, s tim da ñe sud
neblagovremeno podnete prijave odbaciti. Pozi-
vaju se duænici da bez odlagaça izmire svoja dugo-
vaça. Roåiãte za ispitivaçe prijavÿenih pot-
raæivaça se zakazuje za 10. maj 2005. godine sa
poåetkom u 9,00 åasova pred Trgovinskim sudom u
Novom Sadu, Sutjeska broj 3, raspravna sala 201/II.

Trgovinski sud u Novom Sadu
St–2518/04 12000

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPAKA 
STEÅAJA PRED TRGOVINSKIM SUDOM U 

NOVOM SADU

Steåajno veñe Trgovinskog suda u Novom Sadu, u
postupku ispitivaça uslova za otvaraçe steåaja
donelo je reãeçe o otvaraçu i zakÿuåeçu postup-
ka steåaja nad sledeñim duænicima: St–2413/04
d.o.o. “Vig” proizvodça, trgovina i usluge Novi
Sad, ul. Dunavska 23 u pasaæu, reãeçem od 10.
februara 2005. godine, istaknutog na oglasnu tab-
lu suda 10. februara 2005. godine; St–71/05 d.o.o.
“Kontinent komerc” eksport-import iz Baåke Pa-
lanke, ul. Kraÿa Petra I br. 75, reãeçem od 3.
februara 2005. godine, istaknutog na oglasnu tab-
lu suda 3. februara 2005. godine.

Na reãeçe o otvaraçu i zakÿuåeçu postupka
steåaja nad gore navedenim pravnim licem pove-
rioci mogu da uloæe æalbu u roku od 15 dana od da-
na objavÿivaça oglasa u “Sluæbenom listu SCG”.
Po pravnosnaænosti reãeça duænici ñe se brisa-
ti iz registra privrednih subjekata. 12258

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD D.O.O. “UNIONSERVIS 

MGM”, VRÃAC

Reãeçem Trgovinskog suda u Panåevu L–98/04,
otvoren je postupak likvidacije i isti se zakÿuåu-
je bez sprovoœeça nad d.o.o. “Unionservis MGM” iz
Vrãca, ul. V. Karaõiña 4.

Trgovinski sud u Panåevu
L–98/04 11992

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD PREDUZEÑEM 
“DONÅIÑ 99”, D.O.O. PRIDVORICA

Trgovinski sud u Poæarevcu reãeçem od
28.2.2005. godine, otvorio je postupak likvidacije
nad preduzeñem “Donåiñ 99” d.o.o. Pridvorica, s
tim da se postupak ne provodi i isti se odmah za-
kÿuåuje.

Trgovinski sud u Poæarevcu
L. 56/04 12116

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD DOO “LANE”,

SMEDEREVO

Trgovinski sud u Poæarevcu je, reãeçem L. 50/
04 od 28.2.2005. godine, otvorio postupak likvida-
cije nad d.o.o. “Lane” iz Smedereva, i odluåio da se
isti ne provodi, pa je postupak likvidacije i za-
kÿuåen.

Trgovinski sud u Poæarevcu
L. 50/04 12117

OBAVEÃTEÇE O ZAKAZIVAÇU ROÅIÃTA 
U POSTUPKU PRINUDNOG PORAVNAÇA 

NAD “JUGOVO”, A.D. SMEDEREVO

Zakazuje se roåiãte u postupku prinudnog porav-
naça nad “Jugovo” a.d. Smederevo za 30.03.2005. go-
dine u 11,00 åasova, u Trgovinskom sudu Poæa-
revac, u sudnici 31/1.

Pozivaju se poverioci åija su potraæivaça
utvrœena da prisustvuju roåiãtu radi glasaça ili
da glasaju pismenim putem.

Trgovinski sud u Poæarevcu
PP 2/04 12118

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
STEÅAJA NAD PREDUZEÑEM “CITADELA”, 

D.O.O. VELIKA PLANA

Otvara se steåajni postupak nad preduzeñem
“Citadela” d.o.o. Velika Plana, s tim ãto se isti
neñe provoditi. Zakÿuåuje se steåajni postupak
nad preduzeñem “Citadela” d.o.o. Velika Plana. 

Reãeçe objaviti u “Sluæbenom listu SCG”. Po
pravnosnaænosti reãeçe dostaviti Agenciji za
privredne registre RS Beograd, radi brisaça.

Trgovinski sud u Poæarevcu
St. br. 2/04 11982

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD PREDUZEÑEM “RISTO 

I SIN”, NOVI BANOVCI

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici, reãeçem
posl. br. L-103/2004 od 23. februara 2005. godine
otvorio je i istovremeno zakÿuåio postupak lik-
vidacije nad Proizvodno trgovinskim preduzeñem
“Risto i sin” za proizvodçu, trgovinu na veliko i
malo i ugostiteÿstvo, sa sediãtem u Novim Banov-
cima, ul. Radniåka br. 21.

Eventualni poverioci preduzeña imaju pravo
æalbe na ovo reãeçe u roku od 15 dana od dana ob-
javÿivaça reãeça u “Sluæbenom listu SCG”.
Æalba se podnosi Viãem Trgovinskom sudu u Beo-
gradu a putem ovog suda.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-103/2004 11983

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “DUGA PRODUKT”, D.O.O. 

PRIVINA GLAVA

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-9/2004 od 31.12.2004. godine zakÿuåio je
postupak likvidacije nad preduzeñem za proizvo-
dçu “Duga produkt” d.o.o. iz Privine Glave, ul. Vu-
ka Karaõiña 38.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-9/2004 11984

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “KRESOVIÑ MILAN I 

ORTAK” O.D. ÃID

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-10/2004 od 30.12.2004. godine zakÿuåio
je postupak likvidacije nad preduzeñem za proiz-
vodçu, promet i usluge “Kresoviñ Milan i ortak”
o.d. iz Ãida, ul. Zmaj Jovina 73.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-10/2004 11985

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “IMPERA-TRADING”, 

INŒIJA

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-20/2003 od 29. novembra 2004. g. za-
kÿuåio je postupak likvidacije nad preduzeñem
“Impera-trading” za obavÿaçe privredne delatnosti,
proizvodça, promet robe i usluga na veliko i ma-
lo eksport-import, sa sediãtem u Inœiji, ul.
Duãana Vukasoviña br. 36.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-20/2003 11986

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD PP

“TRIKOPROM-ÆIVANOVIÑ”, 
STARA PAZOVA

Otvara se postupak likvidacije nad PP “Triko-
prom-Æivanoviñ” iz Stare Pazove ul. JNA 33 ali
se isti neñe provoditi jer preduzeñe nije imalo
prometa. Zakÿuåuje se postupak likvidacije nad
PP “Trikoprom-Æivanoviñ” iz Stare Pazove ul.
JNA 33.

Eventualni poverioci imaju pravo æalbe u roku
od 15 dana od dana objavÿivaça reãeça u “Sl. lis-
tu SCG”. Æalba se podnosi Viãem trgovinskom
sudu u Beogradu a putem ovog suda.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-9/05 12265

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD PP “MIS MALA

SEJA”, NOVI BANOVCI

Otvara se postupak likvidacije dana PP “Mis
mala seja” iz Novih Banovaca ul. Vojvoœanska 8,
ali se isti neñe provoditi jer preduzeñe nije ima-
lo prometa. Zakÿuåuje se postupak likvidacije nad
PP “Mis mala seja” iz Novih Banovaca, ul. Vo-
jvoœanska 8.

Eventualni poverioci imaju pravo æalbe u roku
od 15 dana od dana objavÿivaça reãeça u “Sl. lis-
tu SCG”. Æalba se podnosi Viãem trgovinskom
sudu u Beogradu a putem ovog suda.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-9/05 12264

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD “SD TRADE & COMP”, 

RUMA

Otvara se postupak likvidacije nad “SD trade &
comp” iz Rume ul. JNA 103 isti neñe provoditi jer
preduzeñe nije imalo prometa.

Zakÿuåuje se postupak likvidacije nad “SD trade
& comp” iz Rume ul. JNA 103.

Eventualni poverioci imaju pravo æalbe u roku
od 15 dana od dana objavÿivaça reãeça u “Sl. lis-
tu SCG”. Æalba se podnosi Viãem trgovinskom
sudu u Beogradu a putem ovog suda.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-143/04 12263

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA
LIKVIDACIJE NAD 

“GRAŒA–KOMERC–JOVIÑ”, VOJKA

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici, reãeçem
posl. br. L-43/2004 od 14. decembra 2004. godine ot-
vorio je i istovremeno zakÿuåio postupak likvi-
dacije nad Preduzeñem za proizvodçu, unutraãçu
i spoÿnu trgovinu i usluge “Graœa–komerc–Joviñ”
iz Vojke, ul. Cara Duãana 155.

Eventualni poverioci preduzeña imaju pravo
æalbe na ovo reãeçe u roku od 15 dana od dana ob-
javÿivaça reãeça u “Sl. listu SCG”. Æalba se
podnosi Viãem Trgovinskom sudu u Beogradu a pu-
tem ovog suda.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-43/2004 12168
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ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “PEJIÑ” D.O.O.

LAÑARAK

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-81/2004 od 31. januara 2005. godine za-
kÿuåio je postupak likvidacije nad Trgovinsko us-
luænim preduzeñem “Pejiñ” d.o.o. iz Lañarka,
Vojvoœanskih kanala bb.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-81/2004 12169

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “ÅAPRIÑ-KOMERC”, 

STARA PAZOVA

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici, reãeçem
posl. br. L-60/2003 od 30. decembra 2004. godine za-
kÿuåio je postupak likvidacije nad Preduzeñem za
proizvodçu, trgovinu i usluge “Åapriñ-komerc” iz
Stare Pazove ul. Kameçareva br. 50.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-60/2003 12170

ZAKŸUÅEÇE PRINUDNOG PORAVNAÇA I 
OBUSTAVŸAÇE POSTUPKA STEÅAJA NAD 

AD “NOVA GUMA”, RUMA

Odobrava se zakÿuåeçe prinudnog poravnaça iz-
meœu steåajnog duænika ad “Nova guma” Ruma, ul.
Industrijska bb i çegovih poverilaca, kojim se
steåajni duænik obavezuje da svoje obaveze prema
poveriocima izmiri u iznosu od 60% utvrœenih-
priznatih potraæivaça sa zakonskom zateznom ka-
matom od dana zakÿuåeça prinudnog poravnaça pa
do isplate. Plañaçe utvrœenih potraæivaça u ro-
ku od 2 godine a u 3 rate time da prva rata u iznosu
od 30% utvrœenih i priznatih potraæivaça dospe-
va u roku od 12 meseci, druga rata u iznosu od 35%
utvrœenih i priznatih potraæivaça dospeva u ro-
ku od 18 meseci a treña u iznosu od 35% utvrœenih
i priznatih potraæivaça u roku od 24 meseca a sve
od pravnosnaænosti reãeça o prinudnom porav-
naçu.

Razreãava se duænosti steåajnog sudije Miliåe-
viñ Jefta, sudija Trgovinskog suda u Sremskoj
Mitrovici.

Razreãava se duænosti upravnika prinudnog po-
ravnaça Saviñ Dragan dipl. ecc iz Rume, ul. 15.
maja br. 142/2.

Za vrãioca duænosti direktora ad “Nova guma”,
Ruma ul. Industrijska bb imenuje se dosadaãçi
steåajni upravnik – upravnik prinudnog porav-
naça Saviñ Dragan dipl. ecc iz Rume, ul. 15. maja
br. 142/2 na period od godinu dana s tim ãto je u
navedenom periodu duæan da sprovede prinudno po-
ravnaçe odnosno konstituiãe organe upravÿaça u
skladu sa prinudnim poravnaçem.

Obustavÿa se postupak steåaja nad duænikom ad
“Nova guma” Ruma, ul. Industrijska bb.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
St-917/03 11998

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “JU-MERKUR”, D.O.O. 

BAÅINCI

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-120/2003 od 30. decembra 2004. godine
zakÿuåio je postupak likvidacije nad preduzeñem
“Ju-merkur” d.o.o. iz Baåinaca, ul. Æelezniåka br.
15.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-120/2003 12029

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “ÃUMADIJA”, NOVA 

PAZOVA

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici, reãeçem
posl. br. L-94/2003 zakÿuåio je postupak likvida-
cije nad Privatnim preduzeñem “Ãumadija” za
proizvodçu, spoÿnu i unutraãçu trgovinu, sa
sediãtem u Novoj Pazovi, ul. Marka Kraÿeviña
br. 10.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-94/2003 12028

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD “EKIPAA COMERC”, ÃID

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-82/2003 od 9. novembra 2004. godine za-
kÿuåio je postupak likvidacije nad Jednoålanim
druãtvom sa ograniåenom odgovornoãñu, za trgo-
vinu na veliko i malo i spoÿnu trgovinu “Ekipaa
comerc” iz Ãida, ul. Nova 5 br. 7.

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-82/2003 12027

OTVARAÇE I ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD “DADO TRADE” D.O.O. 

INŒIJA 

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici reãeçem
posl. br. L-133/2004 od 28. decembra 2004. godine
otvorio je i istovremeno zakÿuåio postupak lik-
vidacije nad Preduzeñem za trgovinu na veliko i
malo auto delovima “Dado-trade” d.o.o. sa sediãtem
u Inœiji ul. Branislava Nuãiña br. 9. 

Eventualni poverioci preduzeña imaju pravo
æalbe na ovo reãeçe u roku od 15 dana od dana ob-
javÿivaça reãeça u “Sl. listu SCG”. Æalba se
podnosi Viãem Trgovinskom sudu u Beogradu, a pu-
tem ovog suda. 

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici
L-133/2004 11987

OTVARAÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD “TEHNO BELA” P.O. SUBOTICA 

Trgovinski sud u Subotici reã. br. L. 81/2004 od
4.03.2005. godine otvorio je postupak likv. nad
“Tehno Bela” p.o. Subotica, Nuãiñeva 3. i za uprav-
nika je odredio Juriñ Anicu iz Subotice, te je
pozvao poverioce da prijave svoja potraæivaça u
roku od 60 dana od dana objave oglasa u Sl. listu
Srbije i Crne Gore podneskom u dva primerka sa
dokazima. Neblagovremene prijave sud ñe odbaci-
ti. Pozivaju se duænici da bez odlagaça izmire
svoje obaveze.

Roåiãte za ispitivaçe prijava potraæivaça za-
kazano je za 27.05.2005. god. u 11,15 sati u sobi 169/
II kod ovog suda. Odreœuje se upis o otvaraçu pos-
tupka likv. nad likv. duænikom u Registru predu-
zeña ovog suda, a pravne posledice otvaraça
nastaju poåetkom dana kada je oglas istaknut na og-
lasnoj tabli Trgovinskog suda u Subotici, tj.
4.3.2005. godine. 

Trgovinski sud u Subotici
L. 81/2004 12167

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD “RESPECT” O.D. KAÇIÆA

Trgovinski sud u Subotici reãeçem br. L. 65/
2005 od 4.03.2005. godine usvojio zavrãni likv. bi-
lans nad “Respect” o.d. Kaçiæa, Zeleni venac, 10.,
te zakÿuåio postupak likv. nad istim, a kako su
prestali uslovi za postojaçe odredio je brisaçe
navedenog preduzeña iz Registra preduzeña ovog su-
da. 

Preostala imovina koja se sastoji od: osnovnih
sredstava (oprema) åija je kçigovodstvena vred-
nost 96.014,33 dinara i preplañen porez na promet
u iznosu od 7.912,00 dinara prenosi se na Tuniñ Ra-
dovana i Tuniñ Katalina iz Kaçiæe, nakon pra-
vosnaænosti ovog reãeça uz obavezu plañaça ev.
poreza i doprinosa. Za potraæivaça poverilaca
koja nisu prijavÿena do usvajaça Zavrãnog likv.
bilansa odgovara osnivaå – do visine vrednosti
preuzete imovine a poverioci mogu podneti æalbu
radi ostvareça svoga prava u roku od jedne godine
od dana objave Oglasa o zakÿuåeçu postupka likv.
u Sl. listu Srbije i Crne Gore. 

Trgovinski sud u Subotici
L. 65/2005 12166

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD “NBA BIBIÑ - BIBIÑ” O.D. 

SUBOTICA

Trgovinski sud u Subotici reã. br. L. 24/2004 od
22.02.2005. godine usvojio zavrãni likvidacioni
bilans nad “NBA Bibiiñ-Bibiñ” o.d. za posredovaçe,
marketing i konsalting Subotica, Trg Republike
br. 2., te je zakÿuåio postupak likv. nad istim, a
kako su prestali uslovi za postojaçe odredio je
brisaçe navedenog preduzeña iz Registra privred-
nih druãtava, s tim da je utvrœeno da navedeno
preduzeñe nema nikakve preostale imovine. 

Trgovinski sud u Subotici
L. 24/2004 11988

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA STEÅAJA NAD 
“PTV ALFA” SUBOTICA 

Trgovinski sud u Subotici reã. br. St. 452/2004
od 28.2.2005. g. na osnovu ålana 150 ZPPSL obusta-
vio je unovåeçe deobne mase i postupak nad d.o.o.
za radio-difuznu i ekonomsku propagandu “RTV
Alfa”, Subotica, Trg Cara J. Nenada 15/9 je za-
kÿuåio, te kako su prestali uslovi za postojaçe
navedenog preduzeña odredio je brisaçe istog iz
registra privrednih druãtava. 

Trgovinski sud u Subotici
L. 452/2004 11989

ZAKŸUÅEÇE POSTUPKA LIKVIDACIJE 
NAD PREDUZEÑEM “BRINA-PROM”, UÆICE 

Reãeçem Trgovinskog suda u uæicu L. 133/04 od
3.3.2005. godine zakÿuåen je likvidacioni postu-
pak nad Privatnim preduzeñem “Brina-prom” Uæi-
ce, åiji je osnivaå Jaçiñ Zorica, ul. Mileãevska
br. 13. Reãeçe je istaknuto na oglasnu tablu suda
3.3.2005. godine. Po pravosnaænosti reãeça lik-
vidacioni duænik se briãe iz registra privred-
nih subjekata. 

Trgovinski sud u Uæicu 
L. 133/04 11997

STATUSNE PROMENE PREDUZEÑA

OBAVEÃTEÇE “BALKAN OSIGURAÇA”, 
BEOGRAD

Na osnovu ålana 349. i 351 Zakona o privrednim
druãtvima, Akcionarsko druãtvo za osiguraçe
“Balkan osiguraçe” iz Beograd, Zemun je na skupã-
tini durãtva donelo Odluku od 3. 2. 2005. god., ko-
jom je otvoren postupak likvidacije nad “Balkan
osiguraçem” u skladu sa ålanom 348. stav 1. taåka
4. Zakona o privrednim druãtvima zbog nega-
tivnog poslovnog perioda i nemoguñnosti da se iz
rezervi druãtva pokrije gubitak druãtva, kao i
nepostojaça uslova za daÿe obavÿaçe poslova iz
delatnosti druãtva, a radi zaãtite interesa ak-
cionara i drugih fiziåkih i pravnih lica koja su
u poslovnom odnosu sa druãtvom. Postupak likvi-
dacije ñe sprovesti druãtvo, pred ovlaãñenom
Agencijom za privredne registre u Beogradu. Za
likvidacionog upravnika imenovana je Zorica
Sreñkoviñ iz Beograda, ul. Lomina br. 47/4, koja ñe
zastupati druãtvo u postupku likvidacije pred
Agencijom za privredne registre, pred drugim
pravnim i fiziåkim licima koja imaju potraæi-
vaça, odnosno dugovaça prema druãtvu. Prijave
potraæivaça dostavÿati na adresu likvidacionog
upravnika. Upozoravaju se poverioci da ñe pot-
raæivaça biti prekludirana, ako ih poverioci ne
prijave blagovremeno, odnosno blagovremeno ne
pokrenu sudski postupak u skladu sa Zakonom o
privrednim druãtvima. 710/o

OBAVEÃTEÇE BROKERSKO-DILERSKOG 
DRUÃTVA”, A.D. BEOGRAD

1) Odlukom Skupãtine akcionara Brokersko di-
lerskog druãtva “Inbrok” a.d. od 18. 2. 2004. godi-
ne, otvara se postupak likvidacije sa danom 28. 2.
2005. godine nad Brokersko dilerskim druãtvom
“Inbrok” a.d. Beograd, Zemun, Tvorniåka br. 3. u
skladu sa ål. 351. Zakona o privrednim druãtvima
(“Sl. glasnik RS”, br. 125 od 22. 11. 2004).

2) Za likvidacionog upravnika imenuje se Duãi-
ca Katiñ iz Beograda ul. Visokog Stevana br. 8.

3) Pozivaju se poverioci likvidacionog duæni-
ka da svoja potraæivaça prijave u zakonskom roku
u skladu sa ål. 351. st. 3. taå. 1. i 2. Zakona o priv-
rednim druãtvima (Sl. glasnik RS”, br. 125 od 22.
11. 2004) na adresu “Inbrok” a.d. Beograd Zemun,
Tvorniåka br. 3.

4) Potraæivaçe ñe biti prekludirano ako ga po-
verilac ne prijavi, odnosno ne pokrene sudski pos-
tupak u skladu sa zakonom o privrednim
druãtvima (“Sl. glasnik RS”, br. 125 od 22. 11.
2005. god). 538/o

OBAVEÃTEÇE O POKRETAÇU POSTUPKA 
LIKVIDACIJE D.O.O

“SEMBERIJA–PROMET” NOVI SAD

Na osnovu ålana 351. Zakona o privrednim
druãtvima, obaveãtavaju se svi poverioci da su
osnivaåi Jovan i Mitra Joviñ doneli odluku o
pokretaçu postupka likvidacije doo “Semberija-
promet” Novi Sad. Ãarplaninska 17a. Upozoravaju
se poverioci da ñe potraæivaça biti prekludira-
na, ako ih ne prijave u roku od 30 dana od dana ob-
javÿivaça posledçeg obaveãteça, ili ako
potraæivaça budu osporena, a oni ne pokrenu pos-
tupak pred nadleænim sudom u roku od 30 dana od
dana prijema obaveãteça o osporavaçu tih pot-
raæivaça. 11477

OBAVEÃTEÇE O PRIPAJAÇU PREDUZEÑA 
“SPORT EKO” D.O.O. PREDUZEÑU

“EKOGRADÇA PROJEKT”, D.O.O. BEOGRAD

Objavÿuje se spajaçe, pripajaçe Preduzeña za
pruæaçe usluga “Sport eko” d.o.o., Beograd, Ul.
Brañe Jerkoviña br. 119a Preduzeñu za izvoœeçe
graœevinsko zanatskih radova “Ekogradça pro-
jekt” d.o.o., Ul. Ilije Garaãanina br. 27. Ovim se
pozivaju poverioci da u zakonskom roku traæe
obezbeœeçe potraæivaça koja imaju prema ovim
preduzeñima. 620/o
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OBAVEÃTEÇE O SMAÇEÇU KAPITALA U 
NEPOKRETNOSTI “PANACOMP” D.O.O.

NOVI SAD

Preduzeñe: “Panacomp” d.o.o. za turizam, trgo-
vinu i spoÿnu trgovinu Novi Sad, Bulevr cara La-
zara 102, vrãi smaçeçe osnovnog kapitala u
nepokretnosti, tako ãto osnivaå Ivanka Tasiñ iz-
nosi iz Druãtva lokal A od 28,46 m2, i za iznos od
24.346,00 USD u dinarskoj protivvrednosti od
1.423.000,00 dinara smaçuje kapital Druãtva u ne-
pokretnosti. 11052

OBAVEÃTEÇE O LIKVIDACIJI D.O.O. 
“OGNJENOVIÑ COMPANY”, NOVI SAD

D.o.o. “Ogçenoviñ company” Proizvodça, trgovi-
na i usluge Novi Sad, Sentandrejski put br. 25, ko-
je je upisano u registar Trgovinskog suda u reg. ul.
br. 1-1-21361, prestaje sa radom dana 28. 12. 2004. go-
dine.

Primerak Odluke sa predlogom za pokretaçe
postupka likvidacije preduzeña dostaviti Agenci-
ji za registraciju privrednih subjekata, kao i re-
gistru Trgovinskog suda u Novom Sadu. 11190

OBAVEÃTEÇE O POKRETAÇU POSTUPKA 
SPAJAÇA PRIPAJAÇEM DDOR BANKE AD, 

NOVI SAD “METALS-BANCI” A.D. NOVI 
SAD

Obaveãtavaju se poverioci da je pokrenut postu-
pak spajaça preuzimaçem (pripajaçem) tako ãto
se DDOR banka Akcionarsko druãtvo, Novi Sad,
Bulevar Mihajla Pupina 12, pripaja “Metals-ban-
ci” Akcionarskom druãtvu, Novi Sad, Bulevar ca-
ra Lazara 7a, a “Metals-banka” Akcionarsko
druãtvo, Novi Sad prihvata pripajaçe odnosno
preuzima DDOR banku Akcionarsko druãtvo, No-
vi Sad, sa svim çenim pravima, obavezama i imo-
vinom. 11196

OBAVEÃTEÇE O POKRETAÇU POSTUPKA 
LIKVIDACIJE NAD “MONDOLETRA”, O.D. 

LESKOVAC

Osnivaåi Turistiåkog preduzeña “Mondoletra”
Œorœeviñ Zoran iz Leskovca i Vuåiñ Sneæana iz
Grdelice, otvorili su postupak likvidacije nad
Turistiåkim preduzeñem “Mondoletra” Œorœeviñ
Zoran i ortaka, o.d. Leskovac, Stojana Ÿubiña 12.

Za likvidacionog upravnika odreœena je Viole-
ta Ñuñiñ iz Leskovca, ul. Cara Duãana 20/48.

Pozivaju se duænici da bez odlagaça izmire oba-
veze prema likvidacionom duæniku, a poverioci
se pozivaju da u roku od 30 dana od dana objavÿi-
vaça posledçeg obaveãteça u “Sluæbenom listu
SCG” prijave svoja potraæivaça likvidacionom
upravniku.

Prijave se podnose u dva primerka, sa dokazima o
osnovanosti potraæivaça.

Potraæivaça ñe biti prekludirana ako prijava
potraæivaça ne bude podneta u odreœenom roku.

11201

OBAVEÃTEÇE 
O POKRETAÇU POSTUPKA LIKVIDACIJE 

“METROPOLIS” D.O.O. NOVI SAD 

Na osnovu ålana 351. Zakona o privrednim
druãtvima, obaveãtavaju se svi poverioci da su
osnivaåi “Metropolis” d.o.o. dana 1. 2. 2005. g. do-
neli odluku o pokretaçu postupka likvidacije
“Metropolis” d.o.o. Novi Sad, Jovana Cvijiña 1.

Upozoravaju se poverioci da ñe potraæivaça bi-
ti prekludirana, ako ih ne prijave u roku od 30 da-
na od dana objavÿivaça posledçeg obaveãteça,
ili ako potraæivaça budu osporena, a oni ne pok-
renu postupak pred nadleænim sudom u roku od 30
dana od dana prijema obaveãteça osporavaçu tih
potraæivaça. 11346

OBAVEÃTEÇE MP ZA UNUTRAÃÇU I 
SPOŸNU TRGOVINU “BPT” D.O.O. NIÃ O 

SMAÇEÇU OSNOVNOG KAPITALA

Na osnovu ål. 268 Zakona o privrednim druãtvi-
ma, Meãovito preduzeñe za unutraãçu i spoÿnu
trgovinu “BPT” d.o.o. iz Niãa, ul. Toponiåki put
bb, objavÿuje da u skladu sa odredbom ål. 113 st. 2
Zakona o privrednim druãtvima, Meãovito
preduzeñe za unutraãçu i spoÿnu trgovinu “BPT”
d.o.o. iz Niãa, ul. Toponiåki put bb smaçuje os-
novni kapital zbog istupaça osnivaåa preduzeña
“Mik Õim Internacional” d.o.o. iz Sofije iz
preduzeña, tako da po smaçeçu osnovni kapital
preduzeña iznosi 34.856,00 EUR-a.

Obavãetavaju se sva zainteresovana lica i even-
tualni poverioci (druga objava) o åiçenici
smaçeça osnovnog kapitala da prijave svoja pot-
raæivaça u roku od 30 dana od dana objavÿivaça
odluke o smaçeçu osnovnog kapitala. 655/o

OBAVEÃTEÇE O LIKVIDACIJI “ALMINEX” 
D.O.O. BEOGRAD

Obaveãtavaju se poverioci da se Preduzeñe za
proizvodçu, trgovinu i usluge “Alminex”, d.o.o. N.
Beograd, Ul. Nehruova br. 63, nalazi u postupku
likvidacije. Pozivaju se poverioci da u roku 30
dana od posledçeg oglasa prijave svoja potraæi-
vaça. 686/o

OBAVEÃTEÇE “B.M. ROMANOV” O
LIKVIDACIJI DRUÃTVA

Privredno druãtvo u likvidaciji “B.M. Roma-
nov” objavÿuje obaveãteçe o Odluci o likvidaci-
ji od 28. 2. 2005. a u skladu sa ål. 349 Zakona o pri-
vrednim druãtvima. Mole se poverioci da se pri-
jave u roku 30 dana od objavÿivaça posledçeg oba-
veãteça, u suprotnom çihova potraæivaça biñe
prekludirana. 12094

OBAVEÃTEÇE PD “VUKELIÑ”, SREMSKI 
KARLOVCI O LIKVIDACIJI DRUÃTVA

Privredno druãtvo u likvidaciji “Vukeliñ” ob-
javÿuje obaveãteçe o Odluci o likvidaciji od
28.2.2005. a u skladu sa ål. 349 Zakona o privrednim
druãtvima. Pozivaju se poverioci da se prijave u
roku 30 dana od objavÿivaça posledçeg obaveã-
teça, u suprotnom çihova potraæivaça biñe
prekludirana. 12095

OBAVEÃTEÇE “DSD TRADE” NOVI SAD O 
LIKVIDACIJI DRUÃTVA

Privredno druãtvo u likvidaciji “DSD trade”
objavÿuje obaveãteçe o Odluci o likvidaciji od
1. 3. 2005. a u skladu sa ål. 349 Zakona o privrednim
druãtvima. Pozivaju se poverioci da se prijave u
roku 30 dana od objavÿivaça posledçeg obaveãta-
vaça, u suprotnom çihova potraæivaça biñe
prekludirana. 12096

SUDSKI OGLASI

Opãtinski sud u Novom Sadu, po sudiji Gordani
Keser, u smislu ålana 61 ZVP-a, poziva nestalog
Papiãta Iãtvana, roœenog 12.12.1934. godine u
Budisavi, sa prebivaliãtem u Budisavi Vuka Ka-
raõiña broj 13, od oca Iãtvana i majke Eræebet, o
kome od 29.08.1999. godine, kada je izaãao iz kuñe,
nije bilo nikakvih vesti, niti se zna ãta se sa
çim desilo, te da se isti bez odlagaça javi ovom
Sudu, kao i svako drugo lice koje ma ãta zna o çe-
govom æivotu i nestanku.

Sud ñe po isteku roka od tri meseca od objavÿi-
vaça ovog Oglasa, odluåiti o predlogu za prog-
laãeçe nestalog lica za umrlo.

Opãtinski sud u Novom Sadu
Posl. br. R. 1574/04 11979

Kod Opãtinskog suda u Novom Sadu, u toku je
vanparniåni postupak po predlogu predlagaåa
Trifuçagiñ Miroslav iz Novog Sada, Narodnog
fronta 43, i Trifuçagiñ Jovanka sa iste adrese,
protiv protivnika predlagaåa Trifuçagiñ Spaso-
ja od oca Trifuçagiñ Paje, roœen 21.04.1936. godi-
ne u mestu Kumane, Opãtina Novi Beåej sa
posledçim prebivaliãtem u Novom Sadu Narod-
nog fronta 43, radi proglaãeça Marinkov Olge
umrlom.

Za potrebe postupka neophodno je da u Sluæben-
om glasniku objavite oglas sadræine kao u dopisu
koji se prilaæe uz ovaj zahtev.

Molite se da u roku 8 dana dostavite ovom sudu
pozivom na broj gorçi, predujam troãkova obja-
vÿivaça oglasa, kako bi Vam isti blagovremeno
bili uplañeni sa naznakom na koji æiro raåun da
se izvrãi odgovarajuña uplata. S poãtovaçem,

Opãinski sud u Novom Sadu
Poslovni broj: R-1281/02 12092

Poziva se Markoviñ Aleksandar, roœen 1922. go-
dine, u mestu Resniku, Srbija, koji je odveden to-
kom Drugog svetskog rata, godine 1942. u logor
Baçica, da se u roku od tri meseca od objavÿivaça
oglasa u “Sluæbenom glasniku Republike Srbije”,
javi ovom Sudu.

Istovremeno ovaj Sud poziva svakog ko zna neã-
to o çegovom æivotu, da to javi Sudu, a po proteku
navedenog roka, Sud ñe doneti odluku po predlogu
za proglaãeçe nestalog lica za umrlo.

Drugi opãtinski sud u Beogradu
2R 98/04 12058

Poziva se Mladen Miriñ, od oca Miriñ Dobri-
voja i majke Æivkoviñ Duãanke (roœ. Æivkoviñ),
iz Prizrena, koji je nestao dana 29.06.1999. godine
na putu Priãtina – Graåanica, da se u roku od 3
meseca od objavÿivaça oglasa u “Sluæbenom listu
SCG”, javi ovom sudu

Istovremeno ovaj sud poziva svakog ko zna neãto
o çegovom æivotu da to javi sudu, a po proteku na-
vedenog roka, sud ñe doneti odluku po predlogu za
proglaãeçe nestalog lica za umrlo.

Drugi opãtinski sud u Beogradu
2R 81/04 12057

Pred ovim sudom u toku je postupak po predlogu
predlagaåa Jelice Radovanoviñ iz Sremåice i
Staniñ Vidosava iz Beograda, radi utvrœivaça
åiçenice smrti Stefiñ Trifuna koji je umro
17.10.1988. god., ali åiçenica smrti nije upisana u
matiånu kçigu umrlih.

Drugi opãtinski sud u Beogradu poziva sva lica
koja neãto znaju o æivotu ili smrti Stefiñ Tri-
funa da u roku od 30 dana od dana objavÿivaça ovog
oglasa jave o tome ovom sudu. Po isteku tog roka
sud ñe utvrditi da je navedeno lice umrlo.

Drugi opãtinski sud u Beogradu
2R 122/02 12056

Poziva se Lazareviñ Dragoÿub, sa posledçim
prebivaliãtem u Beogradu, Rakovici, ul. Prvobo-
raca br. 18, roœen 1910. godine u Kneæevcu, od oca
Radovana i majke Æivane, koji je odveden u Logor
na Baçici od strane Gestapo – a dana 17.09.1941.
godine i koji je navodno streÿan 17.10.1941. godine
u Beogradu, da se u roku od 20 dana od objavÿivaça
oglasa u “Sluæbenom listu SCG” javi ovom sudu.

Istovremeno sud poziva svakog ko ãto zna o çe-
govom æivotu da to javi ovom sudu. Po proteku na-
vedenog roka sud ñe doneti odluku po predlogu za
utvrœivaçe smrti.

Drugi opãtinski sud u Beogradu
2R 7/05 12091

I. Za privremenog zastupnika tuæenom Trujiñ
Staniãi iz Majdanpeka a u pravnoj stvari tuæiÿe
Trujiñ Sneæane iz Majdanpeka, radi utvrœivaça
tekovinskog udela postavÿa se advokat Ÿiÿana
Andraã iz Majdanpeka.

II. Privremeni zastupnik imañe sva prava i
duænosti zakonskog zastupnika i ta ñe prava
vrãiti sve dok se tuæeni ili çegov punomoñnik
ne pojave pred sudom.

Opãtinski sud u Majdanpeku
Posl. br. P. 923/04 12164

Poziva se Borika Miletiñ od oca Miloãa i ma-
jke Radojke, devojaåko prezime Andrijeviñ, roœena
dana 03.08.1912. godine u Majuru, da se bez odlagaça
javi ovom Sudu kao i svako drugo lice koje ma ãta
zna o æivotu Borike Miletiñ. Ukoliko se Borika
Miletiñ ili ma koje drugo lice koje zna o æivotu
navedene ne javi u roku od 15 dana, raåunajuñi od
dana objave ovog oglasa, Sud ñe odluåiti u vezi
podnetog predloga o utvrœivaçu smrti Borike Mi-
letiñ.

Opãtinski sud u Rekovcu
R. br. 93/05 12259

UPIS U SUDSKI  REGISTARKONKURSI

Na osnovu ål. 4 Uredbe o zastupniku Srbije i
Crne Gore pred Evropskim sudom za ÿudska prava
(“Sluæbeni list SCG” br. 7/2005 od 18. februara
2005. godine)

SAVET MINISTARA SRBIJE I CRNE GORE

r a s p i s u j e

Konkurs

Za izbor 1. zastupnika Srbije i Crne Gore pred 
Evropskim sudom za ÿudska prava u Strazburu 2. 

zamenika zastupnika Srbije i Crne Gore pred Ev-
ropskim sudom za ÿudska prava u Strazburu

Kandidat treba da ispuçava sledeñe uslove:
– Opãti uslovi: da je dræavÿanin SCG, da je pu-

noletan, da je zdravstveno sposoban, da protiv çe-
ga nije pokrenut kriviåni postupak.

– Posebni uslovi: zavrãen pravni fakultet; po-
loæen pravosudni ispit; potvrœeno aktivno znaçe
engleskog i/ili francuskog jezika.

Prijava sa dokazima dostavÿa se na adresu, Mi-
nistarstvo za ÿudska i maçinska prava, Bulevar
Mihajla Pupina br. 2, Novi Beograd, u roku od 15
dana od dana raspisivaça konkursa. 12420/o

IZGUBŸENE ISPRAVE

DIPLOMATSKU LIÅNU KARTU broj IZR - 32 izdatu od
MSP-a SCG u Beogradu oglaãavam nevaæeñom Assaf Sil-
berstein, Beograd 658P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

STALNU DOZVOLU za kretanje i zadræavanje na gra-
niånom prelazu aerodroma Beograd broj 0819/00542 iz-
datu od MUP-a RS SUP-a Beograd oglaãavam nevaæeñom
Hadas Wittenberg, Beograd 659P                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
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REÃENJEM SUP-a Kikinda broj 27-4-15/05 od 03.03.2050.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 03135316 iz-
dat od SUP-a Kikinda na ime Reãecki Iãtvan, Ostojiñevo

12001P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-276/05 od 03.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004570573
izdat od SUP-a Peñ na ime Æivkoviñ Dalibor, Peñ 12002P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

REÃENJEM SUP-a Sr. Mitrovica broj 27.1-2/05 od
01.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002014416 izdat od SUP-a Sr. Mitrovica na ime Bobar
Petko, Beãka 12004P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-3-05-7/05 od
25.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003943962 izdat od OUP-a Svilajnac na ime Pajkiñ Jele-
na, Svilajnac 12005P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-2-188/05 od
24.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002077068 izdat od OUP-a Parañin na ime Stamenkoviñ
Zoran, Parañin 12006P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

REÃENJEM SUP-a Kragujevac broj 27-10/05-1 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003726713 izdat od SUP-a Kragujevac PS Lapovo na ime
Zdravkoviñ Zoran, Lapovo (varoã) 12008P                                                                                                                                                                                                                                                                                                

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-3-8/05 od
25.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001537883 izdat od OUP-a Ñuprija na ime Brankoviñ Jo-
van, Ñuprija 12010P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM SUP-a Smederevo broj 27-13/05 od
25.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002175231 izdat od OUP-a Sm. Palanka na ime Miletiñ
Milosava, Smederevska Palanka 12011P                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-5-6/2005 od
22.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003739700 izdat od OUP-a Svilajnac na ime Vukajloviñ
Œuro, Svilajnac 12012P                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-277/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003870210
izdat od SUP-a Peñ na ime Kelmendi Egzona, Peñ

12013P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
REÃENJEM SUP-a Smederevo broj 27-12 od 21.02.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002295322
izdat od OUP-a Sm. Palanka na ime Mihailoviñ Dragan
(Tomiñ Petar, Smederevska Palanka 12014P                                                                                                                                                                                                                                                                                           

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-1-12/05 od
01.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004445646 izdat od SUP-a Jagodina na ime Milojeviñ
Mladen, Beograd 12015P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-1-11/05 od
01.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004147269 izdat od SUP-a Jagodina na ime Milojeviñ
Magdalena, Beograd 12016P                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

REÃENJEM SUP-a Sr. Mitrovica broj 27-37/05 od
17.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000904503 izdat od SUP-a Sr. Mitrovica na ime Raca Sta-
nislav, Divoã 12017P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-278/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003580776
izdat od SUP-a Peñ na ime Krasniq Adil, Peñ 12018P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-36/05 od
03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003783038 izdat od SUP-a Panåevo na ime Stojakoviñ
Velibor, Panåevo 12019P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM SUP-a Smederevo broj 27-83 od 15.10.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004005928
izdat od OUP-a Sm. Palanka na ime Markoviñ Marko,
Smederevska Palanka 12020P                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-282/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002272592
izdat od SUP-a Peñ na ime Gorñaj Agim, Istok 12021P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-281/05 od 03.03.2004.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003307963
izdat od SUP-a Peñ na ime Demiraj Nedjmi, Istok12022P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-280/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003693581
izdat od SUP-a Peñ na ime Beriãa Azem, Peñ 12023P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-279/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001980391
izdat od SUP-a Peñ na ime Beriãa Fÿorim, Peñ 12024P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Uæice broj 03-27-139/05 od
28.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000797686 izdat od OUP-a Poæega na ime Kovaåeviñ Ra-
dojko, Poæega 12032P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Leskovac broj 27-82/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000277723
izdat od SUP-a Leskovac na ime Stanisavÿeviñ Predrag,
Leskovac 12033P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

REÃENJEM SUP-a Kragujevac broj 27-3/05-1 od
28.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003833688 izdat od SUP-a Kragujevac na ime Stojadino-
viñ Ana, Topola 12034P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

REÃENJEM SUP-a Ãabac broj 27-65/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000809501
izdat od SUP-a Ãabac na ime Ãojiñ Vladimir, Majur

12035P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-49/05 od 02.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001997756
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Sukup Viktor, Novi Sad

12036P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

REÃENJEM SUP-a Sr. Mitrovica broj 27-17 od 01.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004738009
izdat od SUP-a Sr. Mitrovica na ime Tadiñ Duãko, Vaãica

12037P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-38/05 od 03.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000386925
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Kenjalo Miloã, Baå

12038P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
REÃENJEM SUP-a Kikinda broj 27-4-16/05 od 03.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002533974
izdat od SUP-a Kikinda na ime Rus Milan, Horgoã

12039P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-31/05 od

01.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000822351 izdat od SUP-a Panåevo na ime Jeremiñ Boã-
ko, Kovin 12040P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-48/05 od 01.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004331552
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Œusi Kovaå-Vujåiñ, Novi
Sad 12041P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM SUP-a Ãabac broj 27-63/05 od 02.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004623387
izdat od SUP-a Ãabac na ime Milanoviñ Miroslav, Ãabac

12042P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
REÃENJEM SUP-a Kruãevac broj 27-13/05 od 02.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003430226
izdat od SUP-a Kruãevac na ime Pavloviñ Jovica, Kruãe-
vac 12043P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Åaåak broj 27-10/05 od 01.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002512427
izdat od OUP-a Gornji Milanovac na ime Jankoviñ Jova-
na, Gornji Milanovac 12044P                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

REÃENJEM SUP-a Kruãevac broj 27-11/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000530004
izdat od SUP-a Kruãevac na ime Ciliñ Milica, Trstenik

12045P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
REÃENJEM SUP-a Kragujevac broj 27-3/05-7 od

28.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003320294 izdat od OUP-a Aranœelovac na ime Ñiriñ
Aleksandar, Aranœelovac 12046P                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

REÃENJEM SUP-a Novi Pazar broj 27-1124/04 od
28.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001944409 izdat od OUP-a Sjenica na ime Cucak Mirsad,
Sjenica 12047P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Vranje broj 27-513/05-15 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004010572 izdat od OUP-a Bujanovac na ime Osmani
Mevludin, Bujanovac 12048P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-1-13/05 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004642752 izdat od SUP-a Jagodina na ime Saviñ Veli-
bor, Majur-Jagodina 12049P                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

REÃENJEM SUP-a Subotica broj 27-1-37/05 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001386396 izdat od SUP-a Subotica na ime Spasiñ Rado-
mir, Subotica 12052P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Kraÿevo broj 27-61/05 od 02.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002030974
izdat od SUP-a Kraÿevo na ime Pajoviñ Bojan, Ratina

12053P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
REÃENJEM SUP-a Kraÿevo broj 27-62/05 od 02.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003403006
izdat od SUP-a Kraÿevo na ime Mijailoviñ Sneæana,
Kraÿevo 12054P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Vranje broj 27-514/05-16 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003180759 izdat od OUP-a Bujanovac na ime Kadrija Ra-
mize, Bujanovac 12055P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 05-27-8/05 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001145712 izdat od SUP-a Novi Sad na ime Demiter Pe-
ter, Baåka Palanka 12060P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

REÃENJEM SUP-a Kraguj broj 27-3/05-8 od 01.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000941441
izdat od OUP-a Aranœelovac na ime Taãiñ Milan, Aranœe-
lovac 12061P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-35/05 od
03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004352267 izdat od SUP-a Panåevo na ime Tomiñ Milan,
Vrãac 12062P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-37/05 od
03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004009235 izdat od SUP-a Panåevo na ime Ivanov Ÿubi-
ca, Debeÿaåa 12063P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-50/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000384774
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Mraoviñ Katarina, Novi
Sad 12064P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Kikinda broj 27-4-17/05 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000539889
izdat od SUP-a Kikinda na ime Lupãa Ferenc, Mokrin

12065P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
REÃENJEM SUP-a Sombor broj 27-20-05/05 od

02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004448408 izdat od SUP-a Sombor na ime Kucurski Pav-
le, Stapar 12069P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

REÃENJEM SUP-a Leskovac broj 27-87/05 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000454162
izdat od SUP-a Leskovac na ime Stanisavÿeviñ Mirosla-
va, Leskovac 12070P                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

REÃENJEM SUP-a Gnjilane broj 27-09/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002891626
izdat od SUP-a Gnjilane na ime Veseli Destan, Gnjilane

12071P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
REÃENJEM SUP-a Prokupÿe broj 27-357/05 od

03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003971185 izdat od OUP-a Kurãumlija na ime Miniñ An-
tonio, Prokupÿe 12072P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Leskovac broj 27-88/05 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001684332
izdat od SUP-a Leskovac na ime Selimoviñ Dragan, Les-
kovac 12073P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Vranje broj 27-28/05-34 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001603042
izdat od SUP-a Vranje na ime Stamenkoviñ Goran, Vranje

12075P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Vranje broj 27-29/05-35 od 03.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001652200
izdat od SUP-a Vranje na ime Stojanoviñ Biÿana, Vranje

12076P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Poæarevac broj 27-3/05 od 07.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004561917
izdat od SUP-a Poæarevac PS Æagubica na ime Beliñ Saãa,
Laznica 12080P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-5-8/05 od
03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004505390 izdat od OUP-a Svilajnac na ime Ãijan Ana,
Svilajnac 12081P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-3-9/05 od
02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004446833 izdat od OUP-a Ñuprija na ime Mitroviñ Vlaj-
ko, Vlaãka 12082P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Niã broj 06-41/05 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002145976
izdat od SUP-a Niã na ime Miåev Srœan, Niã 12083P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

REÃENJEM SUP-a Smederevo broj 27-61/05 od
03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000898347 izdat od SUP-a Smederevo na ime Milutino-
viñ Radmila, Smederevo 12084P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

REÃENJEM SUP-a Smederevo broj 27-344/04 od
07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004060393 izdat od SUP-a Smederevo na ime Kandiñ
Miodrag, Mihajlovac 12085P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-1-14/05 od
07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001855302 izdat od SUP-a Jagodina na ime Bojkoviñ
Branko, Jagodina 12086P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

REÃENJEM SUP-a Zrenjanin broj 04-27-21 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003128023
izdat od SUP-a Zrenjanin na ime Nikoliñ Oliver, Krajiãnik

12087P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
REÃENJEM SUP-a Zrenjanin broj 04-27-18 od 21.02.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004266907
izdat od SUP-a Zrenjanin na ime Popræan Jelena, Zrenja-
nin 12088P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Niã broj 06-42/05 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004225292
izdat od SUP-a Niã na ime Mutiñ Aleksandar, Niã12089P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM SUP-a Niã broj 17-43/05 od 07.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003157403
izdat od SUP-a Niã na ime Æivkoviñ Bratislav, Niã

12097P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
REÃENJEM SUP-a Novi Pazar broj 27-228/05 od

03.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002217580 izdat od OUP-a Sjenica na ime Jukiñ Muamer,
Sjenica 12098P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-51/05 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001951179
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Stankoviñ Sanja, Novi
Sad 12099P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-58/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002908090
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Rajåiñ Ÿiÿana, Futog

12100P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
REÃENJEM SUP-a Sr. Mitrovica broj 27.1-25/2005 od

07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003451134 izdat od SUP-a Sr. Mitrovica na ime Stanko-
viñ Predrag, Novi Karlovci 12101P                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

REÃENJEM SUP-a Novi Pazar broj 27-233/05 od
04.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000908646 izdat od OUP-a Sjenica na ime Maãoviñ Emi-
na, Sjenica 12102P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-54/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001664844
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Mariñ Boãko, Novi Sad

12103P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-57/05 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003289520
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Radvanji Jelena, Gos-
poœinci 12104P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM SUP-a Niã broj 17-44/05 od 08.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004225718
izdat od SUP-a Niã na ime Jovanoviñ Ivan, Niã 12105P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
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REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-39/05 od
07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004258868 izdat od SUP-a Panåevo na ime Taãiñ Ognjen,
Panåevo 12106P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-40/05 od
07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004258869 izdat od SUP-a Panåevo na ime Taãiñ Biÿana,
Panåevo 12107P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-53/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003677481
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Œukiñ Boãko, Novi Sad

12108P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-41/05 od

07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001293477 izdat od SUP-a Panåevo na ime Petroviñ Milo-
rad, Kovin 12109P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Kruãevac broj 27-15/05 od 07.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002842181
izdat od SUP-a Kruãevac na ime Iliñ Novica, Kruãevac

12110P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Kraÿevo broj 27-66/05 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000051596
izdat od SUP-a Kraÿevo na ime Anœelkoviñ Olivera, Ra-
tina 12111P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Kraÿevo broj 27-67/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002834094
izdat od SUP-a Kraÿevo na ime Anœelkoviñ Milan, Ratina
12112P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

REÃENJEM SUP-a Niã broj 17-47/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000371980
izdat od SUP-a Niã na ime Saviñ Dragan, Niã 12114P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Smederevo broj 27-18 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004487958
izdat od OUP-a Sm. Palanka na ime Milovanoviñ Ivan,
Smederevska Palanka 12120P                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Sr. Mitrovica broj 27-44 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001855595
izdat od SUP-a Sr. Mitrovica na ime Ñirkoviñ Miloã,
Sremska Mitrovica 12121P                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Uroãevac broj 27-6/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002293069
izdat od SUP-a Priãtina na ime Gurgurovci Nuhi, Uroãe-
vac 12122P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-56/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001073019
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Murina Merita, Zemun

12123P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
REÃENJEM SUP-a Novi Sad broj 27-55/05 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000762316
izdat od SUP-a Novi Sad na ime Murina Daut, Zemun

12124P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
REÃENJEM SUP-a Kruãevac broj 27-14/05 od 03.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000275106
izdat od SUP-a Kruãevac na ime Matiñ Dragi, Varvarin

12125P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Sr. Mitrovica broj 27-39 od 25.02.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004411709
izdat od SUP-a Sr. Mitrovica na ime Veliñ Danijela,
Sremska Mitrovica 12126P                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Novi Pazar broj 27-234/05 od
04.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000994957 izdat od OUP-a Sjenica na ime Camoviñ Ajse-
la, Sjenica 12127P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Zrenjanin broj 04-27-24 od 04.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002860224
izdat od SUP-a Zrenjanin na ime Fregni Baãkim, Melenci

12128P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
REÃENJEM SUP-a Niã broj 17-46/05 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 000372100
izdat od SUP-a Niã na ime Saviñ Lidija, Niã 12176P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Niã broj 17-45/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001941853
izdat od SUP-a Niã na ime Saviñ Muhamet, Niã 12177P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-04-05/05 od
25.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000852000 izdat od OUP-a Despotovac na ime Vidiñ
Saãa, Despotovac 12178P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

REÃENJEM SUP-a Leskovac broj 27-2/05 od 03.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003682564
izdat od SUP-a Leskovac na ime Œema Hajdar, Leskovac

12179P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
REÃENJEM SUP-a Sombor broj 27-19-05/05 od

02.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
004260652 izdat od SUP-a Sombor na ime Pavloviñ Mi-
na, Apatin 12180P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

REÃENJEM SUP-a Kikinda broj 27-4-18/05 od 10.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001731477
izdat od SUP-a Kikinda na ime Andruãko Robert, Senta

12181P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-38/05 od

04.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002240378 izdat od SUP-a Panåevo na ime Voãtaniñ Mi-
lan, Plandiãte 12182P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

REÃENJEM SUP-a Prizren broj 27-2/21 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002490453
izdat od SUP-a Priãtina na ime Ranski Zef, Prizren

12183P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

REÃENJEM SUP-a Prizren broj 27-2/25 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003728712
izdat od SUP-a Prizren na ime Tañi Sedat, Prizren12184P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

REÃENJEM SUP-a Prizren broj 27-2/28 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003431791
izdat od SUP-a Prizren na ime Haÿimi Nazim, Prizren

12185P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
REÃENJEM SUP-a Prizren broj 27-2/22 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004268236
izdat od SUP-a Prizren na ime Mazrek Amdije, Prizren

12186P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
REÃENJEM SUP-a Prizren broj 27-2/23 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004268237
izdat od SUP-a Prizren na ime Mazrek Ismaiÿ, Prizren

12187P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
REÃENJEM SUP-a Jagodina broj 27-03-5-9/05 od

07.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003416325 izdat od OUP-a Svilajnac na ime Petroviñ Da-
nijela, Svilajnac 12191P                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

REÃENJEM SUP-a Ãabac broj 27-73/05 od 08.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003807763
izdat od SUP-a Ãabac na ime Jakãiñ Petar, Petlovaåa

12192P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
REÃENJEM SUP-a Vranje broj 27-545/05-18 od

09.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000627445 izdat od OUP-a Bujanovac na ime Aliji Nagip,
Bujanovac 12193P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Vranje broj 27-544/05-17 od
09.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000761619 izdat od OUP-a Bujanovac na ime Bahtijari
Avni, Bujanovac 12194P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM SUP-a Sombor broj 27-18-05/05 od
09.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001491679 izdat od SUP-a Somobor na ime Kopeti Kris-
tina, Sombor 12196P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Ãabac broj 27-74/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 001686069
izdat od SUP-a Ãabac na ime Rudniåki Gordana, Ãabac

12197P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
REÃENJEM SUP-a Peñ broj 27-317/05 od 10.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002244334
izdat od SUP-a Kragujevac na ime Daãiñ Miroslav, Peñ

12198P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
REÃENJEM SUP-a Kruãevac broj 27-17/05 od 09.03.2005.

PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002841596
izdat od SUP-a Kruãevac na ime Ivanoviñ Ivana, Veliki
Ãiÿegovac 12199P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

REÃENJEM SUP-a Poæarevac broj 27-2/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 002076833
izdat od SUP-a Poæarevac PS Æabari na ime Milosavÿeviñ
Slavica, Æabari 12200P                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Kruãevac broj 27-18/05 od 09.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004341562
izdat od SUP-a Kruãevac na ime Pavloviñ Janko, Kruãe-
dol 12201P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Kragujevac broj 27-2/05-34 od
09.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003206009 izdat od SUP-a Kragujevac na ime Nedoviñ
Jadranka, Kragujevac 12202P                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

REÃENJEM SUP-a Poæarevac broj 27-4/05 od 08.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004561978
izdat od SUP-a Poæarevac PS Æagubica na ime Ãutuloviñ
Miroslav, Laznica 12203P                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM SUP-a Panåevo broj 27-1-42/05 od
09.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002052997 izdat od SUP-a Panåevo na ime Bicok Janoã,
Jermenovci 12204P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Gnjilane broj 27-10/05 od 10.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 004294941
izdat od SUP-a Gnjilane na ime Adilovci Telat, Gnjilane

12205P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
REÃENJEM SUP-a Poæarevac broj 27-01/2005 od

10.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000931741 izdat od SUP-a Poæarevac PS Golubac na ime
Paunoviñ Siniãa, Golubac 12206P                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM SUP-a Kragujevac broj 27-2/05-35 od
10.03.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001644279 izdat od SUP-a Kragujevac na ime Alempije-
viñ Ÿiÿana, Kragujevac 12207P                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

REÃENJEM SUP-a Leskovac broj 27-3/05 od 10.03.2005.
PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj 003682581
izdat od SUP-a Leskovac na ime Abazoviñ Agim, Med-
veœa 12208P                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

SLUÆBENU LIÅNU KARTU broj TP - 678 izdatu od MSP-
a SCG u Beogradu oglaãavam nevaæeñom- Emilie Claire
Charlotte Irwin , Beograd 693P

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj 483-1/05 od
01.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001611402 izdat od GK SCG u Minhenu na ime Scharvo-
gel Ÿiÿana, Minhen 11993M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj 669-1/05 od
09.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000502308 izdat od GK SCG u Minhenu na ime Popoviñ
Slobodan, Minhen 11994M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj 670-1/05 od
09.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003923908 izdat od GK SCG u Minhenu na ime Ñeriñi
Ragip, Minhen 11995M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj 676-1/05 od
10.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
003147337 izdat od GK SCG u Minhenu na ime Todoro-
viñ Saãa, Minhen 11996M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj 862-1/05 od
22.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
001372295 izdat od GK SCG u Minhenu na ime Drobins-
ki Aneta, Minhen 11999M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj saglasnost od
17.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002238024 izdat od SUP-a Priãtina na ime Krasniñi En-
ver, Minhen 12003M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj saglasnost od
18.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
002302740 izdat od SUP-a Priãtina na ime Imeri Ismet,
Minhen 12007M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

REÃENJEM GK SCG u Minhenu broj saglasnost od
21.02.2005. PROGLAÃAVA se nevaæeñim PASOÃ broj
000313083 izdat od SUP-a Peñ na ime Margataj Isa, Min-
hen 12009M                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

ÅEKOVNU KARTU broj 11543014 i åekove broj
63234745, 753, 761, 770, 780, 796, 800 izdate od Poã-
tanske ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.- Tans-
koviñ Slavoÿub, Beograd 657C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ÅEKOVE broj 15030755, 763, 71, 780, 798, 801 izdate
od Poãtanske ãtedionice oglaãavam ne-
vaæeñim.- Obradoviñ Nada, Beograd 661C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj 07-314-
0000647.9 izdatu od Continental banke oglaãa-
vam nevaæeñom.- Franc Zlatoje, Sefkerin 662C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

DINA KARTICU broj 9891110100013861 izdatu od
Nacionalne ãtedionice banke oglaãavam ne-
vaæeñom- Anœelkoviñ Æarko, Beograd 664C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ÅEKOVE broj 25056612, 620, 639, 647, 655, 663, 671,
680, 698, 701 izdate od Poãtanske ãtedionice og-
laãavam nevaæeñim.- Jovoviñ Milijana, Novi
Beograd 665C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

ÅEKOVNU KARTU broj 126333 i åekove broj
12904927-1290930 izdate od Privredne banke Beo-
grad oglaãavam nevaæeñim.- Panteliñ Sneæana,
Beograd 669C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

BLOK MANDATNIH KAZNI broj 215 broj talo-
na od 10701 do 10750 izdat od Ministrstva trgovi-
ne i usluga , sektor turistiåke inspekcije
oglaãavam nevaæeñim- Bajat Branka, Beograd

670C                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
ÅEKOVNU KARTU broj 0000100633949 izdatu od

Nacionalne ãtedionice-banke A.D oglaãavam
nevaæeñom.- Mitroviñ Radmila, Beograd 671C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ÅEKOVE broj 2839937-2839943 izdate od Nacional-
ne ãtedionice-banke A.D oglaãavam ne-
vaæeñim.- Mijatoviñ Milorad, Beograd 673C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj 704502211-
2 izdatu od Komercijalne banke oglaãavam ne-
vaæeñom.- Miñiñ Mileva, Novi Beograd 677C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj 124565174-
3 izdatu od Komercijalne banke oglaãavam ne-
vaæeñom.- Miñiñ Mileva, Novi Beograd 678C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

ÅEKOVNU KARTU broj 19954153 i åekove broj
6777414, 422, 430, 449, 457, 465, 473, 481, 490, 503 i
75920687 izdate od Poãtanske ãtedionice og-
laãavam nevaæeñim.- Stojanoviñ Milica, Ñup-
rija 680C                                                                                                                                                                                                                                                                                         

ÅEKOVE broj 44873885, 893, 897 izdate od Poã-
tanske ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.- Spa-
siñ Perica, Obrenovac 685C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ÅEKOVE broj 21271810, 829, 837, 845, 853, 861, 870,
888, 896, 900, 17332597, 600 izdate od Poãtanske
ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.- Iveziñ Ve-
rica, Beograd 687C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ÅEKOVNU KARTU broj 13455236 i åekove broj
10863262, 270, 289 izdate od Poãtanske ãtedio-
nice oglaãavam nevaæeñim.- Balen Ivan, Novi
Beograd 688C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ÅEKOVNU KARTU broj 2084252 i åekove broj
63048348, 356, 364, 372, 380, 399, 402, 429, 437, 445,
453, 461, 470, 488, 496, 500 izdate od Poãtanske
ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.- Kitanoviñ
Slavko, Novi Beograd 689C                                                                                                                                                                                                                                                                  

ÅEKOVNU KARTU broj 23236796 i åekove broj
11013503, 11013490, 11013481, 11013473 izdate od
Poãtanske ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.-
Lazareviñ Nataãa, Obrenovac 694C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ÅEKOVNU KARTU broj 001-0063216.0 izdatu od
Nacionalne ãtedionice-banke A.D oglaãavam
nevaæeñom.- Marinkoviñ Olgica, Beograd 695C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj
0050900236201 izdatu od Investbanke oglaãavam
nevaæeñom.- Jakãiñ Rafo, Kaluœerica 696C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ÃTEDNU KÇIÆICU broj 10-27-33727-8 izdatu od
Komercijalne banke oglaãavam nevaæeñom.-
Mitroviñ Bojan, Boråa 698C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

KARTICU DEVIZNOG RAÅUNA broj 301-65688
izdatu od Nacionalne ãtedionice banke oglaãa-
vam nevaæeñom- Vujanoviñ Stevan, Beograd 699C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

KARTICU DEVIZNOG RAÅUNA broj 00-302-
0026574/9 izdatu od Delta banke oglaãavam ne-
vaæeñom- Vujanoviñ Stevan, Beograd 700C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
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DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj 711-
571204-17362/80 izdatu od Slavija banke oglaãa-
vam nevaæeñom.- Simiñ Goran, Negotin 701C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ÅEKOVNU KARTU broj 1731220 i åekove broj
10918413, 430, 448, 456, 464, 472, 499 i 480 izdate od
Poãtanske ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.-
Roganoviñ Mirko, Zemun 702C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ÅEKOVNU KARTU broj 27803067 i åekove broj
35225560, 579, 587 i 595 izdate od Poãtanske ãte-
dionice oglaãavam nevaæeñim.- Mitroviñ Slo-
bodan, Beograd 703C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ÅEKOVNU KARTU broj 255-5031080-29 i åekove
broj 12942906-12942915 izdate od Privredne ban-
ke Beograd oglaãavam nevaæeñim.- Grujiåiñ Ne-
bojãa, Zemun 704C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ÅEKOVNU KARTU broj 15-10-08097-5 izdatu od Ju-
banke oglaãavam nevaæeñom.- Maruãiñ Milena,
Zemun 706C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ÅEKOVE broj 82728465, 473, 481, 490, 503, 511, 520,
538, 546, 554, 562, 570, 589, 597 i 600 izdate od Poã-
tanske ãtedionice oglaãavam nevaæeñim.- Bu-
garåiñ Æivota, Beograd 708C                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

ÅEKOVNU KARTU broj 1545831829 i åekove broj
828990, 828991, 4855539, 4855540, 5307859 izdate od
Komercijalne banke oglaãavam nevaæeñim.-
Iliñ Dragan, Beograd 711C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ÅEKOVNU KARTU broj 11784844 i åekove broj
29782016, 024, 032, 040, 059, 067, 075, 083, 091, 105,
18214296, 300 izdate od Poãtanske ãtedionice
oglaãavam nevaæeñim.- Æivkoviñ Sneæana, Beo-
grad 717C                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ÅEKOVE broj 24084027, 035, 108, 76060410, 495, 509
izdate od Poãtanske ãtedionice oglaãavam ne-
vaæeñim.- Milojeviñ Gordana, Beograd 718C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ÅEKOVNU KARTU broj 1372343 i åekove broj
30266919, 927, 935, 943, 951, 960, 978, 986, 994, 7001
izdate od Poãtanske ãtedionice oglaãavam ne-
vaæeñim.- Bjegoviñ Jelena, Novi Beograd 720C                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ÅEKOVE broj 1933841, 428, 436, 444, 452, 460, 479,
487, 495, 509 izdate od Poãtanske ãtedionice og-
laãavam nevaæeñim.- Mijatoviñ Radmila, Beo-
grad 721C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ÅEKOVE broj 19338541, 550, 568, 576, 584, 592, 606
izdate od Poãtanske ãtedionice oglaãavam ne-
vaæeñim.- Mijatoviñ Mirjana, Beograd 722C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

JUBA KARTICU broj 5930120000447508 izdatu od
Komercijalne banke oglaãavam nevaæeñom- To-
miñ Siniãa, Beograd 725C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ÅEKOVNU KARTU broj 1546211257-63 izdatu od
Komercijalne banke oglaãavam nevaæeñom.- To-
miñ Siniãa, Beograd 726C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

ÅEKOVNU KARTU broj 18607590 i åekove broj
22763270, 288, 296, 300 izdate od Poãtanske ãte-
dionice oglaãavam nevaæeñim.- Ivkov Radovan,
Beograd 728C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ÅEKOVE broj 31521339, 347, 354, 362, 370, 388 izdate
od Nacionalne ãtedionice-banke A.D oglaãavam
nevaæeñim.- Pavloviñ Zoran, Beograd 730C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

ÅEKOVE broj 87581144, 152, 160, 179, 187, 195, 209
izdate od Poãtanske ãtedionice oglaãavam ne-
vaæeñim.- Matiñ Miroÿub, Beograd 733C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ÅEKOVNU KARTU broj 9968156 i åekove broj
87749312, 320, 339, 347, 355, 363, 371, 380, 398, 401 iz-
date od Poãtanske ãtedionice oglaãavam ne-
vaæeñim.- Lazareviñ Duãanka, Beograd 734C                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ÅEKOVNU KARTU broj 0100100004474-43 i åekove
broj 344656-344659 izdate od Univerzal banke og-
laãavam nevaæeñim.- Mijuãkoviñ Œorœije, Beo-
grad 736C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj 1226115846
izdatu od Komercijalne banke oglaãavam ne-
vaæeñom.- Vukotiñ Milanka, Obrenovac 737C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

DEVIZNU ÃTEDNU KÇIÆICU broj 8044201853
izdatu od Vojvoœanske banke oglaãavam ne-
vaæeñom.- Markoviñ Radosav, Zemun 738C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ÅEKOVE broj 005253608-005253610 izdate od Ko-
mercijalne banke oglaãavam nevaæeñim.- Marko-
vÿev Miroÿub, Beograd 739C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ÅEKOVNU KARTU broj 49035 i åekove broj
8272786-8272788 izdate od Åaåanske Banke og-
laãavam nevaæeñim.- Drobçak Lela, Åaåak

12051C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ÅEKOVNU KARTU broj 0132257 i åekove broj
12938301 i 12938309 izdate od Privredne banke
Beograd oglaãavam nevaæeñim.- Orloviñ Æeÿ-
ko, Beograd 12059C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ÅEKOVNU KARTU broj 100514222 izdatu od Na-
cionalne ãtedionice-banke A.D oglaãavam ne-
vaæeñom.- Jovanoviñ Aleksandar, Vraçe 12066C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

DINA KARTICU br.0000100997380 izdatu od Na-
cionalne ãtedionice -banke A.D. Beograd, og-
laãavam nevaæeñom,- Dumitrov Ivana, Novi
Kozjak 12078C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

ÅEKOVNU KARTU broj 100325292 izdatu od Na-
cionalne ãtedionice-banke A.D oglaãavam ne-
vaæeñom.- Stanojeviñ Æivojin, Vraçe 12188C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

ÅEKOVE broj 5137697, 98 i 99 izdate od Banke og-
laãavam nevaæeñim.- Spremo Stanislava, Mla-
denovac 12189C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ÅEKOVNU KARTU broj 340-34191549-67 izdatu od
Novosadske Banke oglaãavam nevaæeñom.- Mil-
kovski Taça, Hajduåica 12190C                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Ivaçica og-
laãavam nevaæeñom.- Jeliñ Zoran, Beograd 652L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

DIPLOMU o zavrãenoj VA KoV u Beogradu og-
laãavam neva.eåom- Jovanoviñ Dragan, Beograd

653L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
DIPLOMU o zavrãenoj VA KoV u Beogradu og-

laãavam nevaæeñom- Stojanov Dono, Beograd
654L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

VOJNU legitimaciju broj A 002400 izdatu od VP
8486 Panåevo oglaãavam nevaæeñom.- Krivokuña
Robert, Panåevo 656L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Jo-
kiñ Aleksandar, Kaluœerica 660L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

DIPLOMU o zavrãenoj VA KoV-a u Beogradu og-
laãavam nevaæeñom- Elenov Trajko, Beograd

663L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Nin-

koviñ Velimir, Zemun 667L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- To-

våeviñ Dragan, Zemun 668L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Ni-

koliñ Nebojãa, Beograd 672L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
TAKSI TABLU yellow cab 486 æuti oglaãavam

nevaæeñom- Mikavica Slavica, Novi Beograd
675L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

IZBEGLIÅKU legitimaciju broj 7014908495 izda-
tu od OUP-a Zvezdara oglaãavam nevaæeñom.-
Pleñaã Anka, Beograd 679L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

DIPLOMU o zavrãenoj Viãoj vojnoj ãkoli KoV
smer veza izdatu 1987. u Beogradu, oglaãavam ne-
vaæeñom,- Miloãeviñ Ivica, Smederevo 681L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

DIPLOMU o zavrãenoj VA KoV u Beogradu og-
laãavam nevaæeñom- Brakoviñ Nermin, Novi
Sad 682L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Œe-
doviñ Damir, Beograd 683L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Titova Koreni-
ca oglaãavam nevaæeñom.- Olbina Milorad, Beo-
grad 684L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Bosanski Pet-
rovac oglaãavam nevaæeñom.- Latinoviñ Zdrav-
ko, Beograd 690L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

KROVNU OZNAKU GRADA broj 7139 i Taksi tab-
lu vlasnik M.Josipoviñ oglaãavam nevaæeñim-
Josipoviñ Miodrag, Beograd 691L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Ma-
riñeviñ Mihajilo, Beograd 692L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Æi-
vanoviñ Miodrag, Beograd 697L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Ku-
kiñ Mihailo, Beograd 705L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Zemun oglaãa-
vam nevaæeñom.- Mlinareviñ Predrag, Batajnica

707L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Vinkovci og-

laãavam nevaæeñom.- Ÿuboja Boãko, Beograd
709L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

DIPLOMU o zavrãenoj SVÃ u Beogradu oglaãa-
vam nevaæeñom- Saviñ Dejan, Beograd 712L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

KROVNU OZNAKU GRADA broj 4172 oglaãavam
nevaæeñom- Kujoviñ Milan, Beograd 713L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Zemun oglaãa-
vam nevaæeñom.- Uzun Stevo, Zemun 714L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

VOJNU legitimaciju broj A 029410 izdatu od VP
6972 Beograd oglaãavam nevaæeñom.- Bjekiñ Vla-
dimir, Zemun 715L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Dra-
giñeviñ Miÿan, Beograd 716L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Åukarica og-
laãavam nevaæeñom.- Nikoliñ Ivan, Beograd

719L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
KROVNU OZNAKU GRADA broj 5222 oglaãavam

nevaæeñom- Raãkoviñ Duãan, Beograd 723L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
KROVNU OZNAKU GRADA broj 6224 oglaãavam

nevaæeñom- Novakoviñ Predrag, Beograd 724L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Ste-

fanoviñ Dragan, Beograd 727L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- An-

toniñ Saãa, Beograd 729L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Ni-

koliñ Åedomir, Ostruænica 731L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Åukarica og-

laãavam nevaæeñom.- Nikoliñ Åedomir,
Ostruænica 732L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

RADNU KÇIÆICU izdatu od SO Åukarica og-
laãavam nevaæeñom.- Boæiñ Gordana, Beograd

735L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
KÇIÆICU RVI br. 7551 izdatu od Uprave za bo-

raåka i invalidska pitaça u Niãu, oglaãavam
nevaæeñom,- Zdravkoviñ Stajo, Niã 12031L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

VOJNU legitimaciju broj A 024736 izdatu od VP
4830 Uæice oglaãavam nevaæeñom.- Markoviñ
Goran, Uæice 12050L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Zd-
ravkoviñ Bojan, Bratinac 12067L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.-
Neãiñ Saãa, Poæarevac 12068L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

VOJNU KÇIÆICU oglaãavam nevaæeñom.- Sa-
viñ Æeÿko, Poæarevac 12113L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

SLUÆBENU LEGITIMACIJU br.962-A 962 iz-
datu 25.04.2005.od Savezne uprave Carina, og-
laãavam nevaæeñom,- Radak Jovica, Vrãac

12115L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
VOJNU legitimaciju broj A 016575 izdatu od VP

5300 Leskovac oglaãavam nevaæeñom.- Braåeviñ
Slavko, Leskovac 12195L                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

AKCIJE: emitent Prva preduzetniåka banka a.d.
Beograd, emisija I, serija K, Nominalna vrednost
po akciji 1.500,00 dinara i akcije: vlasnik akcija
Vuliñ Radomir, selo Kukÿin, opãtina Kruãe-
vac, serijski broj 0001099 apoen 1 (jedna akcija),
oglaãavamo nevaæeñim.– Prva preduzetniåka
banka a.d, Beograd. 12077

PEÅAT okruglog oblika sa sledeñim tekstom:
Privatno preduzeñe za proizvodçu elektroopre-
me izvoœeçe radova i inæeçering “Elting” Ãa-
bac d.o.o. vlasnik Vlahoviñ Nikola sa l. k. br.
258763 SUP Ãabac, oglaãavamo nevaæeñim.–
“Elting”, Ãabac. 12266

PEÅAT okruglog oblika ispisan ñirilicom sa
tekstom: “Opãte udruæeçe istraæilaca Beogra-
da “Srpski istraæilac” Beograd, oglaãavamo ne-
vaæeñim.– Opãte udruæeçe privatnih
detektiva, Beograd. 674/o

PEÅAT åetvrtasti ispisan ñirilicom sa tekstom
Dr Slavica Veselinoviñ specijalista pedijatri-
je 116629; okrugli peåat ispisan ñirilicom Dom
zdravÿa Zemun Doktor–326 i ovalni peåat sa
tekstom Dr. med Slavica Veselinoviñ spec. pedi-
jatrije 30035872, oglaãavam nevaæeñim.– Slavi-
ca Veselinoviñ, Novi Beograd. 666/o

POLISE osiguraça pod brojem 4721 i 4722 izdate
od strane Zepter osiguraça, oglaãavamo ne-
vaæeñim.– “Conte plus travel agency”, Beograd.

12026
PEÅAT okruglog oblika ispisan latinicom sa

tekstom: Privatno preduzeñe za unutraãçu i
spoÿnu trgovinu i ãpediciju “Gold ãped” sa p.o.
Beograd, 1 i 3, oglaãavamo nevaæeñim.– “Gold–
ãped”, Beograd. 651/o

POTVRDE o vlasniãtvu nad obiånim akcijama
emitenta Ãtedno-kreditna organizacija “Elekt-
ronska industrija” Akcionarsko druãtvo Niã
akcionara nominalne vrednosti 6.000,00 dinara:

Redni
broj Naziv preduzeña Oznaka serije Kontrolni broj Akcionar. kçiga Iznos Izdata

1. “Jugolaboratorija” Beograd Kraÿa Petra I br. 44 UK 1 5780–5830 486 306.000,00 Niã,
07.10.20002

2. EJ “Sastavni delovi” d.o.o. Niã, Bul. Sv. Cara 
Konstantina 80–84

UK 1 0807–1090 434 1.704.0000,00 Niã
07.10.2002.

3. EI “Systems” d.o.o. Niã, Topliåina 6 VII 1498–1656 500 960.000,00 Niã
05.12.2003.
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oglaãavamo nevaæeñim.– Ãtedno kreditna organi-
zacija “Denarius” Akcionarsko druãtvo Beo-
grad, Filijala Niã. 12328

UPIS U SUDSKI  REGISTARUPIS U SUDSKI  REGISTAR

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12942/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
24272-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za spoÿnu i unutraãçu trgovinu i
proizvodçu “Inel” d.o.o. Beograd, Bulevar
AVNOJ-a br. 94 promenilo je sediãte i upisalo
druge podatke znaåajne za pravni promet. Novo
sediãte preduzeña je u Beogradu, Zemun, Ratarski
put br. 37b. Podaci znaåajni za pravni promet su:
matiåni broj: 07791542, PIB 100135077, broj te-
kuñeg raåuna kod Societe general bank: 275-
2211713081103-71. 1475

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12841/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94355-00 sledeñe podatke:

Osnovano je “M Co plus” Druãtvo za proizvodçu,
trgovinu i usluge, d.o.o. Beograd, ul. Ustaniåka
171/12. Osnivaå druãtva je Zoran Milojeviñ iz
Beograda, ul. Ustaniåka 210. Sediãte druãtva je u
Beogradu, ul. Ustaniåka br. 171/12. Skrañeno po-
slovno ime druãtva: “M Co plus” d.o.o. Beograd.

Druãtvo obavÿa sledeñe delatnosti: 15320,
15330, 15811, 15812, 15860, 15890, 15910, 15930, 15940,
15950, 15870, 15960, 15981, 15982, 20400, 20510, 21230,
21250, 22150, 22220, 22240, 22230, 22250, 25130, 25210,
25220, 28520, 28740, 29140, 34300, 36633, 50100, 50200,
50300, 50401, 50402, 51110, 51120, 51130, 51140, 51150,
51160, 51170, 51180, 51190, 51120, 51220, 51230, 51240,
51310, 51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370, 51380,
51390, 51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51470, 51510,
51520, 51530, 51540, 51550, 51560, 51570, 51610, 51620,
51630, 51640, 51650, 51660, 51700, 52210, 52110, 52120,
52220, 52230, 52240, 52250, 52260, 52270, 52330, 52410,
52420, 52430, 52440, 52450, 52460, 52470, 52480, 52500,
52721, 52620, 52722, 52730, 52740, 55110, 55120, 55211,
55212, 55220, 55231, 55232, 55233, 55300, 55400, 55510,
55520, 60220, 60250, 63400, 63120, 63110, 70120, 70200,
70310, 70320, 71100, 71340, 72300, 72400, 72500, 72600,
74120, 74130, 75140, 74202, 74203, 74204, 74401, 74402,
74700, 74820, 74830, 74840, 80410, 51210.

Druãtvo ima pravo da obavÿa poslove spoÿnotr-
govinskog prometa u okviru registrovanih delat-
nosti, kao i usluge u spoÿnotrgovinskom prometu.
Druãtvo je pravno lice i ima pravo da u pravnom
prometu zakÿuåuje ugovore i preduzima druge prav-
ne radçe i pravne poslove u okviru svoje poslovne
sposobnosti. Druãtvo za svoje obaveze u pravnom
prometu odgovara celokupnom imovinom. Osnivaå
druãtva je Zoran Milojeviñ iz Beograda, ul. Usta-
niåka 210. Osnivaå za obaveze druãtva odgovara u
sluåajevima i pod uslovima propisanim Zakonom o
privrednim druãtvima.

Lice ovlaãñeno za zastupaçe u unutraãçem i
spoÿnotrgovinskom prometu je direktor Zoran
Milojeviñ sa neograniåenim ovlaãñeçima. Osni-
vaå je upisao novåani kapital u iznosu od 500,00
EUR po sredçem kursu NBS na dan uplate u dinars-
koj protivvrednosti. Osnivaå je uplatio novåani
kapital u iznosu od 250,00 EUR po sredçem kursu
NBS na dan uplate, ãto na dan uplate 1. 12. 2004.
god. iznosi 19.348,50 dinara. 1476

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12828/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94244-00 sledeñe podatke:

Osniva se Privredno druãtvo za trgovinu i us-
luge “Energy trade” d.o.o. Beograd, ul. Sinœeliñeva

br. 4. Skrañeni naziv druãtva je: “Energy trade”
d.o.o., Beograd. Druãtvo je pravno lice i ima pra-
vo da u pravnom prometu zakÿuåuje ugovore i
preduzima druge pravne radçe u okviru svoje prav-
ne i poslovne sposobnosti. Osnivaå odgovara za
obaveze druãtva u sluåajevima i pod uslovima pro-
pisanim Zakonom o privrednim druãtvima. Kao
osnivaåki ulog upisano je 500,00 EUR, a uplañeno
je 250,00 EUR u dinarskoj protivvrednosti od
19.412,50 dinara po kursu NBS na dan uplate 3. 12.
2004. godine kod ovlaãñene poslovne banke.

Delatnost preduzeña je: 50100, 50300, 50401,
50500, 51110, 51120, 51130, 51140, 51150, 51160, 51170,
51180, 51190, 51210, 51220, 51230, 51240, 51250, 51310,
51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370, 51380, 51390,
51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51470, 51510, 51520,
51530, 51540, 51550, 51560, 51570, 51610, 51620, 51630,
51640, 51650, 51660, 51700, 52110, 52120, 52210, 52220,
52230, 52240, 52250, 52260, 52270, 52330, 52410, 52420,
52430, 52440, 52450, 52460, 52470, 52480, 52500, 52610,
52620, 52630, 55300, 55400, 55510, 55520, 60250, 63120,
63400, 71100, 71210, 74130, 74140, 74150, 74401, 74402,
74840.

Druãtvo ima pravo da obavÿa poslove spoÿnotr-
govinskog prometa u okviru upisanih delatnosti,
kao i pravo da obavÿa usluge u spoÿnotrgovinskom
prometu, kao ãto su: posredovaçe u prometu robe
i usluga, komisioni poslovi, reeksportni poslovi,
meœunarodna ãpedicija, zastupaçe stranih lica.

Direktor druãtva ima pravo zastupaça sa neo-
graniåenim ovlaãñeçima i za obavÿaçe unut-
raãçeg i spoÿnotrgovinskog poslovaça predu-
zeña. 1477

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12819/04 upisao je u sudski registar u reg. ul. br. 1-
94260-00 sledeñe podatke:

Oanivaçe Druãtva u skladu sa ZOP-om i Zakon-
om o klasifikaciji delatnosti i o registru jedi-
nica razvrstavaça. Firma glasi: Preduzeñe za
trgovinu na veliko i malo “City-press”, d.o.o., Beo-
grad, Rakovica, ul. Vidikovaåki venac br. 14-b.
Skrañeni naziv firme glasi: “City-press”, d.o.o.
Beograd. Osnovni kapital osnivaåa Radovanac Pe-
ra upisan na dan 2. 11. 2004. g. iznosi 5.000 USD. Up-
lañeni kapital na dan 28. 10. 2004. g. iznosi 2.500
USD, ãto po kursu NBJ preraåunato u dinarima
iznosi 149.024,25 din. Direktor preduzeña je: Rado-
vanac Pero iz Beograda, bez ograniåeça ov-
laãñeça u unutraãçem i spoÿnorgovinskom
prometu.

Delatnost preduzeña je: 17250, 17300, 17401,
17402, 17403, 17404, 17510, 17520, 17530, 17540, 17600,
17710, 17720, 17720, 18100, 18210, 18220, 18230, 18240,
18300, 37100, 37200, 36620, 36500, 36400, 15850, 15860,
15520, 15610, 15710, 15811, 15720, 45110, 45120, 45210,
45230, 45240, 45310, 45320, 45330, 45340, 45450, 20101,
20200, 20300, 20400, 20510, 21120, 21210, 21220, 21230,
22150, 22220, 22230, 22240, 22250, 24120, 24300, 30020,
22110, 22120, 22130, 22140, 22310, 22320, 22330, 25210,
25220, 25230, 25240, 26120, 26150, 27330, 28110, 28120,
28400, 28510, 28520, 28720, 28730, 2850, 36110, 36120,
36130, 36140, 45220, 45250, 45420, 45430, 45440, 50100,
50200, 50300, 50500, 51110, 51120, 51130, 51140, 51160,
51170, 51180, 51190, 51150, 51210, 51220, 51430, 51450,
51470, 51470, 51520, 51530, 51540, 51570, 51640, 51660,
51310, 51320, 51340, 51350, 51360, 51370, 51390, 51410,
51420, 51440, 51500, 51510, 51550, 51560, 51570, 51610,
51620, 51630, 51700, 52110, 52120, 52210, 52240, 52250,
52260, 52270, 52410, 52420, 52430, 52440, 52450, 52460,
52470, 52480, 52500, 52610, 52620, 52630, 52740, 55110,
55120, 55232, 55233, 55300, 55400, 55110, 55520, 60211,
60230, 60250, 63214, 63300, 63400, 67130, 70200, 70310,
71100, 71210, 71330, 71340, 72100, 72200, 72300, 72400,
72500, 72600, 74120, 74130, 74140, 74202, 74203, 74204,

74300, 74401, 74402, 74600, 74700, 74810, 74820, 74830,
74840, 93020, 93040, 92720, 93050, 92710, 92110, 92120,
92130, 92340.

Druãtvo ima pravo da obavÿa spoÿnotrgovinski
promet i da vrãi usluge u okviru registrovanih
delatnosti. 1478

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12814/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
91797-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe “Novo brdo” d.o.o. Beograd, izvrãilo
je promenu osnivaåa, promenu naziva i sediãta, i
promenu lica ovlaãñenog za zastupaçe. Novi na-
ziv preduzeña glasi: “Euro berza” d.o.o. Beograd,
Preduzeñe za spoÿnu i unutraãçu trgovinu na ve-
liko i malo. Sediãte preduzeña je u Beogradu, na
adresi: Stevana Brakusa 6. Stari osnivaå predu-
zeña, Petroviñ Negovan, istupio je iz preduzeña i
svoj osnivaåki ulog u celosti i bez naknade preneo
na novog osnivaåa Jojiñ Zorana iz Beograda, Bul.
AVNOJ-a 117. Razreãen je duænosti raniji direk-
tor preduzeña Petroviñ Negovan, a novo lice ov-
laãñeno za zastupaçe preduzeña, sa neograniåenim
ovlaãñeçima u obavÿaçu domañih i spoÿnotrgo-
vinskih poslova je Jojiñ Zoran. 1479

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12809/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94321-00 sledeñe podatke:

Osniva se Preduzeñe za spoÿnu i unutraãçu tr-
govinu i usluge “Leo-san” d.o.o. Mladenovac, ul.
Krajinska br. 6. Skrañeni naziv: “Leo san” d.o.o.
Mladenovac. Osnivaå: Grkovac Ÿubiãa iz Mlade-
novca, ul. Krajinska br. 6. Ukupno upisano 5.000,00
USD. Ukupno uplañeno 50% novåanog dela osnovnog
kapitala u iznosu od 2.500,00 USD u dinarskoj pro-
tivvrednosti 149.344,00 dinara po kursu na dan 5.
11. 2004. Ostatak od 50% novåanog dela osnovnog
kapitala u iznosu od 2.500,00 USD u dinarskoj pro-
tivvrendosti osnivaå ñe uplatiti u roku od dve go-
dine od dana registracije. Druãtvo je pravno lice
i ima pravo da u pravnom prometu zakÿuåuje ugovo-
re i vrãi druge pravne radçe u okviru svoje prav-
ne i poslovne sposobnosti. Direktor: Grkavac
Ÿubiãa iz Mladenovca, ul. Krajinska br. 6. Di-
rektor ima pravo zastupaça druãtva sa neogra-
niåenim ovlaãñeçima. Direktor ima pravo
zastupaça druãtva sa neograniåenim ovlaãñeçi-
ma za obavÿaçe spoÿnotrgovinskog prometa
druãtva.

Delatnosti: 51110, 51120, 51130, 51140, 51150,
51160, 51170, 51180, 51190, 51210, 51220, 51230, 51240,
51250, 51310, 51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370,
51380, 51390, 51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51470,
51510, 51520, 51530, 51540, 51550, 51560, 51570, 51610,
51620, 51630, 51640, 51650, 51660, 51700, 52110, 52120,
52210, 52220, 52230, 52240, 52250, 52260, 52270, 52330,
52410, 52420, 52430, 52440, 52450, 52460, 52470, 52480,
52500, 52610, 52620, 52630, 60211, 60212, 60230, 60250,
60300, 63110, 63120. Preduzeñe ima pravo da obavÿa
poslove spoÿnotrgovinskog prometa u okviru re-
gistrovane delatnosti. 1480

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi br.
12803/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
80411-00 sledeñe podatke:

Meça se sediãte Preduzeña za reklamu i propa-
gandu “Grey Worldwide” d.o.o. Beograd.

Novo sediãte Preduzeña za reklamu i propagan-
du “Grey Worldwide” d.o.o. Beograd je u Beogradu, ul.
Dobraåina 38. 1481

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12799/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
3504-00 sledeñe podatke:

Redni
broj Naziv preduzeña Oznaka serije Kontrolni broj Akcionar. kçiga Iznos Izdata

4. EI “Autoserbis” Niã, Bul. Sv. Cara Konstantina 80–82 UK 1 4384–4389 453 36.000,00 Niã,
07.10.2002

5. EI “Elektromedicina” d.o.o. Niã, Bul. Sv. Cara 
Konstantina 80–86

UK 1 3213–3289 449 462.000,00 Niã
7.10.20002.

6. EI “Fabrika maãina i opreme” d.o.o. Niã, Bul. Sv. 
CaraKonstantina 80–84

UK 1 1941–2055 437 690.000,00 Niã,
07.10.2002.

7. EI “Kontaktno zaãtitna tehnika”, Niã, bul. Sv. Cara 
Kontantina 80–84

UK 1 0707–0806 434 600.000,00 Niã,
07.10.2002.

8. EI “Ekos elektronski distribucioni sistemi” d.o.o. 
Niã, Bul. Sv. Cara Konstantina 80–84

UK 1 3177–3212 443 216.000,00 Niã,
07.10.2002.

9. EI Holding korporacija “Elektronska industrija” a.d. 
Niã, Bul. Sv. Cara Kontantina 80–86

UK 1 0334–0706 433 2.238.000,00 Niã,
07.10.2002.

10. EI “Iritel” Zemun, Batajniåki put 23 UK 1 4483–4485 456 180.000,00 Niã,
7.10.2002.
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Preduzeñe za proizvodçu i promet robe “Stevan
Still” d.o.o., Beograd-Zemun, Petra Koåiña 14, meça
svoje sediãte, tako da je novo sediãte preduzeña u
Beogradu – Zemun, Ul. ugrinovaåki put br. 70.

1482

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12794/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
92870-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za trgovinu i usluge “Top nails” d.o.o.,
Beograd, ul. Gråiña Milenka br. 37, vrãi promenu
sediãta druãtva, tako da novo sediãte druãtva
jeste: Beograd, Ul. gospodar Jevremova br. 41/2.

Preduzeñe ujedno vrãi promenu lica ov-
laãñenog za zastupaçe i Odlukom o imenovaçu di-
rektora upisuje se: Zorana Lukiñ iz Beograda,
Zemun, Ul. cara Duãana br. 266, izdatom od strane
MUP-a Beograd. Direktor preduzeña ima pravo
zastupaça sa neograniåenim ovlaãñeçima i za
obavÿaçe unutraãçeg i spoÿnotrgovinskog po-
slovaça preduzeña. Briãe se Saça Kuråubiñ, di-
rektor preduzeña, ima pravo zastupaça sa
neograniåenim ovlaãñeçima i u obavÿaçu poslo-
va spoÿnotrgovinskog prometa. 1483

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12785/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
92435-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu i usluge “Oll
AMG-sport” d.o.o. Beograd, Zemun, Gradski park br.
2, je izvrãilo promenu lica ovlaãñenog za zastu-
paçe: upisuje se Preradoviñ Slobodan, direktor-
neograniåena ovlaãñeça. Markoviñ Nebojãa-di-
rektor. 1484

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12785/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
92435-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu i usluge “Oll
AMG-sport” d.o.o. Beograd, Zemun, Gradski park br.
2 je izvrãilo promenu lica ovlaãñenog za zastu-
paçe. Upisuje se Preradoviñ Slobodan, direktor-
neograniåena ovlaãñeça. Markoviñ Nebojãa-di-
rektor. 1484

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12767/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94294-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe osnovano za proizvodçu i promet
“Karlito” d.o.o. Beograd, Ul. maåvanska br. 22.
Skrañeno ime “Karlito” d.o.o. Beograd. Osnivaåi
su: Milka Momåiloviñ iz Beograda, Ul. ustaniåka
142, Kuzmanoviñ Vladimir iz Beograda, Ul. usta-
niåka br. 142. Upisani i uplañeni osnovni kapital
druãtva iznosi ukupno 500,00 EUR u dinarskoj pro-
tivvrednosti ãto na dan uplate 1.12.2004. godine
po sredçem kursu NBS iznosi 38.696,50 dinara.
Ulog svakog od osnivaåa iznosi po 250,00 EUR u di-
narskoj protivvrednosti po sredçem kursu NBS,
ãto na dan uplate 1.12.2004. godine iznosi
19.348,25 dinara. Preduzeñe zastupa direktor osni-
vaå Vladimir Kuzmanoviñ iz Beograda, Ul. usta-
niåka br. 142, u unutraãçem i spoÿnotrgovinskom
prometu bez ograniåeça.

Preduzeñe obavÿa sledeñe delatnosti: 15310,
15320, 15330, 15410, 15420, 15430, 15510, 15520, 15610,
15620, 15870, 15880, 15890, 51110, 51170, 51180, 51210,
51220, 51310, 51330, 51360, 51370, 51380, 51390, 51700,
52110, 52210, 52220, 52230, 52240, 52270.

Druãtvo ima pravo obavÿati poslove spoÿnotr-
govinskog prometa u okviru upisanih delatnosti.

1484

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12772/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
85365-00 sledeñe podatke:

Vrãi se promena sediãta Meãovitog preduzeña
za proizvodçu i trgovinu “Elan sport” d.o.o. Beo-
grad, Bulevar Leçina br. 137, tako da ñe ubuduñe
Preduzeñe poslovati na adresi: JP Sava centar,
Beograd, Milentija Popoviña 9. 1486

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12758/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
81287-02 sledeñe podatke:

Kompanija “International CG” Hotel “Inter. Conti-
nental Beograd” upisuje Vuksanoviñ Miÿana, direk-
tora, ima pravo zastupaça, i ovlaãñen je da
zakÿuåuje ugovore u pravnom prometu u vezi sa po-
slovima iz delatnosti kompanije koji se obavÿaju
u delu kompanije, uz prethodnu saglasnost direkto-
ra kompanije. Direktor moæe davati naloge za
isplatu, uz prethodnu saglasnost direktora kompa-
nije, a na osnovu predloga direktora Sluæbe za
raåunovodstvene poslove.

Briãe se Milan Paviñeviñ, direktor. Upisuje
se Vuksanoviñ Miÿan, direktor, ima pravo zastu-
paça, i ovlaãñen je da zakÿuåuje ugovore u
pravnom prometu u vezi sa poslovima iz delatnos-
ti kompanije koji se obavÿaju u delu kompanije, uz
prethodnu saglasnost direktora kompanije. Direk-

tor moæe davati naloge za isplatu, uz prethodnu
saglasnost direktora kompanije, a na osnovu pred-
loga direktora Sluæbe za raåunovodstvene poslo-
ve. Briãe se Milan Paviñeviñ, direktor. 1487

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12708/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
91445-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, promet i usluge “Mis-
teh” d.o.o. Beograd, ul. Stanka Paunoviña – Veÿka
br. 47, pored dosadaãçeg osnivaåa Ñurguz Mi-
roslava, kao osnivaå pristupa Popoviñ Stana iz
Velikog sela – Beograd, Ul. beogradska br. 15.
Dosadaãçi osnivaå Ñurguz Miroslav je novom os-
nivaåu ustupio bez naknade deo svog upisanog osni-
vaåkog uloga u iznosu od 2.500 USD u dinarskoj
protivvrednosti po kursu na dan uplate i deo up-
lañenog osnivaåkog uloga u iznosu od 1.250 USD u
dinarskoj protivvrednosti od 71.280,50 dinara na
dan 22.10.2003. godine, tako da sada upisani osni-
vaåki ulog osnivaåa Ñurguz Miroslava iznosi
2.500 USD u dinarskoj protivvrednosti po kursu na
dan uplate, a uplañeni osnivaåki ulog ovog osni-
vaåa iznosi 1.250 USD u dinarskoj protivvrednosti
od 71.280,50 dinara na dan 22.10.2003. godine, a upi-
sani osnivaåki ulog osnivaåa Popoviñ Stane iz-
nosi 2.500 USD u dinarskoj protivvrednosti po
kursu na dan uplate a uplañeni osnivaåki ulog
ovog osnivaåa iznosi 1.250 USD u dinarskoj proti-
vvrednosti od 71.280,50 dinara na dan 22.10.2003.
godine. 1488

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12580/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
9875-00 sledeñe podatke:

Novinsko-izdavaåko akcionarsko druãtvo “Lut-
rijska ãtampa”, Beograd, Nuãiñeva 12a, poveñalo
je osnovni kapital tako da: vrednost osnovnog ka-
pitala po reãeçu Agencije za privatizaciju broj:
396UAP/03-PKKV-TV od 3.10.2003. g. na dan
31.12.2002. g. iznosi 638.000,00 dinara (ãeststoti-
natridesetosamhiÿadadinara) koji je podeÿen na
638 akcija nominalne vrednosti 1.000,00 dinara za
jednu akciju. Privatizacija je izvrãena na osnovu
Ugovora o kupoprodaji druãtvenog kapitala meto-
dom javne auckije, overenog pred I Opãtinskim su-
dom u Beogradu dana 18.11.2003. g. pod brojem: Ov.
4401/03. Upisano: 108.000,00 dinara. Uplañeno:
108.000,00 dinara na dan 9.11.2004. g. 1489

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12227/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 3-
33-38 sledeñe podatke:

Delta banka a.d. Beograd, ul. Milentija Popo-
viña br. 7b, osnovala je Poslovnu jedinicu Åukari-
ca, ul. Poæeãka br. 128, Poslovna jedinica nema
svojstvo pravnog lica i istupa u pravnom prometu
pod firmom Banke i svojim nazivom. Poslovna je-
dinica ima pravo da u pravnom prometu zakÿuåuje
ugovore i vrãi druge pravne poslove i radçe u
okviru svog predmeta poslovaça. Za obaveze Po-
slovne jedinice Banka odgovara celokupnom svo-
jom imovinom. Kao lice ovlaãñeno za zastupaçe
Poslovne jedinice Åukarica sa neograniåenim ov-
laãñeçem je Arnaut Ÿubica. 1490

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12218/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
92160-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za trgovinu, usluge, proizvodçu, uvoz
i izvoz “Mirobella” d.o.o. Beograd, Kneza Mihaila
br. 10/V promenilo je sediãte na novoj adresi u
Beogradu, Åumiñevo sokaåe br. 28 i upisalo je po-
datke od znaåaja za pravni promet, matiåni broj:
17539906, PIB: 103275310, tekuñi raåun: 330-
4002032-71 kod “Meridian bank” a.d. Beograd. 1491

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
12213/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
4988-00 sledeñe podatke:

Izdavaåko-ãtamparsko druãtveno preduzeñe
“Struåna kçiga” d.p., Beograd, Ul. svetogorska 48
je promenilo lice ovlaãñeno za zastupaçe. Briãe
se Miroslav Stankoviñ, dosadaãçi v.d. direktora
sa neograniåenim ovlaãñeçima, a upisuje se Rad-
mila Jañeviñ, v.d. direktora sa neograniåenim ov-
laãñeçima. 1492

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
11982/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
3938-00 sledeñe podatke:

Akcionarsko druãtvo za trgovinu vozilima i
rezervnim delovima, servisiraçe, proizvodçu i
skladiãteçe “Autoremont” Beograd, Vojvode Ste-
pe 352, izvrãio je izbor prokuriste.

Upisuje se Ãijan Jovan, prokurist bez ogra-
niåeça. Ostaje: Ãauperl Igor, generalni direk-
tor, ima pravo zastupaça preduzeña sa
neograniåenim ovlaãñeçima i pravo zastupaça sa
neograniåenim ovlaãñeçima za obavÿaçe poslova
spoÿnotrgovinskog prometa preduzeña. Ostaje
Krajnåiñ Marko, prokurist bez ograniåeça. 1493

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
11973/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
91719-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za trgovinu i usluge “Asian Pieces servi-
ces” d.o.o. iz Beograda, promenilo je sediãte tako
da je sada novo sediãte druãtva u Beogradu, Pro-
leterske solidarnosti 37, lokal 5.

Pored dosadaãçeg jedinog osnivaåa druãtva De-
jana Miãiña, druãtvu je pristupio i novi suosni-
vaå Tatjana Jevtiñ Miãiñ, kojoj je dosadaãçi
osnivaå preneo deo svog novåanog uloga u visini
od 500 USD u dinarskoj protivvrednosti na dan up-
late. 1494

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
11969/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
86893-00 sledeñe podatke:

“Strujni internacional kanald” d.o.o. Druãtvo je po-
veñalo uplañeni osnivaåki ulog i osnivaåi su iz-
vrãili preraspodelu kapitala. Upisani osnivaå-
ki ulog druãtva je: 5.009,26 USD u dinarskoj proti-
vvrednosti na dan uplate. Uplañeni osnivaåki
ulog druãtva je: 5.009,26 USD u dinarskoj protivv-
rednosti na dan uplate. Uneti ulog druãtva je:
167.875 USD na dan 30.5.2002. i 203.782,56 EUR na
dan 14.9.2002. 1495

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem Fi. br.
11940/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
93559-00 sledeñe podatke:

Osnivaåi Preduzeña za ãpediciju, transport i
usluge “Saãa Radojeviñ i Aleksandar Jovanoviñ”
o.d. Beograd, ul. Bul. Mihajla Pupina 133, stan br.
74, doneli su Odluku o promeni firme, tako da ñe
druãtvo ubuduñe poslovati pod sledeñom firmom:
Pun naziv firme: Preduzeñe za ãpediciju, tran-
sport i usluge “X-Cargo Saãa Radojeviñ i Aleksandar
Jovanoviñ” o.d. Beograd, ul. Bul. Mihajla Pupina
133, stan br. 74. Skrañena oznaka fimre: “X-Cargo
Saãa Radojeviñ i Aleksandar Jovanoviñ” o.d. Beograd.

1496

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
11922/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
74697-00, sledeñe podatke:

Preduzeñe za marketing, promet i usluge “Pro-
mo” d.o.o. Beograd, Partizanska 104, usled promene
naziva ulice, meça sediãte i glasi: Beograd, Vi-
dikovaåki venac 104. upisuje podatke od znaåaja za
pravni promet Plb: 100173409 i tekuñi raåun: 170-
773-23 Eksim banka a.d. Beograd. Preduzeñe proãi-
ruje delatnosti i pravo vrãeça usluga u
spoÿnotrgovinskom prometu i to: 21120, 21210,
21220, 21230, 21250, 22220, 22230, 22240, 22250, 22310,
22320, 22330, 25110, 25130, 25210, 25220, 25230, 25240.
Druãtvo ima pravo obavÿaça poslova spoÿnotr-
govinskog prometa u okviru registrovanih delat-
nosti i pravo vrãeçe sledeñih usluga: izvoœeçe
investicionih radova u inostranstvu i ustupaçe
investicionih radova stranom licu u zemÿi, uslu-
ge meœunarodnog transporta robe i putnika, usluge
koje su u vezi s meœunarodnim transportom
(meœunarodna ãpedicija, skladiãteçe, agencijske
usluge u transportu i sl.), ugostiteÿske i turis-
tiåke usluge, posredovaçe i zastupaçe u prometu
robe i usluga, reeksportni poslovi, komisioni po-
slovi, prodaja robe preko konsignacije i kosigna-
ciona skladiãta nauånoistraæivaåke, istraæi-
vaåko razvojne i usluge pruæaça i koriãñeça in-
formacija i znaça u privredi i nauci. 1497

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
11950/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 3-
81-00, sledeñe podatke:

Meãoviti finansijski posrednik brokerskog
naåina trgovaça Dinara broker a.d. Beograd, ul.
Biråaninova br. 37, uskladilo je svoje poslovaçe
sa Zakonom o træiãtu hartija od vrednosti i dru-
gih finansijskih instrumenata i u skladu sa istim
izvrãilo promenu punog naziva druãtva u Bro-
kersko dilersko druãtvo Dinara broker a.d. Beo-
grad i dobilo dozvolu za obavÿaçe brokersko-
dilerskih poslova te izvrãilo proãireçe delat-
nosti na dilerske poslove. Takoœe je izvrãena
promena upisa osnivaåa usled pripajaça Dinara
banke a.d. Beograd, Novosadskoj banci a.d. Novi
Sad, koja je preuzela prava i obaveze Dinara banke
a.d. 1498

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
1775/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 2-
1601-00, sledeñe podatke:

Osniva se Omladinska zadruga “Kondor-M”, ul.
Bulevar Mihaila Pupina br. 35, Beograd. Osni-
vaåi Zadruge su: 1. Radosavÿeviñ Vitomir iz Beo-
grada, ul. Cara Duãana br. 57, Blaæiñ Zorica,
student iz Beograda, ul. Palmira Toÿatija br. 48-
1, Ñiriñ Danica iz Beograda, ul. Milivoja Pero-
viña br. 8/14, Lopiåiñ Ivana iz Beograda, ul. Gan-
cijeva br. 184, Taskov Srœan iz Beograda, ul.
Ratarski put br. 25a, Arsoviñ Ivan, iz Beograda,
ul. Ÿubiåka br. 26, Bjedov Nataãa iz Beograda, ul.
Janka Lisjaka br. 25, Lopiåiñ Milan student iz
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Beograda, ul. Gancijeva br. 184, Vlajiñ Vladimir,
student iz Beograda, ul. Jurija Gagarina br. 183,
Lopiåiñ Milena iz Beograda, ul. Gandijeva br.
184. 

Za osnivaçe i poåetak rada zadruge, osnivaåi
zadruge obezbeœuju ålanarinu u iznosu od 1.000,00
dinara i to tako ãto svako od osnivaåa uplañuje
po 100,00 dinara.

Direktor zadruge je Jakãiñ Miloã, direktor
zadruge iz Beograda. Zadruga moæe obavÿati sve
delatnosti za koje je zadruga osnovana. Omladinska
zadruga obezbeœuje zadrugarima da na organizovan
naåin za potrebe poslodavca obavÿaju povremene,
privremene i sliåne poslove za koje se ne zasniva
radni odnos, radi sticaça sredstava za ãkolovaçe
i zadovoÿavaçe osnovnih socijalnih i drugih liå-
nih i zajedniåkih potreba zadrugara. 1499

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
1962/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
6455-00, sledeñe podatke:

Preduzeñe za odræavaçe zgrada i stanova “Novi
Beograd” a.d. Beograd, Novi Beograd, Auto put 6,
promenilo je vlasniãtvo druãtvenog kapitala u
akcijski, koji iznosi 6947000,00 din. na dan
31.12.2002. g. promenilo je firmu, tako da nova
firma glasi: Komunalno preduzeñe za odræavaçe
zgrada i stanova “Novi Beograd”, a.d. Beograd, Au-
to put 6 i promenilo je lice ovlaãñeno za zastu-
paçe tako da: upisuje se Andriñ Pero, direktor,
neograniåeno, briãe se Jaçiñ Miodrag, v.d. direk-
tor. 1500

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
4015/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
82283-00, sledeñe podatke:

Preduzeñe “Monterra” za graœevinarstvo, tran-
sport i usluge, d.o.o. Beograd, Severni bulevar 17-
b proãirilo je delatnost tako da osim delatnosti
do sada registrovanih sada obavÿa i sledeñe delat-
nosti: 15110, 14120, 14130, 14220, 14500, 61200,
63110. Takoœe, preduzeñe je promenilo i lice ov-
laãñeno za zastupaçe tako da odlukom osnivaåa,
osim direktora Markoviñ Dejana, preduzeñe moæe
neograniåeno zastupati i osnivaå Dragan Kopåa-
liñ iz Beograda, Dojranska 11. 1501

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
9159/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
80037-00, sledeñe podatke:

Izdavaåko preduzeñe “Giliñ Eli” k.d., Beograd,
ul. Timoåka br. 8 promenilo oblik, firmu i upi-
salo zamenika direktora i podatke od znaåaja za
pravni promet: PIB, matiåni broj i broj raåuna.

Puna firma: Izdavaåko preduzeñe “Damianeli”
d.o.o. Beograd, ul. Timoåka br. 8, skrañena firma:
“Damianeli” d.o.o. Beograd.

Uneseni kapital je 7.500,00 dinara (10.4.1998).
Upisani kapital je 5.000,00 USD u dinarskoj proti-
vvrednosti po kursu NBS na dan uplate. Uplañeni
kapital je 2.537,00 USD u dinarskoj protivvrednos-
ti po kursu NBS ãto na dan uplate iznosi
152.000,00 dinara. Osnivaåki ulog po osnivaåima
iznosi: Giliñ Eli upisano: 5.000,00 dinara i
2.500,00 USD u dinarskoj protivvrednosti po kursu
NBJ na dan uplate, uneseno: 5.000,00 dinara u stva-
rima (kompjuter); uplañeno 1.269,37 USD u dinars-
koj protivvrednosti po kursu NBS na dan uplate
iznosi 76.000,00 dinara. Lonåareviñ Ela upisano:
5.000,00 dinara i 2.500,00 USD u dinarskoj protivv-
rednosti po kursu NBJ na dan uplate, uneseno:
2.500,00 dinara u stvarima (beæiåni telefonski
aparat - 1.500,00 dinara i pisaña maãina – 1.000,00
dinara), uplañeno: 1.269,37 USD u dinarskoj proti-
vvrednosti po kursu NBS na dan uplate iznosi
76.000,00 dinara.

Upisuje se zamenik direktora Lonåaerviñ Ela
iz Beograda, sa pravom zastupaça preduzeña u unut-
raãçem i spoÿnotrgovinskom prometu bez ogra-
niåeça. Podaci od znaåaja za pravni promet: PIB
100294458, matiåni broj 171979924, broj raåuna 205-
7808-44 Komercijalna banka a.d. Beograd. 1502

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
11037/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
86130-00, sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu i usluge “Or-
ka sport” d.o.o. Beograd, Dobraåina br. 33/V, pro-
menilo je sediãta tako da novo sediãte glasi:
Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu i usluge “Orka
sport” d.o.o. Beograd, ul. Ãpanskih boraca br. 44/I.

1503

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
13563/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
80594-00, sledeñe podatke:

Preduzeñe za inæeçering, promet i usluge “Col-
inæeçering” d.o.o. Beograd, ul. Peœe Milosavÿeviña
br. 82, skrañena oznaka firme je: “Col-inæeçering”
d.o.o. Beograd. Odlukom Skupãtine preduzeña iz-
vrãilo je promenu sediãta preduzeña, tako da je

novo sediãte u ul. Porodice Trajkoviñ br. 11,
Beograd, kao i promenu lica ovlaãñenog za zastu-
paçe, briãe se: Ÿubiãa Ÿubisavÿeviñ, direktor
sa neograniåenim ovlaãñeçima, upisuje se: Vule-
tiñ Gordana, direktor, ima pravo zastupaça predu-
zeña sa neograniåenim ovlaãñeçima. 1505

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
13447/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
87144-00, sledeñe podatke:

Preduzeñe za trgovinu i usluge “Marking sustem”
d.o.o. Beograd, Francuska br. 38 (u daÿem tekstu:
Preduzeñe) promenilo osnivaåe i to tako ãto je
Preduzeñu uz postojeñeg osnivaåa Teãe Mojiña iz
Bosne i Hercegovine, Republika Srpska, Opãtina
Bjeÿina, Balatun pristupo osnivaå Preduzeña za
trgovinu, prozvodçu i usluge, na veliko i malo,
uvoz i izvoz “Gatariñ” d.o.o. Derventa, Kninska br.
mat. br. 1809741, upisan u sudski registar Os-
novnog suda u Doboju, reg. ul. br. 1-2936-00, da je
Preduzeñe promenilo poslovni naziv i to: Puno
poslovno ime: Preduzeñe za trgovinu i usluge “Ga-
tariñ international group” d.o.o. Beograd. Skrañeno
ime: “Gatariñ international group” d.o.o. Beograd, da je
Preduzeñe promenilo sediãte, tako da je novo
sediãte na adresi: Beograd, Savski nasip br. 7.

Preduzeñe promenilo direktora, i to tako ãto
se razreãava i briãe dosadaãçi direktor Bojan
Kaåareviñ, sa neograniåenim ovlaãñeçima, a upi-
suje se direktor: Teão Mojiñ direktor, ima pravo
zastupaça sa neograniåenim ovlaãñeçima u po-
slovima unutraãçeg i spoÿnotrgovinskog prome-
ta. Osnivaåi ålanovi uplatili preostali iznos
osnivaåkog kapitala i to: upisani i uplañeni ulog
osnivaåa Teãe Mojiña iznosi 100 - USD odnosno
285 EUR na dan 27.3.2002. god. i 50 USD na dan
9.12.2004. god. a osnivaåa Preduzeñe za trgovinu,
proizvodçu i usluge na veliko i malo, uvoz i izvoz
“Gatariñ” d.o.o. Derventa, Kninska bb, iznosi 4.500
USD odnosno 2.565 EUR na dan 27.3.2002. god. i 2.450
USD na dan 13.12.2004. god., tako da ukupni upisani
i uplañeni kapital preduzeña iznosi: 5.000 USD,
odnosno 2.850 EUR, na dan 27.3.2002. god. 50 USD na
dan 9.12.2004. god. i 2.450 USD na dan 13.12.2004. god.
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Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
13306/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
74133-00, sledeñe podatke:

“Tenere” Preduzeñe za trgovinu i marketing,
druãtvo sa ograniåenom odgovornoãñu, Vase Pe-
lagiña br. 13 Beograd, promenilo je naziv predu-
zeña pa ñe ubuduñe poslovati pod nazivom:
“Ãprint” Preduzeñe za dizajn i ãtampu d.o.o. Beo-
grad, ul. Vase Pelagiña br. 13 Beograd. Skrañeni
naziv firme je, “Ãprint” d.o.o. Beograd. Predu-
zeñe je takoœe izvrãilo i proãireçe svoje delat-
nosti pa pored delatnosti koje je do sada obavÿalo
ubuduñe ñe obavÿati i sledeñe delatnosti: 22210,
22220, 22230, 22240, 22250, 22310, 22320, 22330, 52630,
55110, 55120, 55211, 55212, 55232, 55400, 62200, 70200,
70310. 1507

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
13047/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
39967-00, sledeñe podatke:

Akcionarsko druãtvo “Topåider”, preduzeñe za
proizvodçu, promet i usluge, Beograd, ul. Gavrila
Principa 43, mat. broj 06217907, Tekuñi raåun,
205-10986-13, Komercijalna banka ad Beograd, PIB
100220292, uvelo promenu, vlasniãtva druãtvenog
kapitala tako da ukupan akcijski kapital iznosi
114.000,00 dinara na dan 31.12.2002. godine, ukupan
broj akcija iznosi 114 nominalna vrednost po ak-
ciji iznosi 1.000,00 dinara. 1508

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12978/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94546-00, sledeñe podatke:

Osnivaçe “Imako group” d.o.o. Beograd, Make-
donska 11/5, Delatnosti su: 15841, 15842, 17160,
17401, 17403, 17404, 17540, 18100, 29320, 50100, 50200,
50300, 50401, 50500, 51110, 51120, 51130, 51140, 51150,
51160, 51170, 51180, 51190, 51210, 51220, 51230, 51310,
51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370, 51380, 51390,
51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51470, 51510, 51520,
51530, 51540, 51550, 51570, 51630, 51640, 51700, 52110,
52120, 52210, 52220, 52230, 52240, 52250, 52260, 52270,
52330, 52410, 52420, 52430, 52440, 52450, 52460, 52470,
52480, 52620, 60250, 63300, 63400, 70110, 70120, 70200,
70310, 71100, 71330, 71340, 71400, 72100, 72200, 72300,
72400, 72600, 73105, 74130, 74140, 74203, 74401, 74820,
74830, 74840, 92200, 92400, 92300, 92340, 92720, 93010,
93040, 93050, 80420. Spoÿna trgovina i usluge u
okviru registrovane delatnosti i u skladu sa
prihvañenom klasifikacijom i nomenklaturom.
Osnivaå “Imako” a.d. Beograd, Makedonska 11/5.
Direktor: Duãan Popoviñ, Beograd, Trgovaåka 30.
Osnivaåki ulog: upisano 500 EUR, a uplañen 250
EUR. 1509

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12858/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
29163-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu, usluge,
eksport-import “Siniplast” druãtvo s ograniåen-
om odgovornoãñu, Beograd, Kraÿa Milutina 47.
Skrañeni naziv: “Siniplast” d.o.o. Beograd, iz-
vrãilo je usklaœivaçe sa ZOP-om i pristupaçe
osnivaåa. Vlasnici udela i osnivaåi Preduzeña za
proizvodçu, trgovinu, usluge, eksport-import “Si-
niplast” druãtvo s ograniåenom odgovornoãñu,
Beograd, Kraÿa Milutina 47, su: Siniãa Manåiñ
sa upisanim i uplañenim udelom od 60% (610.800,00
dinara vaæeñih na dan 30.09.1993.g. i 125.777,52 di-
nara, ãto åini dinarsku protivvrednost 10.278,71
USD po sredçem kursu na dan 14.06.2000.g.), Vlaja
Kolareviñ sa upisanim i uplañenim udelom od 20%
(203.600,00 dinara, vaæeñih na dan 30.09.1993. g. i
41.925,84 dinara ãto åini dinarsku protivvred-
nost 3.426,24 USD po sredçem kursu na dan
14.06.2000.g.) i Aleksandar Ãumadinac sa upisanim
i uplañenim udelom od 20% (203.600,00 dinara,
vaæeñih na dan 30.09.1993.g. i 41.925,84 dinara ãto
åini dinarsku protivvrednost 3.426,24 USD po
sredçem kursu na dan 14.06.2000.g.). Preduzeñe je
pravno lice i ima pravo da u pravnom prometu za-
kÿuåuje ugovore i vrãi druge pravne poslove i
pravne radçe u okviru svoje pravne i poslovne spo-
sobnosti. Za svoje obaveze u pravnom prometu
preduzeñe odgovara celokupnom svojom imovinom.
Osnivaåi odgovaraju za obaveze preduzeña u sluåa-
jevima i pod uslovima propisanim zakonom.

Delatnosti: 45110, 45120, 45210, 45220, 45230,
45240, 45250, 45310, 45320, 45330, 45340, 45410, 45420,
45430, 45440, 45450, 45500, 50100, 50200, 50300, 51110,
51120, 51130, 51140, 51150, 51160, 51170, 51180, 51190,
51210, 51220, 51230, 51240, 51250, 51310, 51320, 51330,
51340, 51350, 51360, 51370, 51380, 51390, 51410, 51420,
51430, 51440, 51450, 51470, 51530, 51540, 51550, 51560,
51570, 51610, 51620, 51630, 51640, 51650, 51660, 51700,
52110, 52120, 52330, 52410, 52420, 52430, 52440, 52450,
52460, 52470, 52470, 52480, 52610, 52620, 52630, 55110,
55210, 55300, 55400, 55510, 60211, 60230, 60240, 60250,
63120, 63211, 63400, 71320, 71340, 72500, 74140, 74202,
74203, 74204, 74300, 74401, 74402, 74820, 74840.
Preduzeñe ima pravo da obavÿa poslove spoÿnotr-
govinskog prometa u okviru upisane delatnosti i
usluge: agencijske i usluge u transportu, usluge
konsaltinga, finansijske i druge sliåne usluge,
zastupaçe stranih lica u SRJ (konsignaciona pro-
daja), zastupaçe i posredovaçe u prometu roba, us-
luge meœunarodne ãpedicije. Siniãa Manåiñ,
Beograd, Kraÿa Milutina 47, direktor sa neogra-
niåenim ovlaãñeçima u zastupaçu preduzeña.

1510

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12719/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
90402-00 sledeñe podatke:

Tek tim Preduzeñe za trgovinu i usluge, d.o.o.
Beograd-Zemun, Goce Delåeva 2/146 promenilo di-
rektora. Razreãen je duænosti direktora Bogiñ
Branislav, a imenuje se za direktora Staniñ Pred-
rag, ima pravo zastupaça za neograniåenim ov-
laãñeçima i u spoÿnotrgovinskom poslovaçu.
Tek tim, d.o.o. Beograd je promenilo sediãte, tako
da ñe ubuduñe Preduzeñe obavÿati svoju delatnost
u Beogradu-Sremåici, ul. Beogradska 18. deo br. 2.

1511

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12712/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
88611-00 sledeñe podatke:

“Cliffmile krunska” Preduzeñe za izgradçu,
inæeçering, poslovni razvoj i nekretnine d.o.o.
Beograd, ul. Krunska br. 73 izvrãilo je promenu
podataka upisanih u sudski registar i to: Osnivaå
Cliffmile limited, Company No 4549189 Registar kom-
panija Engleske i Velsa, PO box 737 Pirouet House,
Union Street, St Helier, Jersey Channel Islans JE48QZ, iz-
vrãio je uplatu preostalog dela osnivaåkog uloga
od 2.500 USD u devizama, tako da je sada ukupno upi-
sani ulog: 5.000 USD u devizama, a ukupno uplañeni
ulog 5.000 USD u devizama.

Izvrãena je promena lica ovlaãñenog za zastu-
paçe u unutraãçem i spoÿnotrgovinskom prometu
i to tako ãto je izbrisan Joviåiñ Dragan iz Beo-
grada, zastupa Preduzeñe sa neograniåenim ov-
laãñeçima, a upisan je: Milovanoviñ Dragana iz
Beograda, zastupa Preduzeñe sa neograniåenim ov-
laãñeçima. 1512

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12704/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
57345-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za graœevinarstvo i usluge “Inogra-
dça” d.o.o., Beograd, Vraniñ, Åedomira Œoinåe-
viña br. 52, poveñava osnivaåki ulog-kapital
preduzeña, proãiruje delatnost i preduzeñu pris-
tupa kao osnivaå Petkoviñ Bojan, tako da su osni-
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vaåi preduzeña: Œuroœeviñ Darko iz Vraniña,
Åedomira Œoinåeviña br. 52, i Petkoviñ Bojan,
Barajevo, Vraniñ, Œure Mitroviña br. 36. Osni-
vaåi poveñavaju kapital preduzeña u novcu i stva-
rima u ukupnom iznosu od 13.470.000,00 dinara tako
da ulozi osnivaåa izgledaju: Œurœeviñ Darko sa
ulogom od 12.029,62 USD u dinarskoj protivvred.
Po kursu na dan uplata 2.500,00 USD u din. protivv.
na dan 1.2.2001. god. ãto iznosi 158.623,00 dinara,
9.529,62 USD u din. protivv. zakÿuåeno sa
16.08.2004. god. ãto iznosi 570.000,00 dinara i
1.875.000,00 dinara u stvarima na dan 29.10.2004. go-
dine. Petkoviñ Bojan sa ulogom od 2.500,00 USD u
din. protivv. na dan 17.02.2004. god. ãto iznosi
135.582,50 dinara i 300.000,00 din. na dan 9.4.1993.
god. i 11.025.000,00 u stvarima na dan 29.10.2004. go-
dine. Preduzeñe “Inogradça” d.o.o., proãiruje de-
latnost, tako da ñe pored delatnosti upisanih u
Registar Trgovinskog suda u Beogradu, obavÿati i
sledeñe: 74150, 74201, 74810, 74820, 74840, 92110,
92120, 92130, 92710, 93010, 93020, 93040, 22110, 22130,
22140, 22150, 22240, 22310, 22320, 22330, 30020, 30010,
36500, 60211, 63110, 70110, 70120, 70200, 70310, 70320,
71330, 71340, 71400. 1513

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12662/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94375-00 sledeñe podatke:

Osnivaçe “Allure models” Druãtvo za proizvo-
dçu, promet i usluge, druãtvo sa ograniåenom od-
govornoãñu, Beograd, Lazara Trifunoviña 37.
Osnivaå druãtva je Marina Bukviñ Lazara Trifu-
noviña 37. Osnivaå upisuje osnivaåki ulog 500
EUR u dinarskoj protivvrednosti na dan uplate a
uplañuje 250 EUR u din. protivvrednosti ãto dana
16.12.2004. iznosi 19.623,50 dinara.

Delatnosti druãtva su: 50100, 50200, 50300,
50401, 50402, 50500, 51110, 51120, 51130, 51140, 51150,
51160, 51170, 51180, 51190, 51210, 51230, 51240, 51250,
51310, 51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370, 51380,
51390, 51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51470, 51520,
51530, 51540, 51550, 51560, 51570, 51610, 51620, 51630,
51640, 51650, 51660, 51700, 52110, 51120, 52120, 52210,
52220, 52230, 52240, 52250, 52260, 52270, 52330, 52410,
52420, 52430, 52440, 52450, 52470, 52480, 52500, 52610,
52630, 55300, 55400, 55520, 60250, 63214, 66300, 70310,
70320, 71100, 81400, 81400, 74130, 74140, 74401, 74402,
74820, 74840, 80420, 92340, 93020, 93010, 93040, 93050.

Druãtvo ima pravo da obavÿa poslove spoÿnotr-
govinskog prometa u okviru upisane delatnosti
kao i usluge u spoÿnotrgovinskom prometu.
Druãtvo zastupa Marina Bukviñ, direktor sa neo-
graniåenim ovlaãñeçima. 1514

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12653/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
85444-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe “V.B. Mijatoviñ” d.o.o. Beograd, iz-
vrãilo je uplatu preostalog upisanog novåanog de-
la osnivaåkog kapitala i poveñaçe osnivaåkog
kapitala Preduzeña. Ukupni upisani i uplañeni
novåani kapital Druãtva iznosi 5.212.90 USD u
protivvrednosti 325.102,00 din. po kursu NBS na
dan uplate, zakÿuåno sa 29.12.2003. god. 1515

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12644/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
32565-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, promet i usluge “Ãin”
d.o.o., Beograd, ul. Bulevar umetnosti br. 27,
proãiruje delatnost za: 67130. 1516

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12635/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
79684-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu “Puratos” d.o.o. Beograd,
ul. Ÿutice Bogdana br. 1a/V, upisuje unoãeçe upi-
sanog osnivaåkog kapitala u stvarima nakon åega
çegov osnovni kapital iznosi: upisano i uplañeno
u novcu: 2.500 USD, 2.500 USD u dinarskoj protivv-
rednosti po zvaniånom kursu na dan uplate:
77.050,00 DEM i 309.698,45 FRF, upisano i uneto u
stvarima: 89.997 USD i 553.000 DKK (237.251,31
USD) i 48.317 EUR (52.626,83 USD). Konvertovano
potraæivaçe u udeo 834.656,25 EUR. 1517

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12598/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
80064-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu ekstender uÿa za gu-
marsku industriju i uÿa za vaÿaçe (rolling oil) i
drugih specijalnih proizvoda “Global galax”, a.d.
Beograd, Panåevaåki put 83, promenilo je lice ov-
laãñeno za zastupaçe. Briãe se dosadaãçi ko-
mercijalni direktor preduzeña Ÿiÿana Æugiñ,
ostaje direktor za zastupaçe preduzeña bez ogra-
niåeça Stylianos Kymparidis, graœanin Gråke, broj
pasoãa T 703680. 1518

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12563/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
42502-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu i usluge
D.S.V. p.o., Beograd, sa sediãtem u ul. Vojvode Ste-
pe br. 520 osnovano dana 19.11.1992. godine od stra-
ne osnivaåa Veÿiñ Duãana i upisano u reg.
uloæak 1-42502-00 Trgovinskog suda u Beogradu. U
skladu sa Zakonom o preduzeñima i Zakonom o kla-
sifikaciji delatnosti i Registru jedinica razvrs-
tavaça, navedeno preduzeñe meça oblik, tako da je
sada Preduzeñe za proizvodçu, trgovinu i usluge
“D.S.V”. d.o.o., Beograd, sa sediãtem u ul. Vojvode
Stepe br. 520, skrañeni naziv “D.S.V.” d.o.o.

Navedeno preduzeñe upisuje kao svoju delatnost
sledeñe delatnosti: 15110, 15120, 15130, 15200,
15310, 15320, 15330, 15510, 15811, 15812, 15850, 15890,
51110, 51150, 51160, 51170, 51210, 51220, 51230, 51240,
51250, 51310, 51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370,
51380, 51390, 51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51450,
51470, 51530, 51540, 51550, 51560, 51570, 51640, 51700,
52110, 52120, 52210, 52220, 52230, 52240, 52250, 52260,
52270, 52230, 52410, 52420, 52430, 52440, 52450, 52460,
52470, 52480, 52620, 52630, 52710, 52721, 52722, 52730,
52740, 55110, 55120, 55211, 55212, 55220, 55231, 55232,
55233, 55233, 55300, 55400, 55510, 55520, 60250, 63110,
63120, 63214, 70120, 72300, 74120, 74140, 74401, 74402,
74700, 74820 kao i poslove spoÿnotrgovinskog pro-
meta, kupoprodaje robe, usluge marketinga, skla-
diãteçe i konsignacija, posredovaçe, konsulta-
ntskih delatnosti, komisione poslove, izvoœeçe
investicionih radova u inostranstvu, zastupaça,
prevoz robe i putnika u meœunarodnom drumskom
saobrañaju, meœunarodna ãpedicija.

Ulog osnivaåa iznosi 5.000,00 USD, a od toga je
uplañeno po 2.540,88 USD u dinarskoj protivvred-
nosti na dan uplate, ãto iznosi po 158.500,00 dina-
ra, zakÿuåno sa danom 01.10.2002. g. kao i ulog u
osnovnim sredstvima u iznosu od 20.000,00 dinara.

1519

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12626/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 1-
94437-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za trgovinu, marketing i konsalting
“Cityscope” d.o.o., Beograd-Novi Beograd, Danila
Lekiña-Ãpanca 5/13. Skrañeni naziv “Cityscope”
d.o.o., Beograd-Novi Beograd. Osnivaåi preduzeña
su: Jelena Kovaåeviñ, Beograd, Danila Lekiña-
Ãpanca 5/13. Ivana Miloãeviña, Beograd,
Viãçiåki Venac 18. Direktor preduzeña je Jelena
Kovaåeviñ, Beograd, kapital preduzeña je upisano
5.000 USD u din. protivvrednosti po kursu NBJ na
dan uplate, i to: Ivana Miloãeviñ, upisano 2.500
USD u din. protivvrednosti, a uplañeno 1.250 USD
u din. protivvrednosti od 72.781,00 na dan
25.12.2004. Jelena Kovaåeviñ, upisano 2.500 USD,
uplañeno 1.250 USD u din. protivvrednosti
72.781,00 na dan 25.XII.2004.

Delatnosti preduzeña su: 50100, 50200, 50300,
50500, 51190, 51210, 51240, 51250, 51310, 51320, 51330,
51340, 51350, 51360, 51370, 51380, 51410, 51420, 51430,
51440, 51450, 51470, 51510, 51530, 51540, 51550, 51560,
51570, 5170, 52110, 52120, 52210, 52220, 52230, 52240,
52250, 52260, 52270, 52330, 52410, 52420, 52430, 52440,
52450, 52460, 52470, 52480, 52620, 55300, 55400, 55510,
60211, 60212, 60250, 63110, 63120, 63214, 67130, 70310,
72100, 72200, 72300, 74120, 74130, 74140, 74150, 74401,
74402, 74500, 74820, 74830, 74840, 93020, 93040.

Druãtvo ima pravo da obavÿa spoÿnotrgovinski
promet u okviru registrovanih delatnosti. 1520

Trgovinski sud u Beogradu, reãeçem Fi. br.
12608/04 upisao je u sudski registar, u reg. ul. br. 3-
104-00 sledeñe podatke:

Brokerskodilersko druãtvo Jubmes broker a.d.
Beograd, Bulevar Avnoja 121, promenilo je lice
ovlaãñeno za zastupaçe. Briãe se Milan Stefa-
novñ direktor, bez ograniåeça. Upisuje se Mirja-
na Gojãina, vrãilac duænosti direktora, bez
ograniåeça. 1521

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem HI Fi br.
12525/04 upisao je u sudski registar u reg. ul. br. 1-
50019-00 sledeñe podatke:

“Maj product” Preduzeñe za proizvodçu i promet
roba i usluga doo Beograd, ul. Slavoÿuba Vuksano-
viña br. 10 usklaœuje se sa ZOP i Zakonom o klasi-
fikaciji delatnosti i o Registru jedinica
razvrstavaça. Preduzeñe je pravno lice ima pravo
da u pravnom prometu zakÿuåuje ugovore i vrãi
druge pravne poslove i radçe u okviru svoje prav-
ne i poslovne sposobnosti. Za svoje obaveze u
pravnom prometu Preduzeñe odgovara celokupnom
svojom imovinom. Osnivaå odgovara za obaveze
preduzeña u sluåajevima i pod uslovima propisa-
nim Zakonom. Sediãte: Beograd, ul. Slavoÿuba
Vuksanoviña br. 10. Skrañeni naziv: “Maj product”
doo Beograd; Broj tekuñeg raåuna: 180-
0206450101000-39 Jubanka AD Beograd PIB broj:
100176190; Matiåni broj: 06528163.

Japunõiñ Milan osnivaå upisuje i uplañuje
5.044,32 USD u dinarskoj protivvrednosti od ukup-
no 65.700,00 dinara zakÿuåno sa danom 26.9.2000. go-
dine. “Maj Product” Preduzeñe za proizvodçu i
promet roba i usluga doo Beograd, ul. Slavoÿuba
Vuksanoviña br. 10, vrãi promenu lica ov-
laãñenog za zastupaçe tako ãto: Briãe se: Milan
Japunõiñ, v.d. direktor, ima sva ovlaãñeça bez
ograniåeça u obavÿaçu domañeg i spoÿnotrgovin-
skog prometa.

Upisuje se: Milan Japunõiñ, direktor, ima sva
ovlaãñeça bez ograniåeça u obavÿaçu domañeg i
spoÿnotrgovinskog prometa.

Delatnosti: 05011, 05020, 18240, 19200, 19301,
28110, 28120, 28210, 28610, 28750, 29220, 29240, 29540,
29720, 33102, 33400, 34200, 35500, 36110, 36120, 36130,
36140, 36150, 36500, 36610, 36620, 36633, 50100, 50300,
50401, 50500, 51110, 51120, 51130, 51140, 51150, 51160,
51170, 51180, 51190, 51210, 51220, 51230, 51240, 51250,
51310, 51320, 51330, 51340, 51350, 51360, 51370, 51380,
51390, 51410, 51420, 51430, 51440, 51450, 51470, 51510,
51520, 51530, 51540, 51550, 51560, 51570, 51610, 51620,
51630, 51640, 51650, 51660, 51700, 52110, 52120, 52210,
52220, 52230, 52240, 52250, 52260, 52270, 52330, 52410,
52420, 52430, 52440, 52450, 52460, 52470, 52480, 52500,
52610, 52630, 55300, 55400, 55520, 63300, 63400, 70120,
70200, 70310, 71310, 71320, 71330, 71340, 71400, 74130,
74402, 74820, 74840. 

Preduzeñe ima pravo obavÿaça navedenih delat-
nosti i u poslovima spoÿnotrgovinskog prometa
kao i sledeñih usluga: posredovaçe i zastupaçe u
prometu roba i usluga, usluge meœunarodnog trans-
prota robe i putnika, druge usluge koje su u vezi sa
meœunarodnim transportom (meœunarodna ãpedi-
cija, skladiãteçe i aerodromske usluge, agencijs-
ke usluge u transportu i sl.), ugostiteÿske i
turistiåke usluge. 1522

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem HI Fi br.
12516/04 upisao je u sudski registar u reg. ul. br. 1-
76402-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za spoÿnotrgovinski promet i usluge
“Projekt Pro Eksport-Import”, d.o.o., iz Beogra-
da, Åiåe Romanijskog 14, izvrãilo promenu osni-
vaåa tako ãto je istom kao suosnivaå pristupilo
“Kablprojekt” Preduzeñe za izgradçu, promet i us-
luge, d.o.o., iz Beograda, Dunavski kej 40, tako da je
postalo suvlasnik sa 50% udela u osnovnom kapita-
lu i da je uplatilo udeo od 2.500 USD u dinarskoj
protivvrednosti.

Preduzeñe je izvrãilo i promenu delatnosti
proãireçem delatnosti, pa pored upisanih vrãi
i sledeñe dlatnosti: 01250, 05012, 05020, 15200,
52230, 20400, 20510, 35110, 35120, 45210, 45220, 45240,
45450, 55110, 55233, 55300, 55400, 55510, 55520.

1523

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem HI Fi br.
12507/04 upisao je u sudski registar u reg. ul. br. 1-
94422-00 sledeñe podatke:

Osnivaçe Poslovnog udruæeça vodoprivrednih
preduzeña Srbije sa sediãtem u Beogradu, ul. Sve-
tozara Ñoroviña br. 15/V. Poslovno udruæeçe ñe
poslovati sa skrañenom oznakom PU “Vodopriv-
rednih preduzeña Srbije” - Beograd.

Osnivaåi Poslovnog udruæeça su: DVP “Erozi-
ja” - Vaÿevo, VP “Galovica” - Zemun, VP
“Podriçe” a.d. - Ãabac, DP “Beograd-vode” - Beo-
grad, DVP “Erozija” - Kçaæevac, VHDP “Nego-
tin” - Negotin, VP “Sibnica” - Krçaåa-Beograd,
VP “Ñuprija” - Ñuprija, DVP “Juæna Morava” -
Niã, VP “Morava” a.d. - Åaåak, DP “Vodoprivre-
da” - Poæarevac. DVP “Loznica” - Loznica, VDP
“Erozija” - Kragujevac, VP “Srbijavode” d.o.o. -
Beograd, DVP “Erozija” - Niã i DVP “Zapadna
Morava” - Kraÿevo.

Uplañeni osnovni kapital Poslovnog udruæeça
u dinarima iznosi 95.000,00 dinara. Delatnost Po-
slovnog udruæeça je 91110. Poslovno udruæeçe je
pravno lice sa pravom da u pravnom prometu za-
kÿuåeçe ugovore i druge pravne poslove i pravne
radçe u okvire svoje pravne i poslovne sposobnos-
ti u svoje ime i za raåun svojih ålanova i u ime i
za raåun svojih ålanova. Za obaveze u pravnom pro-
metu Poslovno udruæeçe odgovara celokupnom
svojom imovinom a osnivaåi, za obaveze udruæeça,
kad ono istupa u svoje ime i za raåun svojih ålano-
va, ålanovi odgovaraju solidarno. Lice ovlaãñeno
za zastupaçe Poslovnog udruæça je Œinœiñ Nenad,
iz Beograda predsednik Poslovnog udruæeça sa
neograniåenim ovlaãñeçima. 1524

Trgovinski sud u Beogradu reãeçem HI Fi br.
12498/04 upisao je u sudski registar u reg. ul. br. 1-
90803-00 sledeñe podatke:

Preduzeñe za trgovinu, usluge, uvoz i izvoz “Os-
kar Tex” d.o.o. Beograd, promenilo je sediãte sa ad-
rese Ul. Karaœorœeva br. 71, Beograd, na novu
adresu Ul. Nova Mokroluãka br. 9, Beograd. 1525
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b.Kontinualna propusna moñ od 1 Gbit/s ili veña;
b.“Sintisajzer frekvencije”, “elektronski sklopovi”,

imaju “vremensku komutaciju frekvencije” od jedne
selektovane frekvencije do druge maçe od 1 ms;

c.Radio-frekvencijski “analizatori signala”:
1.“Analizatori signala” sa moguñnoãñu ispitivaça

nekih frekvencija koje prelaze 31,8 GHz, ali ne pre-
laze 37,5 GHz, ili prelaze 43,5 GHz;

2.“Dinamiåki analizatori signala” åija “ãirina
opsega u realnom vremenu” prelazi 500 kHz;
Napomena:3A002.c.2. ne kontroliãe one “dinamiåke

analizatore signala” koji koriste samo

filtre sa konstantnom procentualnom

ãirinom opsega (takoœe poznate kao

oktavni filtri ili parcijalni oktavni

filtri).

d.Frekventno sintetizovani generatori signala daju
generisane frekvencije; åije su taånost, kao i sta-
bilnost u kratkom i dugom vremenskom periodu, kont-
rolisane i potiåu od, ili su pod reæimom, unutraãçe
glavne frekvencije i imaju neku od sledeñih karakte-
ristika:
1.Maksimalna sintetizovana frekvencija prelazi

31,8 GHz;
2.“Vremenska komutacija frekvencije” od jedne do

druge selektovane frekvencije, je maçe od 1 ms; ili
3.Jedan boåni opseg (SBB) faznog ãuma boÿeg od -(126 +

+20log10F - 20log10f) je izraæen u dBc/Hz, gde je F pome-
raj radne frekvencije izraæen u Hz, a f je radna frek-
vencija izraæena u MHz;

Napomena:3A002.d. ne kontroliãe ureœaj u kojem se

izlazna frekvencija dobija sabiraçem ili oduzi-

maçem frekvencija koje potiåu od dva ili viãe kris-

talnih oscilatora, ili jednim sabiraçem ili

oduzimaçem koje prati umnoæavaçe rezultata.

e.Analizatori mreæe åija maksimalna radna frekven-
cija prelazi 43,5 GHz;

f.Mikrotalasni test-prijemnici koji imaju sve sledeñe
karakteristike:
1.Maksimalna radna frekvencija prelazi 43,5 GHz; i
2.Moguñnost istovremenog mereça amplitude i faze;

g.Atomski frekventni standardi koji imaju neku od sle-
deñih karakteristika:
1.Dugoroåna stabilnost (stareçe) maça (boÿa) od 1 x

10-11/ /mesec; ili
2.“Pogodni za upotrebu u svemiru”.

Napomena:3A002.g.1. ne kontroliãe standarde za

rubidijum koji nisu “pogodni za upotrebu

u svemiru”.

3A101 Elektronska oprema, ureœaji i delovi koji nisu nabro-
jani u 3A001:
a.Analogno-digitalni konvertori, upotrebÿivi u

“raketama”, projektovani da zadovoÿe vojne specifi-
kacije za opremu osposobÿenu za primenu u nepovoÿ-
nim uslovima;

b.Akceleratori sposobni da nose elektromagnetno
zraåeçe koje je proizvelo zakoåno zraåeçe iz ubrzanih
elektrona od 2 MeV ili veñe, i sistemi koji sadræe te
akceleratore.
Napomena:3A101.b. ne navodi opremu posebno projek-

tovanu za medicinske svrhe.

3A201 Elektronski delovi koji nisu nabrojani u 3A001:
a.Kondenzatori koji imaju bilo koje od sledeñih karak-

teristika:
1.a.Radni napon viãi od 1,4 kV;

b.Akumulaciju energije veñu od 10 J;
c.Kapacitivnost veñu od 0,5 μF; i
d.Radnu induktivnost maçu od 50 nH; ili

2.a.Radni napon viãi od 750 V;
b.Kapacitivnost veñu od 0,25 μF; i
c.Radnu induktivnost maçu od 10 nH;

b.Superprovodÿivi solenoidni elektromagneti koji
imaju sledeñe karakteristike:
1.Sposobni da stvore magnetna poÿa veña od 2 T;
2.Odnos duæine prema unutraãçem preåniku veñi od 2;
3.Unutraãçi preånik veñi od 300 mm; i
4.Uniformno magnetno poÿe do viãe od 1 % preko

centralnih 50 % unutraãçeg preånika;
Napomena:3A201.b. ne kontroliãe magnete posebno

projektovane za medicinsku nuklearnu mag-

netnu rezonancu (NMR) i izvezene ‘kao

delovi’ iste. Izraz ‘kao deo’ ne mora oba-

vezno da znaåi fiziåki deo u istom

tovaru; dozvoÿene su poãiÿke iz razliåi-

tih izvora, pod uslovom da odgovarajuña

izvozna dokumenta jasno navode da su

tovari poslati ‘kao deo’ sistema slika.

c.Rendgenski generatori ili impulsni elektronski
akceleratori koji imaju bilo koje od sledeñih karak-
teristika:
1.a.Maksimalna elektronska energija akceleratora od

500 keV ili veña ali maça od 25 MeV; i
b.Sa ‘faktorom dobrote’ (K) od 0,25 ili veñim; ili

2.a.Maksimalna elektronska energija akceleratora od
25 MeV ili veña; i
b.‘Maksimalna snaga’ veña od 50 MW.

Napomena:3A201.c. ne kontroliãe akceleratore koji

su sastavni delovi ureœaja koji nisu projek-

tovani za elektronski zrak ili X-zraåeçe

(na primer elektronska mikroskopija)

niti one koji su projektovani za medi-

cinske svrhe:

Tehniåke napomene:

1.‘Faktor dobrote’ K se definiãe kao:

K = 1,7 x 103V2,65Q
V je maksimalna elektronska energija u milion

elektronskih volti.

Ukoliko je trajaçe impulsnog mlaza akceleratora

krañe ili jednako 1 μs, tada je Q ukupno ubrzano

naelektrisaçe u kulonima. Ako je trajaçe impuls-

nog mlaza akceleratora duæe od 1 μs, tada je Q mak-

simalno ubrzano naelektrisaçe u 1 μs.

Q je jednako integralu i s obzirom na t, tokom maçe

od 1 μs ili vremena trajaça impulsnog mlaza (Q =

idt), gde je i struja mlaza u amperima a t vreme u

sekundama.

2.‘Maksimalna snaga’ = (maksimalni napon u voltima)

x (maksimalna struja u amperima).

3.U maãinama koje se baziraju na mikrotalasnim rezo-

natorima za ubrzaçe, vreme trajaça impulsnog

mlaza je krañe od 1μs ili trajaçe paketa usmerenog

mlaza koji rezultira iz jednog impulsa mikrotalas-

nog modulatora.

4.U maãinama koje se baziraju na mikrotalasnim rezo-

natorima za ubrzaçe, maksimalna struja mlaza je

sredça struja u vremenu trajaça paketa usmerenog

mlaza.

3A225 Pretvaraåi frekvencija ili generatori koji nisu nave-
deni u 0B001.b.13., a koji imaju sve sledeñe karakteris-
tike:
a.Viãefazni izlaz sposoban da obezbedi snagu od 40 W

ili veñu;
b.Sposobnost rada u frekventnom opsegu izmeœu 600 i

2000 Hz;
c.Ukupno harmonijsko izobliåeçe veñe (maçe) od 10 %; i
d.Kontrola frekvencije veña (maça) od 0,1 %.
Tehniåka napomena:

Pretvaraåi frekvencija u 3A225 su poznati i kao kon-

vertori ili invertori.

3A226 Izvori direktne struje velike snage koji nisu navedeni
u 0B001.j.6., a koji imaju obe sledeñe karakteristike:
a.Sposobnost da neprekidno proizvode, tokom vremen-

skog perioda od 8 sati, 100 V ili viãe sa izlaznom
strujom od 500 A ili veñom; i

b.Stabilnost struje ili napona veña od 0,1 % tokom vre-
menskog perioda od 8 sati.

3A227 Visokonaponski izvori direktne struje koji nisu nave-
deni u 0B001.j.5., a koji imaju obe sledeñe karakteris-
tike:
a.Sposobnost da neprekidno proizvode, tokom vremen-

skog perioda od 8 åasova, 20 kV ili viãe sa izlaznom
strujom od 1 A ili veñom; i

b.Stabilnost struje ili napona veña od 0,1 % tokom vre-
menskog perioda od 8 sati.

3A228 Prekidni ureœaji:
a.Cevi sa hladnom katodom, bilo da su napuçene gasom

ili ne, funkcioniãu sliåno odvodniku, a imaju sle-
deñe karakteristike:
1.Sadræe tri ili viãe elektroda;
2.Anodni maksimalni radni napon od 2,5 kV ili veñi;
3.Anodni maksimalni strujni napon od 100 A ili veñi;

i

∫
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4.Anodno vreme kaãçeça od 10 μs ili krañe;
Napomena:3A228 obuhvata gasne cevi sa luånim

praæçeçem i vakuumske sprytron cevi.

b.Okidni odvodnici koji imaju obe sledeñe karakteris-
tike:
1.Anodno vreme kaãçeça od 15μs ili krañe; i
2.Reæim maksimalne struje od 500 A ili veñi;

c.Moduli ili sklopovi sa brzom prekidnom funkcijom,
koji imaju sve sledeñe karakteristike:
1.Anodni maksimalni radni napon veñi od 2 kV;
2.Anodni maksimalni strujni napon od 500 A ili veñi;

i
3.Prekidno vreme od 1 µs ili krañe.

3A229 Sistemi paÿeça i ekvivalentni visokostrujni
impulsni generatori, kao ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE.
a.Eksplozivni detonatorski sistemi paÿeça projekto-

vani da pokreñu viãestruko kontrolisane detonatore
navedene u 3A232;

b.Modularni elektriåni impulsni generatori (impuls-
ni ureœaji) koji imaju sledeñe karakteristike:
1.Projektovani da budu prenosivi, pokretni ili za

upotrebu u nepovoÿnim uslovima;
2.Zaãtiñeni od praãine oplatom;
3.Sposobni da proizvedu energiju za maçe od 15 μs;
4.Imaju izlaz veñi od 100 A;
5.Imaju ‘vreme porasta’ maçe od 10 μs sa optereñeçima

maçim od 40 oma;
6.Dimenzija ne veñih od 254 mm;
7.Teæine maçe od 25 kg; i
8.Nameçeni su za upotrebu pri proãirenom tempera-

turnom rasponu od 223 K (- 50 ºC) do 373 K (100 ºC) ili
navedeni kao pogodni za primene u vazduhoplovstvu.

Napomena:3A229.b. obuhvata nosaåe ksenonskih õepnih

lampi. 

Tehniåka napomena:

U 3A229.b.5. ‘vreme porasta’ se definiãe kao vre-

menski interval od 10 % do 90 % strujne amplitude

kada nosi aktivno optereñeçe.

3A230 Brzi impulsni generatori koji imaju obe sledeñe karak-
teristike:
a.Izlazni napon veñi od 6 V sa aktivnim optereñeçem

maçim od 55 oma, i
b.‘Vreme impulsnog prelaza’ maçe od 500 ps.
Tehniåka napomena:

U 3A230 ‘vreme impulsnog prelaza’ definiãe se kao vre-

menski interval izmeœu 10 % i 90 % strujne amplitude.

3A231 Sistemi neutronskih generatora, ukÿuåujuñi cevi, koji
imaju obe sledeñe karakteristike:
a.Projektovani za rad bez spoÿnog vakuumskog sistema; i
b.Koriste elektrostatiåko ubrzaçe da indukuju

nuklearnu reakciju tricijum-deuterijum.
3A232 Detonatori i viãenamenski sistemi inicijacije:

N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE.
a.Detonatori eksploziva na elektriåni pogon:

1.Eksplodirajuñi most (EB);
2.Eksplodirajuña æica (EBW);
3.Pÿeskaå (eng. slapper);
4.Eksplozivni inicijatori sa folijom (EFI);

b.Razmeãtaji pomoñu jednostrukih ili viãestrukih
detonatora projektovanih da skoro istovremeno
iniciraju eksplozivnu povrãinu preko viãe od 5000
mm² od jednog signala paÿeça sa poåetnim vremenom
ãireça na povrãini maçim od 2,5 μs.

Napomena:3A232 ne kontroliãe detonatore koji

koriste samo primarne eksplozive, kao ãto

je azid olova.

Tehniåka napomena:

U 3A232 detonatori koriste mali elektriåni konduk-

tor (most, æicu ili foliju) koji eksplozivno isparuje

kada brzi, visokostrujni elektriåni impuls prolazi

kroz çega. U vrstama koje nisu pÿeskaåi, eksplozivni

konduktor poåiçe hemijsku detonaciju u kontaktnom

visokoeksplozivnom materijalu kao ãto je PETN (pen-

taeritritoltetranitrat). U pÿeskaå detonato-

rima, eksplozivno isparavaçe elektriånog konduktora

vodi zamajac ili pÿeskaå kroz zonu i udar pÿeskaåa na

eksploziv pokreñe hemijsku detonaciju. Pÿeskaå je pone-

kad projektovan tako da ga vodi magnetna sila. Termin

eksplozivni detonator sa folijom moæe se odnositi

na EB ili pÿeskaå-detonator. Takoœe, reå inicijator

se ponekad koristi umesto reåi detonator.

3A233 Maseni spektrometri koji nisu navedeni u 0B002.g., spo-
sobni da izmere jone od 230 jedinica atomske mase ili
veñe i imaju rezoluciju veñu od 2/230, kao ãto sledi, i
çihovi jonski izvori:
a.Maseni spektrometri za induktivno spojenu plazmu

(ICP/MS);
b.Maseni spektrometri za luminiscentno praæçeçe u

gasovima (GDMS)
c.Maseni spektrometri za termojonizaciju (TIMS);
d.Maseni spektrometri za bombardovaçe elektronima

koji imaju komoru izvora napravÿenu, napuçenu ili
obloæenu pomoñu materijala otpornih na UF6;

e.Maseni spektrometri za molekularni mlaz koji imaju
bilo koju od sledeñih karakteristika:
1.Komoru izvora napravÿenu, napuçenu ili obloæenu

nerœajuñim åelikom ili molibdenom i opremÿenu
hlaœenim trapom koji hladi do 193 K (-80ºC) ili
niæe; ili

2.Komoru izvora napravÿenu, napuçenu ili obloæenu
materijalima otpornim na UF6;

f.Maseni spektrometri opremÿeni izvorom mikrof-
luorizacije jona, projektovani za aktinide ili akti-
nidfluoride.

3B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
3B001 Oprema za proizvodçu poluprovodniåkih ureœaja ili

materijala i, u vezi sa tim, specijalno projektovane
komponente i pribor:
a.Oprema za epitaksijalni rast “kontrolisana putem

memorisanog programa”:
1.Oprema koja moæe proizvesti sloj åija je homogenost

debÿine maça od ±2,5% duæ rastojaça od 75 mm, ili
veñeg;

2.Reaktori za nanoãeçe sloja (depoziciju) iz faze
pare metaloorganskih hemikalija (MOCVD), speci-
jalno projektovani za rast sloæenog poluprovod-
niåkog kristala posredstvom hemijske reakcije
izmeœu materijala specificiranih u 3C003 ili
3C004;

3.Oprema za epitaksijalni rast iz molekularnog
koriãñeçem gasa ili åvrstih izvora;

b.Oprema projektovana za jonsku implantaciju “kontro-
lisana putem memorisanog programa”, koja ima neke od
sledeñih osobina:
1.Energija snopa (napon ubrzaça) prelazi 1 MeV;
2.Specijalno projektovana i optimizirana za rad

energijom snopa (napon ubrzaça) maçom od 2 keV;
3.Moguñnost direktnog upisivaça; ili
4.Moguñnost implantiraça visokoenergetskog kiseo-

nika u zagrejan poluprovodniåki materijal “pod-
loge”;

c.Oprema za suvo nagrizaçe anizotropnom plazmom
“kontrolisana putem memorisanog programa”:
1.Oprema koja radi na principu kaseta prema kaseti i

puçeçe-blokiraçe, i ima neku od sledeñih karakte-
ristika:
a.Projektovana ili optimizirana za proizvodçu

kritiånih dimenzija od 0,3μm ili maçih, sa
taånoãñu ±5% 3 sredça kvadratna odstupaça; ili

b.Projektovana za generisaçe maçe od 0,04 zrna/cm2

sa merÿivom veliåinom veñom od 0,1 μm u preå-
niku;

2.Oprema specijalno projektovana za opremu specifi-
kovanu u 3B001.e., a ima neku od sledeñih karakteris-
tika:
a.Projektovana ili optimizirana za proizvodçu

kritiånih dimenzija od 0,3 μm ili maçih, sa
taånoãñu ±5 % 3 sredça kvadratna odstupaça; ili

b.Projektovana za generisaçe maçe od 0,04 zrna/cm2

sa merÿivom veliåinom veñom od 0,1 μm u preå-
niku;

d.Oprema sa “kontrolisanom putem memorisanog pro-
grama” plazmom pojaåanom hemijsko taloæeçe iz gasne
faze (CVD):
1.Oprema koja radi na principu kaseta prema kaseti i

puçeçe-blokiraçe, i ima neku od sledeñih karakte-
ristika:
a.Projektovana prema proizvoœaåkoj specifikaciji,

ili optimizirana za proizvodçu kritiånih dimen-
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zija od 0,3 μm ili maçih, sa taånoãñu ±5% 3 sredça
kvadratna odstupaça; ili

b.Projektovana za generisaçe maçe od 0,04 zrna/cm2

sa merÿivom veliåinom veñom od 0,1 μm u preå-
niku;

2.Oprema specijalno projektovana za opremu specifi-
ciranu u 3B001.e., a ima neku od sledeñih karakteris-
tika:
a.Projektovana prema proizvoœaåkoj specifikaciji,

ili optimizirana za proizvodçu kritiånih dimen-
zija od 0,3 μm ili maçih, sa taånoãñu ±5% 3 sredça
kvadratna odstupaça; ili

b.Projektovana za generisaçe maçe od 0,04 zrna/cm2

sa merÿivom veliåinom veñom od 0,1 μm u preå-
niku;

e.Sistemi za obradu sa automatskim puçeçem viãeko-
morne centralne ploåice “kontrolisanim putem
memorisanog programa”, koji imaju sve sledeñe karak-
teristike:
1.Ulaz i izlaz ploåice se preko interfejsa spajaju sa

viãe od dva nastavka opreme za obradu poluprovod-
nika; i

2.Projektovani prema obliku jednog integralnog sis-
tema u vakuumskoj sredini za sekvencijalnu viãe-
struku obradu ploåice;

Napomena:3B001.e. ne kontroliãe automatske sis-

teme za obradu ploåice pomoñu robota,

koji nisu projektovani za rad u vakuumskoj

sredini.

f.Oprema za litografiju “kontrolisana putem memori-
sanog programa”:
1.Oprema za poravnaçe, fazu ekspozicije i ponavÿaçe

(direktna faza na ploåici), ili korak i skeniraçe,
koriãñeçem fotooptiåke metode ili X-zraka, ima
neku od sledeñih karakteristika:
a.Izvor svetlosti je talasne duæine maçe od 350 nm;

ili
b.Moguñnost proizvodçe ãablona sa ‘minimumom

razreãenih osobina’, veliåine od 0,35 μm ili
maçe;
Tehniåka napomena:

Veliåina ‘minimum razreãenih osobina’ dobija se

iz sledeñe formule:

(talasna duæina ekspozicionog svetlosnog 

izvora u μm)h(K faktor)

MRF= –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

numeriåki otvor

gde je:K faktor = 0,7

MRF = minimum razreãenih osobina

2.Oprema specijalno projektovana za pravÿeçe maske
ili obradu poluprovodnika koriãñeçem otklona
snopa fokusiranih elektrona, jonskog snopa ili
snopa “lasera”, ima neku od sledeñih karakteristika:
a.Veliåina taåke je maça od 0,2 μm;
b.Moguñnost proizvodçe ãablona åija je veliåina

maça od 1 μm; ili
c.Preciznost izrade gorçeg sloja boÿa od ±0,20 μm (3

sredça kvadratna odstupaça - 3 sigma));
g.Maske i mreæe projektovane za integralna kola speci-

ficirana u 3A001;
h.Viãeslojne maske sa meœusklopom faznog pomeraja.

3B002 Oprema za testiraçe “kontrolisana putem memorisanog
programa”, specijalno projektovana za testiraçe
zavrãenih ili nezavrãenih poluprovodniåkih kompo-
nenti i, u vezi sa tim, specijalno projektovane kompo-
nente i pribor:
a.Za testiraçe S-parametara tranzistorskih kola na

frekvencijama koje prelaze 31 GHz;
b.Za testiraçe integralnih kola koja su u moguñnosti da

obavÿaju funkcionalna testiraça (tablica istini-
tosti) na ‘brzini uzorka’ veñoj od 333 MHz;

Napomena:3B002.b. ne kontroliãe opremu za testi-

raçe, specijalno projektovanu za:

1.“Elektronske sklopove” ili klase

“elektronskih sklopova” za primenu u

domañinstvu, ili za razonodu;

2.Elektronske komponente, “elekt-

ronske sklopove” ili integralna kola,

koji nisu kontrolisani;

3.Memorije.

Tehniåka napomena:

Zbog neophodnosti uvoœeça, ‘brzina uzorka’ se defi-

niãe kao maksimalna frekvencija digitalnih opera-

cija testera (ureœaja za ispitivaçe). To je

ekvivalentno najveñoj brzini koju tester moæe da

obezbedi u nemultipleksiranom reæimu. Ovo se,

takoœe, odnosi i na brzinu testiraça, maksimalnu

digitalnu frekvenciju ili maksimalnu digitalnu

brzinu.

c.Za testiraçe mikrotalasnih integralnih kola speci-
ficiranih u 3A001.b.2.

3C Materijali
3C001 Heteroepitaksijalni materijali koji se sastoje od

nekih od sledeñih “podloga” za viãeslojni epitaksi-
jalni rast:
a.Silicijum;
b.Germanijum;
c.Silicijum-karbid; ili
d.III/V jediçeça galijuma ili indijuma.

Tehniåka napomena:

III/V jediçeça su polikristali, ili binarni ili

sloæeni monokristalni proizvodi, koji se sastoje od

elemenata IIIA i VA grupe Mendeÿejevÿevog periodnog

sistema elemenata (tj., galijum-arsenid, galijum-alu-

minijum arsenid, indijum fosfid).

3C002 Otporni materijali i “podloge” prevuåeni kontrolisa-
nim otporima:
a.Pozitiv otpornika projektovan za poluprovodniåku

litografiju specijalno prilagoœen (optimiziran) za
koriãñeçe na talasnim duæinama ispod 350 nm;

b.Svi otpornici projektovani za koriãñeçe elektrons-
kih ili jonskih snopova, sa osetÿivoãñu od 0,01
μkulon/mm2, ili boÿom;

c.Svi otpornici projektovani za koriãñeçe X-zraka, sa
osetÿivoãñu od 2,5 mJ/mm2, ili boÿom;

d.Svi otpornici optimizirani za tehnologije
povrãinske slike, ukÿuåujuñi ‘silylated’ otpornike.
Tehniåka napomena:

‘Silylation’ tehnike su definisane kao procesi ugradçe

oksidisane povrãine otpornika za poboÿãaçe per-

formansi, kako u vlaænom, tako i u suvom razvoju.

3C003 Organsko-neorganska jediçeça:
a.Organska jediçeça metala aluminijuma, galijuma ili

indijuma, koji imaju åistoñu (metalnu osnovu) boÿu od
99,999%;

b.Organska jediçeça arsenika, antimona ili fosfora,
koji imaju åistoñu (neorganski elemenat u osnovi)
boÿu od 99,999%.

Napomena:3C003 kontroliãe iskÿuåivo jediçeça åiji

je metalni, delimiåno metalni ili neme-

talni elemenat direktno vezan za ugÿenik u

molekulu.

3C004 Hidridi fosfora, arsenika ili antimona, koji imaju
åistoñu veñu od 99,999%, åak i ako su razblaæeni u
inertnim gasovima ili hidrogenu.
Napomena:3C004 ne kontroliãe hidride koji sadræe

inertne gasove ili hidrogen u 20% molske

mase ili viãe.

3D Softver
3D001 “Softver” specijalno projektovan za “razvoj” ili

“proizvodçu” opreme navedene od 3A001.b. do 3A002.g.
ili 3B.

3D002 “Softver” specijalno projektovan za “upotrebu” opreme
“kontrolisane putem memorisanog programa” specifi-
cirane u 3B.

3D003 “Softver” za kompjuterski dizajn (CAD), koji ima sve
sledeñe karakteristike:
a.Projektovan za “razvoj” poluprovodniåkih kompo-

nenti ili integralnih kola; i
b.Projektovan za izvrãavaçe ili koriãñeçe neåeg od

sledeñeg:
1.Projektovaçe pravila ili verifikacionih pravila

za kola;
2.Simulacija zavrãenih kola; ili
3.‘Simulatori litografske obrade’ za projektovaçe.

Tehniåka napomena:

‘Simulator litografske obrade’ je paket “soft-

vera” za pomeraçe ãablona maskiraça unutar spe-

cifiånih topografskih ãablona u provodnim,

dielektriånim ili poluprovodnim materijalima,

i koristi se u projektnoj fazi koja definiãe sek-
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vencu litografskog postupka, etape nagrizaça i

depozicije.

Napomena 1:3D003 ne kontroliãe “softver” speci-

jalno projektovan za unoãeçe ãema, logiåku simula-

ciju, postavÿaçe i rutiraçe, verifikaciju sloja ili

trake za generisaçe ãablona.

Napomena 2:Pod “tehnologijom” se podrazumevaju bib-

lioteke, projektne karakteristike ili povezani

podaci koji se koriste za dizajniraçe poluprovodniå-

kih komponenti ili integralnih kola.

3D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“upotrebu” opreme navedene u 3A101.b.

3E Tehnologija
3E001 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za

“razvoj” ili “proizvodçu” opreme ili materijala nave-
denih u 3A, 3B ili 3C.
Napomena:3E001 ne kontroliãe “tehnologiju” za “raz-

voj” ili “proizvodçu” sledeñeg:

a.Mikrotalasnih tranzistora sa radnim

frekvencijama ispod 31 GHz;

b.Integralnih kola navedenih u 3A001.a.3. do

3A001.a.12., koja imaju sve sledeñe karakte-

ristike:

1.Koriste “tehnologiju” od 0,5 μm ili

viãe, i

2.Nemaju ugraœene ‘viãeslojne strukture’.

Tehniåka napomena:

Termin ‘viãeslojne strukture’ u napo-

meni b.2. 3E001 ne obuhvata komponente

sa ugraœena maksimalno tri metalna

sloja i tri polisilicijumska sloja.

3E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni, za
razliku od one koja je specificirana u 3E001 odnosi se
i na “razvoj” ili “proizvodçu” “mikrokola mikroproce-
sora”, “mikrokola mikroraåunara” i mikrokola mikro-
kontrolera, koji imaju “sloæenu teorijsku per-
formansu” (“CTP”) od 530 miliona teorijskih operacija
u sekundi (Mtops) ili viãe, i jednu aritmetiåku logiåku
jedinicu kojoj se pristupa sa reåima ãirine 32 bita ili
viãe.
Napomena:Napomena o neprimeçivaçu kontrole u 3E001

takoœe vaæi za 3E002.

3E003 Druge “tehnologije” za “razvoj” ili “proizvodçu”:
a.Vakuumskih mikroelektronskih komponenata;
b.Komponenata sa poluprovodniåkim heterostruktu-

rama, kao ãto su tranzistori sa velikom pokretÿi-
voãñu elektrona (HEMT), heterobipolarni tranzi-
stori (HBT), komponente sa kvantnom jamom i super
reãetkom;

c.“Superprovodÿivih” elektronskih komponenata;
d.Dijamantskih filmova kao podloge za elektronske

komponente;
e.Podloga tipa silicijum-na-izolatoru (SOI), za integ-

ralna kola u kojima je izolator silicijum-dioksid;
f.Podloga od silicijum-karbida za elektronske kompo-

nente;
g.Elektronskih vakuumskih cevi koje rade na frekven-

cije od 31 GHz ili veñim.
3E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za

“upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u
3A001.a.1. ili 2., 3A101 ili 3D101.

3E102 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
“razvoj” “softvera” navedenog u 3D101.

3E201 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
“upotrebu” opreme navedene u 3A001.e.2., 3A001.e.3.,
3A201, 3A225 do 3A233.

KATEGORIJA 4

RAÅUNARI
Napomena 1:Raåunari, prateñi ureœaji i “softver” za

telekomunikacione i funkcije “lokalne

mreæe” (LAN) moraju se takoœe vrednovati

prema karakteristikama performansi

Kategorije 5, Prvi deo (Telekomunikacije).

Napomena 2:Kontroleri koji se direktno povezuju na

magistrale ili kanale centralne proce-

sorske jedinice, “glavna memorija” ili disk

kontroleri se ne smatraju telekomunika-

cionom opremom opisanom u Kategoriji 5,

Prvi deo (Telekomunikacije).

N.B.:Za kontrolu staça “softvera”

posebno projektovanog za komutaciju paketa

videti 5D001.

Napomena 3:Raåunari, prateñi ureœaji i “softver” za

kriptografiju, kriptoanalizu, sa potvr-

œenom sigurnosti u viãe nivoa ili funkci-

jama za potvrœenog ovlaãñenog korisnika,

ili koji ograniåavaju elektromagnetnu

kompatibilnost (EMK) moraju se takoœe

vrednovati prema karakteristikama per-

formansi Kategorije 5, Drugi deo (“Zaã-

tita informacija”).

4A Sistemi, ureœaji i komponente
4A001 Elektronski raåunari i prateñi ureœaji, i “elekt-

ronski sklopovi” i za çih posebno projektovane kompo-
nente, kao ãto su:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 4A101.
a.Posebno projektovani da imaju neke od sledeñih karak-

teristika:
1.Odreœeni za rad na temperaturi okoline ispod 228

K(-45°C) ili iznad 358 K (85°C);
Napomena:4A001.a.1. se ne primeçuje na raåunare

posebno projektovane za primenu u pri-

vatnim vozilima ili vozovima.

2.Otporni na zraåeçe koje prelazi bilo ãta od sle-
deñeg:
a.Ukupnu dozu 5 x 103 Gy (silicijum)
b.Brzinu poremeñaja 5 x 106 Gy (silicijum)/s; ili
c.Pojedinaåni poremeñaj 1 x 10 –7 greãaka/bit/dan;

b.Sa karakteristikama ili koji izvrãavaju funkcije
koje prelaze granice u Kategoriji 5, Drugi deo (“Zaã-
tita informacija”).
Napomena:4A001.b. ne kontroliãe elektronske

raåunare i prateñu opremu kada su za liånu

upotrebu korisnika.

4A002 “Hibridni raåunari”, “elektronski sklopovi” i za çih
posebno projektovane komponente, kao ãto su: 
N.B.:VIDETI TAKOŒE 4A102.
a.Koji sadræe “digitalne raåunare“ specificirane u

4A003;
b.Koji sadræe analogno/digitalne konvertore koji

imaju sve sledeñe karakteristike:
1.32 kanala ili viãe; i
2.Rezoluciju 14 ili viãe bita (plus bit za znak) i

brzinu konverzije 200000 konverzija/s ili viãe.
4A003 “Digitalni raåunari”, “elektronski sklopovi”, prateñi

ureœaji i za çih posebno projektovane komponente, kao
ãto su:
Napomena 1:4A003 ukÿuåuje sledeñe:

a.Vektorske procesore;

b. Matriåne procesore;

c .Digitalne signal procesore;

d. Logiåke procesore;

e. Opremu za “pojaåaçe slike”;

f. Opremu za “obradu signala”.

Napomena 2:Kontrola staça “digitalnih raåunara” i

prateñih ureœaja opisanih u 4A003 je

odreœena kontrolom staça drugih ureœaja

ili sistema u sluåaju da:

a.“Digitalni raåunari” ili prateñi

ureœaji su osnovni element za rad drugih

ureœaja ili sistema;

b.“Digitalni raåunari” ili prateñi

ureœaji nisu “osnovni element” drugih

ureœaja ili sistema; i 

N.B. 1:Kontrola staça opreme “za

obradu signala” i “pojaåaçe

slike” posebno projektovanih za

druge ureœaje, sa funkcijama koje

su ograniåene da zadovoÿe druge

ureœaje, odreœena je kontrolom

staça drugih ureœaja i ako on pre-

vazilazi kriterijum “osnovnog

elementa”.

N.B. 2:Za kontrolu staça “digitalnih

raåunara”ili prateñih ureœaja za

telekomunikacionu opremu, vide-

ti Kategoriju 5, Prvi deo (Tele-

komunikacije). 

c.“Tehnologija” za “digitalne raåunare”i

prateñe ureœaje je odreœena sa 4E.
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a.Projektovani ili modifikovani za “toleranciju
greãke”;
Napomena:Za namene 4A003.a., ne smatra se da su

“digitalni raåunari” i prateñi ureœaji

projektovani ili modifikovani za “tole-

ranciju greãke” ako koriste sledeñe:

1.Algoritme za detekciju i korekciju

greãke u “glavnoj memoriji”;

2.Vezu dva “digitalna raåunara” tako da,

ako otkaæe aktivna centralna proce-

sorska jedinica (CPU), CPU u staçu

åekaça moæe nastaviti rad sistema;

3.Vezu dve CPU pomoñu kanala podataka ili

koriãñeçem deÿene memorije da bi se omo-

guñilo jednoj CPU da zavrãi posao dok je

druga CPU u otkazu; tada prva CPU preu-

zima funkciju u ciÿu nastavÿaça rada

sistema; ili

4.Sinhronizaciju dve CPU pomoñu “soft-

vera” tako da CPU prepozna kada druga

CPU otkaæe i obnovÿa rad CPU koja je u

otkazu.

b.“Digitalni raåunari” koji imaju “sloæenu teorijsku
performansu” (“CTP”) koja prelazi C3 190000
miliona teorijskih operacija u sekundi (Mtops);

c.“Elektronski sklopovi” posebno projektovani ili
modifikovani za poboÿãaçe performansi skupom
“raåunarskih elemenata” (“CE”) tako da “CTP” skupa
prelazi granice date u 4A003.b.;
Napomena 1:4A003.c. se primeçuje samo na “elekt-

ronske sklopove” i programabilne veze koje

ne prelaze granice date u 4A003.b. kad se

isporuåuju samostalno. Ne primeçuje se na

“elektronske sklopove” ograniåene priro-

dom projektovaça za upotrebu kao pra-

teñi ureœaji odreœeni u 4A003.d. ili

4A003.e.

Napomena 2:4A003.c. ne kontroliãe “elektronske

sklopove” posebno projektovane za proiz-

vod ili familiju proizvoda åija maksi-

malna konfiguracija ne prelazi granice

date u 4A003.b.

d.Ne koristi se;
e.Ureœaji za analogno-digitalnu (A/D) konverziju koji

rade iznad granica datih u 3A001.a.5.;
f.Ne koristi se;
g.Ureœaji posebno projektovani da omoguñe spoÿaãçe

povezivaçe “digitalnih raåunara” ili pridruæenih
ureœaja koji omoguñavaju brzinu komunikacije iznad
1,25 Gbajta/s.
Napomena:4A003.g. ne kontroliãe delove za povezi-

vaçe unutar ureœaja (npr. zadçu ploåu, magistrale),

pasivne ureœaje za povezivaçe, “kontrolere za pris-

tup mreæi” ili “ kontrolere komunikacionih

kanala”.

4A004 Raåunari i za çih posebno projektovani prateñi
ureœaji, “elektronski sklopovi” i komponente, kao ãto
su:
a.“Sistoliåki matriåni raåunari”;

b.“Neuralni raåunari”;
c.“Optiåki raåunari”.

4A101 Analogni raåunari, “digitalni raåunari” ili digi-
talni diferencijalni analizatori, sem onih koji su
navedeni u 4A001.a.1., koji su ojaåani i projektovani ili
modifikovani za potrebe svemirskih lansirnih lete-
lica odreœenih u 9A004 ili sondaænih raketa odreœe-
nih u 9A104.

4A102 “Hibridni raåunari” posebno projektovani za modeli-
raçe, simulaciju i integraciju svemirskih lansirnih
letelica odreœenih u 9A004 ili sondaænih raketa
odreœenih u 9A104.
Napomena:Ova kontrola se primeçuje samo kad ureœaji

imaju “softver” naveden u 7D103 ili 9D103.

4B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
Nema.

4C Materijali
Nema.

4D Softver
Napomena:Kontrola staça “softvera” za “razvoj”,

“proizvodçu” ili “upotrebu” ureœaja opisa-

nih u drugim kategorijama se obavÿa u

okviru odreœene kategorije. Kontrola

staça “softvera” za ureœaje opisane u ovoj

kategoriji obavÿa se po postupku datom

ovde.

4D001 a.“Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” ureœaja ili
“softver” naveden u 4A001 do 4A004, ili 4D.

b.“Softver”, koji nije naveden u 4D001.a., posebno pro-
jektovan ili modifikovan za “razvoj” ili “proizvo-
dçu”:
1.“Digitalnih raåunara” koji imaju “sloæene teori-

jske performanse” (“CTP”) koje prelaze C3 28000
miliona teorijskih operacija u sekundi (Mtops); ili

2.“Elektronskih sklopova” posebno projektovanih ili
modifikovanih za poboÿãaçe performansi skupom
“raåunarskih elemenata” (“CE”) tako da “CTP” skupa
prelazi granice date u 4D001.b.1.;

4D002 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan da
podræi “tehnologiju” odreœenu u 4E.

4D003 Poseban “softver” kao ãto je: 
a.Operativni sistem, “softverski” razvojni alati i

prevodioci posebno projektovani za ureœaje za “obradu
podataka po viãe linija” u “izvornom kodu”;

b.Ne koristi se;
c.“Softver” koji ima osobine ili obavÿa funkcije koje

prelaze granice iz Kategorije 5, Drugi deo (“Zaãtita
informacija”);
Napomena:4D003.c. ne kontroliãe “softver” kad ga

korisnik koristi za liånu upotrebu.

4E Tehnologija
4E001 a.“Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za

“razvoj”, “proizvodçu” i “upotrebu” ureœaja ili
“softvera” odreœenih u 4A ili 4D.

b.“Tehnologija” koja nije navedena u 4E001.a., posebno
projektovana ili modifikovana za “razvoj” ili
“proizvodçu”:
1.“Digitalnih raåunara” koji imaju “sloæene teori-

jske performanse” (“CTP”) koje prelaze C3
28000  miliona teorijskih operacija u sekundi
(Mtops); ili

2.“Elektronskih sklopova” posebno projektovanih ili
modifikovanih za poboÿãaçe performansi skupom
“raåunarskih elemenata” (“CE”) tako da “CTP” skupa
prelazi granice date u 4E001.b.1.;

Tehniåka napomena za “sloæene teorijske performanse”
(“CTP”)

Skrañenice koje se koriste u ovoj tehniåkoj napomeni:
“CE” “raåunarski element” (tipiåna aritmetiåko-

logiåka jedinica)
FP pokretni zarez
XP fiksni zarez
t vreme izvrãeça
XOR ekskluzivno ILI
CPU centralna procesorska jedinica
TP teorijske performanse (pojedinaånog “CE”)
“CTP” “sloæene teorijske performanse” (viãe “CE”)
R efektivna brzina izraåunavaça
WL duæina reåi
L podeãavaçe duæine reåi
x mnoæeçe – vreme izvrãeça ‘t’ se izraæava u mik-

rosekundama, TP i “CTP” se izraæavaju u milio-
nima teorijskih operacija u sekundi (Mtops) a
duæina reåi se izraæava u bitima.

Opãti pregled metoda izraåunavaça “CTP”
“CTP” je mera za performanse raåunaça izraæena u
Mtops. Pri proraåunu “CTP” skupa elemenata “CE”,
potrebna su tri sledeña koraka:
1.Izraåunati efektivnu brzinu izraåunavaça R za

svaki “CE”;
2.Primeniti podeãavaçe duæine reåi (L) na efek-

tivnu brzinu izraåunavaça (R), ãto kao rezultat daje
teorijske performanse (TP) za pojedinaåni “CE”;

3.Ako postoji viãe “CE”, kombinovati TP-ove da bi se
dobio skupni “CTP”.

Detaÿi ovih koraka dati su u sledeñem odeÿku.
Napomena 1:Za skup viãe “CE” koji imaju deÿeni i

nedeÿeni memorijski podsistem, pro-

raåun “CTP” se hijerarhijski zavrãava u

dva koraka: prvo, grupiãu se “CE” koji

dele memoriju; drugo, izraåunava se “CTP”
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grupe koristeñi metod proraåuna za viãe

“CE” koji ne dele memoriju.

Napomena 2:“CE” koji su ograniåeni na ulazno/izlaznu

i periferijsku funkciju (npr. disk drajv,

kontroleri komunikacija i video pokazi-

vaåa) ne grupiãu se u “CTP” proraåunu.

U sledeñoj tabeli prikazane su metode proraåuna efek-
tivne brzine izraåunavaça R za svaki “CE”:
Prvi korak: Efektivna brzina izraåunavaça R

Napomena W: Za “CE” za protoånu obradu sposobne da

izvrãe jednu aritmetiåku ili logiåku

operaciju u svakom ciklusu takta kad je

protok pun, moæe se postaviti brzina

protoka. Efektivna brzina izraåuna-

vaça (R) za takve “CE” je bræa od protoå-

ne brzine ili neprotoåne brzine iz-

vrãeça.

Napomena X:Za “CE” koji izvrãava viãe operacija po-

sebne vrste u jednom ciklusu (npr. dva sa-

biraça u ciklusu ili dve identiåne lo-

giåke operacije u ciklusu), vreme iz-

vrãeça t je dato:

“CE” koji izvrãavaju razliåite aritme-

tiåke ili logiåke operacije u jednom

maãinskom ciklusu tretiraju se kao

viãe posebnih “CE” koji istovremeno ra-

de (npr. “CE” koji izvrãava sabiraçe i

mnoæeçe u jednom ciklusu se tretira kao

dva “CE”, prvi izvrãava sabiraçe u

jednom ciklusu, a drugi izvrãava mnoæeçe

u jednom ciklusu).

Ako jedan “CE” ima i skalarne i vektors-

ke funkcije, uzima se krañe vreme iz-

vrãeça.

Napomena Y:Za “CE” koji nema FP sabiraçe ili FP
mnoæeçe, ali izvrãava FP deÿeçe:

Ako “CE” izvrãava reciproånu vrednost

a ne sabiraçe, mnoæeçe i deÿeçe, onda je 

Ako se ne koristi ni jedna od navedenih

instrukcija, efektivna FP brzina je 0.

Napomena Z:U prostim logiåkim operacijama, jedna

instrukcija izvrãava jednu logiåku ope-

raciju nad ne viãe od dva operanda zadate

duæine.

U sloæenim logiåkim operacijama, jedna

instrukcija izvrãava viãe logiåkih ope-

racija nad dva ili viãe operanada da

proizvede jedan ili viãe rezultata.

Brzine treba izraåunati za sve duæine

operanada uzimajuñi u obzir operacije i

protoåne (ako postoje) i neprotoåne

obrade koristeñi najbræe izvrãeçe

instrukcije za svaku duæinu operanda

prema sledeñem:

1.Protoåna ili registar-registar ope-

racija. 

Iskÿuåuje posebno kratko vreme iz-

vrãeça za operacije na unapred odreœen-

om operandu ili operandima (na primer,

mnoæeçe sa 0 ili 1). Ako nema operacija

registar-registar, nastaviti sa (2).

2.Najbræa od registar-memorija ili

memorija-registar operacija; ako takve

takoœe ne postoje nastaviti sa (3).

3.Memorija-memorija.

U svakom od prethodnih sluåajeva, uzeti

najkrañe vreme izvrãeça koje je proiz-

voœaå potvrdio.

Drugi korak:TP za svaku podræanu duæinu operanda
WL

Podesiti efektivnu brzinu R (ili R') pomoñu podeãa-
vaça duæine reåi L:

TP=RxL,
gde je L=(1/3+WL/96)

Napomena:Duæina reåi WL koja se uzima u ovim raåu-

naçima je duæina operanda u bitima. (Ako

operacija koristi operande razliåite

duæine, izabrati najveñu duæinu reåi.)

Kombinacija mantise ALU i eksponenta

ALU procesora ili jedinice sa pokretnim

zarezom se smatra za jedan “CE” sa duæinom

reåi WL jednakom broju bita kojim se pred-

stavÿa podatak (tipiåno 32 ili 64) u

svrhu izraåunavaça “CTP”.

Ovo podeãavaçe se ne primeçuje na posebne logiåke
procesore koji ne koriste XOR instrukcije. U ovom
sluåaju TP=R.
Izabrati najveñu vrednost TP za:
Svaki “CE” samo sa XP (Rxp);
Svaki “CE” samo sa FP (Rfp);
Svaki “CE” sa kombinacijom FP i XP (R);
Svaki jednostavni logiåki procesor koji nema ni jednu
od navedenih aritmetiåkih operacija; i 

Za “CE” koji sadræi: 

Napomena: Svaki “CE”
se oceçuje
nezavisno.

Efektivna brzina
izraåunavaça, R

Samo XP

ako se sabiraçe ne koristi:

Ako se ne koristi ni sabiraçe 
ni mnoæeçe, koristi se najbræa 
dostupna aritmetiåka operacija 
kao ãto sledi:

Videti Napomene X i Z

Samo FP 

Videti Napomene X i Y

I FP i XP (R) Izraåunati oba Rxp, Rfp 

Za jednostavne 
logiåke procesore 
koji nemaju ugraœenu 
nijednu posebnu 
aritmetiåku 
operaciju.

Gde je tlog vreme izvrãeça XOR, 
ili za logiåki hardver koji nema 
XOR, najbræa prosta logiåka 
operacija.

Videti Napomene X i Z

Za posebne logiåke 
procesore koji ne 
koriste nijednu od 
navedenih 
aritmetiåkih ili 
logiåkih operacija.

R=R' x WL/64
Gde je R' broj rezultata u sekundi, 
WL je broj bita koji se pojavÿuje u 
logiåkoj operaciji, a 64 je 
faktor normalizacije na 64-bitnu 
operaciju.

Rxp
1

3 txp sabiraçe( )×
---------------------------------------------=  

Rxp
1

txpsabiraçe( )
-----------------------------------=

Rxp
1

3 txp×
----------------=

Rfp max  
1

tfp  sabiraçe( )
------------------------------------ , =

1
tfp  mnoæeçe( )

------------------------------------

R 1
3 tlog×
-----------------=

t trajaçe ciklusa
broj identiånih operacija u maãinskom ciklusu
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------=

Rfp  
1

tfp  deÿeçe( )
-------------------------------=

Rfp  
1

tfp  reciproåno( )
------------------------------------------=
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Svaki posebni logiåki procesor koji ne koristi ni
jednu od navedenih aritmetiåkih ili logiåkih opera-
cija.
Treñi korak:“CTP” za skup “CE”, ukÿuåujuñi CPU
Za jedan CPU sa jednim “CE”,

“CTP” = TP
(Za “CE” koji izvrãavaju operacije i sa fiksnim i sa
pokretnim zarezom

TP = max (TPfp, TPxp))
“CTP” za skup viãe “CE” koji istovremeno rade raåuna
se prema sledeñem:
Napomena 1:Za skup koji ne dozvoÿava svim “CE” da iz-

vrãavaju istovremeno, treba uzeti mo-

guñu kombinaciju “CE” koji daju najveñi

“CTP”. Za svaki “CE” koji doprinosi

raåuna se maksimalno moguña teorijska

vrednost TP pre nego ãto se odredi

“CTP” kombinacije.

N.B.:Da bi se odredila moguña kombinaci-

ja “CE” koji istovremeno rade, gene-

risati niz instrukcija koji ini-

cira operacije sa viãe “CE”, poåi-

çuñi sa najsporijim “CE” (onim kojem

treba najveñi broj ciklusa da zavr-

ãi operaciju) i zavrãavajuñi sa

najbræim “CE”. U svakom ciklusu ni-

za, kombinacija “CE” koji rade u

okviru tog ciklusa predstavÿa jed-

nu moguña kombinaciju. Niz instruk-

cija mora uzeti u obzir sva hardvers-

ka i/ili arhitekturom odreœena

ograniåeça za operacije koje se deli-

miåno preklapaju.

Napomena 2:Jedan åip sa integrisanim kolom ili sk-

lop na ploåi moæe sadræati viãe “CE”.

Napomena 3:Pretpostavÿa se da postoje istovremene

operacije kada proizvoœaå raåunara naz-

naåi konkurentno, paralelno ili istov-

remeno izvrãeçe operacija u uputstvu

ili broãuri za raåunar.

Napomena 4:Vrednost “CTP” nije skupna za kombina-

ciju “CE” za (meœusobno) povezivaçe po-

moñu “lokalnih mreæa”(LAN), raspro-

straçenih mreæa (WAN), ulazno/izlaznih

deÿenih veza/ureœaja, ulazno/izlaznih kon-

trolera i bilo koje softverski ugraœene

meœusobne komunikacije.

Napomena 5:Mora se odrediti skupna “CTP” za viãe

“CE” posebno projektovanih da pobo-

ÿãaju performanse çihovim skupom, koji

istovremeno rade i dele memoriju, ili

kombinacijom istovremenog rada viãe

memorija i “CE” koristeñi posebno pro-

jektovan hardver.

Ovaj skup se ne primeçuje na “elektronske

sklopove” opisane u 4A003.c.

“CTP” = TP1 + C2 × TP2 + ...+Cn × TPrv,
gde su TP poreœani po vrednosti, tako da

je TP1 najveñi, TP2 sledeñe veliåine, ... , i

TPn najmaçi. Ci je koeficijent odreœen

jaåinom veza izmeœu elemenata “CE”, kao

ãto sledi:

Za viãe “CE” koji rade istovremeno i dele memoriju:
C2 = C3 = C4 = ...= Cn = 0,75

Napomena 1:Kada “CTP”, izraåunat prema prethodnoj

metodi, ne prelazi 194 Mtops, moæe se

koristiti sledeña formula za izraåuna-

vaçe Ci:

gde je m jednako broju “CE” ili grupa “CE”

sa deÿenim pristupom u sluåaju ako:

1.TP svakog od “CE” ili grupe “CE” ne pre-

lazi 30 Mtops;

2.“CE” ili grupa “CE” deli pristup za

glavnu memoriju (iskÿuåujuñi keã memo-

riju) preko jednog kanala, i

3.Samo jedan “CE” ili grupa “CE” moæe

koristiti kanal u dato vreme.

N.B.:Ne primeçuje se na elemente kontro-

lisane u Kategoriji 3.

Napomena 2:“CE” dele memoriju ako pristupaju zajed-

niåkom segmentu poluprovodniåke memo-

rije. Ova memorija moæe ukÿuåiti keã

memoriju, glavnu memoriju ili drugu unut-

raãçu memoriju. Periferijski memori-

jski ureœaji kao ãto su diskovi, trake

ili RAM diskovi nisu ukÿuåeni.

Napomena:Za viãe “CE” ili grupu “CE” koji ne dele

memoriju, povezanih sa jednim ili viãe

kanala podataka:

Ci = 0,75 × ki (i = 2, ..., 32) (videti napomenu

ispod)

= 0,60 × ki (i = 33, ... , 64)
= 0,45 × ki (i = 65, ... , 256)
= 0,30 × ki (i > 256)

Vrednost Ci se zasniva na broju “CE”, ne na broju åvo-
rova
gde je
ki = min (Si / Kr, 1), i
Kr = faktor normalizacije 20Mbajta/s
Si = zbir najveñih brzina podataka (u Mbajt/s) za sve

kanale podataka povezane na i-ti “CE” ili grupu
“CE” koji dele memoriju.

Kada se raåuna vrednost Ci za grupu “CE”, broj prvog
“CE” u grupi odreœuje odgovarajuñu granicu za Ci. Na
primer, u skupu grupa od kojih se svaka sastoji od 3
“CE”, 22. grupa ñe sadræati “CE”64, “CE”65 i “CE”66.
Odgovarajuña granica za Ci ove grupe je 0,60.
Skup (viãe “CE” ili grupa “CE”) treba da bude od
najbræeg ka najsporijem, na primer:

TP1 ≥ TP2 ≥ ... TPn, i
u sluåaju da je TPi = TPi + 1, od najveñeg ka najmaçem, tj.:

C i ≥ Ci + 1
Napomena:Faktor ki se ne primeçuje na “CE” 2 do 12

ako je TPi od “CE” ili grupe “CE” veñi od 50

Mtops; npr., Ci za “CE” 2 do 12 je 0,75.

KATEGORIJA 5

TELEKOMUNIKACIJE I “ZAÃTITA INFORMACIJA”

D e o  1

TELEKOMUNIKACIJE
Napomena 1: U Kategoriji 5, deo 1, odreœen je kontrol-

ni status komponenti, “lasera”, opreme za

testiraçe i “proizvodçu” i “softvera”

koji su specijalno projektovani za teleko-

munikacionu opremu i sisteme.

Napomena 2: “Digitalni raåunari”, srodna oprema ili

“softver”, kada su znaåajni za rad i po-

drãku telekomunikacione opreme opisane

u ovoj kategoriji, smatraju se specijalno

projektovanim komponentama, pod uslo-

vom da su standardni modeli koje proiz-

voœaå isporuåuje. To ukÿuåuje rad, admi-

nistraciju, odræavaçe, inæeçering ili

naplatu kompjuterskih sistema.

5A1 Sistemi, oprema i komponente
5A001 a. Svaki tip komunikacione opreme koja ima bilo koju

od sledeñih karakteristika, funkcija ili osobina:
1. Specijalno projektovana da izdræi tranzistorske

elektronske efekte ili elektromagnetne impulsne
efekte koji se javÿaju pri nuklearnoj eksploziji;

2. Specijalno ojaåana da izdræi gama, neutronsko i
jonsko zraåeçe; ili

3. Specijalno projektovana da radi van temperaturnog
opsega od 218 K (-55 °C) do 397 K (124 °C).
Napomena: 5A001.a.3. se primeçuje samo na elekt-

ronsku opremu.

Napomena: 5A001 a.2. i 5A001.a.3. ne kontroliãu opremu

projektovanu ili modifikovanu za upotrebu

na satelitima.

b. Telekomunikaciona predajna oprema i sistemi i spe-
cijalno projektovane komponente i pribor za çih,
koji imaju bilo koju od sledeñih karakteristika, fun-
kcija ili osobina:
1. Komunikacione sisteme pod vodom koji imaju neku

od sledeñih karakteristika:

Ci  
0 75,
m

------------ i 2 …, n,=( )=
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a. Akustiåku noseñu frekvenciju van opsega od
20 kHz do 60 kHz;

b. Koriste elektromagnetnu noseñu frekvenciju
ispod 30 kHz; ili

c. Koriste tehniku prostornog elektronskog snopa;
2. Radio opremu koja radi u opsegu od 1,5 MHz do 87,5

MHz i koja ima bilo koju od sledeñih karakteris-
tika:
a. Ugraœene adaptivne tehnnike koje obezbeœuju

potiskivaçe signala viãe od 15 dB; ili
b. Koja ima sve sledeñe:

1. Automatsku predikciju i izbor frekvencija i
“brzinu ukupnog digitalnog transfera” po
kanalu u ciÿu optimizacije prenosa; i

2. Ugraœen linearni pojaåavaå snage koji ima
moguñnost da podræi viãe signala jednovre-
meno, pri izlaznoj snazi od 1 kW ili viãe u
frekvencijskom opsegu od 1,5 MHz do 30 MHz
ili 250 W ili viãe u frekvencijskom opsegu
od 30 MHz do 87,5 MHz, preko “trenutne ãiri-
ne opsega” unutar jedne oktave ili viãe i sa
izlaznim harmonicima i distorzijom boÿom
od -80 dB.

3. Postojeñu radio opremu koja koristi tehniku
“proãirenog spektra”, ukÿuåujuñi i tehniku
“frekvencijskog skakaça” i zadovoÿava bilo koju
od sledeñih karakteristika:
a. Kodove za proãireçe spektra koje programira

korisnik; ili
b. Ukupnu ãirinu opsega predajnog signala koja je

100 ili viãe puta veña od ãirine bilo kog
informacionog kanala i prelazi 50 kHz;
Napomena: 5A001.b.3.b. se ne odnosi na radio

opremu specijalno projektovanu za

koriãñeçe u civilnim celularnim

radio-komunikacionim sistemima.

Napomena: 5A001.b.3. se ne odnosi na radio opremu

koja je projektovana za rad sa izlaznom

snagom od 1 W ili maçom.

4. Postojeñu radio opremu koja koristi “vremenski
modulisanu ultraãirokopojasnu” tehniku i ima
korisniåki programabilne kodove za kanalizovaçe
ili skremblovaçe;

5. Postojeñi digitalno upravÿani radio prijemnici
koji zadovoÿavaju sve sledeñe:
a. Viãe od C3 1000 kanala;
b. “Vremensku komutaciju frekvencije” maçu od 1 ms;
c. Automatsko pretraæivaçe ili skeniraçe dela

elektromagnetnog spektra; i
d. Identifikaciju prijemnog signala ili tipa pre-

dajnika; ili
Napomena: 5A001. b. 5. se ne odnosi na radio opre-

mu specijalno projektovanu za koriã-

ñeçe u civilnim celularnim radio-

komunikacionim sistemima.

6. Koristi funkciju digitalne “obrade signala” za
obezbeœeçe kodiraça govora pri brzinama maçim
od 2400 bit/s.
Tehniåka napomena:

Za promenÿive brzine zvuånog kodiraça, 5A001.b.6.

vaæi za izlaz zvuånog kodiraça kontinualnog go-

vora.

c. Kablovi za komunikaciju po optiåkim vlaknima,
optiåka vlakna i dodatna oprema, kako sledi:
1. Optiåka vlakna duæa od 500 m, specificirana od

strane proizvoœaåa da mogu da izdræe test na iste-
zaçe od 2x109 N/m2 ili viãe,
Tehniåka napomena: 

Dokazni test: On-line i off-line ciÿana provera

proizvodnih ãaræi kojom se dinamiåki primeçuje

napon istezaça na vlakna duæine 0,5 do 3 m pri

brzini prolaska od 2 do 5 m/s dok prolazi izmeœu

vaÿaka pribliænog preånika 150 mm. Temperatura

ambijenta je nominalno 293 K (20 °C) i relativna

vlaænost 40 %. Mogu se koristiti ekvivalentni

nacionalni standardi za vrãeçe dokaznog testa.

2. Optiåki kablovi i dodatna oprema za koriãñeçe
pod vodom.
Napomena: 5A001.c.2. ne kontroloãe standardne

civilne telekomunikacione kablove i

pomoñnu opremu.

N.B. 1: Za podvodne pupåane kablove i konektore

videti 8A002.a.3.

N.B. 2: Za optiåke penetratore i konektore od

optiåkih vlakana koji prolaze kroz trup

broda, videti 8A002.c.

d. “Elektronski upravÿiva antena s faznom reãetkom”
koja radi iznad 31 GHz.
Napomena: 5A001.d. ne kontroliãe “elektronski up-

ravÿive antene s faznom reãetkom” za

sisteme za sletaçe pomoñu instrumena-

ta koji su u skladu sa ICAO standardima,

a koji pokrivaju sisteme za sletaçe po-

moñu mikrotalasa (MLS).

5A101 Telemetrija i oprema za telekontrolu koje mogu da se
koriste za “rakete”.
Napomena: 5A101 ne kontroloãe ureœaje posebno pro-

jektovane da se koriste za daÿinsko uprav-

ÿaçe modelima aviona, åamaca ili vozila sa

jaåinom elektriånog poÿa ne veñom od 200

mikrovolti po metru na udaÿenosti od 500

metara.

5B1 Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
5B001 a. Oprema i posebno projektovane komponente ili do-

datna oprema, posebno projektovane za “razvoj”,
“proizvodçu” ili “upotrebu” opreme, funkcija ili
osobina navedenih u 5A001, 5B001, 5D001 ili 5E001.
Napomena: 5B001.a. ne kontroloãe opremu za karak-

terizaciju optiåkih vlakana.

b. Oprema i posebno projektovane komponente ili do-
datna oprema posebno projektovane za “razvoj” bilo
koje od sledeñih telekomunikacionih predajnih opre-
ma ili komutacione opreme “kontrolisane putem me-
morisanog programa”:
1. Opreme koja koristi digitalne tehnike ukÿuåujuñi

“asinhroni naåin transfera” (“ATM”), projekto-
vane da radi ukupnom brzinom digitalnog prenosa
veñom od 1,5 Gbit/s;

2. Opreme koja koristi “laser” i ima bilo koju od sle-
deñih osobina:
a. Predajnu talasnu duæinu veñu od 1750 nm;
b. Ostvaruje “optiåku amplifikaciju”;
c. Koristi tehnike koherentne optiåke predaje ili

koherentne optiåke detekcije (koje joã se zovu i
optiåka heterodina ili hemodina tehnika); ili

d. Koristi analogne tehnike i ima opseg koji pre-
maãuje 2,5 GHz;
Napomena: 5B001.b.2.d. se ne odnosi na opremu spe-

cijalno projektovanu za “razvoj” ko-

mercijalnih TV sistema.

3. Opreme koja koristi “optiåko prekidaçe”;
4. Radio opreme koja koristi tehniku kvadraturno-

amplitudne modulacije (QAM) iznad nivoa 256; ili
5. Opreme koja koristi “signalizaciju po zajedniåkom

kanalu” a koja radi u nepridruæenom reæimu rada.
5C1 Materijali

Nema
5D1 Softver
5D001 a. “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za

“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme, funk-
cija ili osobina navedenih u 5A001 ili 5B001.

b. “Softver” posebno projektovan ili modifikovan da
podræi “tehnologiju” navedenu u 5E001.

c. Specifiåni “softver” kao ãto sledi:
1. “Softver” posebno projektovan ili modifikovan

da omoguñi karakteristike, funkcije ili osobine
opreme navedene u 5A001 ili 5B001;

2. Ne koristi se;
3. “Softver”, koji nije u maãinski izvrãivoj formi,

posebno projektovan za “dinamiåko adaptivno usme-
ravaçe”.

d. “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“razvoj” bilo koje od sledeñe telekomunikacione pre-
dajne opreme ili komutacione opreme koja je “kontro-
lisana putem memorisanog programa”:
1. Opreme koja koristi digitalne tehnike, ukÿuåujuñi

“asinhroni naåin transfera” (“ATM”), a koja je pro-
jektovana da radi sa “brzinom ukupnog digitalnog
transfera” veñom od 1,5 Gbit/s.

2. Opreme koja koristi “laser” i ima bilo koju od sle-
deñih osobina:
a. Predajnu talasnu duæinu veñu od 1750 nm; ili
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b. Koristi analogne tehnike i ima ãirinu opsega
veñu od 2,5 GHz.
Napomena: 5D001.d.2.b. ne kontroliãe “soft-

ver” posebno projektovan ili modi-

fikovan za “razvoj” komercijalnih TV

sistema.

3. Opreme koja koristi “optiåko prekidaçe”; ili
4. Radio opreme koja koristi tehnike kvadraturno-

amplitudne modulacije (QAM) iznad nivoa 256.
5D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za

“upotrebu” opreme navedene u 5A101.
5E1 Tehnologija
5E001 a. “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni

za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” (iskÿuåu-
juñi operativnu) opreme, funkcija ili karakteristi-
ka ili “softvera” navedenih u 5A001, 5B001 ili 5D001.

b. Specifiåne “tehnologije”, prema sledeñem:
1. “Zahtevana” “tehnologija” za “razvoj” ili “proizvo-

dçu” telekomunikacione opreme namenski projek-
tovane za koriãñeçe na satelitu;

2. “Tehnologija” za “razvoj” ili “upotrebu” laserskih
komunikacionih tehnika sa osobinom da automatski
pronalaze i prate signale i odræavaju komunika-
ciju kroz egzosferu ili ispod povrãine vode.

3. “Tehnologija” za “razvoj” digitalnih celularnih
baznih radio stanica koje upotrebÿavaju opremu
åije moguñnosti prijema, koje omoguñavaju algo-
ritme, algoritme s viãe tipova oscilovaça, multi-
kodirajuñe algoritme ili rad sa viãe protokola,
mogu biti modifikovane promenama u “softveru”.

4. “Tehnologija” za “razvoj” tehnika “proãirenog
spektra”, ukÿuåujuñi tehnike “frekvencijskog ska-
kaça”.

c. “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni
za “razvoj” ili “proizvodçu” bilo koje od sledeñih
telekomunikacionih predajnih oprema ili oprema za
komutaciju “kontrolisanu putem memorisanog pro-
grama”, funkcija ili osobina:
1. Opreme koja koristi digitalne tehnike, ukÿuåujuñi

“asinhroni naåin transfera” (“ATM”), a koja je pro-
jektovana da radi “brzinom ukupnog digitalnog
transfera” veñom od 1,5 Gbit/s.

2. Opreme koja koristi “laser” i ima neku od sledeñih
karakteristika:
a. Predajnu talasnu duæinu koja prelazi 1750 nm;
b. Izvrãava “optiåku amplifikaciju” koriãñeçem

pojaåavaåa od fluoridnog fibera koji je dopiran
prazeodimom (eng. PDFFA – prasedymium-doped fluo-
ride fibre amplifiers);

c. Koristi tehnike koherentne optiåke predaje ili
koherentne optiåke detekcije (takoœe nazivane
optiåka heterodina tehnika ili optiåka homo-
dina tehnika);

d. Koristi tehnike za multipleksiraçe deÿeçem
talasnih duæina iznad 8 optiåkih nosilaca u
jednom optiåkom prozoru; ili

e. Koristi analogne tehnike i ima ãirinu opsega
veñu od 2,5 GHz;
Napomena: 5E001.c.2.e. ne kontroliãe “tehnolo-

giju” za “razvoj” ili “proizvodçu”

komercijalnih TV sistema.

3. Opreme koja koristi “optiåko prekidaçe”;
4. Radio opreme koja ima bilo koju od sledeñih oso-

bina:
a. Tehnike kvadraturno-amplitudne modulacije

(QAM) iznad nivoa 256; ili
b. Radi na ulaznim ili izlaznim frekvencijama

iznad 31 GHz; ili
Napomena: 5E001.c.4.b. ne kontroliãe “tehnolo-

giju” za “razvoj” ili “proizvodçu”

opreme projektovane ili modifiko-

vane za rad u bilo kojem frekvencijs-

kom opsegu koji je “raspodeÿen po ITU”

za radio-komunikacione usluge, ali ne

i za radio-determinaciju.

5. Opreme koja koristi “signalizaciju po zajedniåkom
kanalu” i radi u nepridruæenom reæimu rada.

5E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene
u 5A101.

D e o  2

ZAÃTITA INFORMACIJA
Napomena 1: Kontrolni status opreme za “zaãtitu

informacija”, “softvera”, sistema, pri-

mene odreœenih elektronskih sklopova,

modula, integrisanih kola, komponenti

ili funkcija odreœen je u Kategoriji 5,

deo 2 åak i ako su to komponente ili

“elektronski sklopovi” za drugu opremu.

Napomena 2: Kategorija 5 - deo 2 ne kontroliãe proiz-

vode kada ih korisnici koriste za liånu

upotrebu.

Napomena 3: Kriptografska napomena

5A002 i 5D002 ne kontroliãu proizvode

koji podrazumevaju sledeñe:

a. Potpunu moguñnost javne prodaje, bez

ograniåeça, iz magacinskih zaliha pro-

davaonica na malo, pomoñu sledeñeg:

1. Prodajom na malo;

2. Prodajom putem poãte;

3. Elektronskim transakcijama; ili

4. Prodajom putem telefona;

b. Korisnik ne moæe lako meçati kripto-

grafske osobine;

c. Instalaciju obavÿa korisnik bez pot-

rebe za znaåajnijom podrãkom od strane

nabavÿaåa; i

d. Kada za tim postoji potreba, pojedi-

nosti o robi biñe raspoloæive, a de-

taÿi o proizvodu pristupaåni i biñe

dati po zahtevu nadleænim organima

zemaÿa-ålanica u kojima izvoznici ima-

ju sediãte da bi se potvrdilo da roba

ispuçava uslove gore opisane u paragra-

fima od a. do c.

Tehniåka napomena:

U Kategoriji 5 - deo 2, paritetni bitovi nisu ukÿuåe-

ni u duæinu kÿuåa.

5A2 Sistemi, oprema i komponente
5A002 a. Sistemi, oprema, primena odreœenih “elektronskih

sklopova”, modula i integralnih kola za “zaãtitu
informacija”, kako sledi, i druge specijalno projek-
tovane komponente za to:
N.B. Prijemna oprema za upravÿaçe globalnim navi-

gacionim satelitskim sistemima koja sadræi

ili koristi dekripciju (tj. GPS ili GLONASS),

videti 7A005.

1. Projektovane ili modifikovane za upotrebu
“kriptografije” koja koristi digitalne tehnike za
ostvaraçe neke kriptografske funkcije osim auto-
rizacije ili digitalnog potpisa i imaju bilo ãta
od sledeñeg:
Tehniåke napomene:

1. Funkcije autorizacije i digitalnog potpisa

ukÿuåuju odgovarajuñu funkciju upravÿaça kÿu-

åem.

2. Autorizacija ukÿuåuje sve aspekte kontrole

pristupa gde god nema enkripcije datoteka ili

teksta, osim ako su direktno zaãtiñeni lozin-

kom, liånim identifikacionim brojem (PIN-om)

ili sliånim podatkom koji ãtiti od neauto-

rizovanog pristupa.

3. “Kriptografija” ne ukÿuåuje “fiksnu” kompre-

siju podataka ili tehnike kodovaça.

Napomena: 5A002.a.1. ukÿuåuje opremu projektova-

nu ili modifikovanu za upotrebu

“kriptografije” koja koristi analog-

ne principe kada se koristi sa digi-

talnim tehnikama .

a. “Simetriåni algoritam” koji koristi kÿuå od 56
bita; ili

b. “Asimetriåni algoritam” gde je sigurnost algo-
ritma bazirana na sledeñem:
1. Faktorizaciji celobrojnih vrednosti sa preko

512 bita (npr. RSA);
2. Izraåunavaçu diskretnih logaritama u mul-

tiplikativnim grupama konaånog poÿa veli-
åine veñe od 512 bita (npr. Diffie-Hellman preko
Z/pZ); ili

3. Diskretnim logaritmima u ostalim grupama
koji nisu spomenuti u 5A002.a.1.b.2., a pre-
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maãuju 112 bita (npr. Diffie-Hellman preko elip-
tiåne krive);

2. Projektovane ili modifikovane za izvrãeçe
kriptoanalitiåkih funkcija;

3. Ne koristi se;
4. Posebno projektovane ili modifikovane u ciÿu

smaçeça kompromisa izmeœu intenziteta zraåeça
signala nosioca informacija i çegovog dejstva na
zdravÿe, bezbednost ili standarde elektromagnet-
ne interferencije;

5. Projektovane ili modifikovane za “upotrebu”
kriptografskih tehnika za generisaçe koda za
proãireçe sistema “proãirenog spektra”, ukÿuåu-
juñi i sekvencu skakaça za sisteme sa “frekvencij-
skim skakaçem”;

6. Projektovane ili modifikovane za upotrebu krip-
tografskih tehnika za generisaçe kodova za kana-
lizovaçe ili skremblovaçe za “vremenski moduli-
sane ultraãirokopojasne” sisteme;

7. Projektovane ili modifikovane da obezbede serti-
fikovanu ili proverÿivu “bezbednost u viãe ni-
voa”, ili izolaciju korisnika iznad nivoa klase B2
Pouzdanih kriterijuma za procenu raåunarskih
sistema (TCSEC) ili odgovarajuñeg;

8. Projektovani ili modifikovani sistemi komuni-
kacionih kablova koji koriste mehaniåka, elekt-
riåna ili elektronska sredstva za detekciju prik-
rivenih upada u vezu.

Napomena: 5A002 ne kontroliãe:

a. “Liåne pametne kartice”

1. Kada je moguñnost kriptografije ogra-

niåena na upotrebu u opremi ili siste-

mima izvan kontrole pod b. do f. ove na-

pomene; ili

2. Za aplikacije za opãtu upotrebu gde

kriptografske moguñnosti nisu pris-

tupaåne korisniku i specijalno su pro-

jektovane i ograniåene da dozvole zaã-

titu liånih podataka koji su uskla-

diãteni u çima.

N.B. Ako “liåne pametne kartice” ima-

ju viãe funkcija, upravÿaçu sta-

çem svake funkcije se pristupa in-

dividualno;

b. Prijemnu opremu za radio difuziju, kab-

lovsku televiziju ili sliånu ograniåenu

radio difuziju za posebne korisnike, u ko-

joj se digitalna enkripcija koristi samo

za slaçe raåuna ili informacija bitnih

za program koje se vrañaju distributeri-

ma difuzije;

c. Opremu gde kriptografske moguñnosti

nisu pristupaåne korisniku i koja je spe-

cijalno projektovana i ograniåena da omo-

guñi bilo ãta od sledeñeg:

1. Izvrãavaçe “softvera” zaãtiñenog

od kopiraça;

2. Pristup bilo åemu od sledeñeg:

a. Sadræaju zaãtiñenom od kopiraça

smeãtenom na mediju predviœenom

samo za åitaçe; ili

b. Informacijama zapamñenim u enkrip-

tovanom obliku na mediju (npr. u vezi

sa pravima za zaãtitu intelektu-

alne svojine), gde se medijum prodaje

javno u viãe primeraka; ili

3. Jednokratno kopiraçe audio-video

podataka åije je kopiraçe zabraçeno.

d. Kriptografsku opremu specijalno projek-

tovanu i ograniåenu na upotrebu u ban-

karstvu ili ’novåanim transakcijama’;

Tehniåka napomena:

’Novåane transakcije’ u 5A002, napomena

d., ukÿuåuju likvidaturu ili poslove kre-

ditne sluæbe.

e. Prenosivi ili mobilni radio telefoni za

civilnu upotrebu (npr. za upotrebu u ko-

mercijalnim civilnim celularnim radio

komunikacionim sistemima) koji nemaju

enkripciju od kraja do kraja;

f. Beæiånu telefonsku opremu bez enkrip-

cije od kraja do kraja gde je maksimalni

efektivni domet beæiånih operacija bez

pojaåaça (npr. veza izmeœu terminala i

kuñne bazne stanice) maçi od 400 m prema

proizvoœaåkim specifikacijama.

5B2 Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
5B002 a. Oprema specijalno projektovana za:

1. “Razvoj” opreme ili funkcija navedenih u 5A002,
5B002, 5D002 ili 5E002 ukÿuåujuñi opremu za
mereçe i testiraçe;

2. “Proizvodçu” opreme ili funkcija navedenih u
5A002, 5B002, 5D002 ili 5E002, ukÿuåujuñi opremu
za mereçe, testiraçe, popravku ili proizvodçu;

b. Merna oprema posebno projektovana za proraåun i
verifikaciju funkcija za “zaãtitu informacija”
navedenih u 5A002 ili 5D002.

5C2 Materijali
Nema

5D2 Softver
5D002 a. “Softver”posebno projektovan ili modifikovan za

“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme ili
“softvera” navedenih u 5A002, 5B002 ili 5D002;

b. “Softver”posebno projektovan ili modifikovan za
podrãku tehnologijama navedenim u 5E002;

c. Specifiåan “softver”, kao:
1. “Softver” koji ima karakteristike ili izvrãava

ili simulira funkcije opreme navedene u 5A002 ili
5B002;
“Softver” za potvrdu “softvera” navedenog u
5D002.c.1.
Napomena: 5D002 ne kontroliãe:

a. „Softver” zahtevan za “ upotrebu”

opreme koja nije obuhvañena kontro-

lom na osnovu napomene u 5A002;

b. „Softver” koji obezbeœuje bilo koju

funkciju opreme koja nije obuhvañena

kontrolom na osnovu napomene u

5A002.

5E2 Tehnologija
5E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za

“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme ili
“softvera” navedenog u 5A002, 5B002 ili 5D002.

KATEGORIJA 6

SENZORI I LASERI
6A Sistemi, oprema i komponente
6A001 Akustika:

a. Pomorski akustiåki sistemi, oprema i komponente
posebno projektovane za çih, kao ãto su:
1. Aktivni (predajni ili primopredajni) sistemi,

oprema i komponente posebno projektovane za çih,
kao ãto su:
Napomena: 6A001.a.1. ne kontroliãe:

a. Dubinske sonare koji rade vertikalno

ispod ureœaja, koji ne sadræe funkciju

skaniraça iznad ±20 º i koji su ogra-

niåeni na mereçe dubine vode, mereçe

razdaÿine do potopÿenih ili zakopa-

nih objekata ili za lokaciju ribe;

b. Akustiåke plovke kao ãto su:

1. Bezbednosni akustiåki plovci;

2. Pingeri posebno projektovani za

relokaciju ili odreœivaçe pozicije

pod vodom.

a. Barimetriåni sistemi za nadgledaçe sa ãirokom
brazdom, projektovani za topografsko mapiraçe
morskog dna, a koji imaju sva sledeña svojstva:
1. Projektovani su za mereça pod uglom veñim od

20 o u odnosu na vertikalu;
2. Projektovani su za mereçe dubine veñe od 600 m

u odnosu na povrãinu vode; i
3. Projektovani su da obezbede bilo ãta od sle-

deñeg:
a. Viãe snopova od kojih je svaki uæi od 1,9 °;

ili
b. Taånost podataka boÿu od 0,3% dubine vode

duæ brazde dobijenih usredçavaçem pojedi-
naånih mereça u okviru ostavÿene brazde;
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b. Sistemi za detekciju ili lociraçe objekata koji
imaju sledeña svojstva:
1. Uåestanost predaje maçu od 10 kHz;
2. Nivo zvuånog pritiska koji prelazi 224 dB (re-

ferenca je 1 mPa na 1 m) za opremu åija je radna
uåestanost u opsegu izmeœu 10 kHz i 24 kHz;

3. Nivo zvuånog pritiska koji prelazi 235 dB
(referenca je 1 mPa na 1 m) za opremu åija je
radna uåestanost u opsegu izmeœu 24 kHz i 30
kHz;

4. Formiraçe zraka uæih od 1o po bilo kojoj osi
åija je radna uåestanost maça od 100 kHz;

5. Projektovani da rade s indikatorom koji jasno
prikazuje daÿinu veñu od 5120 m; ili

6. Projektovani da u normalnom radu podnesu
pritisak na dubinama veñim od 1000 m i koji
imaju pretvaraåe sledeñih karakteristika:
a. Sa dinamiåkom kompenzacijom pritiska; ili
b. Koji kao pretvaraåki element nemaju olovo-

-cirkonijum titanat;
c. Akustiåki projektori, ukÿuåujuñi pretva-

raåe, sa ugraœenim piezoelektriånim, mag-
netno restriktivnim, elektrodinamiåkim
ili hidrauliånim elementima koji rade po-
sebno ili kombinovano, i ako poseduju bilo
ãta od sledeñeg:
Napomena 1: Staçe kontrole akustiåkih

projektora, ukÿuåujuñi pret-

varaåe, posebno projektovane

za drugu opremu, odreœeno je

staçem kontrole te opreme.

Napomena 2: 6A001.a.1.c. ne kontroliãe

elektronske izvore koji usmera-

vaju zvuk samo vertikalno, ili

mehaniåke (npr. vazduãna ili

pneumatska puãka) ili hemijske

izvore (npr. eksplozivne).

1. Ureœaje åija trenutna izraåena ’gustina
akustiåke snage’ prelazi 0,01 mW/mm2/Hz,
åija je radna uåestanost ispod 10 kHz;

2. Ureœaje åija kontinualna izraåena ’gus-
tina akustiåke snage’ prelazi 0,001 mW/
mm2/Hz, åija je radna uåestanost ispod 10
kHz; ili
Tehniåka napomena:

’Gustina akustiåke snage’ dobija se de-

ÿeçem izlazne akustiåke snage sa proiz-

vodom povrãine radijacije i radne uåes-

tanosti.

3. Suzbijaçe boånih lobova veñe od 22 dB;
d. Akustiåki sistemi, oprema i posebno projek-

tovane komponente koje sluæe za odreœivaçe
pozicije povrãinskih ili podvodnih plov-
nih objekata, projektovani da rade u opsegu
veñem od 1000 m sa taånoãñu maçom od 10 m
rms (sredça kvadratna vrednost) kada se meri
u opsegu 1000 m;
Napomena: 6A001.a.1.d. obuhvata:

a. Opremu koja koristi kohe-

rentnu “obradu signala” iz-

meœu dva ili viãe plovaka i

hidrofonske jedinice koju nosi

povrãinski ili podvodni

plovni objekat;

b. Opremu koja kod izraåunavaça

taåke moæe automatski da

popravÿa greãku brzine pros-

tiraça zvuka.

2. Pasivni sistemi (prijemni, bez obzira da li su pri
uobiåajenoj primeni u vezi s odvojenom aktivnom
opremom ili ne), oprema i posebno projektovane
komponente, kao ãto su:
a. Hidrofoni koji imaju bilo koju od sledeñih

karakteristika:
Napomena: Status kontrole hidrofona posebno

projektovanih za drugu opremu odre-

œen je statusom kontrole te opreme.

1. Sadræe kontinualne fleksibilne pretvaraåe
ili sklopove diskretnih pretvaraåkih eleme-
nata åiji je preånik ili duæina maça od 20 mm

i sa meœusobnim rastojaçem izmeœu elemenata
maçim od 20 mm;

2. Imaju neki od sledeñih senzorskih elemenata:
a. Optiåka vlakna; ili
b. Fleksibilne piezoelektriåne keramiåke

materijale;
3. Imaju ’hidrofonsku osetÿivost’ boÿu od –180

dB na svakoj dubini bez kompenzacije ubrzaça;
4. Kada su projektovani da rade na dubinama

veñim od 35 m sa kompenzacijom ubrzaça; ili
5. Projektovani za rad na dubinama veñim od 1000 m;
Tehniåka napomena:

’Hidrofonska osetÿivost’ definisana je kao 20

logaritama osnove 10 odnosa rms izlaznog napona

pri referenci od 1 V rms, kada je hidrofonski

pretvaraå, bez pretpojaåavaåa, postavÿen u ra-

vanski talas akustiåkog poÿa sa pritiskom od

1mPa rms. Na primer, hidrofon od –160 dB (refe-

renca je 1 V po mPa) daje u tom poÿu izlazni napon

od 10
-8

 V, dok onaj od –180 dB daje izlazni napon od

samo 10
-9

 V. Dakle, –160 dB je boÿe od –180 dB. 

b. Tegÿeni niz akustiåkih hidrofona koji ispuçava
sledeñe:
1. Razmak hidrofonskih grupa maçi od 12,5 m;
2. Projektovani su ili ’mogu se modifikovati’ da

rade na dubinama veñim od 35 m;
Tehniåka napomena:

’Mogu se modifikovati’ u 6A001.a.2.b.2. znaåi

da postoji rezervna moguñnost promene

oæiåeça ili meœusobnih veza kako bi se pro-

menila rastojaça u grupi hidrofona ili gra-

niåna radna dubina. U rezervne moguñnosti

spadaju: rezervno oæiåeçe duæe od 10% od bro-

ja æila, blokovi za podeãavaçe razmaka u hid-

rofonskoj grupi ili interno podesivi ureœaji

za ograniåavaçe dubine ili koji kontroliãu

viãe hidrofonskih grupa.

3. Senzori kursa definisani u 6A001.a.2.d;
4. Longitudinalno ojaåana creva;
5. Sklopivi niz preånika maçeg od 40 mm;
6. Multipleksirani signali hidrofonske grupe

projektovani da rade na dubinama veñim od 35 m
ili sa senzorskim ureœajem podesivim ili la-
ko uklonÿivim u ciÿu rada na dubinama veñim
od 35 m; ili

7.Hidrofon åije su karakteristike definisane u
6A001.a.2.a;

c. Oprema za obradu, posebno projektovana za tegÿe-
ne nizove akustiåkih hidrofona, koja ima “mo-
guñnost programiraça dostupnu korisniku” i
obradu i korelaciju u vremenskom ili frekvent-
nom domenu, ukÿuåujuñi analize spektra, digi-
talno filtriraçe ili formiraçe zraka ko-
riãñeçem brze Furijeove ili drugih transfor-
macija ili procesa;

d. Senzori kursa sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
1. Taånost boÿa od ± 0,5 °; i
2. Projektovani da rade na dubinama veñim od 35 m

ili imaju podesive ili uklonÿive senzorske
ureœaje koji omoguñavaju rad na dubinama
veñim od 35 m;

e. Kablovski sistemi po dnu ili podvodni, koji
imaju bilo koju od sledeñih karakteristika:
1. Sadræe hidrofone defnisane u 6A001.a.2.a.;

ili
2. Sadræe hidrofonske grupe sa multipleksira-

nim signalima sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
a. Projektovani da rade na dubinama veñim od

35 m ili imaju podesive ili uklonive sen-
zorske ureœaje koji omoguñavaju rad na dubi-
nama veñim od 35 m; i

b. U radu se mogu zameniti modulima tegÿenih
nizova akustiåkih hidrofona;

f. Oprema za obradu, posebno projektovana za kab-
lovske sisteme po dnu ili podvodne koji poseduju
“moguñnost programiraça dostupnu korisniku” i
obradu i korelaciju u vremenskom ili frekvent-
nom domenu, ukÿuåujuñi analize spektra, digi-
talno filtriraçe ili formiraçe zraka koriã-
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ñeçem brze Furijeove ili drugih transforma-
cija ili procesa;

b. Sonarna oprema za beleæeçe korelacije brzine,
projektovana za mereçe horizontalne brzine nosa-
åa opreme u odnosu na morsko dno na rastojaçima
izmeœu nosaåa i morskog dna veñim od 500 m. 

6A002 Optiåki senzori
N.B.:  VIDETI TAKOŒE 6A102.
a. Optiåki detektori, kao ãto su:

Napomena: 6A002.a. ne kontroliãe germanijumske ili

silicijumske fotoureœaje.

1. Poluprovodniåki detektori “pogodni za upotrebu u
kosmosu”, kao ãto su:
a. Poluprovodniåki detektori “pogodni za upot-

rebu u kosmosu”, sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
1. Vrãni odziv u opsegu talasnih duæina veñih od

10 nm, ali ne preko 300 nm; i
2. Odziv maçi od 0,1% u odnosu na vrãni odziv na

talasnim duæinama veñim od 400 nm;
b. Poluprovodniåki detektori “pogodni za upot-

rebu u kosmosu”, sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
1. Vrãni odziv u opsegu talasnih duæina veñih od

900 nm, ali ne preko 1200 nm; i
2. “Vremenska konstanta” odziva 95 ns ili maça;

c. Poluprovodniåki detektori “pogodni za upot-
rebu u kosmosu”, åiji je vrãni odziv u opsegu
talasnih duæina preko 1200 nm ali ne preko
30000 nm;

2. Cevi pojaåavaåa slike i posebno projektovane kom-
ponente za çih, kao ãto su:
a. Cevi pojaåavaåa slike sa svim sledeñim karakte-

ristikama:
1. Vrãni odziv u opsegu talasnih duæina veñih od

400 nm, ali ne preko 1050 nm;
2. Mikrokanalna ploåa za pojaåavaçe slike åiji

je raster rupa (mereno od centra do centra
rupe) 12 mm ili maçi; i

3. Bilo koja od sledeñih fotokatoda:
a. S-20, S-25 ili multialkalne fotokatode sa

svetlosnom osetÿivoãñu veñom od 350 mA/lm;
b. GaAs ili GaInAs fotokatode; ili
c. Ostale poluprovodniåke fotokatode jediçe-

ça III-V grupe;
Napomena: 6A002.a.2.a.3.c. ne kontroliãe po-

luprovodniåke katode sa jediçeçi-

ma sa maksimalnom osetÿivoãñu

zraåeça od 10 mA/W ili maçom.

b. Posebno projektovane komponente kao ãto su:
1. Mikrokanalna ploåa rastera rupa 12 mm ili

maçeg (mereno od centra do centra);
2. GaAs ili GaInAs fotokatode;
3. Ostale poluprovodniåke fotokatode jediçeça

III-V grupe;
Napomena: 6A002.a.2.b.3. ne kontroliãe polu-

provodniåke katode sa jediçeçima

sa maksimalnom osetÿivoãñu zra-

åeça od 10 mA/W ili maçom.

3. “Matriåni detektori” koji nisu “pogodni za upot-
rebu u kosmosu”, kao ãto su:
Tehniåke napomene:

1. “Matriåni detektori” su jedno ili dvodimen-

zionalni viãeelementni nizovi detektora;

2. Za 6A002.a.3. ’popreåni pravac skeniraça’ se

definiãe kao osa paralelna linearnoj reãetki

elemenata za detekciju, a ’pravac skeniraça’ se

definiãe kao osa normalna na linearnu reãetku

elemenata za detekciju.

Napomena 1: 6A002.a.3. obuhvata fotoprovodne i

fotonaponske nizove.

Napomena  2: 6A002.a.3 ne kontroliãe:

a. Silicijumske “matriåne detekto-

re”;

b. Viãeelementne fotoprovodne en-

kapsulirane ñelije (najviãe 16 ele-

menata) na bazi olovo sulfida ili

olovo selenida;

c. Piroelektriåne detektore slede-

ñih tipova:

1. Triglicin sulfat i varijante;

2. Olovo-lantan-cirkonijum tita-

nat i varijante;

3. Litijum tantalat;

4. Polivinil fluorid i varijante;

ili 

5. Stroncijum-barijum niobat i

varijante.

a. “Matriåni detektori” koji nisu “pogodni za upot-
rebu u kosmosu”, sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
1. Pojedinaåni elementi vrãnog odziva u opsegu

talasnih duæina preko 900 nm ali ne preko 1050
nm; i

2. “Vremenska konstanta” odziva maça od 0,5 ns;
b. “Matriåni detektori” koji nisu “pogodni za upot-

rebu u kosmosu”, sa svim sledeñim karakteristi-
kama:
1. Pojedinaåni elementi vrãnog odziva u opsegu

talasnih duæina preko 1050 nm ali ne preko 1200
nm; i

2. “Vremenska konstanta” odziva do 95 ns;
c. Nelinearni (dvodimenzionalni) “matriåni detek-

tori” koji nisu “pogodni za upotrebu u kosmosu”, sa
pojedinaånim elementima vrãnog odziva u opsegu
talasnih duæina preko 1200 nm ali ne preko 30000
nm;

d. Linearni (jednodimenzionalni) “matriåni detek-
tori” koji nisu “pogodni za upotrebu u kosmosu”, sa
svim sledeñim karakteristikama:

1. Pojedinaåni elementi vrãnog odziva u opsegu
talasnih duæina preko C3 1200 nm ali ne
preko C3 2500 nm; i

2. Bilo ãta od sledeñeg:
a. Odnos dimenzije pravca skeniraça detektu-

juñeg elementa i dimenzije popreånog pravca
skeniraça detektujuñeg elementa maçi od

C3 3,8 ; ili 
b. Procesiraçe signala u elementu (SPRITE);

e. Linearni (jednodimenzionalni) “matriåni detek-
tori” koji nisu “pogodni za upotrebu u kosmosu”
sa pojedinaånim elementima vrãnog odziva u
opsegu talasnih duæina preko C3 2500 nm ali
ne preko C3 30000  nm.

b. “Monospektralni senzori slike” i “viãespektralni
senzori slike” nameçeni za osmatraçe na daÿinu, sa
svim sledeñim karakteristikama:
1. Trenutno vidno poÿe (IFOV) maçe od 200 mrad (mik-

roradijana); ili
2. Ako su projektovani za rad u opsegu talasnih

duæina veñih od 400 nm ali ne preko 30000 nm i
imaju sve sledeñe karakteristike:
a. Daju sliku u digitalnom formatu; i
b. Oznaåeni su kao:

1. “Pogodni za upotrebu u kosmosu”; ili
2. Projektovani za rad u avijaciji, a ne koriste

silicijumske detektore i imaju IFOV maçi od
2,5 mrad (miliradijana).

c. Orema za formiraçe slike koja daje ’direktan pri-
kaz’ u vidÿivom ili infracrvenom spektru, ukÿuåu-
juñi i bilo ãta od sledeñeg:
1. Cevi za pojaåavaåe slike definisane u 6A002.a.2.a.;

ili
2. “Matriåne detektore” definisane u 6A002.a.3.
Tehniåka napomena: 

’Direktan prikaz’ oznaåava opremu za formiraçe

slike koja radi u vidÿivom ili infracrvenom spekt-

ru i koja operateru prikazuje sliku bez çenog konver-

tovaça u elektronski televizijski signal, tj. koja

ne moæe da snima ili skladiãti sliku fotografs-

ki, elektronski ili bilo kojim drugim putem.

Napomena: 6A002.c. ne kontroliãe sledeñu opremu

koja sadræi fotokatode koje nisu GaAs
ili GaInAs:

a. Industrijske alarme ili alarme za

obezbeœivaçe civilnih objekata, siste-

me za kontrolu kretaça u industriji

ili saobrañaju ili sisteme za brojaçe; 

b. Medicinsku opremu;
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c. Industrijsku opremu koja se koristi za

pregled, sortiraçe ili analizu svoj-

stava materijala;

d. Detektore plamena za industrijske

peñi;

e. Opremu projektovanu za laboratorij-

ski rad.

d. Posebne komponente za optiåke senzore, kao ãto su:
1. Krio-hladçaci “pogodni za upotrebu u kosmosu”;
2. Krio-hladçaci koji nisu “pogodni za upotrebu u

kosmosu” a åija je temperatura izvora hlaœeça
ispod 218 K (-55 oC):
a. Sa zatvorenim ciklusom sa definisanim sredçim

vremenom do otkaza (MTTF) ili sredçim vremen-
om izmeœu otkaza (MTBF) veñim od 2500 sati;

b. Õul-Tompson (JT) samoreguliãuñi mini hladça-
ci åiji je preånik otvora (spoÿni) maçi od 8 mm;

3. Optiåki osetÿiva vlakna posebno izraœena bilo
kompozitno ili struturalno ili modifikovana
prevlakom tako da budu osetÿiva na akustiåko, ter-
malno, inercijalno, elektromagnetno ili nuklear-
no zraåeçe.

e. “Matriåni detektori” koji su “pogodni za upotrebu u
kosmosu”, a koji imaju viãe od 2048 elemenata u nizu i
koji imaju vrãni odziv u opsegu talasnih duæina
veñih od 300 nm, ali ne preko 900 nm.

6A003 Kamere
N.B.:  VIDETI TAKOŒE 6A203.
N.B.: Za kamere posebno projektovane ili modifiko-

vane za rad pod vodom videti 8A002.d. i 8A002.e.

a. Instrumentacione kamere i za çih posebno projekto-
vane komponente kao ãto su:
Napomena: Instrumentacione kamere modularne

strukture, definisane u 6A003.a.3. do

6A003.a.5. proceçuju se prema çihovim

maksimalnim sposobnostima koje se pos-

tiæu koriãñeçem dodataka za çih prema

specifikacijama proizvoœaåa kamere.

1. Brze filmske kamere koje koriste film bilo kog
formata od 8 mm do zakÿuåno 16 mm, i u kojima se
film stalno pomera za vreme snimaça i koje mogu
da snimaju brzinom veñom od 13150 kadrova/s;
Napomena: 6A003.a.1. ne kontroliãe filmske kame-

re koje se koriste za civilne potrebe.

2. Mehaniåke brze kamere u kojima film miruje, spo-
sobne za snimaçe brzinama veñim od 1000000 kadro-
va/s za punu visinu kadra filma od 35 mm ili za
veñe brzine proporcionalno sa smaçeçem visine
kadra ili maçe brzine proporcionalno sa po-
veñaçem visine kadra;

3. Mehaniåke ili elektronske kamere s kontinualnim
zapisom åija brzina zapisa prelazi 10 mm/ms;

4. Elektronske kadrirajuñe kamere brzine veñe od
1000000 kadrova/s;

5. Elektronske kamere sa svim sledeñim karakteri-
stikama:
a. Brzina elektronske blende (moguñnost zatvara-

ça) maça od 1 ms za ceo kadar; i
b. Vreme iãåitavaça koje omoguñava brzinu kadri-

raça veñu od 125 celih kadrova u sekundi.
6. Dodaci za kameru sa svim sledeñim karakteristi-

kama:
a. Posebno projektovani za instrumentacione kame-

re modularne strukture koje su definisane u
6A003.a.; i

b. Koji omoguñavaju tim kamerama da ispune karak-
teristike definisane u 6A003.a.3., 6A003.a.4. ili
6A003.a.5. prema specifikacijama proizvoœaåa
kamere.

b. Kamere za formiraçe slike, kao ãto su:
Napomena: 6A003.b. ne kontroliãe televizijske ili

video kamere nameçene za emitovaçe tele-

vizijskog programa.

1. Video kamere sa poluprovodniåkim senzorom i
vrãnim odzivom u talasnom opsegu od 10 nm do C3
30 000 nm i koje imaju bilo koju od sledeñih karak-
teristika:
a. Monohromatske (crno-bele) kamere sa viãe od

4x106 “aktivnih piksela” po poluprovodniåkom
nizu;

b. Kamere u boji koje imaju tri poluprovodniåka
niza sa viãe od 4x106 “aktivnih piksela” po polu-
provodniåkom nizu; ili

c. Kamere u boji sa jednim poluprovodniåkim nizom
sa viãe od 12x106 “aktivnih piksela”;

Tehniåka napomena: 

Za potrebe ovog stava, digitalne video kamere

treba da se proceçuju prema maksimalnom broju

“aktivnih piksela” koji se koriste za zahvat pok-

retnih slika.

2. Skanirajuñe kamere ili sistemi za skaniraçe sa
svim sledeñim karakteristikama:
a. Vrãni odziv u talasnom opsegu preko 10 nm ali

ne preko 30 000 nm;
b. Linearni niz detektora sa viãe od 8192 elementa

u nizu; i
c. Mehaniåko skaniraçe po jednom pravcu;

3. Kamere za formiraçe slike koje sadræe cevi za
pojaåavaåe slike definisane u 6A002.a.2.a.;

4. Kamere sa “matriånim detektorom” definisanim u
6A002.a.3.
Napomena: 6A003.b.4. ne kontroliãe kamere koje

sadræe linearne “matriåne detektore”

sa 12 ili maçe elemenata, niti sadræe

element sa vremenskim kaãçeçem i in-

tegracijom u çemu, nameçene za sledeñe:

a. Industrijske alarme ili alarme za

obezbeœivaçe civilnih objekata, si-

steme za kontrolu kretaça u in-

dustriji ili saobrañaju i sisteme za

brojaçe;

b. Industrijsku opremu koja se koristi

za pregled ili nadgledaçe grejaça u

zgradama, opremi ili industrijskim

procesima;

c. Industrijsku opremu koja se koristi

za pregled, sortiraçe ili analizu

svojstava materijala;

d. Opremu projektovanu za laboratori-

jski rad; ili

e. Medicinsku opremu.

6A004 Optika
a. Optiåka ogledala (reflektori) kao ãto su:

1. “Deformabilna ogledala” sa kontinualnim povr-
ãinama ili povrãinama sa viãe elemenata i za
çih posebno projektovane komponente, koji omo-
guñavaju dinamiåko repozicioniraçe delova povr-
ãine ogledala brzinom veñom od 100 Hz;

2. Laka monolitna ogledala åija je sredça “ekviva-
lentna gustina” maça od 30 kg/m2 i ukupna masa veña
od 10 kg;

3. Ogledala lake “kompozitne” ili penaste struktu-
re åija je sredça “ekvivalentna gustina” maça od
30 kg/m2 i ukupna masa veña od 2 kg;

4. Ogledala za usmeravaçe zraka preånika ili duæine
glavne ose veñe od 100 mm kojim se postiæe ravno-
mernost od lambda/2 ili boÿa (lambda je 633 nm) i
åiji je propusni opseg kontrole veñi od 100 Hz.

b. Optiåke komponente od cink selenida (ZnSe) ili cink
sulfata (ZnS) sa prenosom u opsegu talasnih duæina
veñih od 3000 nm, ali ne preko 25000 nm, a koje imaju
bilo koje od sledeñih karakteristika:
1. Zapreminu veñu od 100 cm3; ili
2. Preånik ili duæinu glavne ose preko 80 mm i

debÿinu 20 mm.
c. Komponente optiåkog sistema okarakterisane kao

“pogodne za upotrebu u kosmosu”, kao ãto su:
1. Lakãe od 20% “ekvivalentne gustine” u odnosu na

masivne iste aperture i debÿine;
2. Sirovi supstrati, obraœeni supstrati sa slojevima

(jednoslojni, viãeslojni, metalni ili dielekt-
riåni, provodni, poluprovodniåki ili izolacioni)
ili sa zaãtitnim filmom;

3. Segmenti ili sklopovi ogledala nameçeni za mon-
taæu u kosmosu u optiåki sistem sa zbirnom apertu-
rom koja je ekvivalentna ili veña u odnosu na
jedinstvenu optiku preånika 1 m;

4. Proizvedene od “kompozitnih” materijala åiji je
koeficijent linearnog termiåkog ãireça jednak
ili maçi od 5x10-6 po bilo kom koordinatnom pra-
vcu.
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d. Oprema za upravÿaçe optikom kao ãto je:
1. Posebno projektovana za odræavaçe oblika povr-

ãine ili orijentacije komponenti “pogodnih za
upotrebu u kosmosu” prema 6A004.c.1. ili 6A004.c.3;

2. Åiji su propusni opsezi za usmeravaçe, prañeçe,
stabilizaciju ili podeãavaçe rezonatora jednaki
ili veñi od 100 Hz i taånosti od 10 mrad (mikroradi-
jana) ili maçe;

3. Kardanska veãaça sledeñih karakteristika:
a. Maksimalnog otklona veñeg od 5 o;
b. Propusnog opsega 100 Hz ili veñeg;
c. Greãke ugaonog pokazivaça od 200 mrad ili maçe;

i
d. Sa bilo kojom od sledeñih karakteristika:

1. Preånik ili duæina glavne ose su veñi od 0,15
m, ali ne veñi od 1 m i podnose ugaona ubrzaça
veña od 2 rad/s2; ili

2. Preånik ili duæina glavne ose su veñi od 1m i
podnose ugaona ubrzaça veña od 0,5 rad/s2;

4. Posebno projektovana za odræavaçe poravnaça
faznih nizova ili faznih segmenata sistema ogle-
dala sa preånikom ili duæinom glavne ose od 1 m
ili veñe.

e. ’Asferiåni optiåki elementi’ sa svim sledeñim
karakteristikama:
1. Najveña dimenzija optiåke aperture veña od 400 mm;
2. Hrapavost povrãine maça od 1 nm (rms) na uzorcima

duæine 1 mm ili veñim; i
3. Apsolutna vrednost koeficijenta linearnog ter-

miåkog ãireça maça od 3x10-6/K na 25 °C.
Tehniåke napomene: 

1. ’Asferiåni optiåki element’ je svaki element

optiåkog sistema åija je povrãina ili povrãine

slike projektovana tako da odstupa od oblika

idealne lopte.

2. Proizvoœaåi nisu u obavezi da mere hrapavost

povrãine date u 6A004.e.2. osim ako element nije

projektovan ili proizveden u ciÿu ispuçeça ili

prekoraåeça kontrolisanog parametra.

Napomena: 6A004.e. ne kontroliãe asferiåne op-

tiåke elemente sa bilo kojom od sle-

deñih karakteristika:

a. Najveña dimenzija optiåke aperture

je maça od 1m i odnos æiæne duæine i

aperture jednak je ili veñi od 4,5:1;

b. Najveña dimenzija optiåke aperture

veña je od 1m i odnos æiæne duæine i

aperture jednak je ili veñi od 7:1;

c. Ako su projektovani kao Fresnelo-

vi,viãestruko prizmatiåni (flyeye),

trakasti, prizmatiåni ili difrak-

tivni optiåki elementi;

d. Napravÿene od borsilikatnog stak-

la koeficijenta linearnog termiå-

kog ãireça veñeg od 2,5x10
-6

/K na

25 °C; ili

e. Ako predstavÿaju optiåki element

sa X-zracima sa osobinama unut-

raãçeg ogledala (npr. ogledala tipa

cevi).

N.B.: Za asferiåne optiåke elemente koji

se koriste u litografskoj opremi vi-

di 3B001.

6A005 “Laseri” drugaåiji od onih definisanih u 0B001.g.5. ili
0B001.h.6., komponente i optiåki elementi kao ãto su:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 6A205.
Napomena 1:Impulsni “laseri” obuhvataju one koji ra-

de u reæimu kontinualnog talasa (CW) sa

superponiranim impulsima.

Napomena 2:Impulsno pobuœivani “laseri” obuhvataju

one koji rade u reæimu kontinualne eksci-

tacije sa superponiranim ekscitacionim

impulsima.

Napomena 3:Kontrolni status Ramanovih “lasera”

odreœen je pomoñu parametara izvora po-

buœivaça “lasera” (laserske pumpe). “Lase-

ri” sa izvorom pobuœivaça mogu da budu bi-

lo kog od sledeñih opisanih tipova.

a. Gasni “laseri”, kao ãto su:
1. Ekscimerski “laseri” sledeñih karakteristika:

a. Talasna duæina izlaza ne prelazi 150 nm sa bilo
kojom od sledeñih karakteristika:
1. Izlazna energija veña od 50 mJ po impulsu; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 1 W;

b. Talasna duæina izlaza veña od 150 nm, ali ne
preko 190 nm, i sa bilo kojom od sledeñih karak-
teristika:
1. Energija izlaza veña od 1,5 J po impulsu; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 120 W;

c. Talasna duæina izlaza veña od 190 nm, ali ne
preko 360 nm i sledeñih karakteristika:
1. Energija izlaza veña od 10 J po impulsu; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 500 W; ili

d. Talasna duæina izlaza veña od 360 nm sa bilo
kojom od sledeñih karakteristika:
1. Energija izlaza veña od 1,5 J po impulsu; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 30 W;
Napomena: Za ekscimerski “laser” nameçen lito-

grafskoj opremi vidi 3B001.
2. Gasni metalni “laseri” kao ãto su:

a. Bakarni (Cu) “laseri” sredçe izlazne snage veñe
od 20 W;

b. Zlatni (Au) “laseri” sredçe izlazne snage veñe
od 5 W;

c. Natrijumski (Na) “laseri” sredçe izlazne snage
veñe od 5 W;

d. Barijumski (Ba) “laseri” sredçe izlazne snage
veñe od 2 W;

3. Ugÿen-monoksidni (CO) “laseri” sa bilo kojom od
sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 2 J po impulsu i “vrãna

snaga” impulsa veña od 5 kW; ili
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 5 kW;

4. Ugÿen-dioksidni (CO2) “laseri” sa bilo kojom od
sledeñih karakteristika:
a. Kontinualna snaga izlaza veña od 15 kW;
b. Impulsni izlaz “trajaça impulsa” duæi od 10 ms i

sa bilo kojom od sledeñih karakteristika:
1. Sredça snaga izlaza veña od 10 kW; ili
2. “Vrãna snaga” impulsa veña od 100 kW; ili

c. Impulsni izlaz “trajaça impulsa” koji je jednak
ili maçi od 10 ms sa bilo kojom od sledeñih
karakteristika:
1. Energija impulsa veña od 5 J po impulsu; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 2,5 kW;

5. “Hemijski laseri” sledeñih karakteristika:
a. Vodonik-fluorid (HF) “laseri”;
b. Deuterijum-fluorid (DF) “laseri”;
c.“Transfer laseri” kao ãto su:

1. Kiseonik-jodni (O2I) “laseri”;
2. Deuterijum fluorid–ugÿen–dioksidni (DF-CO2)

“laseri”;
6. Kripton jonski ili argonski “laseri” sledeñih

karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 1,5 J po impulsu i “vrãna

snaga” impulsa veña od 50 W; ili
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 50 W;

7. Drugi gasni “laseri” sa bilo kojom od sledeñih
karakteristika:
Napomena: 6A005.a.7. ne kontroliãe azotne

“lasere”.

a. Talasna duæina izlaza ne prelazi 150 nm i sa
bilo kojom od sledeñih karakteristika:
1. Energija izlaza veña od 50 mJ po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 1 W; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;

b. Talasna duæina izlaza veña od 150 nm, ali ne
preko 800 nm i sa bilo kojom od sledeñih karakte-
ristika:
1. Energija izlaza veña od 1,5 J po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 30 W; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 30 W;

c. Talasna duæina izlaza veña od 800 nm, ali ne
preko 1400 nm i sa bilo kojom od sledeñih karak-
teristika:
1. Energija izlaza veña od 0,25 J po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 10 W; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 10 W; ili

d. Talasna duæina izlaza veña od 1400 nm i sredça
ili CW snaga izlaza veña od 1 W.

b. Poluprovodniåki “laseri” kao ãto su:
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1. Individualni poluprovodniåki “laseri” sa jednim
transverzalnim modom sa bilo kojom od sledeñih
karakteristika:
a. Talasna duæina jednaka ili maça od 1510 nm ili

sa sredçom ili CW snagom izlaza veñom od 1,5 W;
ili

b. C3 talasna duæina veña od 1510 nm, sredça ili
CW snaga izlaza preko 500 mW;

2. Individualni poluprovodniåki “laseri” sa viãe
transverzalnih modova sa svim sledeñim karakte-
ristikama:
a. Talasna duæina maça od 950 nm ili veña od 2000

nm; i
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 10 W;

3. Individualni niz poluprovodniåkih “lasera” sa
svim sledeñim karakteristikama:
a. Talasna duæina maça od 950 nm i sredça ili CW

snaga izlaza veña od 60 W; ili
b. Talasna duæina jednaka ili veña od 2000 nm i

sredça ili CW snaga izlaza veña od 10 W;
Tehniåka napomena: 

Poluprovodniåki “laseri” obiåno se nazivaju “la-

serske” diode.

Napomena 1: 6A005.b. obuhvata poluprovodniåke “la-

sere” koji imaju konektore optiåkog iz-

laza (npr. pletenica optiåkih kablova).

Napomena 2: Kontrolni status poluprovodniåkih

“lasera” nameçenih za drugaåiju opremu,

odreœen je kontrolnim statusom te op-

reme.

c. “Laseri” u åvrstom staçu kao ãto su:
1. “Laseri” “podesive” talasne duæine sa bilo kojom

od sledeñih karakteristika:
Napomena: 6A005.c.1. obuhvata titan-safirske

(Ti:Al2O3), tulium–YAG (Tm:YAG), tulium

–YSGG (Tm: YSGG), aleksandrit

(Cr:BeAl2O4) i kolorcentriåne “lasere”.

a. Talasna duæina izlaza maça od 600 nm sa bilo
kojom od sledeñih karakteristika:
1. Energija izlaza veña od 50 mJ po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 1 W; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;

b. Talasna duæina izlaza veña od 600 nm, ali ne
preko 1400 nm sa bilo kojom od sledeñih karakte-
ristika:
1. Energija izlaza veña od 1 J po impulsu i “vrãna

snaga” impulsa veña od 20 W; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 20 W; ili

c. Talasna duæina izlaza veña od 1400 nm sa bilo
kojom od sledeñih karakteristika:
1. Energija izlaza veña od 50 mJ po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 1 W; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;

2. “Laseri” nepodesive talasne duæine, kao ãto su:
Napomena: 6A005.c.2. obuhvata “lasere” u åvrstom

staçu sa atomskim prelazima.

a. Neodijum stakleni “laseri” kao ãto su:
1. “Laseri s modulacijom dobrote” sa bilo kojom

od sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 20 J, ali ne preko 50 J

po impulsu i sredça snaga izlaza veña od
10 W; ili

b. Energija izlaza veña od 50 J po impulsu;
2. Laseri bez modulacije dobrote sa bilo kojom od

sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 50 J, ali ne preko

100 J po impulsu i sredça snaga izlaza veña
od 20 W; ili

b. Energija izlaza veña od 100 J po impulsu;
b. Neodijumom dopirani “laseri” (osim staklenih)

talasne duæine izlaza veñe od 1000 nm, ali ne
preko 1100 nm, kao ãto su:
Napomena: Za neodijumom dopirane “lasere”

(osim staklenih) koji imaju talasnu

duæinu izlaza maçu od 1000 nm ili

veñu od 1100 nm vidi 6A005.c.2.c.

1. “Laseri s modulacijom dobrote”, pobuœivani
impulsom i zabravÿenim modom, “trajaça
impulsa” do 1 ns i sa bilo kojom od sledeñih
karakteristika:
a. “Vrãna snaga” veña od 5 GW;

b. Sredça snaga izlaza veña od 10 W; ili
c. Energija impulsa veña od 0,1 J;

2. “Laseri s modulacijom dobrote”, pobuœivani
impulsom, “trajaça impulsa” do 1 ns i sa bilo
kojom od sledeñih karakteristika:
a. Izlaz sa jednim transverzalnim modom sle-

deñih karakteristika:
1. “Vrãna snaga” veña od 100 MW;
2. Sredça snaga izlaza veña od 20 W; ili
3. Energija impulsa veña od 2 J; ili

b. Izlaz sa viãe transverzalnih modova sle-
deñih karakteristika:
1. “Vrãna snaga” veña od 400 MW;
2. Sredça snaga izlaza veña od 2 kW; ili
3. Energija impulsa veña od 2 J;

3. Laseri bez modulacije dobrote, s impulsnom
pobudom koji imaju:
a. Izlaz sa jednim transverzalnim modom sle-

deñih karakteristika:
1. “Vrãna snaga” veña od 500 kW; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 150 W; ili

b. Izlaz sa viãe transverzalnih modova sle-
deñih karakteristika:
1. “Vrãna snaga” veña od 1 MW; ili
2. Sredça snaga izlaza veña od 2 kW;

4. Kontinualno pobuœivani “laseri” sledeñih
karakteristika:
a. Izlaz sa jednim transverzalnim modom sle-

deñih karakteristika:
1. “Vrãna snaga” veña od 500 kW; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 150 W;

ili
b. Izlaz sa viãe transverzalnih modova sle-

deñih karakteristika:
1. “Vrãna snaga” veña od 1 MW; ili
2. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 2 kW;

c. Ostali “laseri” nepodesive talasne duæine sa
bilo kojom od sledeñih karakteristika:
1. Talasna duæina maça od 150 nm sa bilo kojom

od sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 50 mJ po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 1 W; ili 
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;

2. Talasna duæina veña od 150 nm, ali ne preko
800 nm sa bilo kojom od sledeñih karakteri-
stika:
a. Energija izlaza veña od 1,5 J po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 30 W; ili
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 30 W;

3. Talasna duæina veña od 800 nm, ali ne preko
1400 nm kao ãto su:
a. “Laseri s modulacijom dobrote” sa:

1. Energijom izlaza veñom od 0,5 J po impulsu
i “vrãnom snagom” impulsa veñom od 50 W;
ili

2. Sredçom snagom izlaza veñom od:
a. 10 W za izlaz sa jednim transverzalnim

modom “lasera”;
b. 30 W za izlaz sa viãe transverzalnih

modova “lasera”;
b. Laseri bez modulacije dobrote sa:

1. Energijom izlaza veñom od 2 J po impulsu i
“vrãnom snagom” impulsa veñom od 50 W;
ili

2. Sredçom ili CW snagom izlaza veñom od
50 W; ili

4. Talasna duæina veña od 1400 nm sa bilo kojom
od sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 100 mJ po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 1 W; ili
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;

d. Obojeni i ostali teåni “laseri” sa bilo kojom od sle-
deñih karakteristika:
1. Talasna duæina maça od 150 nm i:

a. Energija izlaza veña od 50 mJ po impulsu i “vrãna
snaga” impulsa veña od 1 W; ili

b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;
2. Talasna duæina veña od 150 nm, ali ne preko 800 nm

sa bilo kojom od sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 1,5 J po impulsu i “vrãna

snaga” impulsa veña od 20 W;



Strana 54 - Broj 11 SLUÆBENI LIST SRBIJE I CRNE GORE Petak 18. mart 2005.
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 20 W; ili
c. Impulsni oscilator jednog longitudinalnog mo-

da sredçe snage izlaza preko 1 W i repeticije ve-
ñe od 1 kHz ako je “trajaçe impulsa” maçe od 100 ns;

3. Talasna duæina veña od 800 nm, ali ne preko 1400 nm
i sa bilo kojom od sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 0,5 J po impulsu i “vrãna

snaga” impulsa veña od 10 W; ili
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 10 W; ili

4. Talasna duæina veña od 1400 nm i sa bilo kojom od
sledeñih karakteristika:
a. Energija izlaza veña od 100 mJ po impulsu i

“vrãna snaga” impulsa veña od 1 W; ili
b. Sredça ili CW snaga izlaza veña od 1 W;

e. Komponente, kao ãto su:
1. Ogledala hlaœena pomoñu ’aktivnog hlaœeça’ ili

cevi za hlaœeçe;
Tehniåka napomena: 

’Aktivno hlaœeçe’ je tehnika hlaœeça optiåkih

komponenti koja koristi protok teånosti po çi-

hovoj povrãini (obiåno maçe od 1mm ispod optiå-

ke povrãine komponente) u ciÿu odvoœeça toplo-

te.

2. Optiåka ogledala ili transmisivne ili delimiåno
transmisivne optiåke ili elektrooptiåke kompo-
nente koje se koriste kod kontrolisanih “lasera”;

f. Optiåke komponente kao ãto su:
Napomena: Za optiåke elemente zajedniåke aperture

koji rade u “supersnaænim laserima” (“Su-
per-High Power Laser” (“SHPL”)) vidi Liste

vojne robe.

1. Merna oprema za mereçe dinamiåkog talasnog
fronta (faze) koja moæe da mapira najmaçe 50 pozi-
cija u talasnom frontu, sa bilo kojom od sledeñih
karakteristika:
a. Brzina kadriraça fronta 100 Hz i viãe i

diskriminacija faze najmaçe 5% od talasne
duæine zraka; ili

b. Brzina kadriraça fronta 1000 Hz i viãe i
diskriminacija faze najmaçe 20% od talasne
duæine zraka;

2. “Laserska” oprema za dijagnostiku koja moæe da
meri ugaone greãke usmeravaça zraka “SHPL” sis-
tema jednake ili veñe od 10 mrad;

3. Optiåka oprema i komponente posebno projekto-
vane za “SHPL” sisteme sa faznim nizom za kombi-
novaçe koherentnog zraka taånosti od lambda/10 na
projektovanoj talasnoj duæini ili 0,1 mm, prema
tome ãta je maçe.

4. Projekcioni teleskopi nameçeni “SHPL” siste-
mima.

6A006 “Magnetometri”, “magnetni gradiometri”, “pojedinaåni
magnetni gradiometri” i kompenzacioni sistemi i
çihove komponente kao ãto su:
Napomena: 6A006 ne kontroliãe instrumente nameçe-

ne za biomagnetna mereça u medicini.

a. “Magnetometri” koji koriste “superprovodÿive”
optiåki pumpane ili “tehnologije” nuklearne prece-
sije (proton/Overhauser) åiji je “nivo ãuma” (osetÿi-
vost) maçi (boÿi) od 0,05 nT rms po kvadratnom korenu
iz Hz;

b. “Magnetometri” sa indukcionim kalemom åiji je “ni-
vo ãuma” (osetÿivost) maça (boÿa) od:
1. 0,05 nT rms po kvadratnom korenu iz Hz za frekven-

cije maçe od 1 Hz;
2. 1x10-3 nT rms/ na frekvenciji od 1 Hz i veñoj, ali

maçoj od 10 Hz; ili
3. 1x10-4 nT rms/ na frekvenciji veñoj od 10 Hz;

c. Fiberoptiåki “magnetometri” åiji je “nivo ãuma”
(osetÿivost) maça (boÿa) od 1 nT rms/ ;

d. “Magnetni gradiometri” koji koriste viãe “magneto-
metara” definisanih u 6A006.a., 6A006.b. ili
6A006.c.;

e. Fiberoptiåki “pojedinaåni magnetni gradiometar”
koji ima “nivo ãuma” (osetÿivost) gradijenta magnet-
nog poÿa maçu (boÿu) od 0,3 nT rms/ ;

f. “Pojedinaåni magnetni gradiometri” koji koriste
“tehnologiju” drugaåiju od fiberoptike, koji imaju
“nivo ãuma” (osetÿivost) gradijenta magnetnog poÿa
maçu (boÿu) od 0,015 nT rms/ ;

g. Magnetni sistemi za kompenzaciju za magnetne sen-
zore koji se koriste u pokretnim platformama;

h. “Superprovodÿivi” elektromagnetni senzori, koji
sadræe komponente izraœene od “superprovodÿivih”
materijala i koji imaju sve sledeñe karakteristike:
1. Projektovani da rade na temperaturama ispod “kri-

tiåne temperature” najmaçe jednog od çihovih
“superprovodÿivih” åinilaca (ukÿuåujuñi ureœaje
sa Õosefsonovim efektom ili “superprovodÿive”
kvantne interferentne ureœaje (SQUIDS));

2. Projektovani za detektovaçe varijacija elektro-
magnetnog poÿa na uåestanostima od 1 kHz i maçe; i

3. Ako imaju bilo koju od sledeñih karakteristika:
a. Sadræe tankoslojni SQUIDS sa najmaçom veli-

åinom ispod 2 µm i pripadajuñim ulaznim i izlaz-
nim kolima za vezu;

b. Nameçeni da rade brzinom promene magnetnog
poÿa koja je veña od 1x106 kvantova magnetnog
fluksa u sekundi;

c. Projektovani da rade bez magnetne zaãtite u
ambijentu Zemÿinog magnetnog poÿa; ili

d. Imaju temperaturni koeficijent maçi od 0,1
kvant magnetnog fluksa / K.

6A007 Meraåi gravitacije (gravimetri) i gradiometri gravi-
tacije kao ãto su:
N.B.:  VIDETI TAKOŒE 6A107.
a. Meraåi gravitacije projektovani ili modifikovani

za zemaÿsku upotrebu i koji imaju statiåku taånost
maçu (boÿu) od 10 mgal,
Napomena: 6A007.a. ne kontroliãe zemaÿske meraåe

gravitacije sa kvarcnim elementom (Wor-
den).

b. Meraåi gravitacije nameçeni mobilnim platfor-
mama, sa svim sledeñim karakteristikama:
1. Statiåka taånost maça (boÿa) od 0,7 mgal; i
2. Radna taånost maça (boÿa) od 0,7 mgal sa registra-

cijom vremena do ustaÿenog staça krañom od 2
minuta u svim kombinacijama pomoñne korektivne
kompenzacije i uticaja kretaça;

c. Gradiometri gravitacije.
6A008 Radarski sistemi, oprema i sklopovi sa bilo kojom od

sledeñih karakteristika i za çih posebno projektovane
komponente:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 6A108.
Napomena: 6A008 ne kontroliãe:

a. Sekundarne osmatraåke radare (SSR);

b. Radare nameçene za upotrebu u saobrañaju

za prevenciju sudara automobila;

c. Displeje i monitore koji se koriste u

kontroli leta (ATC) ako nemaju viãe od 12

razluåivih elemenata po mm;

d. Meteoroloãke radare (za prognozu vre-

mena).

a. Radne uåestanosti od 40 GHz do 230 GHz i sredçe snage
izlaza veñe od 100 mW;

b. Podesivog propusnog opsega ãireg od C3 ± 6,25%
od ’centralne radne uåestanosti’;
Tehniåka napomena: 

’Centralna radna uåestanost’ jednaka je polovini

zbira najviãe i najniæe definisane radne uåestano-

sti.

c. Sposobne da istovremeno rade na viãe od dve noseñe
uåestanosti;

d. Sposobne da rade u reæimu radara sa sintetiåkom
aperturom (SAR), radara s inverzno sintetiåkom
aperturom (ISAR) i boånog avionskog radara (SLAR);

e. Sadræe “elektronski usmerive antene s faznom
reãetkom”;

f. Mogu da odreœuju visinu nekooperativnih ciÿeva;
Napomena: 6A008.f. ne kontroliãe opremu za pre-

cizni radar za navoœeçe (PAR) koja

ispuçava ICAO standarde.

g. Posebno projektovane za vazduhoplove (za montiraçe
na balone ili skelet letelice) sa Dopler “obradom
signala” za detekciju pokretnih ciÿeva;

h. Procesiraju radarske signale koristeñi bilo ãta od
navedenog:
1. Tehnike “radarskog proãirenog spektra”; ili
2. Tehnike “frekvencijske agilnosti radara”;

i. Rade sa tla maksimalnim “opsegom instrumenta” ve-
ñim od 185 km;

Hz

Hz

Hz

Hz

Hz
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Napomena: 6A008.i. ne kontroliãe:

a. Osmatraåke zemaÿske radare za ribo-

lov;

b. Zemaÿsku radarsku opremu za kontrolu

leta ako ispuçava sve sledeñe uslove:

1. Maksimalni “opseg instrumenta”

500 km ili maçi;

2. Konfigurisana tako da se radarski

podaci o ciÿu prenose samo u jednom

pravcu, od radara do jednog ili viãe

civilnih ATC centara;

3. Ne podræava iz ATC centra daÿinsku

kontrolu brzine skaniraça radara; i

4. Trajno je instalirana;

c. Radare za prañeçe meteoroloãkih

balona.

j. Ako je “laserski” radar ili oprema za navoœeçe i
odreœivaçe daÿine svetlom (LIDAR) sledeñih karak-
teristika:
1. “Pogodan za upotrebu u kosmosu” ili
2. Koristi koherentne heterodine ili homodine

detekcione tehnike i ugaone rezolucije maçe
(boÿe) od 20 mrad;

Napomena: 6A008.j. ne kontroliãe LIDAR opremu

posebno projektovanu za osmatraçe ili

meteoroloãko osmatraçe.

k. Ako sadræi podsistem za “obradu signala” sa “kompre-
sijom impulsa” sledeñih karakteristika:
1. Odnos “kompresije impulsa” veñi od 150; ili
2. Ãirina impulsa maça od 200 ns; ili 

l. Sadræi podsistem za obradu podataka sa bilo kojom od
sledeñih moguñnosti:
1. “Automatsko prañeçe mete” koje obezbeœuje, pri

bilo kakvoj rotaciji antene, predikciju poloæaja
ciÿa u vremenu duæem od sledeñeg prolaska anten-
skog zraka;
Napomena: 6A008.1.1. ne kontroliãe moguñnost

ATC sistema za alarmiraçe sudara,

pomorske ili luåke radare.

2. Izraåunavaçe brzine mete na osnovu primarnog
radara koji ima neperiodiåne (promenÿive) brzine
skaniraça;

3. Obradu za automatsko prepoznavaçe oblika (izdva-
jaçe svojstava) i uporeœivaçe sa karakteristikama
ciÿa iz baza podataka (talasni oblici ili slike) u
svrhu identifikacije ili klasifikacije ciÿeva;
ili

4. Superpoziciju i korelaciju ili objediçavaçe poda-
taka o ciÿu sa dva ili viãe “geografski dispergo-
vana” i “meœusobno povezana radarska senzora” u
svrhu isticaça i razlikovaça ciÿeva.
Napomena: 6A008.1.4. ne kontroliãe sisteme,

opremu i sklopove koji se koriste u

kontroli pomorskog saobrañaja.

6A102 ’Detektori’ otporni na radijacije, osim onih definisa-
nih u 6A002, posebno projektovani ili modifikovani za
zaãtitu od nuklearnih efekata (npr. elektromagnetnih
impulsa (EMP), X-zraka, kombinovanih eksplozivnih i
termiåkih efekata) upotrebÿivi za “rakete”, projekto-
vani ili kvalifikovani da podnesu nivoe radijacije
koji su jednaki ili veñi od ukupne doze radijacije od
5x105 rad (silicijum).
Tehniåka napomena: 

U 6A102, ’detektor’ je definisan kao mehaniåki,

elektriåni, optiåki ili hemijski ureœaj koji auto-

matski identifikuje i beleæi ili registruje pobude

kao ãto su promene pritiska ili temperature

okruæeça, elektriånih ili elektromagnetnih signala

ili radijacije iz radioaktivnog materijala. Ovo obuh-

vata ureœaje koji detektuju promene jednokratno ili

putem otkaza. 

6A107 Meraåi gravitacije (gravimetri) i komponente za çih
kao ãto su:
a. Gravimetri osim onih definisanih u 6A007.b., projek-

tovani ili modifikovani za upotrebu u avijaciji
ili mornarici i åija je statiåka ili radna taånost
7x10-6 m/s2 (0,7 miligal) ili maça (boÿa) i åija je
registracija vreme-do-ustaÿenog staça dva ili maçe
minuta;

b. Posebno projektovane komponente za gravimetre
definisane u 6A007.b. ili 6A107.a. i gradiometre
definisane u 6A007.c.

6A108 Radarski sistemi i sistemi prañeça, razliåiti od onih
definisanih u 6A008, kao ãto su:
a. Radarski i “laserski” radarski sistemi projektovani

ili modifikovani za koriãñeçe u svemirskim lan-
sirnim letelicama definisanim u 9A004 ili sondaæ-
nim raketama definisanim u 9A104:
Napomena: 6A108.a. obuhvata sledeñe:

a. Opremu za mapiraçe konture terena;

b. Opremu za formiraçe slike;

c. Opremu za mapiraçe ili korelaciju

scene (analognu i digitalnu);

d. Opremu za navigaciju sa Dopler rada-

rom;

b. Sistemi za precizno prañeçe upotrebÿivi za
“rakete” kao ãto su:
1. Sistemi za prañeçe koji koriste translator koda u

saradçi sa zemaÿskim ili vazduãnim referencama
ili sistemima satelitske navigacije u svrhu obez-
beœivaça mereça u realnom vremenu pozicije i
brzine u toku leta;

2. Radari za odreœivaçe daÿine ukÿuåujuñi odgovara-
juñe optiåke/infracrvene trekere sledeñih karak-
teristika:
a. Ugaona rezolucija boÿa od 3 miliradijana

(0,5 mils);
b. Daÿina do 30 km i veña sa rezolucijom daÿine

boÿom od 10 m rms;
c. Rezolucija brzine boÿa od 3 m/s.

6A202 Cevi za pojaåavaåe slike koji imaju obe sledeñe karakte-
ristike:
a. Fotokatodu povrãine veñe od 20 cm2; i
b. Vreme uspona impulsa anode krañe od 1 ns.

6A203 Kamere i komponente, koje nisu navedene 6A003, i to:
a. Kamere sa mehaniåki rotiranim ogledalom i kompo-

nente posebno projektovane za çih, kao ãto su:
1. Kamere sa brzinom snimaça veñom od 225000 kad-

rova u sekundi;
2. Kamere s kontinualnim zapisom sa brzinom zapisa

veñom od 0,5 mm u mikrosekundi;
Napomena:U 6A203.a. komponente za ove kamere obuh-

vataju jedinice za elektronsku sinhroni-

zaciju i sklopove rotora koje se sastoje od

turbina, ogledala i leæajeva.

b. Elektronske kamere s kontinualnim zapisom, elekt-
ronske kadrirajuñe kamere, cevi i ureœaji, kao ãto su:
1. Elektronske kamere s kontinualnim zapisom sa vre-

menskom rezolucijom 50 ns ili maçom;
2. Cevi s kontinualnim zapisom za kamere definisane

u 6A203.b.1.;
3. Elektronske kadrirajuñe kamere (ili kamere sa

elektronskom blendom) sa vremenom ekspozicije
50 ns ili krañim;

4. Cevi za kadriraçe i poluprovodniåki ureœaji za
formiraçe slike koji se koriste u kamerama defi-
nisanim u 6A203.b.3. kao ãto su:
a. Cevi pojaåavaåa slike sa blizinskim fokusi-

raçem sa fotokatodom nanesenom na providni
provodni sloj kako bi se smaçila çena otpor-
nost;

b. Videcon pojaåavaåke cevi sa silicijumskim gej-
tom (SIT) kod kojih brzi sistem omoguñava kontro-
lisan prolaz fotoelektrona pre udara o SIT
ploåu;

c. Elektrooptiåko zatvaraçe blende pomoñu Ker-
rove ili Pockelsove ñelije;

d. Druge cevi za kadriraçe i poluprovodniåki
video ureœaji s vremenskim gejtom za brzo formi-
raçe slike maçim od 50 ns posebno projektovani
za kamere definisane u 6A203.b.3.;

c. TV kamere otporne na radijaciju, kao i objektivi za
çih, posebno projektovane ili okarakterisane da
mogu da podnesu ukupnu dozu radijacije od 50x103 Gy
(silicijum) (5x106 rad (silicijum)) bez smaçeça radnih
sposobnosti.
Tehniåka napomena: 

Izraz Gy (silicijum) oznaåava energiju u õulima po kg

apsorbovanu u neoklopÿenom silicijumskom uzorku

izloæenom jonizirajuñem zraåeçu.
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6A205 “Laseri”, “laserski” pojaåavaåi i oscilatori razliåiti
od onih definisanih u 0B001.g.5., 0B001.h.6. i 6A005; kao
ãto su:
a. Argon jonski “laseri” sledeñih karakteristika:

1. Rade na talasnim duæinama izmeœu 400 nm i 515 nm;
i

2. Sredça snaga izlaza veña od 40 W;
b. Pojaåavaåi i oscilatori za bojene monomodne lasere

sa podesivim impulsom sa svim sledeñim karakteri-
stikama:
1. Rade na talasnim duæinama izmeœu 300 nm i 800 nm;
2. Sredça snaga izlaza veña od 1 W;
3. Brzina repeticije veña od 1 kHz; i
4. Ãirina impulsa veña od 100 ns;

c. Pojaåavaåi i oscilatori za bojene lasere sa podesi-
vim impulsom, sa svim sledeñim karakteristikama:
1. Rade na talasnim duæinama izmeœu 300 nm i 800 nm;
2. Sredça snaga izlaza veña od 30 W;
3. Brzina repeticije veña od 1 kHz; i
4. Ãirina impulsa veña od 100 ns;
Napomena: 6A205.c. ne kontroliãe monomodne osci-

latore;

d. Impulsni ugÿen-dioksidni “laseri” sa svim sledeñim
karakteristikama:
1. Rade na talasnim duæinama izmeœu 9000 nm i

11000 nm;
2. Brzina repeticije veña od 250 Hz;
3. Sredça snaga izlaza veña od 500 W; i
4. Ãirina impulsa maça od 200 ns;

e. Para-vodoniåni Raman ãifteri koji rade na talasnoj
duæini izlaza od 16 mikrometra i brzine repeticije
veñe od 250 Hz;

f. Neodijum-dopirani (ne staklo) impulsno pobuœivani
“laseri” sa modulacijom dobrote, sledeñih karakte-
ristika:
1. Talasna duæina izlaza veña od 1000 nm, ali ne preko

1100 nm;
2. Trajaçe impulsa jednako ili veñe od 1 ns; i
3. Viãemodni transverzalni izlaz sredçe snage veñe

od 50 W.
6A225 Interferometri brzine za mereçe brzina veñih od 1

km/s u vremenskom intervalu maçem od 10 mikrosekundi.
Napomena: 6A225 obuhvata interferometre brzine kao

ãto su VISAR sistemi (interferometri

brzine za svaki reflektor) i DLI (Doppler
laserski interferometri).

6A226 Senzori pritiska, kao ãto su:
a. Manganinski merni instrumenti za pritiske veñe od

10 GPa;
b. Kvarcni pretvaraåi pritiska za pritiske veñe od

10 GPa.
6B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
6B004 Optiåka oprema kao ãto je:

a. Oprema za mereçe apsolutne reflektivnosti taåno-
sti od ± 0,1% vrednosti reflektivnosti;

b. Oprema koja ne spada u opremu za optiåko mereçe
rasejaça sa povrãine sa providnom aperturom veñom
od 10 cm, nameçena posebno za beskontaktna optiåka
mereça neplanarnih oblika optiåke povrãine (pro-
fila) sa “taånoãñu” od 2 nm ili maçom (boÿom) u
odnosu na zahtevani profil.

Napomena: 6B004 ne kontroliãe mikroskope.

6B007 Oprema za proizvodçu, podeãavaçe i kalibraciju
zemaÿskih meraåa gravitacije sa statiåkom taånoãñu
boÿom od 0,1 mgal.

6B008 Merni sistemi za mereçe preseka impulsa radara sa
ãirinom emitovanog impulsa od 100 ns ili maçom i
komponente za çih. 
N.B.: VIDETI TAKOŒE 6B108.

6B108 Sistemi, razliåiti od onih definisanih u 6B008,
nameçeni za mereçe profila radara, upotrebÿivi u
“raketama” i çihovim podsistemima.

6C Materijali
6C002 Materijali za optiåke senzore, kao ãto su:

a. Elementarni telur (Te) nivoa åistoñe 99,9995% i
viãe;

b. Pojedinaåni kristali (ukÿuåujuñi epitaksijalne
vafere) prema spisku:
1. Kadmijum-cink telurid (CdZnTe) sa procentom

cinka maçim od 6% po ’molskoj frakciji’;
2. Kadmijum telurid (CdTe) bilo koje åistoñe; ili

3. Æiva-kadmijum telurid (HgCdTe) bilo koje åistoñe.
Tehniåka napomena: 

’Molska frakcija’ definisana je kao odnos molova

ZnTe i zbira molova CdTe i ZnTe prisutnih u krista-

lu.

6C004 Optiåki materijali kao ãto su:
a. Cink selenid (ZnSe) i cink sulfid (ZnS) “poåetni

komadi” dobijeni procesom hemijskog taloæeça iz
gasne faze sledeñih karakteristika:
1. Zapremine veñe od 100 cm3; ili
2. Preånika veñeg od 80 mm debÿine 20 mm i viãe;

b. Åisti sintetiåki kristali sledeñih elektrooptiå-
kih materijala:
1. Kalijum titanil arsenat (KTA);
2. Srebro-galijum selenid (AgGaSe2);
3. Talijum-arsen selenid (Tl3AsSe3, poznat i kao TAS);

c. Nelinerani optiåki materijali sledeñih karakteri-
stika:
1. Susceptibilnost treñeg reda (chi 3) od 10-6 m2/V2

ili veñe; i
2. Vreme odziva krañe od 1 ms;

d. “Poåetni komadi” sa silicijum karbid ili berilijum/
berilijum (Be/Be) nataloæenim materijalima veñim
od 300 mm u preåniku ili po duæini glavne ose;

e. Staklo, ukÿuåujuñi topÿenu siliku, fosfatno stak-
lo, fluorofosfatno staklo, cirkonijum fluorid
(ZrF4) i hafnijum fluorid (HfF4) svih sledeñih karak-
teristika:
1. Koncentracija hidroksil jona (OH-) maça od 5 ppm;
2. Integrisana metalna åistoña maça od 1 ppm; i
3. Visoka homogenost (indeks varijanse refrakcije)

maça od 5x10-6;
f. Sintetiåki proizveden dijamantni materijal sa

apsorpcijom maçom od 10-5 cm-1 za talasne duæine
veñe od 200 nm, ali ne preko 14000 nm.

6C005 Neobraœeni sintetiåki kristalni “laserski” materi-
jali kao ãto su:
a. Titanijumom dopirani safir;
b. Aleksandrit.

6D Softver
6D001 “Softver” posebno projektovan za “razvoj” ili “proiz-

vodçu” opreme definisane u 6A004, 6A005, 6A008 ili
6B008.

6D002 “Softver” posebno projektovan za “upotrebu” u opremi
definisanoj u 6A002.b., 6A008 ili 6B008.

6D003 Ostali “softveri” prema spisku:
a. 1. “Softver” posebno projektovan za formiraçe akus-

tiåkog zraka koji sluæi za “obradu u realnom vre-
menu” akustiåkih podataka u pasivnom prijemu te-
gÿenih hidrofonskih nizova;

2. “Izvorni kod” za “obradu u realnom vremenu” akus-
tiåkih podataka u pasivnom prijemu tegÿenih hid-
rofonskih nizova;

3. “Softver” posebno projektovan za formiraçe akus-
tiåkog zraka koji sluæi za “obradu u realnom vre-
menu” akustiåkih podataka u pasivnom prijemu
sistema podvodnih kablova;

4. “Izvorni kod” za “obradu u realnom vremenu” akus-
tiåkih podataka u pasivnom prijemu sistema pod-
vodnih kablova;

b. 1. “Softver” posebno projektovan za sisteme mag-
netne kompenzacije za magnetne senzore koji rade na
pokretnim platformama;

2. “Softver” posebno projektovan za detekciju mag-
netnih anomalija na pokretnim platformama;

c. “Softver” posebno projektovan za korekciju uticaja
kretaça meraåa gravitacije ili gravitacionih gra-
diometara;

d. 1. Aplikacioni programi za kontrolu leta instali-
rani na raåunarima opãte namene u centrima za
kontrolu leta (ATC) sledeñih moguñnosti:
a. Obraœuju i prikazuju viãe od 150 istovremenih

“izveãtaja o staçu sistema”; ili
b. Podatke o radarskom prañeçu prihvataju sa viãe

od åetiri primarna radara;
2. “Softver” za projektovaçe ili “proizvodçu”

radarskih kupola koji je:
a. Posebno nameçen da zaãtiti “elektronski upra-

vÿive antene s faznom reãetkom” definisane u
6A008.e.; i
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b. Rezultira oblikom antene koji ima ’sredçi
boåni nivo potiskivaça’ veñi od 40 dB ispod
vrãnog nivoa glavnog snopa. 
Tehniåka napomena:

’Sredçi boåni nivo potiskivaça’ u 6D003.d.2.b.

meri se duæ celog niza iskÿuåujuñi odstupaçe

glavnog zraka i prva dva boåna loba sa obe strane

glavnog zraka.

6D102 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“upotrebu” u sredstvima definisanim u 6A108.

6D103 “Softver” koji po obavÿenom letu obraœuje snimÿene
podatke i omoguñava odreœivaçe poloæaja letelice na
osnovu çihovih putaça kretaça, i posebno je projekto-
van ili modifikovan za koriãñeçe u “raketama”.

6E Tehnologija
6E001 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni koja

sluæi za “razvoj” opreme, materijala ili “softvera”
definisanih u 6A, 6B, 6C ili 6D.

6E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni koja
sluæi za “proizvodçu” opreme, materijala ili “soft-
vera” definisanih u 6A, 6B, 6C.

6E003 Ostale “tehnologije”, kao ãto su:
a. 1. “Tehnologija” za prevlaåeçe i zaãtitu optiåkih

povrãina “zahtevana” radi postizaça ravnomer-
nosti od 99,5% ili boÿe za optiåke prevlake od
500 mm ili viãe po preåniku ili duæoj osi i sa
ukupnim gubicima (apsorpcija i rasejaçe) maçim od
5x10-3;
N.B.: VIDETI TAKOŒE 2E003.f.

2. “Tehnologija” proizvodçe optike koja koristi teh-
nike okretaça dijamanta u jednoj taåki, koja sluæi
za proizvodçu zavrãne povrãine taånosti boÿe od
10 nm rms na neplanarnim povrãinama veñim od
0,5 m2;

b. “Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj”, “proizvodçu”
ili “upotrebu” posebno projektovanih dijagnostiåkih
instrumenata ili ciÿeva u postrojeçima za testi-
raçe za “SHPL” testiraçe ili testiraçe ili evalu-
aciju materijala ozraåenih “SHPL” zracima;

c. “Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-
dçu” fluksgejt “magnetometara” ili fluksgejt magne-
tometarskih sistema sledeñih karakteristika:
1. “Nivo ãuma” maçi od 0,05 nT rms po kvadratnom

korenu iz Hz na uåestanostima maçim od 1 Hz; ili
2. “Nivo ãuma” maçi od 1x10-3 nT rms po kvadratnom

korenu iz Hz na uåestanostima od 1 Hz i viãe.
6E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za

“upotrebu” opreme ili softvera definisanih u 6A002,
6A007.b i c., 6A008, 6A102, 6A107, 6A108, 6B108, 6D102
ili 6D103.
Napomena: 6E101 definiãe samo “tehnologiju” za

opremu definisanu u 6A008 kada je ona

nameçena za aplikacije u avijaciji i moæe se

upotrebiti u“raketama”.

6E201 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
“upotrebu” opreme definisane u 6A003, 6A005.a.1.c,
6A005.a.2.a., 6A005.c.1.b., 6A005.c.2.c.2., 6A005.c.2.d.2.b.,
6A202, 6A203, 6A205, 6A225 ili 6A226.

KATEGORIJA 7

NAVIGACIJA I AVIONSKA ELEKTRONIKA
7A Sistemi, oprema i komponente

Napomena 1:Za podvodna vozila sa automatskim pilo-

tom, pogledati Kategoriju 8. 

Za radar videti Kategoriju 6.

Napomena 2:Za inercijalnu navigacionu opremu za bro-

dove i podmornice pogledati Kontrolu

vojne robe.

7A001 Linearni meraåi ubrzaça i za çih specijalno napravÿ-
ene komponente, koji su projektovani za primenu u siste-
mima za inercijalnu navigaciju ili navoœeçe, i koji
imaju bilo koju od navedenih karakteristika:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 7A101. Za ugaone ili rota-

cione meraåe ubrzaça, videti 7A002.
a.“Stabilnost” “naklona” maça (boÿa) od 130 mikrog u

odnosu na fiksnu kalibrisanu vrednost za godinu dana;
b.“Stabilnost” “faktora skale” maça (boÿa) od 130 ppm

u odnosu na fiksnu kalibrisanu vrednost za godinu
dana; ili

c.Specificirano za rad na nivoima linearnog ubrzaça
koji premaãuju 100 g.

7A002 Æiroskopi i ugaoni ili rotacioni meraåi ubrzaça i za
çih specijalno napravÿene komponente koji imaju bilo
koju od navedenih karakteristika:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A102.
a.“Stabilnost” “brzine pomeraça”, kada je merena u

uslovima od 1 g u periodu od tri meseca u odnosu na
fiksnu kalibrisanu vrednost:
1.Maça (boÿa) od 0,1º /satu kada se specificira za rad

na nivoima linearnog ubrzaça ispod 10 g; ili 
2.Maça (boÿa) od 0,5º /satu kada se specificira za rad

na nivoima linearnog ubrzaça od 10 g do 100 g
ukÿuåujuñi i ove vrednosti; ili 

b.Specificirano za rad na nivoima linearnog ubrzaça
koji premaãuju 100 g.

7A003 Sistemi za inercijalnu navigaciju (INS) i za çih speci-
jalno napravÿene komponente, i to:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A103.
a.Inercijalni navigacioni sistemi (sa kardanom ili

besplatformni) i inercijalna navigaciona oprema
koja je projektovana za “letelice”, zemaÿska vozila
ili “kosmiåke letelice” za çihovo odreœivaçe
poloæaja, navoœeçe ili upravÿaçe, koji imaju bilo
koju od niæe navedenih karakteristika, kao i za çih
specijalno napravÿene komponente:
1.Navigaciona greãka (slobodan reæim) koja prati

normalno podeãavaçe od 0,8 nautiåke miÿe/satu (50
% verovatna radijalna greãka (CEP-’Circular Error
Probable’) ili maça (boÿa); ili

2.Specifiåno za rad na nivoima linearnog ubrzaça
koji premaãuju 10 g;

b.Hibridni inercijalni navigacioni sistemi u sklopu
satelitskih sistema za globalnu navigaciju (GNSS)
ili u sklopu sa sistemima za “navigaciju na osnovu
referentnih podataka” (“DBRN”) za poloæaj, navoœeçe
ili upravÿaçe nakon uobiåajenog podeãavaça, koji
imaju INS preciznost navigacijske pozicije, nakon
gubitka GNSS ili “DBRN” u periodu do åetiri minute
maçe (boÿe) od 10 metara ‘verovatne radijalne
greãke’(CEP). 

Napomena 1:Parametri iz 7A003.a. i 7A003.b. su prime-

nÿivi sa bilo kojim od sledeñih uslova

okoline:

1.Sluåajnom ulaznom vibracijom sa ukupnom

sredçekvadratnom (rms) vrednoãñu mag-

nitude od 7,7 g u prvoj polovini sata i

ukupnim trajaçem testa od 90 minuta,

po pola sata po osi za svaku od tri

meœusobno normalne ose, kada sluåajna

vibracija zadovoÿava sledeñe:

a.Vrednost konstantne spektralne gus-

tine snage (PSD) od 0,04 g²/Hz za frek-

ventni opseg od 15 do 1000 Hz; i

b.Oslabÿen PSD sa frekvencijom od 0,04

g²/Hz do 0,01 g²/Hz u frekventnom opsegu

od 1000 do 2000 Hz;

2.Brzinom vaÿaça i skretaça jednakom ili

veñom od +2,62 radiana/s (150 º/s); ili 

3.Prema nacionalnim standardima koji se

odnose na taåke 1. ili 2.

Napomena 2:7A003 ne kontroliãe inercijalne naviga-

cione sisteme koji su specificirani za

koriãñeçe u “civilnoj letelici” od

strane civilnih vlasti “dræava-uåes-

nica”.

Tehniåke napomene:

1.7A003.b. odnosi se na sisteme u kojima su INS i ostali

nezavisni ureœaji za navigaciju ugraœeni u jednu

celinu (integrisani) da bi se poboÿãale perfor-

manse.

2.‘Verovatna radijalna greãka’(CEP) – u radijalnoj nor-

malnoj raspodeli, polupreånik kruga koji sadræi 50%

obavÿenih individualnih mereça, ili polupreånik

kruga unutar koga postoji verovatnoña lociraça od

50%.

7A004 Æiro-astro kompasi i ostali ureœaji koji daju poziciju
i poloæaj automatskim prañeçem nebeskih tela ili
satelita, sa greãkom azimuta jednakom ili maçom
(boÿom) od 5 luånih sekundi.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A104.
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7A005 Prijemnici za satelitske sisteme globalne navigacije
(npr. GPS ili GLONASS) i specijalno projektovana
oprema za çih, koji imaju bilo koju od navedenih karak-
teristika:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A105.
a.Upotrebÿeno deãifrovaçe; ili
b.Antena usmerena po nuli.

7A006 Vazduhoplovni visinomeri sa radnom frekvencijom raz-
liåitom od 4,2 do 4,4 GHz ukÿuåujuñi i çih, koji imaju
bilo koju od navedenih karakteristika: 
N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A106.
a.“Upravÿaçe snagom”; ili
b.Koriãñeçe digitalne fazne modulacije.

7A007 Oprema za odreœivaçe pravca na frekvencijama iznad
30 MHz i specijalno projektovana oprema za çu, koja ima
sve niæe navedene karakteristike:
a.“Trenutnu ãirinu opsega” od 1 MHz ili viãe;
b.Paralelnu obradu viãe od 100 frekvencijskih kanala;

i
c.Brzinu obrade veñu od 1000 podataka o dobijenim prav-

cima u sekundi i po kanalu.
7A101 Meraåi ubrzaça (akcelerometri) i specijalno projekto-

vane komponente za çih, pored navedenih u 7A001, i to:
a.Meraåi ubrzaça sa pragom od 0,05 g ili maçim, ili sa

linearnom greãkom u opsegu od 0,25 % cele izlazne
skale, ili oba, koji su projektovani za koriãñeçe u
sistemima inercijalne navigacije C3 ili svim vrs-
tama sistema navoœeça;
Napomena:7A101.a. ne specificiraju meraåe ubrzaça

koji su posebno projektovani i razvijeni

kao MWD (Measurement While Drilling) senzori

za koriãñeçe u operacijama buãeça u

oknima.

b.Meraåi ubrzaça sa kontinualnim izlaznim vrednos-
tima specificirani da rade na nivoima koji pre-
maãuju 100 g.

7A102 Sve vrste æiroskopa i komponente specijalno projekto-
vane za çih, pored onih koji su specificirani u 7A002,
za koriãñeçe u “raketama” sa vrednoãñu greãke “sta-
bilnosti” usled “brzine pomeraja” maçom od 0,5º (1
sigma (devijacija) ili rms (sredçekvadratna)) po satu u
1 g okruæeçu.

7A103 Instrumentacija, navigaciona oprema i sistemi pored
onih navedenih u 7A003, kao i specijalno projektovana
oprema za çih i to:
a.Inercijalni sistemi i druga oprema koja je navedena u

7A001 i 7A101 ili æiroskopi koji su navedeni u 7A002
i 7A102 i sistemi u koje je ugraœena takva oprema;
Napomena:7A103.a. se ne odnosi na opremu koja sadræi

meraåe ubrzaça navedene u 7A001 gde su

takvi meraåi ubrzaça posebno projekto-

vani i razvijeni kao MWD (Measurement
While Drilling) senzori za koriãñeçe u opera-

cijama buãeça u oknima.

b.Integrisani sistemi za leteçe, koji sadræe æiro sta-
bilizatore ili automatske pilote i koji su projekto-
vani ili modifikovani za koriãñeçe u svemirskim
lansirnim letelicama navedenim u 9A004, bespilot-
nim letelicama navedenim u 9A012 ili sondaænim
raketama navedenim u 9A104;

c.‘Integrisani navigacioni sistemi’, projektovani ili
modifikovani za svemirske lansirne letelice nave-
dene u 9A004, bespilotne letelice navedene u 9A012
ili sondaæne rakete navedene u 9A104, koji imaju pre-
ciznost navigacije od 200 m verovatne radijalne
greãke (CEP) ili maçu.
Tehniåka napomena:

’Integrisani navigacioni sistem’ obiåno sadræi

sledeñe komponente:

1.Inercijalni merni ureœaj (npr. referentni sistem

za odreœivaçe poloæaja i kursa, inercijalnu refe-

rentnu jedinicu ili inercioni navigacioni sis-

tem);

2.Jedan ili viãe spoÿaãçih senzora za aæuriraçe

poloæaja i/ili brzine, bilo povremeno ili nepre-

kidno tokom leta (npr. satelitski navigacioni

prijemnik, radarski visinometar i/ili Dopler

radar); i

3.Integracioni hardver i softver.

7A104 Astronomski æiro kompasi i ostali ureœaji kao i za
çih specijalno projektovani delovi, pored onih navede-

nih u 7A004, koji daju poziciju ili pravac, automatskim
prañeçem nebeskih tela ili satelita.

7A105 Prijemnici globalnih pozicionih sistema (GNSS; npr.
GPS GLONASS ili Galileo) koji imaju bilo koju od sle-
deñih karakteristika, kao i specijalno projektovane
komponente za çih:
a.Projektovani ili modifikovani za koriãñeçe u sve-

mirskim lansirnim letelicama navedenim u 9A004,
bespilotnim letelicama navedenim u 9A012 ili son-
daænim raketama navedenim u 9A104; ili

b.Projektovani ili modifikovani za primenu na lete-
licama i koji imaju bilo ãta od sledeñeg:
1.Moguñnost obezbeœivaça informacija o navigaciji

pri brzinama veñim od 600 m/s; ( C3 1165  nautiåkih
miÿa/åas);

2.Upotrebu ãifriraça, projektovanog ili modifiko-
vanog za koriãñeçe u vojne ili dræavne svrhe, za
obezbeœivaçe pristupa poverÿivim signalima/poda-
cima GNSS; ili

3.Specijalno projektovani sa zaãtitom od radio-
smetçi (npr. antena s nulovaçem ili elektronski
upravÿiva antena) da funkcioniãu u okruæeçu
aktivnog ili pasivnog protivelektronskog dejstva.

Napomena:7A105.b.2. i 7A105.b.3. ne kontroliãu

opremu projektovanu za komercijalne,

civilne ili sigurnosne (‘Safety of Life’ – npr.

integritet podataka, bezbednost leta)

usluge GNSS.
7A106 Radarski ili lasersko-radarski visinomeri, osim onih

navedenih u 7A006, projektovani ili modifikovani za
koriãñeçe na svemirskim lansirnim letelicama, nave-
denim u 9A004 ili sondaænim raketama navedenim u
9A104.

7A115 Pasivni senzori za odreœivaçe kursa (pravca) u odnosu
na specificirane izvore elektromagnetnog zraåeça
(oprema za radio-goniometriju) ili karakteristika
terena, projektovani ili modifikovani za koriãñeçe
na svemirskim lansirnim letelicama navedenim u
9A004 ili sondaænim raketama navedenim u 9A104.
Napomena:7A115 obuhvata senzore za sledeñu opremu:

a.Opremu za odreœivaçe mape kontura terena;

b.Senzorsku opremu za sliku (i aktivnu i

pasivnu); 

c.Opremu za pasivnu interferometriju.

7A116 Sistemi za upravÿaçe letom i servo ventili, kao ãto
sledi, koji su projektovani ili modifikovani za upot-
rebu na svemirskim lansirnim letelicama navedenim u
9A004 ili sondaænim raketama navedenim u 9A104.
a.Hidrauliåki, mehaniåki, elektrooptiåki ili elekt-

romehaniåki sistemi za upravÿaçe letom (ukÿuåujuñi
i elektriåne komande (fly-by-wire));

b.Oprema za kontrolu poloæaja;
c.Servo ventili za upravÿaçe letom projektovani ili

modifikovani za sisteme navedene u 7A116.a. ili
7A116. b. i projektovani ili modifikovani da ope-
riãu u okruæeçu vibracija veñih od 10 g rms u åitavom
opsegu izmeœu 20 Hz i 2kHz.

7A117 “Kompleti za voœeçe” upotrebÿivi u “raketama” koji
mogu da postignu taånost sistema od 3,33% ili maçu u
odnosu na domet (npr. ‘verovatna radijalna greãka’
“CEP”) od 10 km ili maça za domet od 300 km).

7B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
7V001 Oprema za testiraçe, kalibraciju ili podeãavaçe spe-

cijalno projektovana za opremu navedenu u 7A.
Napomena:7B001 ne kontroliãe opremu za testiraçe,

kalibraciju ili podeãavaçe za I i II stepen

odræavaça.

Tehniåke napomene:

1.Odræavaçe I stepena

Neispravnost inercijalne navigacione jedinice se

detektuje na avionu na kontrolnoj i prikazivaåkoj

jedinici (CDU) ili sa signalom o statusu od odgova-

rajuñeg podsistema. Prateñi uputstva proizvoœaåa,

moæe se lokalizovati kvar na nivou zameçive jedi-

nice na licu mesta (line replaceable unit LRU). Operator

tada zameçuje neispravnu LRU rezervnom.

2.Odræavaçe II stepena

Neispravna LRU se ãaÿe u radionicu (bilo proiz-

voœaåa, bilo operatera odgovornog za odræavaçe II
stepena) gde se detaÿno ispituje da bi se odredio

kvar na nivou zameçivog sklopa u radionici (shop rep-
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laceable assembly-SRA). Ovaj sklop se uklaça i zameçuje

ispravnim rezervnim delom. Neispravan SRA (a moguñe

je i kompletna LRU) se isporuåuje proizvoœaåu.

Napomena:Odræavaçe II stepena ne obuhvata ukla-

çaçe kontrolnih akcelerometara ili

æiroskopa iz SRA.

7B002 Oprema, kao ãto sledi, specijalno projektovana da
odredi karakteristike ogledala laserskih æiroskopa:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 7B102.
a.Meraåi rasipaça taånosti 10 ppm ili maçe (boÿe);
b.Meraåi profila taånosti 0,5 nm ili maçe (boÿe).

7B003 Oprema specijalno projektovana za “proizvodçu”
opreme navedene u 7A.
Napomena:7B003 obuhvata:

a.Test stanice za podeãavaçe æiroskopa;

b.Stanice za dinamiåko balansiraçe æiros-

kopa;

c.Test stanice za uhodavaçe æiroskopa i

motora;

d.Stanice za puçeçe i praæçeçe æiroskopa;

e.Centrifugalne dræaåe za kuñiãta æiros-

kopa; 

f.Stanice za podeãavaçe osa akcelerome-

tara.

7B102 Meraåi refleksije taånosti 50 ppm ili maçe (boÿe),
projektovani da odrede karakteristike ogledala lasers-
kih æiroskopa.

7B103 “Proizvodni kapaciteti” i “proizvodna oprema” kao
ãto sledi:
a.“Proizvodni kapaciteti” specijalno projektovani za

opremu navedeni u 7A117;
b.Proizvodna oprema i druga oprema za testiraçe,

kalibraciju i podeãavaçe, pored one navedene u 7B001
do 7B003, projektovana ili modifikovana da se
koristi sa opremom navedenom u 7A.

7C Materijali
Nema

7D Softver
7D001 “Softver” specijalno projektovan ili modifikovan za

“razvoj” ili “proizvodçu” opreme navedene u 7A ili 7B.
7D002 “Izvorni kod” za “upotrebu” u bilo kojoj inercijalnoj

navigacionoj opremi, ukÿuåujuñi i inercijalnu opremu
koja se ne kontroliãe pomoñu 7A003 ili 7A004, ili
referentne sisteme poloæaja i kursa (AHRS).
Napomena:7D002 ne kontroliãe “izvorni kod” za

“upotrebu” u mehaniåkom AHRS-u.

Tehniåka napomena:

AHRS se razlikuje od inercijalnog navigacionog sis-

tema (INS) po tome ãto daje poloæaj i kurs a obiåno ne

daje ubrzaçe, brzinu i poziciju (dok INS daje).

7D003 Ostali “softveri”, kao ãto sledi:
a.“Softver” posebno projektovan ili modifikovan da

poboÿãa radne performanse ili smaçi navigacionu
greãku sistema na nivoe navedene u 7A003 ili 7A004;

b.“Izvorni kod” za hibridne integrisane sisteme koji
poboÿãavaju radne performanse ili smaçuju naviga-
cionu greãku sistema na nivo naveden u 7A003 nepre-
kidnim kombinovaçem inercijalnih podataka sa bilo
kojim od sledeñih navigacionih podataka:
1.Brzinom koju daje Dopler radar;
2.Podacima od satelitskih sistema globalne naviga-

cije (npr.GPS ili GLONASS); ili
3.Mapom iz baze podataka (“DBRN”);

c.“Izvorni kod” za integrisane avionske sisteme elekt-
ronike ili sisteme misije koji obraœuju podatke sa
senzora i angaæuju “ekspertne sisteme”;

d.“Izvorni kod” za “razvoj” bilo åega od sledeñe nave-
denog:
1.Sistema za digitalno upravÿaçe letom za “potpunu

kontrolu leta”;
2.Integrisanih sistema pogona i upravÿaça letom;
3.Sistema elektriånih komandi (fly-by-wire) i optiå-

kih (fly-by-light);
4.“Aktivnih sistema za upravÿaçe letom” koji se sami

rekonfiguriãu u sluåaju nekog kvara;
5.Avionske automatske opreme za odreœivaçe pravca;
6.Raåunara vazduãnih podataka baziranih na spo-

ÿaãçim statiåkim podacima; ili
7.Rasterskih head-up prikazivaåa i prostornih prika-

zivaåa;

e.Computer-aided-design (CAD) “softver” projektovan za
“razvoj” “aktivnih sistema za upravÿaçe letom”, sis-
tema elektriånih ili optiåkih komandi za helikopter
ili “sistema upravÿaça kruænom kontrolom kontra-
momenta ili kruænom kontrolom pravca” åija je “teh-
nologija” navedena u 7E004.b., 7E004.c.1. ili 7E004.c.2.

7D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“upotrebu” u opremi navedenoj u 7A001 do 7A006, do
7A101 do 7A106, 7A115, 7A116.a., 7A116.b., 7B001, 7B002,
7B003, 7B102 ili 7B103.

7D102 Integracioni “softver”, kao ãto sledi:
a.Integracioni “softver” za opremu navedenu u

7A103.b.;
b.Integracioni “softver” posebno projektovan za

opremu navedenu u 7A003 ili 7A003.a.
c.Integracioni “softver” projektovan za opremu nave-

denu u 7A103.c.
Napomena:Uobiåajeni oblik integracionog “soft-

vera” podrazumeva Kalmanove filtre.

7D103 “Softver” specijalno projektovan za modeliraçe i
simulaciju “kompleta za voœeçe” navedenih u 7A117 ili
çihovu integraciju sa svemirskim lansirnim leteli-
cama navedenim u 9A004 ili sondaænim raketama nave-
denim u 9A104.
Napomena:“Softver” naveden u 7D103 ostaje pod kont-

rolom kad se koristi u specijalno projekto-

vanom hardveru navedenom u 4A102.

7E Tehnologija
7E001 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za

“razvoj” opreme ili “softvera” navedenog u 7A, 7B ili
7D.

7E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
“proizvodçu” opreme navedene u 7A ili 7B.

7E003 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
popravku, remont ili ponovnu maãinsku obradu opreme
navedene u 7A001 do 7A004.
Napomena:7E003 ne obuhvata “tehnologiju” odræavaça

koja se odnosi na kalibraciju, uklaçaçe ili

zamenu oãteñenih ili nepopravÿivih zame-

nÿivih jedinica i sklopova “civilnih lete-

lica” kao ãto je opisano u Odræavaçu I
stepena ili Odræavaçu II stepena. 

Napomena.: Videti tehniåke napomene u

7B001.

7E004 Druga “tehnologija”, kao ãto sledi:
a.“Tehnologija” za “razvoj” ili “proizvodçu”:

1.Avionske opreme za goniometriju koja radi na frek-
venciji veñoj od 5 MHz;

2.Sistema vazduãnih podataka baziranih samo na
povrãinskim statiåkim podacima, tj. onih koji se
dobijaju od konvencionalnih sondi koje daju podatke
iz vazduha;

3.Rasterskih head-up prikazivaåa ili prostornih (tro-
dimenzionalnih) prikazivaåa za “letelicu”;

4.Inercijalnih navigacionih sistema ili æiro-astro
kompasa koji sadræe akcelerometre ili æiroskope
navedene u 7A001 ili 7A002;

5.Elektriånih aktuatora (tj. elektromehaniåkih,
elektrohidrostatiåkih ili integrisanih pokretaåa)
posebno projektovanih za “primarno upravÿaçe
letom”;

6.“Optiåke senzorske reãetke za upravÿaçe letom”
posebno projektovane za primenu “aktivnih sistema
za upravÿaçe letom”;

b.“Tehnologija” “razvoja”, kao ãto sledi, za “aktivne
sisteme za upravÿaçe letom” (ukÿuåujuñi elektriåne
komande i optiåke komande): 
1.Konfiguracija projektovana za meœusobno povezi-

vaçe viãe mikroprocesora (on-board computers) da bi
se postigla “obrada u realnom vremenu” radi pri-
mene zakona upravÿaça;

2.Kompenzacija zakona upravÿaça letom zbog
poloæaja ugradçe senzora ili dinamiåkog opte-
reñeça, tj. kompenzacija zbog vibracionog okruæeça
senzora ili zbog varijacije poloæaja senzora u
odnosu na teæiãte aviona;

3.Elektronsko upravÿaçe redundansom podataka ili
sistema za detekciju, toleranciju i izdvajaçe greãke
ili rekonfiguraciju sistema;
Napomena:7E004.b.3. se ne odnosi na “tehnologiju” za

projektovaçe fiziåke redundanse.
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4.Upravÿaçe letom koje ukÿuåuje rekonfiguraciju
kontrola sile i momenta u letu za autonomno upravÿ-
açe letom aviona u realnom vremenu;

5.Integracija digitalnih podataka upravÿaça letom,
navigacijom i pogonskim sistemom u digitalni sis-
tem upravÿaça letom za “potpunu kontrolu leta”;
Napomena:7E004.b.5. ne obuhvata:

a.“Tehnologiju” “razvoja” za integraciju

digitalnih podataka upravÿaça

letom, navigacijom i pogonskim siste-

mom u digitalni sistem upravÿaça

letom za “optimizaciju putaçe leta”;

b.“Tehnologiju” “razvoja” za sisteme

instrumenata za let “letelice”

integrisanih iskÿuåivo za sisteme

navigacije sletaça VOR, DME i ILS
(Instrument Landing System) ili MLS (Micro-
wave Landing System).

6.Potpuna digitalna kontrola leta ili multisen-
zorski sistemi upravÿaça misijom koji koriste
“ekspertne sisteme”;
Napomena:Za “tehnologiju” za sveobuhvatno digi-

talno upravÿaçe motorom (“FADEC”),

videti 9E003.a.9.

c.“Tehnologija” za “razvoj” helikopterskih sistema, kao
ãto sledi:

1.Viãeosni elektriåni ili optiåki upravÿaåi koji
kombinuju bar dve od sledeñih funkcija u jednu:
a.Zdruæene komande upravÿaça;
b.Cikliåne komande upravÿaça;
c.Komande upravÿaça skretaçem;

2.“Sistemi upravÿaça kruænom kontrolom kontra-
momenta ili kruænom kontrolom pravca”;

3.Lopatice rotora ukÿuåujuñi i “aeroprofile prome-
nÿive geometrije” za koriãñeçe u sistemima u
kojima je moguñe upravÿaçe individualnim lopati-
cama.

7E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za
“upotrebu” opreme navedene u 7A001 do 7A006, 7A101 do
7A106, 7A115 do 7A117, 7B001, 7B002, 7B003, 7B102,
7B103, 7D101 do 7D103.

7E102 “Tehnologija” za zaãtitu avionske elektronike i elekt-
ronskih podsistema od elektromagnetnog udara (EMP) i
elektromagnetne interferencije (EMI) iz spoÿnih
izvora kao ãto su:
a.“Tehnologija” projektovaça za sisteme zaãtite;
b.“Tehnologija” projektovaça za konfiguraciju otpor-

nih elektronskih kola i podsistema;
c.“Tehnologija” projektovaça za definisaçe kriteri-

juma za poveñaçe otpornosti iz 7E102.a. i 7E102.b.
7E104 “Tehnologija” za integraciju podataka kontrole leta,

voœeça i pogona u sistem za upravÿaçe letom za optimi-
zaciju putaçe raketnog sistema.

KATEGORIJA 8

POMORSTVO
8A Sistemi, oprema i komponente
8A001 Podvodna plovila i povrãinski brodovi, kao ãto

sledi:
Napomena:Radi statusa kontrole opreme za podvodna

plovila, videti:

Kategoriju 5, Deo 2 “Zaãtita informacija”

za ãifrovanu komunikacionu opremu;

Kategoriju 6 za senzore;

Kategorije 7 i 8 za navigacionu opremu;

Kategoriju 8A za podvodnu opremu.

a.Podvodna plovila, povezana kablovima, sa ÿudskom
posadom, napravÿena za rad na dubinama veñim od 1000
m.

b.Podvodna plovila, koja nisu povezana kablovima
(autonomna), sa ÿudskom posadom, i koja imaju bilo ãta
od sledeñeg:
1.Projektovana su da ‘autonomno rade’ i da mogu da

podignu sve sledeñe navedeno:
a. C3 10%  ili viãe od svoje teæine u vazduhu; i
b.15 kN ili viãe;

2.Projektovana su da rade na dubinama veñim od 1000 m;
ili

3.Imaju sve ãto sledi:
a.Projektovana su da nose posadu od 4 ili viãe ÿudi;

b.Projektovana su za ‘autonomni rad’ od 10 ili viãe
sati;

c.Imaju ‘radijus dejstva’ od 25 nautiåkih miÿa ili
veñi; i

d.Imaju duæinu od 21 m ili maçu;
Tehniåke napomene:

1.Za potrebe taåke 8A001.b., pod ‘autonomnim radom’

se podrazumeva potpuno potopÿeno podvodno plo-

vilo bez snorkla, kod koga svi sistemi funkcioniãu

a plovilo krstari minimalnom brzinom pri kojoj

moæe sigurno dinamiåki kontrolisati dubinu samo

pomoñu kormila, bez potrebe za podrãkom broda ili

baze na povrãini, na morskom dnu ili sa obale, i koje

ima podvodni ili povrãinski pogonski sistem.

2.U taåki 8A001.b., pod ‘radijusom dejstva’ se podra-

zumeva polovina maksimalnog rastojaça koje pod-

vodno plovilo moæe da dosegne.

c.Podvodna plovila, povezana kablovima, bez ÿudske
posade, projektovana za rad na dubinama preko 1000 m,
i koja imaju bilo ãta od sledeñeg:
1.Projektovana su za samostalan manevar pomoñu

pogonskih motora ili potiska specificiranog u
8A002.a.2; 

2.Imaju fiberoptiåki data link;
d.Podvodna plovila, koja nisu povezana kablovima

(autonomna), i koja imaju bilo ãta od sledeñeg:
1.Projektovana su da samostalno odluåuju o poloæaju

po bilo kojoj geografskoj referentnoj taåki bez
asistencije åoveka u realnom vremenu;

2.Imaju akustiåki data ili komandni link; ili
3.Imaju fiberoptiåki data ili komandni link duæi

od 1000 m;
e.Okeanski sistemi za spasavaçe sa kapacitetom dizaça

od 5 MN za vaœeçe objekata sa dubina veñih od 250 m i
koji imaju bilo ãta od sledeñeg:
1.Dinamiåke sisteme za pozicioniraçe koji imaju spo-

sobnost zadræavaça pozicije do 20 m od zadate taåke
uz pomoñ navigacionog sistema; ili

2.Navigacioni sistemi za kretaçe po morskom dnu ili
navigacioni integracioni sistemi za dubine veñe od
1000 m sa taånoãñu pozicioniraça do 10 m od zadate
taåke;

f.Brodovi koji deluju na povrãinu (SES) (sa sukçicom
hoverkraft) koji sadræe sve sledeñe karakteristike:
1.Projektovani su za maksimalnu brzinu, pod punim

optereñeçem, od preko 30 åvorova pri znaåajnoj
visini talasa od 1,25 m (Staçe mora 3) ili veñom;

2.Pritisak vazduãnog jastuka je preko 3830 Pa; i
3.Odnos deplasmana praznog broda i punog broda maçi

je od 0,70;
g.Brodovi koji deluju na povrãinu (SES) (sa åvrstim

boånim zidovima) sa maksimalnom projektovanom
brzinom, pod punim optereñeçem, veñom od 40 åvorova
pri znaåajnoj visini talasa od 3,25 m (Staçe mora 5)
ili veñom;

h.Hidrokrilci sa aktivnim sistemom za automatsku
kontrolu sistema krilaca, sa maksimalnom projekto-
vanom brzinom, pod punim optereñeçem, veñom od 40
åvorova pri znaåajnoj visini talasa od 3,25 m (Staçe
mora 5) ili veñom;

i.“SWATH” (brod sa malom povrãinom vodne linije) koji
ima bilo ãta od sledeñeg:
1.Puni deplasman preko 500 t sa maksimalnom projek-

tovanom brzinom, pod punim optereñeçem, veñom od
35 åvorova pri znaåajnoj visini talasa od 3,25 m
(Staçe mora 5) ili veñom; ili

2.Puni deplasman preko 1500 t sa maksimalnom projek-
tovanom brzinom, pod punim optereñeçem, veñom od
25 åvorova pri znaåajnoj visini talasa od 4 m (Staçe
mora 6) ili veñom;

Tehniåka napomena:

“SWATH” je definisan na sledeñi naåin: povrãina

vodne linije kod radnog gaza maça od 2x (istisnuta

zapremina kod radnog gaza) 2/3.

8A002 Sistemi i oprema, kao ãto sledi:
Napomena:Za podvodne komunikacione sisteme, videti

Kategoriju 5, Deo 1 - Telekomunikacije.

a.Sistemi i oprema, specijalno projektovani ili modi-
fikovani za podvodna plovila, nameçeni za rad na
dubinama veñim od 1000 m, kao ãto sledi:
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1.Kuñiãta ili trupovi sa maksimalnim preånikom
barokomore veñim od 1,5 m;

2.Pogon pomoñu motora na jednosmernu struju ili
potisak;

3.Pupåani kabl, i konektori za isti, od optiåkih kab-
lova sa sintetiåkim ojaåavajuñim delovima;

b.Sistemi specijalno projektovani ili modifikovani
za automatsku kontrolu kretaça podvodnih plovila
navedenih u poglavÿu 8A001 koja koriste navigacione
podatke i imaju servo-kontrole u zatvorenoj petÿi, a
koji omoguñavaju plovilu:
1.Kretaçe do 10 m od definisane taåke u vodenom

stubu;
2.Odræavaçe pozicije do 10 m od definisane taåke u

vodenom stubu; ili
3.Odræavaçe pozicije do 10 m dok sledi kabl po dnu

ili ispod çega;
c.Kablovi koji prolaze kroz trup plovila ili konek-

tori od optiåkih vlakana;
d.Podvodni video sistemi, kao ãto sledi:

1.Televizijski sistemi i televizijske kamere, kao ãto
sledi:
a.Televizijski sistemi (kamera, oprema za monito-

ring i prenos signala) koji imaju graniånu rezolu-
ciju veñu od 800 linija mereno u vazduhu, specijalno
projektovani ili modifikovani za daÿinsko upra-
vÿaçe podvodnim plovilom;

b.Podvodne televizijske kamere koje imaju graniånu
rezoluciju veñu od 1100 linija mereno u vazduhu;

c.Televizijske kamere koje rade pri malom osvetÿ-
eçu specijalno projektovane ili modifikovane za
podvodnu upotrebu, a koje imaju sve dole navedeno:
1.Pojaåavaåku video cev specificiranu u

6A002.a.2.a.; i
2.Viãe od 150000 “aktivnih piksela” po polupro-

vodniåkoj povrãini;
Tehniåka napomena:

Graniåna rezolucija u televizijskoj tehnici je

mera horizontalne rezolucije obiåno izraæena

preko maksimalnog broja linija po visini slike

vidÿivih pri testiraçu, na osnovu standarda

IEEE 208/1960 ili bilo kojeg drugog ekvivalentnog

standarda.

2.Sistemi, specijalno projektovani ili modifiko-
vani za daÿinsko upravÿaçe podvodnim plovilom, uz
upotrebu tehnike za minimiziraçe efekta pozadine,
ukÿuåujuñi iluminatore daÿine ili “laserske” sis-
teme;

e.Fotografski aparati specijalno projektovani ili
modifikovani za podvodnu upotrebu ispod 150 m, for-
mata filma 35 mm ili veñeg, koji imaju bilo ãta od
sledeñeg:
1.Unoãeçe podataka na film sa izvora van fotoapa-

rata;
2.Automatsku korekciju fokusa; ili
3.Automatsku kontrolu kompenzacije specijalno za

upotrebu fotoaparata na dubinama veñim od 1000 m;
f.Sistemi elektronskog formiraça slike, specijalno

projektovani ili modifikovani za podvodnu upotrebu,
koji mogu da memoriãu viãe od 50 digitalnih foto-
grafija;

g.Svetlosni sistemi, kao ãto sledi, specijalno projek-
tovani ili modifikovani za podvodnu upotrebu:
1.Stroboskopski svetlosni sistemi koji imaju izlaznu

energiju svetlosti veñu od 300 J po fleãu i frekven-
ciju od 5 fleãeva u sekundi;

2.Argon luåki svetlosni sistemi specijalno projekto-
vani za upotrebu ispod 1000 m;

h.“Roboti” specijalno projektovani za podvodnu upot-
rebu, kontrolisani pomoñu kompjutera sa memorisa-
nim programom, i koji imaju bilo ãta od sledeñeg:
1.Sisteme koji kontroliãu “robota” koristeñi

informacije sa senzora koji mere snagu ili obrtni
momenat primeçene na neki objekat u spoÿaãnoj sre-
dini, rastojaçe do objekta u spoÿaãnoj sredini, ili
dodir izmeœu “robota” i objekta u spoÿaãnoj sre-
dini; ili

2.Moguñnost da deluju snagom od 250 N ili veñom ili
obrtnim momentom od 250 Nm ili veñim i koji imaju
legure titanijuma ili “vlaknaste ili filamentne”
“kompozitne” materijale u svojoj strukturi;

i.Daÿinski kontrolisani zglobni manipulatori speci-
jalno projektovani ili modifikovani za upotrebu na
podvodnim plovilima, koji imaju bilo ãta od sle-
deñeg:
1.Sisteme koji kontroliãu manipulatore pomoñu

informacija sa senzora koji mere obrtni momenat
ili silu kojom se deluje na spoÿaãçi objekat, ili
dodir manipulatora i objekta u spoÿaãnoj sredini;
ili

2.Koriste proporcionalnu tehniku glavni-sporedni
ili koriste kompjuter “kontrolisan putem memori-
sanog programa” i imaju 5 stepeni slobode kretaça
ili viãe;
Napomena:Samo funkcije koje imaju proporcionalnu

kontrolu i koriste proporcionalnu pov-

ratnu vezu ili koriste kompjuter “kont-

rolisan putem memorisanog programa”

pobrojane su kada se odreœuje broj stepeni

slobode kretaça.

j.Sistemi za napajaçe nezavisni od vazduha, specijalno
projektovani za podvodnu upotrebu, kao ãto sledi:
1.Brajtonovi ili Rankinovi pogonski sistemi za napa-

jaçe nezavisni od vazduha, koji imaju bilo ãta od sle-
deñeg:
a.Hemijske ili apsorpcijske sisteme specijalno

projektovane za uklaçaçe ugÿen-dioksida, ugÿen-
-monoksida i åestica izduvnih gasova koji cirku-
liãu u zatvorenom sistemu;

b.Sisteme specijalno projektovane za koriãñeçe
jednoatomskog gasa;

c.Naprave ili kaveze specijalno napravÿene za
redukciju podvodnog ãuma na frekvencijama niæim
od 10 kHz, ili specijalno montirane ureœaje za
ublaæavaçe udarnog optereñeça; ili

d.Sisteme specijalno projektovane za:
1.Podizaçe pritiska produkata reakcije ili

reforming goriva;
2.Skladiãteçe produkata reakcije; i
3.Praæçeçe produkata reakcije pri pritisku od

100 kPa ili veñem;
2.Maãine na dizel pogon, nezavisne od vazduha, koje

imaju sve sledeñe:
a.Hemijske ili apsorpcijske sisteme specijalno pro-

jektovane za uklaçaçe ugÿenik-dioksida, ugÿenik-
monoksida i åestica izduvnih gasova koji cirku-
liãu u zatvorenom sistemu;

b.Sisteme specijalno projektovane za koriãñeçe
jednoatomskog gasa;

c.Naprave ili kaveze specijalno napravÿene za
redukciju podvodnog ãuma na frekvencijama niæim
od 10 kHz, ili specijalno montirane ureœaje za
ublaæavaçe udarnog optereñeça; i

d.Specijalno projektovane izduvne sisteme koji ne
izduvavaju kontinualno produkte sagorevaça;

3.Sistemi za napajaçe gorivom nezavisni od vazduha sa
izlaznom snagom veñom od 2 kW koji imaju bilo ãta
od sledeñeg:
a.Naprave ili kaveze specijalno napravÿene za

redukciju podvodnog ãuma pod vodom na frekvenci-
jama niæim od 10 kHz, ili specijalno montirane
ureœaje za ublaæavaçe udarnog optereñeça; ili

b.Sisteme specijalno projekovane za:
1.Podizaçe pritiska produkata reakcije ili

reforming goriva;
2.Skladiãteçe produkata reakcije; i
3.Praæçeçe produkata reakcije pri pritisku od

100 kPa ili veñem;
4.Izvori za napajaçe sa zatvorenim ciklusom, neza-

visni od vazduha, koji imaju sve sledeñe:
a.Naprave ili kaveze specijalno projektovane za

redukciju podvodnog ãuma na frekvencijama niæim
od 10 kHz, ili specijalno montirane ureœaje za
ublaæavaçe udarnog optereñeça; i

b.Specijalno projektovane izduvne sisteme za
praæçeçe produkata sagorevaça pri pritisku od
100 kPa ili veñem;

k.Sukçice, peåati i prsti, koji imaju bilo ãta od sle-
deñeg:
1.Projektovani su za pritiske jastuka od C3 3830  Pa

ili veñe, rade pri znaåajnoj visini talasa od 1,25 m
(Staçe mora 3) ili veñoj i specijalno su projekto-
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vani za brodove koji deluju na povrãinu (varijanta
sa sukçicom oko celog broda) navedene u 8A001.f.;
ili

2.Projektovani su za pritiske jastuka veñe od C3
6224  Pa, rade pri znaåajnoj visini talasa od 3,25 m
(Staçe mora 5) ili veñoj i specijalno su projekto-
vani za brodove koji deluju na povrãinu (varijanta
sa åvrstim boånim zidovima) navedene u 8A001.g.;

l.Ventilatori za podizaçe snage veñe od 400 kW speci-
jalno projektovani za brodove koji deluju na
povrãinu navedene u 8A001.f. ili 8A001.g.;

m.Potpuno potopÿeni subkavitacioni ili superkavi-
tacioni hidrokrilci specijalno projektovani za
brodove navedene u 8A001.h.;

n.Aktivni sistemi specijalno projektovani ili modi-
fikovani za automatsku kontrolu kretaça plovila
navedenih u 8A001.f., 8A001.g., 8A001.h. ili 8A001.i.
izazvanog delovaçem mora;

o.Propeleri, sistemi za prenos energije, sistemi za
proizvodçu energije i sistemi za redukciju ãuma,
kao ãto sledi:
1.Sistemi vodeno-vijåanih propelera ili sistemi za

prenos energije, kao ãto sledi, specijalno projek-
tovani za brodove koji deluju na povrãinu (sa
sukçicom ili sa åvrstim boånim zidovima), hidro-
krilce ili “SWATH” navedene u 8A001.f., 8A001.g.,
8A001.h. ili 8A001.i.:
a.Superkavitacioni, super-ventilacioni, deli-

miåno-potopÿeni ili povrãinski propeleri
snage veñe od 7,5 MW;

b.Propeleri koji rotiraju u suprotnom smeru snage
15 MW;

c.Sistemi koji koriste tehnike pre ili post kovit-
laça za fino prenoãeçe rotacije na propeler;

d.Laki reduktori velikog kapaciteta (K faktor
preko 300);

e.Sistemi vratila za prenos snage, sa komponen-
tama od “kompozitnih” materijala, sposobni za
prenos snage veñe od 1 MW;

2.Sistemi vodeno-vijåanih propelera, sistemi za
proizvodçu energije ili sistemi za transmisiju
projektovani za upotrebu na brodovima, kao ãto
sledi:
a.Propeleri sa kontrolisanim nagibom i gla-

våinom snage veñe od 30 MW;
b.Teånoãñu interno hlaœeni, elektriåni pogonski

motori sa izlaznom snagom veñom od 2,5 MW;
c.“Superprovodÿivi” pogonski motori, ili elekt-

riåni pogonski motori sa permanentnim magne-
tom, sa izlaznom snagom veñom od 0,1 MW;

d.Sistemi vratila za prenos snage, sa komponen-
tama od “kompozitnih” materijala, koji mogu da
prenose snagu veñu od 2 MW;

e.Ventilatorski ili bazno-ventilatorski prope-
lerski sistemi snage veñe od 2,5 MW;

3.Sistemi za redukciju ãuma napravÿeni za upotrebu
na brodovima deplasmana od 1000 t ili veñim, kao
ãto sledi:
a.Sistemi koji priguãuju podvodni ãum na frek-

venciji ispod 500 Hz i sadræe sloæene akustiåke
sklopove za izolaciju dizel motora, dizel genera-
tora, gasnih turbina, generatora koje pokreñu
gasne turbine, pogonskih motora i pogonskih
reduktora, specijalno projektovani za zvuånu i
antivibracionu izolaciju, mase sredçe veliåine
koja prelazi 30% mase opreme koja se montira;

b.Sistemi za aktivno smaçeçe ili poniãtavaçe
ãuma, ili magnetna leæiãta, specijalno napra-
vÿena za sisteme za prenos snage, sa ugraœenim
elektronskim sistemima koji aktivno smaçuju
vibracije opreme generisaçem signala anti-ãuma
ili anti-vibracija direktno ka izvoru istih;

p.Pogonski sistemi sa pumpom izlazne snage preko 2,5
MW sa divergentnim mlaznicama i tehnikom upravÿ-
aça tokom pomoñu lopatica koji sluæe za pobo-
ÿãaçe efikasnosti pogona ili redukciju pogonom
generisanog podvodnog ãuma;

q.Sopstveni, zatvoreni ili poluzatvoreni ureœaj (za
disaçe) kod roçeça ili podvodnog plivaça.

Napomena:8A002.q. ne kontroliãe individualne apa-

rate za liånu upotrebu (kada su uz koris-

nika).

8B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
8B001 Vodeni tuneli, koji imaju pozadinski ãum maçi od 100

dB (reference 1 µPa, 1 Hz), u frekvencijskom opsegu od 0
do 500 Hz, projektovani za mereçe akustiåkog poÿa gene-
risanog hidro-tokom oko modela pogonskog sistema.

8C Materijali
8C001 ‘Sintaktiåka pena’ nameçena za podvodnu upotrebu, koja

ima sve sledeñe:
a.Nameçena za dubinu preko 1000 m; i
b.Gustine maçe od 561 kg/m3.
Tehniåka napomena:

‘Sintaktiåka pena’ sadræi ãupÿe sfere od plastike

ili stakla utisnute u matricu od smole.

8D Softver
8D001 “Softver” specijalno projektovan ili modifikovan za

“razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme ili mate-
rijala navedenih u 8A, 8B ili 8C.

8D002 Poseban “softver” specijalno projektovan ili modifi-
kovan za “razvoj”, “proizvodçu”, popravku, generalni
remont ili ponovnu maãinsku obradu propelera speci-
jalno napravÿenih za redukciju podvodnog ãuma.

8E Tehnologija
8E001 “Tehnologija” saglasno Opãtoj tehnoloãkoj napomeni

za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme ili materijala
navedenih u 8A, 8B ili 8C.

8E002 Druga “tehnologija”, kao ãto sledi:
a.“Tehnologija” za “razvoj”, “proizvodçu”, popravku,
generalni remont ili ponovnu maãinsku obradu prope-
lera specijalno napravÿenih za redukciju podvodnog
ãuma;
b.“Tehnologija” za generalni remont ili ponovnu
maãinsku obradu opreme navedene u 8A001, 8A002.b.,
8A002.j., 8A002.o. ili 8A002.p.

KATEGORIJA 9

POGONSKI SISTEMI, SVEMIRSKE LETELICE I 
ODGOVARAJUÑA OPREMA

9A Sistemi, oprema i komponente
N.B.:Za pogonske sisteme konstruisane ili svrstane po

nameni za neutronsko ili kratkotrajno jonizujuñe

zraåeçe, vidi Kontrolu vojne robe.

9A001 Vazduhoplovni gasno-turbinski motori koje sadræe
bilo koju od “tehnologija” navedenih u 9E003.a., kako
sledi:
N.B.:VIDETI TAKOŒE 9A101.
a.Neatestirani za posebne “civilne letelice” za koje su
nameçene;
b.Neatestirani za civilne namene od strane vazduhop-
lovnih organa u “dræavama-uåesnicama”;
c.Konstruisani za krstareñi let, pri brzinama veñim od
1,2 Maha, u trajaçu duæem od 30 minuta.

9A002 ‘Mornariåka gasno-turbinska postrojeça’ sa, po ISO
standardu, kontinualnom snagom od 24245 kW ili veñom i
sa specifiånom potroãçom goriva koja ne prelazi
0,219 kg/kWh u opsegu snage od 35% od 100% kao i sa çiho-
vim posebno projektovanim sklopovima i komponen-
tama.
Napomena:Pojam ‘mornariåka gasnoturbinska postro-

jeça’ obuhvata ona industrijska ili

vazduãna gasnoturbinska postrojeça pri-

lagoœena za generisaçe elektriåne energije

na brodovima ili za pogon.

9A003 Posebno projektovani sklopovi i komponente koji
ukÿuåuju bilo koju od “tehnologija” navedenih u
9E003.a., za sledeñe gasnoturbinske pogonske sisteme:
a.Navedene u 9A001;
b.Åije konstrukciono ili proizvodno poreklo pripada
“dræavi koja nije uåesnica” ili je nepoznato proiz-
voœaåu.

9A004 Svemirske lansirne letelice i “kosmiåke letelice”.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A104.
Napomena:9A004 ne kontroliãe korisni teret.

N.B.:Za kontrolni status proizvoda sad-

ræanih u korisnom teretu “kosmiåkih lete-

lica”, vidi odgovarajuñe kategorije.
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9A005 Pogonski sistemi na teåno pogonsko gorivo koji sadræe
bilo koje sisteme ili komponente navedene u 9A006.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A105 i 9A119.

9A006 Sistemi i komponente posebno projektovani za
pogonske sisteme na teåno pogonsko gorivo, kako sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A106 i 9A108.
a.Niskotemperaturni rashlaœivaåi, Djuarovi sudovi
koji na letelicama odræavaju gasove u teånom staçu,
niskotemperaturni cevovodi ili niskotemperaturni
sistemi posebno projektovani za upotrebu na svemirs-
kim letelicama i sposobni da smaçe gubitak niskotem-
peraturnog fluida na maçe od 30% godiãçe;
b.Niskotemperaturni kontejneri ili rashladni sistemi
zatvorenog ciklusa sposobni da obezbede temperature
od 100K (-173 °C) ili niæe za “letelice” sa neprekidnim
letom na brzinama preko 3 Maha, lansirne letelice i
“kosmiåke letelice”;
c.Sistemi za skladiãteçe ili premeãtaçe teånog
vodonika;
d.Turbo pumpe visokog pritiska (preko 17,5 MPa), delovi
pumpi ili çima pridruæeni gasogeneratorski sistemi
ili sistemi za pokretaçe ekspanzionog turbinskog
ciklusa;
e.Potisne komore visokog pritiska (preko 10,6 MPa) i
çihove mlaznice;
f.Sistemi za skladiãteçe goriva koji koriste princip
kapilarnosti ili pozitivnog rasprãavaça (tj. sa elas-
tiånim lopaticama);
g.Brizgaÿke teånog goriva, sa pojedinaånim otvorima od
0,381 mm ili maçim u preåniku (povrãina od 1,14 × 10−3

cm² ili maçe za otvore koji nisu kruænog preseka),
posebno projektovane za raketne motore na teåni pogon;
h.Jednodelne potisne komore od ugÿeniånih vlakana
(karbon-karbon) ili jednodelni izlazni konusi mlaz-
nica od ugÿeniånih (karbon-karbon) vlakana gustine
preko 1,4 g/cm³ i zatezne åvrstoñe veñe od 48 MPa.

9A007 Raketni pogonski sistemi na åvrsto pogonsko gorivo sa
bilo åim od ovoga ãto sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.
a.Moguñnoãñu stvaraça ukupnog impulsa od preko 1,1
MNs;
b.Specifiånim impulsom od 2,4 kNs/kg ili veñim kada je
strujaçe kroz mlaznicu ekspandovano do uslova okoline
na nivou mora i za podeãeni pritisak u komori od 7MPa.
c.Frakcijama mase po stepenima koje prelaze 88% i
puçeçima åvrste pogonske materije veñim od 86%;
d.Bilo kojom komponentom navedenom u 9A008; ili
e.Sistemima za izolovaçe komore i vezivaçe pogonskog
puçeça koji koriste konstrukciju neposrednog vezi-
vaça da obezbede ‘jaku mehaniåku vezu’ ili spreåe hemi-
jsko premeãtaçe izmeœu åvrstog goriva i izolacionog
materijala zida komore.
Tehniåka napomena:

Za svrhe 9A007.e. ‘jaka mehaniåka veza’ znaåi da je åvrs-

toña veze jednaka ili veña od åvrstoñe samog åvrstog

goriva.

9A008 Komponente, kao ãto slede, posebno projektovane za
sisteme raketnog pogona na åvrsto pogonsko gorivo:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A108.
a.Sistemi za izolovaçe komore i vezivaçe pogonskog
puçeça koji koriste podloæni sloj da obezbede ‘jaku
mehaniåku vezu’ ili spreåe hemijsko premeãtaçe
izmeœu åvrstog pogonskog puçeça i izolacionog mate-
rijala komore;

Tehniåka napomena:

Za svrhe 9A008.a., “jaka mehaniåka veza” znaåi da je

åvrstoña veze jednaka ili veña od åvrstoñe samog

pogonskog puçeça.

b.Komore motora “kompozitne” vlaknaste strukture
koje prelaze 0,61 m u preåniku ili imaju odnos ‘struktu-
ralne efikasnosti (PV/W)’ veñi od 25 km;

Tehniåka napomena:

Odnos ‘strukturalne efikasnosti (PV/W)’ je pri-

tisak eksplozije komore (P) pomnoæen zapreminom

komore (V) i podeÿen ukupnom teæinom komore (W).

c.Mlaznice sa nivoom potiska preko 45 kN ili sa
brzinom erozije grla mlaznice maçom od 0,075 mm/s;
d.Pokretne mlaznice ili sistemi za upravÿaçe vekto-
rom potiska ubrizgavaçem sekundarnog fluida, a koji su
sposobni za sledeñe:

1.Viãeosno zakretaçe od preko ±5°;
2.Ugaonu brzinu zaokretaça vektora potiska od 20 °/s²

ili veñu; ili
3.Ugaono ubrzaçe vektora potiska od 40 °/s² ili veñe.

9A009 Sistemi hibridnog raketnog pogona sa:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A109 i 9A119.
a.Moguñnoãñu davaça ukupnog impulsa veñeg od 1,1 MNs;

ili
b.Nivoima potiska preko 220 kN u uslovima vakuuma na

izlazu iz mlaznice.
9A010 Posebno projektovane komponente, sistemi i konstruk-

cije za lansirne letelice, çihove pogonske sisteme ili
“kosmiåke letelice”, kako sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1A002 i 9A110.
a.Komponente i konstrukcije od kojih svaka prelazi 10

kg, posebno projektovane za lansirne letelice, a
proizvedene upotrebom metalnih “matrica” “kompo-
zita”, organskih “kompozita”, keramiåkih “matrica”
ili materijala sa unutraãçim ojaåaçem od metala
navedenih u 1C007 ili 1C010;
Napomena:Ograniåeçe teæine se ne odnosi na konuse

vrha (nosa).

b.Komponente i konstrukcije posebno projektovane za
pogonske sisteme lansirnih letelica navedenih u
9A005 do 9A009, a proizvedene upotrebom metalnih
matrica, kompozita, organskih kompozita, keramiåkih
matrica ili materijala sa unutraãçim metalnim
ojaåaçem navedenim u 1C007 do 1C010;

c.Konstrukcione komponente i izolacioni sistemi
posebno projektovani za aktivnu kontrolu dinamiåkog
odgovora ili izobliåeça konstrukcije “kosmiåke
letelice”;

d.Pulsirajuñi raketni motori sa teånim gorivom sa odn-
osom potisak/masa jednakim ili veñim od 1 kN/kg i vre-
menom odziva (vreme potrebno da bi se ostvarilo 90%
od ukupnog propisanog potiska od momenta starto-
vaça) maçim od 30 ms.

9A011 Nabojnomlazni, supersoniåni nabojnomlazni motori
ili motori kombinovanog radnog ciklusa i za çih
posebno konstruisani delovi.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A111 i 9A118.

9A012 Bespilotne letelice koje imaju bilo ãta od sledeñeg:
a.Autonomnu kontrolu leta i moguñnost navigacije (na

primer autopilota sa inercionim navigacionim sis-
temom); ili

b.Moguñnost kontrolisanog leta van direktnog vidnog
dometa uz pomoñ ÿudskog operatera (na primer televi-
zuelni daÿinski upravÿaå).

9A101 Turbomlazni i turbopropelerski motori male teæine
(ukÿuåujuñi sloæene turbo motore) za upotrebu kod
“raketa”, osim onih koji nisu navedeni u 9A001, a kako
sledi:
a.Motori koji imaju obe sledeñe osobine:

1.Ukupnu vrednost potiska veñu od 400 N (dobijenu dok
motor nije instaliran) osim motora odobrenih za
civilnu upotrebu sa maksimalnim potiskom veñim od
8890 N (dobijenim dok motor nije instaliran); i

2.Specifiånu potroãçu goriva od 0,15 kg/N/h ili
maçu ( pri maksimalnoj kontinualnoj snazi, na nivou
mora, u statiåkim i standardnim uslovima);

b.Motori konstruisani ili modifikovani za upotrebu u
“raketama”.

9A104 Sondaæne rakete dometa najmaçe 300 km.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A004.

9A105 Raketni motori na teåno pogonsko gorivo, kako sledi:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.
a.Raketni motori na teåni pogon upotrebÿivi u “rake-

tama”, koji nisu navedeni u 9A005, a imaju moguñnost
davaça ukupnog impulsa od 1,1 MNs ili veñeg;

b.Raketni motori na teåni pogon upotrebÿivi u potpu-
nim raketnim sistemima ili bespilotnim letelicama,
sa dometom od 300 km, koji nisu opisani u 9A005 ili
9A105.a., a imaju moguñnost stvaraça ukupnog impulsa
od 0,841 MNs ili veñeg.

9A106 Sistemi ili komponente osim onih navedenih u 9A006,
upotrebÿivi u “raketama”, posebno projektovani za
raketne pogonske sisteme na teåno pogonsko gorivo,
kako sledi:
a.Ablativni uloãci za potisne ili komore za sagore-

vaçe;
b.Raketne mlaznice;
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c.Podsistemi za upravÿaçe vektorom potiska;
Tehniåka napomena:

Primeri naåina ostvareça upravÿaça vektorom

potiska koje je naveden u 9A106.c. su:

1.Savitÿiva mlaznica;

2.Ubrizgavaçe sekundarne teånosti ili gasa;

3.Pokretni raketni motor ili mlaznica;

4.Skretaçe izlazne struje produkata sagorevaça

(mlaznim lopaticama ili davaåima); ili

5.Spojleri (interceptori).

d.Sistemi za upravÿaçe teånim i poluteånim raketnim
gorivima (ukÿuåujuñi oksidatore) i çihove posebne
komponente, projektovani ili modifikovani da rade u
uslovima oscilovaça od viãe od 10 g rms izmeœu 20 i
2000 Hz.
Napomena:Jedini servo-ventili i pumpe navedeni u

9A106.d., su sledeñi:

a.Servo-ventili konstruisani za brzine

strujaça od 24 l/min ili veñe, pri apsolut-

nom pritisku od 7 MPa ili viãem, i koji

imaju vreme odgovora pokretaåa maçe od

100 ms;

b.Pumpe, za teåna raketna goriva, sa

brzinom osovine jednakom ili veñom od

8000 o/min ili sa pritiskom potiskivaça

jednakim ili veñim od 7 MPa.

9A107 Raketni motori na åvrsto pogonsko gorivo za upotrebu u
kompletnim raketnim sistemima ili bespilotnim lete-
licama, dometa 300 km, koji nisu navedeni u 9A007, a
imaju moguñnost davaça ukupnog impulsa od 0,841 MNs
ili veñeg.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.

9A108 Komponente, van onih navedenih u 9A008, za upotrebu na
“raketama”, posebno konstruisane za raketne sisteme na
åvrsto pogonsko gorivo, a kako sledi:
a.Komore raketnih motora, çihove “unutraãçe obloge”

i “izolacija”;
b.Raketne mlaznice;
c.Podsistemi za upravÿaçe vektorom potiska.

Tehniåka napomena:

Primeri naåina ostvareça upravÿaça vektorom

potiska navedeni u 9A108.c. su:

1.Savitÿivi mlaznik;

2.Sekundarno ubrizgavaçe teånosti ili gasa;

3.Pokretni raketni motor ili mlaznik;

4.Skretaçe izlazne struje produkata sagorevaça

(mlazniåna krilca ili sonde); ili

5.Spojleri (interceptori).

9A109 Hibridni raketni motori za upotrebu u “raketama”, van
onih navedenih u 9A009, i za çih posebno projektovane
komponente.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.

9A110 Kompozitne strukture, laminati i proizvodi za çih
koji nisu navedeni u 9A010, posebno projektovani za
upotrebu na svemirskim lansirnim letelicama navede-
nih u 9A004 ili sondaænim raketama navedenim u 9A104
ili podsistemima navedenim u 9A005, 9A007, 9A105.a.,
9A106 do 9A108, 9A116 ili 9A119.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1A002.

9A111 Pulsirajuñi mlazni motori, upotrebÿivi na “raketama”
i delovi posebno projektovani za çih.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A011 i 9A118.

9A115 Lansirna oprema za podrãku, projektovana ili modifi-
kovana za svemirske lansirne letelice navedene u 9A004
ili sondaæne rakete navedene u 9A104, kako sledi:
a.Aparati i ureœaji za rukovaçe, upravÿaçe, starto-

vaçe ili lansiraçe;
b.Letelice za transport, rukovaçe, upravÿaçe, starto-

vaçe ili lansiraçe.
9A116 Letelice s ponovnim ulaskom u atmosferu, upotrebÿive

u “raketama” i oprema projektovana ili modifikovana
za çih, kako sledi:
a.Letelice s ponovnim ulaskom u atmosferu;
b.Toplotni ekrani i çihove komponente napravÿene od

keramiåkih ili ablativnih materijala;
c.Toplotni odvodi i çihove komponente napravÿene od

lakih materijala velikog toplotnog kapaciteta;
d.Elektronska oprema posebno konstruisana za letelice

s ponovnim ulaskom u atmosferu.

9A117 Mehanizmi za raketne stepene, mehanizmi za odvajaçe
stepena i povezivaçe stepena, upotrebÿivi u “rake-
tama”.

9A118 Ureœaji za regulaciju sagorevaça u motorima, koji su
upotrebÿivi na “raketama”, a navedeni su u 9A011 ili
9A111.

9A119 Zasebni stepeni raketa, upotrebÿivi u kompletnim
raketnim sistemima ili bespilotnim letelicama, sa
dometom od 300 km, van onih navedenih u 9A005, 9A007,
9A009, 9A105, 9A107 i 9A109.

9B ¸Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
9B001 Posebno projektovana oprema, alati i stege, kao ãto

sledi, za proizvodçu lopatica gasnih turbina, krilaca
ili odlivaka zaãtitnih obloga ivica:
a.Oprema za liveçe usmerenim oåvrãñavaçem ili poje-

dinaånom kristalizacijom;
b.Keramiåka jezgra ili ãkoÿke.

9B002 Sistemi za neposrednu kontrolu u realnom vremenu,
instrumenti (ukÿuåujuñi senzore) ili oprema za auto-
matsku akviziciju i obradu podataka, posebno projekto-
vani za “razvoj” gasnih turbina, sklopova ili
komponenti koji obuhvataju u “tehnologije” navedene u
9E003.a.

9B003 Oprema posebno projektovana za “proizvodçu” ili ispi-
tivaçe åetkastih zaptivaåa gasnih turbina, projektova-
nih da rade na brzinama napadnih ivica rotora preko
335 m/s, i temperaturama preko 773 K (500°C) i posebno
projektovane komponente ili dodaci za çih.

9B004 Alati, kalupi ili stege za åvrsto spajaçe “superle-
gure”, titanijumskih ili meœumetalnih kombinacija
aeroprofil-disk opisanih u 9E003.a.3. ili 9E003.a.6. za
potrebe gasnih turbina.

9B005 Sistemi za neposrednu kontrolu u realnom vremenu,
instrumenti (ukÿuåujuñi senzore) ili oprema za auto-
matsku akviziciju i obradu podataka, posebno projekto-
vani za upotrebu kod bilo kojih od dole nabrojanih
aerotunela ili ureœaja:
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9V105.
a.Aerotuneli napravÿeni za brzine od 1,2 Maha ili

veñe, osim onih posebno nameçenih u obrazovne svrhe
koji imaju ‘veliåinu radne komore’ (mereno boåno)
maçu od 250 mm;
Tehniåka napomena:

‘Veliåina radne komore’ u 9V005.a. znaåi preånik

kruga ili stranicu kvadrata ili najduæu stranicu

pravougaonika na mestu gde je radna komora najãira.

b.Sredstva za simuliraçe brzine okolnog strujaça veñe
od 5 Maha, ukÿuåujuñi tunele sa vrelim vazduhom,
tunele sa lukom plazme, udarne cevi, udarne tunele,
gasne tunele i lake gasne topove; ili

c.Aerotuneli ili ureœaji, koji nisu dvodimenzionalni
odeÿci, sposobni za simulaciju strujaça åiji su Rej-
noldsovi brojevi veñi od 25x106.

9B006 Oprema za ispitivaçe na akustiåke vibracije koja moæe
da proizvede nivoe zvuånog pritiska od 160 dB ili viãe
(standardizovano na 20 μPa) sa nominalnim izlazom od 4
kW ili viãe pri temperaturi opitne ñelije preko 1273
K (1000°C) i posebno projektovanim kvarcnim grejaåima
za çih.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9V106.

9B007 Oprema posebno projektovana za proveru celovitosti
raketnih motora koja koristi tehnike ispitivaça bez
oãteñeça uzorka (NDT), a koje ne pripadaju ravanskoj
analizi putem X-zraka niti osnovnoj fiziåkoj ili
hemijskoj analizi.

9B008 Davaåi posebno projektovani za direktno mereçe treça
graniånog sloja na zidovima pri ispitivaçu opstruja-
vaçem sa zaustavnom temperaturom veñom od 833 K
(560°C).

9B009 Alati posebno projektovani za izradu delova rotora
turbinske maãine na bazi metalurgije praha, a koji su
sposobni da rade na reæimu optereñeça od 60% od mak-
simalne otpornosti na istezaçe (UTS) ili viãe i na
temperaturama metala od 873 K (600°C) ili viãim.

9B105 Aerotuneli za brzine od 0,9 Maha ili veñe, a koji su
upotrebÿivi za “rakete” i çihove podsisteme.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 9V005.

9B106 Komore za simulaciju uslova okoline i gluve komore,
kako sledi:
a.Komore za simulaciju uslove okoline sposobne da

simuliraju sledeñe uslove leta:
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1.Oscilacije u okolini od 10 g rms ili veñe izmeœu 20
Hz i 2000 Hz i primeçene sile od 5 kN ili veñe; i

2.Visine leta od 15000 m ili viãe; ili
3.Opsege temperatura od najmaçe 223 K (-50°C) do 398 K

(+125°C);
b.Gluve komore sposobne da simuliraju sledeñe uslove

leta:
1.Akustiåko okruæeçe na ukupnom nivou pritiska

zvuka od 140 dB ili viãem (standardizovano na 20
μPa) i sa nominalnim izlazom snage od 4 kW ili
veñim; i

2.Visine leta od 15000 m ili viãe; ili
3.Opsege temperatura od najmaçe 223 K (-50°C) do 398 K

(+125°C).
9B115 Specijalno konstruisana “proizvodna oprema” za sis-

teme, podsisteme i komponente navedene u 9A005 do
9A009, 9A011, 9A101, 9A105 do 9A109, 9A111, 9A116 do
9A119.

9B116 Specijalno konstruisani “proizvodni kapaciteti” za
svemirske lansirne letelice navedene u 9A004 ili sis-
teme, podsisteme i komponente navedene u 9A005 do
9A009, 9A011, 9A101, 9A104 do 9A109, 9A111 ili 9A116
do 9A119.

9B117 Opitne klupe i opitni stolovi za rakete na åvrsto ili
teåno pogonsko gorivo ili raketne motore, koji imaju
jednu od sledeñe dve karakteristike:
a.Moguñnost da operiãu sa viãe od 90 kN potiska; ili
b.Moguñnost za istovremeno mereçe tri komponente

aksijalnog potiska.
9C Materijali
9C110 Smolom impregnisana vlakna preprega i metalom

obloæena vlakna pretformi za çih, za kompozitne
strukture, laminate i proizvode navedene u 9A110, nap-
ravÿene bilo sa organskom osnovom ili metalnom osno-
vom koriãñeçem vlaknastih ili filamentnih ojaåaça
koja imaju “specifiånu zateznu åvrstoñu” veñu od
7,62x104 m i “specifiåni modul” veñi od 3,18x106 m.
N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C010 i 1C210.
Napomena:Jedino su smolom impregnisani vlaknasti

preprezi navedeni u uvodu 9C110 oni koji koriste smole

åija temperatura ostakÿivaça (Tg), nakon umreæa-

vaça, prelazi 418 K (145°C) kako je odreœeno standardom

ASTM D4065 ili ekvivalentnom.

9D Softver
9D001 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za

“razvoj” opreme ili “tehnologije” navedene u 9A, 9B ili
9E003.

9D002 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“proizvodçu” opreme navedene u 9A ili 9B.

9D003 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“upotrebu” “sveobuhvatnog digitalnog upravÿaça moto-
rom” (“FADEC”) kod pogonskih sistema navedenih u 9A
ili opreme navedene u 9B, a kako sledi:
a.“Softver” za digitalno elektronsko upravÿaçe kod

pogonskih sistema, vazduãno-kosmiåkih opitnih post-
rojeça ili opitnih postrojeça za vazduãno-protoåne
avionske motore;

b.“Softver” sa tolerancijom greãke za upotrebu kod
“FADEC” sistema za pogonske sisteme i odgovarajuñu
opitnu opremu.

9D004 Ostali “softveri”, kako sledi:
a.“Softver” za dvodimenzionalno ili trodimenzio-

nalno viskozno strujaçe verifikovan podacima iz
aerotunela ili opitnih letova potreban za detaÿno
modeliraçe strujaça kroz motor;

b.“Softver” za testiraçe vazduhoplovnih motora sa
gasnom turbinom, sklopova ili komponenti, posebno
projektovan za sakupÿaçe, redukovaçe i analizu poda-
taka u realnom vremenu i sposoban za upravÿaçe pov-
ratnom spregom, ukÿuåujuñi i dinamiåko podeãavaçe
opitnih predmeta ili uslova ispitivaça tokom tra-
jaça opita;

c.“Softver” posebno projektovan da upravÿa procesima
liveça usmerenim oåvrãñavaçem ili pojedinaånom
kristalizacijom;

d.“Softver” u “izvornom kodu”, “objektnom kodu” ili
maãinskom kodu potreban za “upotrebu” na sistemima
aktivne kompenzacije koji upravÿaju zazorom ivica na
lopaticama rotora.

Napomena:9D004.d. ne kontroliãe “softver” ubaåen

u neupravÿaåku opremu ili onu koja je pot-

rebna za aktivnosti odræavaça u vezi sa

kalibracijom ili opravkom ili pobo-

ÿãaçima na sistemima za upravÿaçe

aktivnom kompenzacijom zazora.

9D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“upotrebe” robe navedene u 9B105, 9V106, 9B116 ili
9B117.

9D103 “Softver” posebno projektovan za modeliraçe, simula-
ciju ili konstrukciono sklapaçe svemirskih lansirnih
letelica datih u 9A004 ili sondaænih raketa datih u
9A104 ili podsistema navedenih u 9A005, 9A007,
9A105.a., 9A106, 9A108, 9A116 ili 9A119.
Napomena:“Softver” naveden u 9D103 ostaje pod nadzo-

rom kada je kombinovan sa posebno projekto-

vanim hardverom koji je naveden u 4A102.

9D104 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za
“upotrebu” robe navedene u 9A001, 9A005, 9A006.d.,
9A006.g., 9A007.a., 9A008.d., 9A009.a., 9A010.d., 9A011,
9A101, 9A105, 9A106.c., 9A106.d., 9A107, 9A108.c., 9A109,
9A111, 9A115.a., 9A116.d., 9A117 ili 9A118.

9D105 “Softver” koji usaglaãava funkcionisaçe viãe od jed-
nog podsistema, a koji je posebno projektovan ili modi-
fikovan za “upotrebu” kod svemirskih lansirnih
letelica navedenih u 9A004 ili sondaænih raketa datih
u 9A104.

9E Tehnologija
Napomena:“Razvojna” ili “proizvodna” “tehnologija”

navedena u 9E001 do 9E003 za gasnoturbinska

postrojeça ostaje pod nadzorom kada se

koristi kao “tehnologija” za opravku,

dogradçu i generalni remont. Van nadzora

su: tehniåki podaci, crteæi ili dokumen-

tacija za aktivnosti odræavaça direktno

povezane sa kalibracijom, skidaçem ili

zamenom oãteñenih ili nepopravÿivih jedi-

nica zamenÿivih na licu mesta (LRU),

ukÿuåujuñi i zamenu åitavih motora ili

çihovih modula.

9E001 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom nameçena za “razvoj” opreme ili “softvera”
navedenih u 9A001.c., 9A004 do 9A011, 9B ili 9D.

9E002 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom nameçena za “proizvodçu” opreme navedene u
9A001.c., 9A004 do 9A011 ili 9B.
N.B.:Za “tehnologiju” nameçenu za opravku kontroli-

sanih struktura, laminata ili materijala, vidi

1E002.f.

9E003 Ostale “tehnologije”, kako sledi:
a.“Tehnologija” “ zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-

dçu” bilo kojih od sledeñih komponenti ili sistema
za gasnoturbinske motore:
1.Lopatice, krilca ili zaãtitne obloge ivica

naåiçeni od legura usmereno oåvrsnutih (DS) ili sa
pojedinaånom kristalizacijom (SC), koje imaju (u 001
Uputstvo za Milerov Indeks) vek trajaça do loma
usled optereñeça preko 400 åasova, pri 1273 K
(1000°C) i pri naprezaçu od 200 MPa, na osnovu
sredçih vrednosti osobina;

2.Komore za sagorevaçe sa viãe kuñiãta, koje rade sa
sredçim temperaturama na izlazu gorionika od
preko 1813 K (1540°C) ili komore za sagorevaçe koje
sadræe termiåki rastavÿene unutraãçe obloge,
nemetalne unutraãçe obloge ili nemetalne ÿuske;

3.Komponente izraœene od bilo åega ãto je dole nave-
deno:
a.Organskih “kompozitnih” materijala projektova-

nih da rade na temperaturi viãoj od 588 K (315 °C);
b.“Kompozita” sa metalnom “matricom”, materijala

sa keramiåkom “matricom”, polumetala ili mate-
rijala ojaåanih polumetalima navedenim u 1C007;
ili

c.“Kompozitnih” materijala navedenih u 1C010 i
proizvedenih sa smolama navedenim u 1C008.

4.Nehlaœene lopatice turbina, krilca, zaãtitne
obloge ivica ili druge komponente projektovane da
rade na temperaturi gasne struje od 1323 K (1050°C)
ili viãoj;

5.Hlaœene lopatice turbina, krilca, zaãtitne obloge
ivica ili druge komponente izloæene temperaturi
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gasne struje od 1643 K (1370°C) ili viãoj, a nisu opi-
sane u 9E003.a.1;

6.Lopatiåne kombinacije aeroprofil-disk povezane
åvrstim vezama;

7.Komponente gasnih turbina koje koriste “tehnolo-
giju” “difuzionog vezivaça” navedenu u 2E003.b.;

8.Obrtne komponente gasnih turbina, koje podnose
oãteñeça, a napravÿene su od materijala dobijenih
metalurgijom praha prema 1C002.b;

9.“FADEC” za gasne turbine i motore kombinovanog
ciklusa i komponente za çihovu dijagnostiku, sen-
zori i posebno konstruisane komponente;

10.Podeãÿiva geometrija trase strujaça i çoj prid-
ruæeni sistemi upravÿaça za:

a.Turbine gasogeneratora;
b.Ventilatorske turbine ili pogonske turbine;
c.Pogonske mlaznice;

Napomena 1:Podeãÿiva geometrija trase stru-

jaça i çoj pridruæeni sistemi

upravÿaça u 9E003.a.10. ne ukÿuåuje

uvodne vodeñe lopatice, ventila-

tore promenÿivog koraka, prome-

nÿive statore ili ispusne ventile

za kompresore.

Napomena 2:9E003.a.10. ne kontroliãe “tehnolo-

giju”, “razvoja” ili “proizvodçe”

primeçenu za podeãÿivu geometriju

trase strujaça, u sluåaju obrnutog

potiska.

11.Ãupÿe lopatice propelera sa ãirokom tetivom, a
bez delimiånog raspona oslonca;

b.“Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-
dçu” bilo åega od dole navedenog:
1.Aeromodeli za aerotunele opremÿeni neintruziv-

nim senzorima koji mogu da prenesu podatke od sen-
zora do sistema za prikupÿaçe podataka; ili

2.“Kompozitne” lopatice propelera ili pogonski ven-
tilatori koji mogu da prime viãe od 2000 kW pri
brzini leta preko 0,55 M;

c.“Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-
dçu” komponenti gasnih turbina, koja koristi procese
buãeça rupa laserom, vodenim mlazom, ECM ili EDM,
radi izrade rupa koje imaju bilo koju od dve dole nave-
dene grupe osobina:
1.Sve od sledeñeg:

a.Dubinu veñu od svog åetvorostrukog preånika;
b.Preånike maçe od 0,76 mm; i
c.Upadne uglove jednake ili maçe od 25°; ili

2.Sve od sledeñeg:
a.Dubinu veñu od svog petostrukog preånika;
b.Preånike maçe od 0,4 mm; i
c.Upadne uglove veñe od 25°;

Tehniåka napomena:

Za svrhe 9E003.c., upadni uglovi se mere od ravni

koja tangira povrãinu aeroprofila u taåki gde

osa rupe prodire kroz povrãinu aeroprofila.

d.“Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-
dçu” helikopterskih sistema za prenos snage ili sis-
tema za prenos snage kod “letelica” sa nagnutim
rotorom ili nagnutim krilima;

e.“Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-
dçu” pogonskih sistema zemaÿskih vozila koja koriste
reciproåne dizel maãine, a koje imaju sve od dole
navedenog:
1.‘Zapreminu kuñiãta’ od 1,2 m³ ili maçu;
2.Ukupni izlaz snage veñi od 750 kW na osnovu 80/1269/

EEC, ISO 2534 ili na osnovu ekvivalentnih nacional-
nih standarda; i

3.Gustinu snage veñu od 700 kW/m³ od ‘zapremine
kuñiãta’;

Tehniåka napomena:

‘Zapremine kuñiãta’ u 9E003.e. je proizvod tri

meœusobno upravne dimenzije merene na sledeñi naåin:

Duæina:Duæina radilice od predçe prirubnice do

zamajca;

Ãirina:Najãire od dole navedenog:

a.Spoÿna dimenzija od poklopca ventila do

poklopca ventila;

b.Dimenzije spoÿnih ivica glava cilindra;

ili

c.Preånik kuñiãta zamajca.

Visina:Najveñe od dole navedenog:

a.Dimenzija od osne linije radilice do gorçe

ravni poklopca ventila (ili glave

cilindra) plus dvostruka vrednost hoda

klipa; ili

b.Preånik kuñiãta zamajca.

f.“Tehnologija” “zahtevana” za “proizvodçu” posebno
projektovanih komponenti za dizel maãine visokih
izlaznih performansi, kako sledi:
1.“Tehnologija” “zahtevana” za “proizvodçu” sistema

maãina koji sadræe sve dole navedene komponente
koje koriste keramiåke materijale navedene u 1C007:
a.Obloge cilindara;
b.Klipove;
c.Glave cilindara; i
d.Jednu ili viãe ostalih komponenti (ukÿuåujuñi

izduvnike, turbopuçaåe, voœice ventila, sklopove
ventila ili izolovane brizgaÿke goriva);

2.“Tehnologija” “zahtevana” za “proizvodçu” sistema
turbopuçaåa, kod jednostepenih kompresora, a koji
imaju sve od dole navedenog:
a.Rade na odnosima pritiska 4:1 ili viãim;
b.Maseni protok od 30 do 130 kg/min; i
c.Moguñnost promene povrãine protoka unutar kom-

presorskog ili turbinskog odeÿka;
3.“Tehnologija” “zahtevana” za “proizvodçu” sistema

za ubrizgavaçe goriva kod posebno projektovanih
motora koje koriste razna goriva (npr. dizel ili
gorivo za mlazne motore) sa opsegom viskoziteta od
dizel goriva (2,5 cSt na 310,8 K (37,8°C)) pa do benzina
(0,5 cSt na 310,8 K (37,8°C)), a koji imaju oba od dole
navedenog:
a.Koliåinsku moñ ubrizgavaça veñu od 230 mm³ po

brizgaÿki i po cilindru; i
b.Posebno projektovane osobine za elektronsku

kontrolu karakteristika prekidaåkog regulatora
tako da one automatski zavise od svojstava goriva i
obezbeœuju iste momentne karakteristike obrtnog
momenta upotrebom odgovarajuñih senzora;

g.“Tehnologija” “zahtevana” za “razvoj” ili “proizvo-
dçu” dizel motora visokih izlaznih performansi
koja sluæi za podmazivaçe zida cilindra gasnom
fazom, åvrstom fazom ili teånim filmom (ili
çihovom kombinacijom) ãto omoguñava rad na tem-
peraturama viãim od 723 K (450°C), merenim na
zidu cilindra na gorçoj granici putaçe gorçeg
prstena klipa.
Tehniåka napomena:

Dizel motori visokih izlaznih performansi:

dizel motori sa specificiranim sredçim efek-

tivnim pritiskom koåeça od 1,8 MPa ili veñim

pod uslovom da je nominalna brzina 2300 o/min ili

veña.

9E101 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom nameçena za “razvoj” ili “proizvodçu” roba
navedenih u 9A101, 9A104 do 9A111 ili 9A115 do 9A119.

9E102 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napo-
menom za “upotrebu” svemirskih lansirnih letelica
navedenim u 9A004 ili robe navedene u 9A005 do 9A011,
9A101, 9A104 do 9A111, 9A115 do 9A119, 9B105, 9B106,
9B115, 9B116, 9B117, 9D101 ili 9D103.

38.
Na osnovu ålana 3. stav 2. Zakona o spoÿnoj trgovini

naoruæaçem, vojnom opremom i robom dvostruke namene
(“Sluæbeni list SCG”, br. 7/2005), Savet ministara donosi

O D L U K U
O UTVRŒIVAÇU NACIONALNE KONTROLNE LISTE 

NAORUÆAÇA I VOJNE OPREME

1. Ovom odlukom utvrœuje se Nacionalna kontrolna lista na-
oruæaça i vojne opreme.

2. Kontrolisanom robom naoruæaça i vojne opreme smatra se
naoruæaçe, vojna oprema i odnosne tehnologije, usklaœeni sa
Zajedniåkom listom vojne opreme obuhvañene Pravilima po-
naãaça Evropske unije o postupaçu kod izvoza naoruæaça.
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Nacionalna kontrolna lista naoruæaça i vojne opreme sa
Opãtim napomenama o tehnologiji, odãtampana je uz ovu odluku
i åini çen sastavni deo.

3. Ova odluka stupa na snagu 31. marta 2005. godine.

Savet ministara

E. p. br. 68 Predsednik
17. marta 2005. godine Srbije i Crne Gore
Beograd Svetozar Maroviñ, s. r.

NACIONALNA KONTROLNA LISTA NAORUÆAÇA I 
VOJNE OPREME

OPÃTA NAPOMENA O TEHNOLOGIJI

Izvoz tehnologije potrebne za razvoj, proizvodçu ili upot-
rebu robe sa ove liste kontroliãe se na osnovu odredbi za
vrãeçe unosa u ovu listu. Ova tehnologija ostaje pod kontrolom
åak i kada se primeçuje na bilo koji artikal koji nije pod kont-
rolom.

Kontrole se ne primeçuju na onu tehnologiju koja predsta-
vÿa minimum neophodan za instaliraçe, funkcionisaçe,
odræavaçe (proveru funkcionisaça) i popravku onih artikala
koji se ne kontroliãu ili åiji je izvoz dozvoÿen.

Kontrole se ne primeçuju na tehnologiju u javnom domenu, na
osnovna nauåna istraæivaça, niti na minimalne informacije
neophodne za primenu patenata.

1. Oruæje i automatsko naoruæaçe kalibra 12,7 mm (kalibar
0,5 inåa) ili maçeg, dodatna oprema i posebno konstruisane
komponente za çih:

1.1. Puãke, karabini, revolveri, piãtoÿi, automatski
piãtoÿi i mitraÿezi;

Napomena: 1.1. se ne odnosi na sledeñe:

1. muskete, puãke i karabine proizvedene pre 1938.

god.;

2. reprodukcije musketa, puãaka i karabina åiji su

originali proizvedeni pre 1890. god.;

3. revolvere, piãtoÿe i mitraÿeze proizvedene pre

1890. god. i çihove reprodukcije;

1.2. Oruæje sa glatkom cevi specijalno konstruisano za
vojnu upotrebu;

1.3. Oruæje koje koristi municiju bez åaure;
1.4. Priguãivaåi pucça, specijalna postoÿa za oruæja,

okviri, niãani i skrivaåi plamena za oruæja iz taåke 1.1, 1.2.
ili 1.3.

Tehniåke napomene:

Oruæje sa glatkom cevi specijalno konstruisano za vojnu

upotrebu koje je naznaåeno u taåki 1.2 je ovakvo:

a) ispitano na pritisak iznad 1300 bara;

b) funkcioniãe normalno i sigurno pri pritiscima iz-

nad 1000 bara;

v) moæe da prihvati municiju duæine (duæina åaure

metka) 76,2 mm (kao ãto je komercijalni 12 magnum).

Parametri u ovim tehniåkim karakteristikama su

prema merilima iz standarda Stalne meœunarodne komisije za

ispitivaçe ruånog vatrenog oruæja (CIP).

Napomena 1: Taåka 1. se ne odnosi na oruæje sa glatkom

cevi za lovaåku ili sportsku namenu. Ovo oruæje ne sme biti

posebno konstruisano za vojnu upotrebu i ne sme imati mo-

guñnost gaœaça rafalnom paÿbom.

Napomena 2: Taåka 1. se ne odnosi na vatreno oruæje speci-

jalno konstruisano za ãkolsku municiju i iz kojeg nije moguñe

ispaÿivati bilo koju municiju koja podleæe kontroli.

Napomena 3: Taåka 1. se ne odnosi na oruæje koje koristi

municiju iviånog paÿeça i iz kojeg nije moguñe gaœati ra-

falnom paÿbom.

2. Naoruæaçe ili oruæja kalibra veñeg od 12,7 mm (kalibar
0,50 inåa), lanseri, oprema i specijalno konstruisani delovi za
ovo:

2.1. Artiÿerijsko oruœe, topovi, minobacaåi, protivten-
kovsko oruæje, lanseri projektila, vojni bacaåi plamena, bestr-
zajno oruæje i sredstva za umaçeçe uoåÿivosti;

Napomena: Taåka 2.1. ukÿuåuje injektore, sprave za me-

reça, rezervoare za skladiãteçe i druge specijalno konstrui-

sane komponente za upotrebu za teåna pogonska puçeça bilo

kojeg sredstva konstrolisanog taåkom. 2. 1.

2.2. Generatori ili lanseri dimnih, gasnih i pirotehniå-
kih sredstava u vojnoj upotrebi;

Napomena: Taåka 2.2. ne obuhvata signalne piãtoÿe.

2.3. Niãanske sprave za oruæja.

3. Municija i specijalno konstruisane komponente za oruæja
regulisana taåkama 1, 2. ili 12.

Napomena 1: Posebno konstruisane komponente obuhva-

taju:

a) metalne ili plastiåne proizvode kao ãto su nakovçi

kapisli, koãuÿice projektila, redenici, vodeñi prstenovi i

metalni delovi municije;

b) osiguraåe, upaÿaåe, senzore i inicijalne ureœaje;

v) izvore energije velike izlazne snage za jednokratnu

upotrebu;

g) sagorÿive åaure za projektile (gasogeneratore);

d) podmuniciju ukÿuåujuñi male bombe, mine i projektile

voœene u zavrãnom delu putaçe.

Napomena 2: Taåka 3. se ne odnosi na municiju bez projek-

tila i ãkolsku municiju sa probuãenom komorom za barut.

4. Bombe, torpeda, rakete, projektili i odgovarajuña oprema
i dodaci posebno konstruisani za vojnu upotrebu i posebno
konstruisane komponente za çih:

4.1. Bombe, torpeda, granate, dimne kutije, rakete, mine,
voœene rakete, dubinske mine, ruãeñe mine, ureœaji za ruãeçe
(miniraçe) i kompleti za ruãeçe (miniraçe), vojna piroteh-
nika, puçeça i simulatori (npr. oprema za simulaciju dejstava
nabrojane kontrolisane robe);

Napomena: Taåka 4.1. ukÿuåuje:

1. dimne granate, zapaÿive avionske bombe, zapaÿive

bombe i eksplozivne naprave;

2. mlaznice raketa i letelice s ponovnim ulaskom u

atmosferu (ukÿuåujuñi balistiåke kape).

4.2. Oprema posebno konstruisana za rukovaçe, upravÿaçe,
aktiviraçe, jednokratni pogon, lansiraçe, polagaçe, uklaçaçe,
delaboraciju, maskiraçe, ometaçe, detonaciju ili detekciju
kontrolisane robe obuhvañene pod 4.1.

Napomena: Taåka 4.2. ukÿuåuje:

1. pokretne kondenzatore gasa prilagoœene za proiz-

vodçu 1000 ili viãe kilograma gasa u teånom obliku dnevno;

2. plutajuñe elektroprovodne kablove za åiãñeçe

magnetnih mina.

5. Oprema za upravÿaçe vatrom i odgovarajuña oprema za da-
vaçe uzbune i upozoreçe, kao i odgovarajuñi sistemi i oprema za
mere protivelektronskog dejstva, specijalno projektovani za
vojnu upotrebu sa specijalno projektovanim odgovarajuñim de-
lovima i priborom:

5.1. Niãani, raåunari za bombardovaçe, niãanska oprema
oruœa i sistemi za upravÿaçe oruæjem;

5.2. Osmatraåki ureœaji, obeleæivaåi, daÿinomeri ili
ureœaji za prañeçe, detekciju i prikupÿaçe podataka, prepozna-
vaçe ili identifikaciju i oprema za ugradçu senzora.

Napomena: Taåka 5.2. obuhvata satelite za osmat-

raçe i detekciju konstruisane za vojnu upotrebu i çihove

zemaÿske stanice, izuzev çihovih komponenti za dvojnu upot-

rebu.

5.3. Oprema za protivelektronska dejstva za kontrolisanu
robu obuhvañenu taåkama 5.1. i 5.2.

6. Kopnena vozila i çihovi delovi posebno konstruisani ili
modifikovani za vojnu upotrebu.

Tehniåka napomena: 

Izraz ’kopnena vozila’ iz taåke 6. obuhvata i prikolice.

Napomena 1: Taåka 6. obuhvata:

a) tenkove i ostala vojna naoruæana vozila i vojna vozila

sa ugraœenim postoÿima za oruæje ili opremom za polagaçe

mina ili za lansiraçe municije obuhvañene taåkom 4;

b) oklopna vozila;

v) amfibije i vozila za forsiraçe duboke vode;

g) vozila-radionice i vozila za vuåu ili transport mu-

nicije ili naoruæaça sa prateñom opremom za utovar.

Napomena 2: Modifikacije kopnenih vozila za vojnu upo-

trebu zahtevaju strukturnu, elektriånu ili mehaniåku iz-

menu, ukÿuåujuñi jednu ili viãe posebno konstruisnih vojnih

komponenti. Takve komponente ukÿuåuju:

a) kuñiãta pneumatskih guma specijalno konstruisana da

budu otporna na dejstvo metaka ili koja se mogu kretati na-

kon ispuãtaça vazduha iz gume;

b) sisteme za naduvavaçe guma koji se mogu kontrolisati

iz kabine vozila u pokretu;

v) oklopnu zaãtitu vitalnih delova (npr. rezervoara go-

riva ili kabine vozila);

g) posebna ojaåaça za postoÿa oruæja.

Napomena 3: Taåka 6. ne obuhvata blindirane civilne au-

tomobile ili kamione nameçene za prevoz novca ili drago-

cenosti.
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7. Visokotoksiåne materije, suzavci, odgovarajuña oprema,
delovi, materijali i tehnologija, kao ãto sledi:

Napomena: CAS (Chemical Abstract Service) brojevi su dati

kao primeri. Oni ne pokrivaju sve hemikalije i smeãe navedene u

taåki 7.

7.1. Bioloãki agensi i radioaktivni materijali prila-
goœeni upotrebi u ratu u ciÿu izazivaça gubitaka u ÿudstvu ili
æivotiçama, uniãtavaçu opreme ili useva ili okoline i bojni
otrovi (Bot);

7.2. Binarni prekursori Bot i kÿuåni prekursori, kao ãto
sledi:

7.2.1. Alkil (metil, etil, n-propil ili izopropil)
fosfonildifluoridi, kao: DF: metilfosfonildifluorid [CAS
676-99-3];

7.2.2. O-alkil (N jednak ili maçi od S10, ukÿuåujuñi
cikloalkil) -O- dialkil (metil, etil, n-propil ili izopropil)
aminoetilalkil (metil, etil, n-propil ili izopropil) fosfo-
nit i odgovarajuñe protonovane ili alkilovane soli, kao:

QL: O-etil-O-2-diizopropilaminoetil metil-
fosfonit (CAS 57856-11-8);

7.2.3. Hlorsarin: O-izopropil metilfosfonilhlorid
(CAS 1445-76-7);

7.2.4. Hlorsoman O-pinakolil metilfosfonilhlorid
(CAS 7040-57-5);

7.3. Suzavci i materije za odræavaçe javnog reda, ukÿuåu-
juñi:

7.3.1. Brombenzil-cijanid (SA) (CAS 5798-79-8);
7.3.2. O-hlorbenzilidenmalondinitril (o-hlorbenzal-

malondinitril) (CS) (CAS 2698-41-1);
7.3.3. Fenacil hlorid (ω-hloracetofenon) (CN) (CAS

532-27-4);
7.3.4. Dibenz-(b,f)-1,4-oksazepam (CR) (CAS 257-07-8);

7.4. Oprema posebno projektovana ili modifikovana za
primenu materija ili agenasa navedenih u taåki 7.1. kao i po-
sebno projektovani delovi za çu;

7.5. Oprema posebno projektovana za borbu protiv materija
navedenih u taåki 7.1. kao i posebno projektovani delovi za çu;

Napomena: Taåka 7.5. ukÿuåuje zaãtitnu odeñu.

7.6. Oprema posebno projektovana za detekciju ili identi-
fikaciju materija navedenih u taåki 7.1. kao i posebno projekto-
vani sastavni delovi za çu;

Napomena: Taåka 7.6. ne odnosi se na liåne dozimetre.

7.7. Biopolimeri posebno napravÿeni ili obraœeni za de-
tekciju i identifikaciju Bot navedenih u taåki 7.1, kao i kul-
ture specifiånih ñelija koriãñenih za çihovu proizvodçu;

7.8. Biokatalizatori za dekontamaciju ili degradaciju Bot
i bioloãki sistemi za çih, kao ãto sledi:

7.8.1. Biokatalizatori za dekontaminaciju ili degra-
daciju Bot navedenih u taåki 7.1, koji potiåu iz usmerene labora-
torijske selekcije ili genetiåke manipulacije bioloãkim
sistemima;

7.8.2. Bioloãki sistemi, kao ãto sledi: prenosnici
patogena, virusi ili ñelijske kulture koje nose genetsku infor-
maciju specifiånu za proizvodçu biokatalizatora navedenih u
taåki 7.8.1;

7.9. Sledeñe tehnologije:
7.9.1. Tehnologija za razvoj, proizvodçu ili primenu

toksiånih materija, odgovarajuña oprema ili çeni delovi, nave-
denih u taåkama od 7.1 do 7.6;

7.9.2. Tehnologija za razvoj, proizvodçu ili primenu
biopolimera ili kultura specifiånih ñelija navedenih u taåki
7.7;

7.9.3. Tehnologija åija je jedina namena ugradça bioka-
talizatora navedenih u taåki 7.8.1. u vojne supstance-nosaåe ili
vojne materijale.

Napomena 1: Taåka 7.1. ukÿuåuje sledeñe:

a) Nervne Bot:
1. O-alkil (≤ S

10
, ukÿuåujuñi cikloalkil) alkil (me-

til, etil, n-propil ili izopropil)-fosfonofluoride, kao:

– Sarin (GB): O-izopropil metilfosfonofluorid

(CAS 107-4-8);

– Soman (GD): O-pinakolil metilfosfonofuorid

(CAS 96-64-0);

2. O-alkil (≤ S
10

, ukÿuåujuñi cikloalkil) N, N-dial-

kil (metil, etil, n-propil ili izopropil) fosforamidocia-

nide, kao:

– Tabun (GA): O-etil N, N-dimetilfosforamidocia-

nid (CAS 77-81-6);

3. O-alkil (N ili jednak ili maçi S
10

, ukÿuåujuñi

cikloalkil) S-2-dialkil (metil, etil, n-propil ili izopro-

pil)- aminoetilalkil (metil, etil, n-propil ili izopropil)

fosfonotiolati i odgovarajuñe alkilovane ili protonovane

soli, kao:

– VH: O-etil S-2-diizopropilaminoetil metilfos-

fontiolat (CAS 50782-69-9);

b) Bot plikavce:

1. Sumporni iperiti, kao:

– 2-hloroetilhlorometilsulfid (CAS 2625-76-5);

– bis-(2-hloroetil)sulfid (CAS 505-60-2);

– bis-(2-hloroetiltio)metan (CAS 63869-13-6);

– 1,2-bis-(2-hloroetiltio)etan (CAS 3563-36-8);

– 1,3-bis-(2-hloroetiltio)-n-propan (CAS 63905-10-2);

– 1,4-bis-(2-hloroetiltio)-n-butan (CAS 12868-93-7);

– 1,5-bis-(2-hloroetiltio)-n-pentan (CAS 142868-94-8);

– bis-(2-hloroetiltiometil)etar (CAS 63918-90-1);

– bis-(2-hloroetilthioetil)etar (CAS 63918-89-8);

2. Luiziti, kao:

– 2-hlorvinildihlorarsin (CAS 541-25-3);

– bis-(2-hlorvinil)hlorarsin (CAS 40334-69-8);

– tris-(2-hlorovinil)arsin (CAS 40334-70-1);

3. Azotni iperiti, kao:

– HN1: bis-(2-hloretil)etilamin (CAS 538-07-8);

– HN2: bis-(2-hloretil)metilamin (CAS 51-75-2);

– HN3: tris-(2-hloretil)amin (CAS 555-77-1);

v) Psihotomimetiåke Bot, kao:

– BZ: 3-hinuklidinilbenzilat (CAS 6581-06-2);

g) Bot defolijante, kao:

1. butil-2-hlor-4-fluorofenoksiacetat (LNF);

2. smeãa 2,4,5-trihlorfenoksisirñetne kiseline i 2,4-

dihlorfenoksisirñetne kiseline (naranõasti agens - agent
orange).

Napomena 2: Taåka 7.5. ukÿuåuje ureœaje za kondicioniraçe

vazduha specijalno projektovane ili modifikovane za nu-

klearnu, bioloãku ili hemijsku filtraciju.

Napomena 3: Taåke 7.1. i 7.3. ne odnose se na sledeñe ma-

terije:

a) hlorcijan (CAS 506-77-4);

b) cijanovodoniånu kiselinu (CAS 74-90-8);

v) hlor (CAS 7782-50-5);

g) karbonilhlorid (fozgen) (CAS 75-44-5);

d) difozgen (trihlormetil-hloroformat) (CAS 503-38-8);

œ) etilbromacetat (CAS 105-36-2);

e) ksililbromid, orto (CAS 89-92-9), meta (CAS 620-13-3);

æ) benzilbromid (CAS 100-39-0);

z) benziljodid (CAS 620-05-3);

i) bromaceton (CAS 598-31-2);

j) bromcijan (CAS 506-68-3);

k) brommetiletilketon (CAS 816-40-5);

l) hloraceton (CAS 78-95-5);

ÿ) etiljodacetat (CAS 623-48-3);

m) jodaceton (CAS 3019-04-3);

n) hlorpikrin (CAS 76-06-2);

Napomena 4: Tehnologije, ñelijske kulture i biloãki sis-

temi navedeni u taåkama 7.7, 7.8.2. i 7.9.3. su iskÿuåivi i te

taåke ne odnose se na tehnologije, ñelijske kulture i bioloãke

sisteme za civilne primene, kao ãto je poÿoprivreda, far-

macija, medicina, veterina, æivotna okolina, tretiraçe ot-

padnih voda ili industrija hrane.

Napomena 5: Taåka 7.3. ne odnosi se na suzavce i materije za

suzbijaçe nereda a koji su pojedinaåno pakovani za primenu u sa-

moodbrani.

Napomena 6: Taåke 7.4, 7.5 i 7.6 odnose se na opremu posebno

projektovanu ili modifikovanu za vojne namene.

8. Vojni eksplozivi i goriva, ukÿuåujuñi pogonska goriva i
sliåne materije, kako sledi:

8.1. Materije (supstance), kako sledi i çihove smeãe:
8.1.1. Sferiåni aluminijumski prah (CAS 7429-90-5)

åestica veliåine od 60 μm ili maçe, proizveden od materijala
sa sadræajem A1 99% i viãe;

8.1.2. Metalna goriva u obliku åestica, bilo sferiå-
nih, atomizovanih, elipsoidnih, ÿuspiåastih ili mlevenih,
proizvedena od materijala koji sadræi 99% ili viãe bilo åega
od sledeñeg:

8.1.2.1. Metala i çihovih smeãa:
1. berilijum (CAS 7440-41-7) u åesticama

maçim od 60 μm;
2. prah gvoæœa (CAS 7439-89-6) sa åesti-

cama veliåine od 3 μm ili maçe, proizveden redukcijom gvoæœe-
oksida sa vodonikom.
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8.1.2.2. Smeãa koje sadræe bilo ãta od sledeñeg:
1. cirkonijum (CAS 7440-67-7), magnezijum

(CAS 7439-95-4) i çihove legure u åesticama maçim od 60
mikrona (μm); 

2. goriva na bazi bora (CAS 7440-42-8) ili
bor-karbida (CAS 12069-32-8) åistoñe 85% ili veñe, veliåine
åestica maçe od 60 μm.

8.1.3. Perhlorati, hlorati i hromati sjediçeni sa
praãkastim (spraãenim) metalom ili drugim visokoenerget-
skim gorivnim komponentama;

8.1.4. Nitrogvanidin (NQ) (CAS 556-88-7);
8.1.5. Jediçeça sastavÿena od fluora i bilo koje od

sledeñih supstanci: halogena, kiseonika ili azota;
8.1.6. Karborani: dekarboran (CAS 17702-41-9), penta-

boran i çihovi derivati;
8.1.7. Ciklotetrametilentetranitroamin (CAS 2691-

41-0) (NMH); oktahidro-1,3,5,7-tetranitro-1,3,5,7-tetrazin;
1,3,5,7-tetranitro-1,3,5,7-tetrazo-ciklooktan; (oktogen);

8.1.8. Heksanitrostilben (HNS) (CAS 20062-22-0);
8.1.9. Diaminotrinitrobenzol (DATB) (CAS 1630-08-6);
8.1.10. Triaminotrinitrobenzol (TATV) (CAS 3058-38-

6);
8.1.11. Triaminogvanidinnitrat (TAGN) (CAS 4000-16-

2);
8.1.12. Titanijum podhidrid stehiometrije TiH 0.65-

1.68;
8.1.13. Dinitroglikoliuril (DNGU, DINGU) (CAS

55510-04-8), tetranitroglikoliuril (TNGU, SORGUYL) (CAS
55510-03-7);

8.1.14. Tetranitrobenzotriazolobenzotriazol (TACOT)
(CAS 25243-36-1);

8.1.15. Diaminoheksanitrobifenil (DIPAM) (CAS
17215-44-0);

8.1.16. Pikrilaminodinitropiridin (PYX) (CAS 38082-
89-2);

8.1.17. 3-nitro-1,2,4-triazol-5-one (NTO ili ONTA)
(CAS 932-64-9);

8.1.18. Hidrazin (CAS 302-01-2) u koncentraciji od 70%
ili veñoj, hidrazinnitrat (CAS 37836-27-4); hidrazin perhlorat
(CAS 27978-54-7); nesimetriåni dimetilhidrazin (CAS 57-14-7);
monometil (CAS 60-34-4) hidrazin; simetriåni dimetilhidrazin
(CAS 540-73-8);

8.1.19. Amonijum-perhlorat (CAS 7790-98-9);
8.1.20. Ciklotrimetilentrinitramin (RDX) (CAS 121-

82-4); ciklonit, T4; heksahidro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazin;
1,3,5-trinitro-1,3,5-triazocikloheksan (heksogen);

8.1.21. Hidroksilamonijum nitrat (HAN) (CAS 13465-
08-2), hidroksilamonijum-perhlorat (HAP) (CAS 15588-62-2);

8.1.22. 2-(5-cianotetrazolato) pentaamine-kobalt (III)
perhlorat (ili SR) (CAS 70247-32-4);

8.1.23. Cis-bis (5-nitrotetrazolato) tetraamine-ko-
balt (III) perhlorat ili BNCP;

8.1.24. 7-amino-4,6-dinitrobenzofurazan-1-oksid
(ADNBF) (CAS 97096-78-1); aminodinitrobenzofuroksan);

8.1.25. 5,7-diamino-4,6-dintrobenzofurazan-1-oksid
(CAS 117907-74-1), (CL-14 ili diaminodinitrobenzofuroksan);

8.1.26. 2,4,6-trinitro-2,4,6-triazacikloheksanon (K-6
ili Keto-RDX) (CAS 115029-35-1);

8.1.27. 2,4,6,8-tetranitro-2,4,6,8-tetraazabiciklo
(3,3,9)-oktanon-3 (CAS 130256-72-3) (tetranitrosemiglikouril,
K-55 ili keto-dvocikliåni HMX);

8.1.28. 1,1,3-trinitroazetidin (TNAZ) (CAS 97645-24-4);
8.1.29. 1,4,5,8,-tetranitro-1,4,5,8-tetraazadekalin

(TNAD) (CAS 135877-16-6);
8.1.30. Heksanitroheksaazaisovurcitan (CAS 135285-90-

4) (CL-20 ili HNIW), i klatrati CL-20;
8.1.31. Polinitrokubna jediçeça sa viãe od åetiri

azotne grupe;
8.1.32. Amonijumdinitramid (ADN ili SR 12) (CAS

140456-78-6);
8.1.33. Trinitrofenilmetilnitramin(tetril) (CAS

479-45-8);
8.2. Eksplozivi i pogonska goriva koji zadovoÿavaju sle-

deñe parametre:
8.2.1. Bilo koji eksploziv sa brzinom detonacije koja

prelazi 8,700 m/s ili detonacioni pritisak koji prelazi 34 GPa
(340 kbar);

8.2.2. Ostali organski eksplozivi koji nisu navedeni u
taåki 8. sa detonacionim pritiskom od 25 GPa (250 kbar) ili
veñim, koji ñe ostati stabilni na temperaturama od 523 K
(250oS) ili viãim za vreme od 5 minuta ili duæe;

8.2.3. Bilo koje drugo åvrsto pogonsko gorivo iz klasi-
fikacije Ujediçenih nacija (UN) klase 1.1. koje nije navedeno u
taåki 8. sa teoretskim specifiånim impulsom (pod standardnim
uslovima) veñim od 250 s za nemetalizirane, ili veñim od 270 s za
aluminizirane sastave;

8.2.4. Bilo koje åvrsto pogonsko gorivo UN klase 1.3. sa
teoretskim specifiånim impulsom veñim od 230 s za nehaloge-
nizovane, 250 s za nemetalizovne ili 266 s za metalizovane sas-
tave;

8.2.5. Bilo koje drugo pogonsko gorivo za oruœa koje nije
navedeno u taåki 8, a koje ima konstantu sile veñu od 1,200 kJ/kg;

8.2.6. Bilo koji drugi eksploziv, åvrsto pogonsko go-
rivo ili pirotehniåka materija koji nisu dati u taåki 8, koji
mogu odræavati nepromenÿivu brzinu goreça veñu od 38 mm/s
pod standardnim uslovima od 6,89 MPa (68,9 bar) pritiska i 294 K
(21oS);

8.2.7. Dvobazno liveno gorivo modifikovano elastome-
rima (EMCDB) sa istegÿivoãñu pri maksimalnom naponu veñom
od 5% na 233 K (-49oS);

8.3. Vojna pirotehnika;
8.4. Druge supstance, kako sledi:

8.4.1. Avionska goriva s posebnim sastavom za vojne
potrebe;

8.4.2. Vojni materijali koji sadræe sredstva za
zguãçavaçe za hidrokarbonatska goriva posebno formulisana
za upotrebu u bacaåima plamena ili zapaÿivoj municiji, poput
metalnih stearata ili palmiata (takoœe poznatih kao oktali)
(CAS 637-12-7) kao i sredstva za zguãçavaçe M1, M2 i M3.

8.4.3. Teåni oksidatori sastavÿeni od inhibirane
puãÿive azotne kiseline (IRFNA) (CAS 8007-58-7) ili od kiseo-
nik-difluorida;

8.5. Aditivi i prekursori, kako sledi:
8.5.1. Azidometilmetiloksetan (AMMO) i çegovi po-

limeri;
8.5.2. Bazni bakar salicilat (CAS 62320-94-9); olovosa-

licilat (CAS 15748-73-9);
8.5.3. Bis(2,2,-dinitropropil) formal (CAS 5917-61-3)

ili bis(2,2-dinitropropil) acetal (CAS 5108-69-0);
8.5.4. Bis-(2-fluoro-2,2-dinitroetil) formal (FEFO)

(CAS 17003-79-1);
8.5.5. Bis-(2-hidroksietil) glikolamid (BHEGA) (CAS

17409-41-5);
8.5.6. Bis(2-metilaziridinil) metilaminofosfin-ok-

sid (metil VARO) (CAS 85068-72-0);
8.5.7. Bisazidometiloketan i çegovi polimeri (CAS

17607-20-4);
8.5.8. Bishlorometiloksetan (VSMO) (CAS 142173-26-

0);
8.5.9. Butadiennitriloksid (BNO);
8.5.10. Butanetrioltrinitrat (BTTN) (CAS 6659-60-5);
8.5.11. Katocen (CAS 37206-42-1) (2,2-bis-etilfero-

cenilpropan); ferocen karboksilne kiseline N-butil-ferocen
(CAS 319904-29-7); butacen (CAS 125856-62-4) i ostali izvedeni
polimerferocenski proizvodi;

8.5.12. Dinitroazetidin-t-butil so;
8.5.13. Energetski monomeri, plastifikatori i poli-

meri koji sadræe nitro-azido-nitrazo ili difluoroamino
grupe;

8.5.14. Poli-2,2,3,3,4,4,-heksafluoropentan-1,5-diol
formal (FPF-1);

8.5.15. Poli-2,4-4,5,5,6,6-heptafluoro-2-tri-fluorome-
til-3-oksaheptan-1,7-diol formal (FPF-3);

8.5.16. Glicidilazid polimer (GAP) (CAS 143178-24-9) i
çegovi derivati;

8.5.17. Heksabenzilheksaazaisovurtcitan (HBIW) (CAS
124782-15-6);

8.5.18. Hidroksi terminirani polibutadien (HTPB) sa
hidroksilnom funkcionalnoãñu jednakom ili veñom od 2,2 i
maçom ili jednakom 2,4, hidroksilne vrednosti maçe od 0,77
meq/g, i viskozitetom na 30oS maçim od 47 puaza (CAS 69102-90-
5);

8.5.19. Superfini gvoæœe-oksid (Fe2O3 hematit) speci-
fiåne povrãine veñe od 250 m2/g i sredçe veliåine åestica od
0,003 μm ili maçe (CAS 1309-37-1);

8.5.20. Olovo beta-resorciklat (CAS 20936-32-7);
8.5.21. Olovo stanat (CAS 12036-31-6), olovo maleat

(CAS 19136-34-6), olovo citrat (CAS 14450-60-3);
8.5.22. Helati olovo-bakar beta-rezorcilata ili sali-

cilata (CAS 68411-07-4);
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8.5.23. Nitratometilmetiloksetan ili poli (3-nitra-
tometil, 3-metiloksetan); (poli-NIMMO) (HMMO) (CAS 84051-
81-0);

8.5.24. 3-nitraza-1,5-pentan disocianat (CAS 7406-61-9);
8.5.25. N-metil-p-nitroanilin (CAS 100-15-2);
8.5.26. Veziva organskih jediçeça metala, naroåito:

(a) Neopentil (dialil) oksi, tri (dioktil) fos-
fato titanat (CAS 103850-22-2); takoœe poznat kao titanijum IV,
2,2(bis 2-propenolato-metil, butanolato, tris (dioktil) fos-
fato) (CAS 110438-25-0); ili LICA 12 (CAS 103850-22-2);

(b) Titanijum IV, ((2-propenolato-1) metil, n-pro-
panolatometil) butanolato-1, tris(dioktil)prirofosfat; ili
KR3538;

(v) Titanijum IV; ((2-propenolato-1)metil, n-pro-
panolatometil) butanolato-1, tris(dioktil)fosfat;

8.5.27. Policianodifluoroaminoetilenoksid
(PCDE); 

8.5.28. Viãefunkcionalni amidi aziridina sa
izoftalnim, trimezinskim (BITA ili butileniminotrimezamid)
izocijanurskim ili trimetiladipinskim “backbone” struktu-
rama i sa 2-metil ili 2-etil supstitucijama na aziridinskom
prstenu;

8.5.29. Poliglicidilnitrat ili poli (nitrato-
metil oksiran); (Poly-GLYN) (PGN) (CAS 27814-48-8);

8.5.30. Polinitroortokarbonati;
8.5.31. Propilenimin, 2-metilaziridin (CAS 75-

55-8);
8.5.32. Tetraacetildibenzilheksaazaisovurtci-

tan (TAIW);
8.5.33. Tetraetilenpentaaminakrilonitril 

(TEPAN) (CAS 768412-45-3); cianoetilatovani poliamin i çegove
soli;

8.5.34. Tetraetilenpentaaminakrilonitrilgli-
cidol (TEPANOL) (CAS 68412-46-4), cianoetilovani poliamin
izveden s glicidolom i çegove soli;

8.5.35. Trifenil bizmut (TRV) (CAS 603-33-8);
8.5.36. Tris-1-(2-metil)aziridinil fosfin oksid

(MARO) (CAS 57-39-6); bis(2-metil aziridinil) 2-(2-hidroksi-
propanoksi) propilamino fosfin oksid (VOVVA 8); i ostali
MARO derivati;

8.5.37. 1,2-3-tris(1,2-bis(difluoroamino)etoksi)
propan (CAS 53159-39-0); tris vinoksi propan adukt (TVOPA);

8.5.38. 1,3,5-trihlorobenzen (CAS 108-70-3);
8.5.39. 1,2,4 tirhidoksibutan (1,2,4-butanetriol);
8.5.40. 1,3,5,7 tetraacetil-1,3,5,7-tetraaza ciklo-

oktan (TAT) (CAS 41378-98-7);
8.5.41. 1,4,5,8 teraazadekalin (CAS 5409-42-7);
8.5.42. Nisko (maçe od 10000 molekulske teæine,

alkoholno-funkcionalno, poli(epihloridin); poli(epihlori-
dindiol) i triol.

Napomena 1: Vojni eksplozivi ili goriva koji sadræe me-

tale ili legure navedene u taåkama 8.1.1. i 8.1.2. obuhvataju se

bilo da jesu ili nisu metali ili legure kapsulirani u alumini-

jumu, magnezijumu, cirkonijumu ili berilijumu.

Napomena 2: Taåka 8. ne odnosi se na bor ili bor-karbid

obogañen sa bor-10 (20% ili viãe sadræaja bor-10).

Napomena 3: Avionska goriva navedena u taåki 8.4.1. su

krajçi proizvodi, ne çihovi konstituenti.

Napomena 4: Taåka 8. ne odnosi se na perforatore posebno

nameçene za upotrebu na naftnim buãotinama.

Napomena 5: Taåka 8. ne odnosi se na sledeñe supstance

kada nisu sjediçene niti izmeãane sa vojnim eksplozivima i

praãkastim metalima:

(a) amonijum pikrat;

(b) crni barut;

(v) heksanitrodifenilamin;

(g) difluoroamin (HNF
2
);

(d) nitro-skrob;

(œ) kalijumnitrat;

(e) tetranitronaftalin;

(æ) trinitroanizol;

(z) trinitronaftalen;

(i) trinitroksilen;

(j) puãÿiva azotna kiselina, neinhibirana i neobogañena;

(k) etilen;

(l) propan;

(ÿ) teåni kiseonik;

(m) vodonik-peroksid u koncentraciji maçoj od 85%;

(n) miã-metal;

(ç) n-pirolidinon; 1-metil-2-pirolidinon;

(o) dioktilmaleat;

(p) etilheksilakrilat;

(r) trietilaluminijum (TEA), trimetilaluminijum

(TMA), i drugi piroforni alkili metala i arili litijuma, kali-

juma, magnezijuma, cinka i bora;

(s) nitroceluloza;

(t) nitroglicerin (ili gliceriltrinitrat; trinit-

rolglicerin) (NG);

(ñ) 2,4,6-trinitrotoluen (TNT);

(u) etilendiamindinitrat (EDDN);

(f) pentaeritritoltetranitrat (PETN);

(aa) olovo-azid, normalnii bazni olovo-stifanat i pri-

marni eksplozivi ili inicijalne meãavine koje sadræe azide

ili azidne komplekse;

(bb) trietilenglikoldinitrat (TEGDN);

(vv) 2,4,6-trinitroresorcinol (stifinska kiselina);

(gg) dietildifenilurea; dimetilidifenilurea; metil-

etildifenilurea (centraliti);

(dd) N,N-difeniluera (nesimetriåna difenilurea);

(œœ) metil-N,N-difenilurea (metal nesimetriåna dife-

nilurea);

(ee) etil-N,N-difenilurea (etil nesimetiråna difenil-

urea);

(ææ) 2-nitrodifenilamin (2-NDPA);

(zz) 4-nitrodifenilamin (4-NDPA);

(ii) 2,2-dinitropropanol;

(jj) hlorin trifluorid.

9.Ratni brodovi, specijalna mornariåka oprema i pribor,
kao ãto sledi, i komponente specijalno projektovane za vojnu
upotrebu:

9.1. Ratni brodovi (borbeni) i brodovi (povrãinski, SES,
podvodni) specijalno projektovani ili modifikovani za napad
ili odbranu, bilo da su prepravÿeni za civilnu upotrebu ili ne,
bez obzira na trenutno staçe prepravke ili upotrebne vred-
nosti, bilo da imaju ili ne platforme za naoruæaçe ili oklop,
kao i trupovi ili delovi trupova za takve brodove.

9.2. Motori, kao ãto sledi:
1. Dizel motori, specijalno projektovani za podmor-

nice, koji imaju obe karakteristike koje slede: 
(a) Izlaznu snagu 1,12 MW (1500 KS) ili veñu;
(b) Broj obrtaja od 700 o/min ili veñi;

2. Elektriåni motori, specijalno projektovani za pod-
mornice, koji imaju sve sledeñe karakteristike:

(a) Izlaznu snagu veñu od 0,75 MW (1000 KS);
(b) Brzu promenu smera obrtaça;
(v) Hlaœeçe teånoãñu;
(g) Potpuno su zatvoreni;

3. Nemagnetni dizel motori, specijalno projektovani
za vojnu upotrebu, izlazne snage od 37,3 kW (50 KS) ili veñe i sa
udelom nemagnetnog materijala veñim od 75% ukupne mase;

4. Pogonski sistemi nezavisni od vazduha, specijalno
projektovani za podmornice.

9.3. Ureœaji za podvodnu detekciju, specijalno projekto-
vani za vojnu upotrebu i upravÿaåki ureœaji za çih;

9.4. Mreæe za hvataçe podmornica i torpeda;
9.5. Oprema za navoœeçe i navigaciju, specijalno projekto-

vana za vojnu upotrebu;
9.6. Nepropusni prolazi za kablove i cevi kroz trup, za

vojnu upotrebu i konektori specijalno projektovani za vezu iz-
meœu broda i spoÿne opreme;

Napomena: Taåka 9.6. odnosi se na konektore za bro-

dove, koji su jednoprovodni, viãeprovodni, koaksijalni ili ta-

lasovodni, i nepropusne prolaze za kablove i cevi kroz trup za

brodove, koji su nepropusni za cureçe spoÿa i koji imaju zahte-

vane karakteristike na dubinama veñim od 100 m i fiberop-

tiåke i optiåke konektore, specijalno projektovane za prenos

laserskog zraka nezavisno od dubine. Ova taåka ne ukÿuåuje

obiåna pogonska vratila i ãipke za upravÿaçe hidrodinamiå-

kim kontrolnim napravama.

9.7. Neåujni leæajevi, sa gasnom ili magnetnom suspenzi-
jom, aktivnom kontrolom priguãeça odraza ili vibracija i op-
rema koja sadræi ovakve leæajeva, specijalno projektovana za
vojnu upotrebu.

10. Avioni, bespilotne letelice, vazduhoplovni motori i
avionska oprema, oprema i komponente specijalno projektovani
ili modifikovani za vojnu upotrebu, kao ãto sledi:

10.1. Borbeni avioni i specijalno projektovane kompo-
nente za çih;

10.2. Ostali avioni specijalno projektovani ili modifi-
kovani za vojnu upotrebu, ukÿuåujuñi i vojno izviœaçe, napad,
vojnu obuku, transport, vazduãni desant i izbacivaçe tereta iz
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vazduha, logistiåku podrãku i za çih specijalno projektovane
komponente;

10.3. Vazduhoplovni motori specijalno projektovani ili
modifikovani za vojnu upotrebu i za çih specijalno projekto-
vane komponente;

10.4. Bespilotne letelice i çihova oprema, specijalno
projektovani ili modifikovani za vojnu upotrebu, kao ãto
sledi, kao i za çih specijalno projektovane komponente:

10.4.1. Bespilotne letelice koje ukÿuåuju daÿinski
upravÿane letelice (RPV) i autonomne programabilne lete-
lice;

10.4.2. Odgovarajuñi lanseri i oprema za zemaÿsku
podrãku;

10.4.3. Odgovarajuña oprema za kontrolu i upravÿaçe;
10.5. Letna oprema, ukÿuåujuñi opremu za puçeçe goriva u

letu, specijalno projektovana za upotrebu sa avionima regulisa-
nim taåkama 10.1. ili 10.2, ili vazduhoplovnim motorima nave-
denim u taåki 10.3, i za çih specijalno projektovane
komponente;

10.6. Ureœaji za dopuçavaçe gorivom pod pritiskom, op-
rema za dopuçavaçe gorivom pod pritiskom, oprema specijalno
projektovana za olakãavaçe rukovaçem u zatvorenim prosto-
rima i zemaÿska oprema specijalno razvijena za upotrebu sa
avionima navedenim u taåkama 10.1. i 10.2. ili vazduhoplovnim
motorima navedenim u taåki 10.3;

10.7. Presurizovana oprema za disaçe i parcijalno presu-
rizovana odela za upotrebu u avionskim anti-g odelima, vojnim
kacigama i zaãtitnim maskama, pretvaraåima teånog kiseonika
upotrebÿenim za avione i rakete, kao i katapulti i eksplozivno
pokretani ureœaji za spaãavaçe ÿudstva iz aviona u sluåaju
nuæde.

Napomena: U taåku 10.7. spadaju i kacige sa niãanskim

sistemima ili sredstvima zaãtite od zaslepÿivaça lasera

ili nuklearnog oruæja.

10.8. Padobrani upotrebÿeni za vazduãnodesantne trupe,
izbacivaçe tereta ili usporavaçe aviona, kao ãto sledi:

10.8.1. Padobrani za: 
(a) precizno izbacivaçe jedinica za izvrãeçe

specijalnih zadataka;
(b) izbacivaçe vazduãnodesantnih jedinica;

10.8.2. Teretni padobrani;
10.8.3. Paraglajderi, koåioni padobrani, konusni pa-

dobrani za stabilizaciju i kontrolu poloæaja padajuñih tela
(na primer, kapsule za povratak na zemÿu, izbaciva sediãta,
bombe);

10.8.4. Konusni padobrani za upotrebu u sistemima za
izbacivaçe sediãta, za regulisaçe redosleda razvijaça i nadu-
vavaça rezervnog padobrana;

10.8.5. Povratni padobrani za voœene rakete, avio-ne-
leteñe mete ili svemirske brodove;

10.8.6. Prilazni padobrani i padobrani za usporavaçe
sletaça;

10.8.7. Ostali vojni padobrani;
10.9. Sistemi automatskog upravÿaça letom tereta koji je

izbaåen padobranom, oprema specijalno projektovana ili modi-
fikovana za vojnu upotrebu za kontrolisane prve skokove na
bilo kojoj visini, ukÿuåujuñi i kiseoniåku opremu.

Napomena 1: Taåka 10.2. ne odnose se na avione ili vari-

jante onih aviona specijalno projektovanih za vojnu upotrebu

koji:

(a) nisu konfigurisani za vojnu upotrebu i nisu snabde-

veni opremom ili dodacima specijalno projektovanim za vojnu

upotrebu;

(b) potvrœeni su za civilnu upotrebu od strane organa

nadleænog za civilnu vazduãnu plovidbu u zemÿi uåesnici;

Napomena 2: Taåka 10.3. ne odnosi se na:

(a) vazduhoplovne motore projektovane ili modifikovane

za vojnu upotrebu koji su potvrœeni od strane organa nad-

leænog za civilnu vazduãnu plovidbu u zemÿi-uåesnici za

upotrebu na civilnim avionima ili za çih specijalno projek-

tovane komponente;

(b) klipne motore ili za çih specijalno projektovane

komponente.

Napomena 3: Kontrolisana roba u taå. 10.2. i 10.3. u vezi

specijalno projektovanih komponenti i odgovarajuñe opreme

civilnih aviona ili vazduhoplovnih motora modifikovanih za

vojnu upotrebu, primeçuje se samo na vojne komponente i odgova-

rajuñu vojnu opremu potrebne za modifikaciju za vojnu upot-

rebu.

11. Elektronska oprema i çene komponente posebno projek-
tovani za vojne primene, koji nisu navedeni u listi na nekom
drugom mestu.

Napomena: Taåka 11. obuhvata:

(a) opremu za elektronske protivmere i elektronske pro-

tivprotivmere ukÿuåujuñi opremu za ometaçe i protivome-

taçe (npr. opremu projektovanu za umetaçe razliåitih i

pogreãnih signala u radarske ili radio-komunikacione prijem-

nike ili za bilo kakvo drugo ometaçe prijema, rad ili efika-

snost neprijateÿskih prijemnika ukÿuåujuñi i çihovu opremu

za protivmere);

(b) cevi brze frekvencije;

(v) elektronske sisteme ili opremu projektovanu za iz-

viœaçe ili nadgledaçe elektronskog spektra ili za spreåa-

vaçe çegovog izviœaça ili nadgledaça za potrebe vojnog

obaveãtavaça i bezbednosti. To obuhvata prisluãne sate-

lite ili satelite za nadgledaçe elektromagnetnog spektra i

çihove zemaÿske stanice osim çihovih komponenti sa dvo-

strukom namenom;

(g) podvodne protivmere, ukÿuåujuñi akustiåko i mag-

netno ometaçe i mamce, opremu projektovanu za generisaçe

razliåitih i pogreãnih signala koji ometaju sonarne prijem-

nike;

(d) opremu za obradu bezbednosnih podataka, bezbednosnu

opremu i bezbednosnu opremu za prenos i signalizaciju koja ko-

risti ãifrovaçe;

(œ) opremu za identifikaciju, autorizaciju i åuvaçe

kÿuåa ãifriraça, opremu za çegovu manipulaciju, proizvodçu

i distribuciju;

(e) vojne telekomunikacione satelite i çihove zemaÿske

stanice osim çihovih komponenti dvostruke namene.

12. Oruæani sistemi koji ispaÿuju projektile velike brzine
i kinetiåke energije i odgovarajuña oprema i specijalno
konstruisane komponente za çih:

12.1. Oruæani sistemi koji su posebno konstruisani da dej-
stvom kinetiåke energije projektila uniãte ili zaustave dej-
stvo ciÿa;

12.2. Posebno konstruisani objekti za ispitivaçe i ocenu,
opitni modeli, dijagnostiåka oprema i mete za dinamiåko ispi-
tivaçe dejstva kinetiåke energije projektila i sistema.

N.B: Za oruæane sisteme koji ispaÿuju potkalibarnu mu-

niciju ili upotrebÿavaju samo hemijsko gorivo za ispaÿivaçe

projektila i municiju za çih, videti taåke od 1. do 4.

Napomena 1: Taåka 12. ukÿuåuje sledeñu kontrolisanu

robu, kada su specijalno konstruisane za oruæane sisteme koji

ispaÿuju kinetiåke projektile:

(a) lansirne pogonske sisteme koji su sposobni da ubrzaju

mase veñe od 1 kg do brzina koje premaãuju 1,6 km/s u jediniånoj

ili rafalnoj paÿbi;

(b) energetske inicijatore, elektriåne ãtitove, skla-

diãta energenata, opremu za termiåko upravÿaçe, kondicio-

niraçe, prenos ili rukovaçe gorivom, kao i elektriåne veze

izmeœu izvora energije, oruæja i ostalih elektriåki pokretaå-

kih funkcija kupole;

(v) sisteme za akviziciju (otkrivaçe) i prañeçe ciÿeva,

upravÿaçe vatrom ili procenu oãteñeça ciÿa;

(g) sisteme za samonavoœeçe, upravÿaçe ili preusmera-

vaçe propulzije raketnog goriva (za boåna ubrzaça).

Napomena 2: Taåka 12. odnosi se na oruæane sisteme koji

koriste bilo koji od navedenih principa pogona:

a) elektromagnetni;

b) elektrotermiåki;

v) plazmni;

g) laki gas;

d) hemijski (kada se koristi u kombinaciji sa bilo kojim

od gore navedenih).

Napomena 3: Taåka 12. ne odnosi se na tehnologiju mag-

netne indukcije za stalni pogon civilnih transportnih sred-

stava.

13. Oklopna ili zaãtitna oprema i sastavne komponente
kako sledi:

13.1. Oklopne ploåe kako sledi:
1. proizvedene u saglasnosti sa vojnim standardom ili

specifikacijom;
2. pogodne za vojnu upotrebu;

13.2. Konstrukcija metalnih ili nemetalnih materijala
ili kombinacija istih posebno projektovanih da obezbede ba-
listiåku zaãtitu vojnih sistema;

13.3. Vojni ãlemovi;
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13.4. Pancirno ili zaãtitno ojaåano odelo, proizvedeno u
skladu sa vojnim standardima ili zahtevima ili odgovarajuñe
specijalno projektovane komponente za çih.

Napomena 1: Taåka 13.2. ukÿuåuje materijale posebno pro-

jektovane za izradu eksplozivnog reaktivnog oklopa ili za iz-

gradçu vojnih skloniãta.

Napomena 2: Taåka 13.3. ne obuhvata klasiåne åeliåne ãle-

move, koji nisu modifikovani ni projektovani za prihvataçe i

opremaçe bilo kakvim tipom pomoñnog ureœaja (sredstva).

Napomena 3: Taåka 13.4. ne odnosi se na individualnu (pan-

cirnu) odeñu za liånu zaãtitu i pomoñna sredstva za to kada

su na korisnicima.

14. Specijalizovana oprema za vojnu obuku ili simulaciju
vojnih scenarija kao i komponente i dodaci posebno projekto-
vani za çu.

Tehniåka napomena:

Izraz ’specijalizovana oprema za vojnu obuku’ obuhvata:

vojne trenaæere napada, operacionog leta, radarskog zahvata

ciÿa, generatora radarskog ciÿa, ureœaje za gaœaçe, trenaæere

za protivpodmorniåku borbu, simulatore leta (ukÿuåujuñi

centrifuge nameçene za trening pilota/kosmonauta), ra-

darske trenaæere, trenaæere leta pomoñu instrumenata, na-

vigacione trenaæere, trenaæere lansera projektila, opremu za

ciÿeve, teledirigovane vazduãne mete, trenaæere oruæja, tre-

naæere bespilotnih letelica i prenosne delove za obuku.

Napomena: Taåka 14. obuhvata sisteme za generisaçe slike

i okruæeça za simulatore kada su namenski projektovani ili

modifikovani za vojne primene.

15. Oprema za formiraçe slike ili oprema za protivmere i
za çu namenski projektovane komponente i dodaci, kao ãto su: 

15.1. Oprema za snimaçe i obradu slike;
15.2. Kamere, fotografska i oprema za razvijaçe filma;
15.3. Oprema za pojaåivaåe slike;
15.4. Infracrvena ili termovizijska oprema;
15.5. Oprema za senzor radarske slike;
15.6. Oprema za mere i protivmere elektronskog dejstva za

kontrolisanu robu od 15.1. do 15.5.
Napomena: Taåka 15.6. obuhvata opremu projektovanu

da smaçi funkcionisaçe ili smaçi efikasnost vojne opreme za

formiraçe slike ili da minimizira efekte smaçeça.

Napomena 1: Izraz ’namenski projektovane komponente’

obuhvata sledeñu kontrolisanu robu ako je projektovana za

vojnu primenu:

(a) Cevi konvertora infracrvene slike;

(b) Cevi pojaåivaåa slike (ako nisu prve generacije);

(v) Mikrokanalne ploåe;

(g) Cevi za televiziju niskog nivoa osvetÿaja;

(d) Detektorski nizovi (ukÿuåujuñi elektronsko povezi-

vaçe i sisteme za iãåitavaçe;

(œ) Cevi za piroelektriåne televizijske kamere;

(e) Sistemi za hlaœeçe sistema za formiraçe slike;

(æ) Fotohromatske ili elektrooptiåke blende sa elek-

tronskim okidaçem i sa brzinom zatvaraça maçom od 100 μs,

osim ako nisu osnovni deo vrlo brze kamere;

(z) Fiberoptiåki invertori slike;

(i) Sloæene poluprovodniåke fotokatode.

Napomena 2: Taåka 15. ne odnosi se na cevi za pojaåivaåe

slike prve generacije, ili opremu projektovanu da ih koristi.

NB: Za status niãana koji koriste pojaåivaåe slike prve

generacije, vidi taåke 1. i 5.1.

16. Otkivci, livovi i ostali poluproizvodi åije koriãñeçe
u proizvodima koji podleæu kontroli moæe da se identifikuje
pomoñu sastava materijala, geometrije ili funkcije, i koji su
specijalno projektovani za bilo koji proizvod obuhvañen taå. 1.
do 4, 6, 9, 10, 12. ili 19.

17. Sledeña raznovrsna oprema, materijali i dokumentacija,
kao i odgovarajuñe specijalno projektovane komponente:

17.1. Samostalni ureœaj za roçeçe i podvodno plivaçe, i
to:

17.1.1. Respirator sa zatvorenim ili poluzatvorenim
kolom specijalno konstruisan za vojnu upotrebu (npr. speci-
jalno konstruisan da se ne moæe otkriti magnetnim detekto-
rom);

17.1.2. Specijalno projektovane komponente za konver-
ziju respiratora sa otvorenim kolom u vojne svrhe;

17.1.3. Artikli projektovani iskÿuåivo za vojnu upot-
rebu koji sadræe samostalne ureœaje za roçeçe i podvodno pli-
vaçe;

17.2. Inæiçerijska oprema specijalno projektovana za
vojnu upotrebu;

17.3. Oprema, premazi i postupci za supresiju radarskog
odraza, specijalno nameçeni za vojnu upotrebu;

17.4. Oprema poÿske inæiçerije specijalno projektovana
za upotrebu u zoni borbenih dejstava;

17.5. Roboti, ureœaji za upravÿaçe robotima i krajçi
efektori, koji imaju bilo koju od sledeñih karakteristika:

17.5.1. Specijalno projektovani za upotrebu u vojne
svrhe;

17.5.2. Ugraœena sredstva za zaãtitu hidrauliånih li-
nija od spoÿaãçih oãteñeça nastalih dejstvom balistiåkih
fragmenata (npr. ugraœene samozaptivajuñe linije) i projetko-
vani za koriãñeçe hidrauliåkih fluida sa taåkom paÿeça
viãom od 839 K (566oS);

17.5.3. Specijalno projektovani ili normirani za fun-
kcionisaçe u elektoromagnetnom impulsnom (EMR) okruæeçu;

17.6. Dokumentacija (tehniåka baza podataka parametara)
specijalno formirana za koriãñeçe u vojne svrhe sa opremom u
ovoj listi;

17.7. Oprema za generisaçe nuklearne energije ili oprema
za propulziju, ukÿuåujuñi nuklearne reaktore, specijalno pro-
jektovane za koriãñeçe u vojne svrhe, kao i çihove komponente
specijalno projektovane ili modifikovane za koriãñeçe u
vojne svrhe;

17.8. Oprema i materijali, prevuåeni ili obraœeni u ciÿu
supresije radarskog odraza, specijalno projektovani za ko-
riãñeçe u vojne svrhe, osim onih kontrolisanih na drugom
mestu u ovoj listi;

17.9. Simulatori specijalno projektovani za upotrebu u
vojne svrhe;

17.10. Pokretne radionice za popravku specijalno projek-
tovane za servisiraçe vojne opreme;

17.11. Poÿski generatori specijalno projektovani za ko-
riãñeçe u vojne svrhe;

17.12. Kontejneri specijalno projektovani za koriãñeçe u
vojne svrhe;

17.13. Mostovi specijalno projektovani za koriãñeçe u
vojne svrhe.

Tehniåka napomena:

U taåki pod brojem 17. termin ’dokumentacija’ (tehniåka

baza podataka parametara) oznaåava skup tehniåkih infor-

macija vojnog karaktera koje mogu da poboÿãaju performanse

vojne opreme i sistema.

18. Oprema i tehnologija za proizvodçu poizvoda datih u
ovoj listi, i to:

18.1. Specijalno projektovana ili modifikovana proiz-
vodna oprema za proizvodçu proizvoda koji se kontroliãu pu-
tem ove liste, kao i specijalno projektovane odgovarajuñe
komponente;

18.2. Specijalno projektovani kapaciteti za ispitivaçe
dejstva okolne sredine kao i odgovarajuña specijalno projekto-
vana oprema za sertifikaciju, kvalifikaciju ili testiraçe
proizvoda koji se kontroliãu putem ove liste;

18.3. Specifiåna proizvodna ’tehnologija’, åak i u sluåaju
da oprema na koju se takva tehnologija odnosi ne podleæe kont-
roli;

18.4. Tehnologija karakteristiåna za projektovaçe, monti-
raçe komponenti, rukovaçe, odræavaçe i popravku kompletnih
proizvodnih instalacija, åak i u sluåaju da same komponente ne
podleæu kontroli.

Napomena 1: Taå. 18.1. i 18.2. obuhvataju sledeñu opremu:

(a) kontinualne nitratore;

(b) centrifugalne aparate za ispitivaçe ili opremu sa

sledeñim karakteristikama:

1. pogon motorom ili motorima nominalne snage veñe

od 289 kW (400 KS);

2. nosivost 113 kg ili veña; 

3. centrifugalno ubrzaçe od 8 g ili veñe za nosivost

od 91 kg ili veñu;

v) prese za dehidrataciju;

g) zavojne maãine za istiskivaçe specijalno projektovane

ili modifikovane za istiskivaçe vojnih eksploziva;

d) maãine za seåeçe za dimenzioniraçe istisnutih ra-

ketnih goriva;

œ) bubçevi-meãalice preånika 185 m ili veñi, kapaciteta

preko 227 kg;

e) kontinualne meãalice za åvrsta raketna goriva;

æ) drobilice sa ubrizgavaçem za mleveçe ili drobÿeçe

sastojaka vojnih eksploziva;

z) oprema kojom se istovremeno postiæe i sferni oblik

zrna metalnog praha datog pod 8.11. i uniformnost çihovih

dimenzija;
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i) konverteri konvekcije struja za konverziju materijala

datih pod 8.1.6.

Tehniåka napomena:

U taåki 18. termin ’proizvodça’ obuhvata razvoj, pregle-

daçe, proizvodçu, ispitivaçe i proveru.

Napomena 2:

(a) Termin ’proizvodi’ upotrebÿen u ovim taåkama obuh-

vata:

1. proizvode koji se ne kontroliãu ako imaju niæu

koncentraciju, i to:

- hidrazina (videti taåku 8.1.18);

- vojnih eksploziva (videti taåku 8);

2. proizvode koji se ne kontroliãu ako su ispod teh-

niåkih granica;

3. goriva metala i oksidante nataloæene u lami-

narnom obliku iz gasovite faze (videti taåku 8.1.2);

(b) Termin ’proizvodi’ upotrebÿen u ovoj listi ne obuh-

vata:

1. signalne piãtoÿe (videti taåku 2.2);

2. supstance koje ne podleæu kontroli pod napomenom

3. taåke 7;

3. liåne dozimetre za mereçe radijacije (videti

taåku 7.6) i maske za zaãtitu u specifiånim situacijama u in-

dustriji koje zahtevaju odreœene mere sigurnosti;

4. acetilen, propan, teåni kiseonik, difluoramin

(HNF
2
), puãÿivu azotnu kiselinu i prah kalijum-nitrata (vi-

deti napomenu 5. taåke 8);

5. vazduhoplovne motore koji ne podleæu kontroli

pod taåkom 10;

6. klasiåne åeliåne kacige bez ijednog tipa dodatnog

ureœaja, koje nisu modifikovane niti projektovane da se takvi

ureœaji ugrade u çih (videti napomenu 2. taåke 13);

7. opremu za industrijske maãine koje nisu pod kont-

rolom, kao ãto su maãine za nanoãeçe prevlaka koje nigde

drugde nisu navedene kao i opremu za liveçe plastike;

8. muskete, puãke i karabine proizvedene pre 1938. go-

dine, reprodukcije musketa, puãki i karabina proizvedenih pre

1890. godine, revolvere, piãtoÿe i maãinke proizvedene pre

1890. godine i çihove reprodukcije. (Napomena 2(b)8 taåke 18. ne

dopuãta izvoz tehnologije ili proizvodne opreme za stre-

ÿaåko oruæje koje nije antikvitet, åak ni za upotrebu za

proizvodçu reprodukcija starinskog oruæja).

Napomena 3: Taåka 18.4. ne obuhvata tehnologiju nameçenu

civilnim granama, kao ãto su zemÿoradça, farmacija, medi-

cina, veterina, zaãtita okoline, upravÿaçe otpadnim mate-

rijalima ili prehrambena industrija (videti napomenu 5.

taåke 7).

19. Sistemi oruæja sa usmerenom energijom (DEW - directed
energy weapon systems), modeli za çihovo ispitivaçe, oprema za
çih ili za borbu protiv çih, kao i specijalno projektovane
komponente za çih, i to:

19.1. Laserski sistemi specijalno projektovani za uniãta-
vaçe ili zaustavÿaçe dejstva ciÿa;

19.2. Sistemi sa zracima korpuskularne prirode koji su u
staçu da uniãte ili zaustave dejstvo ciÿa;

19.3. Sistemi radio-frekvencija (RF) velike snage koji su u
staçu da uniãte ili zaustave dejstvo ciÿa;

19.4. Oprema specijalno projektovana za detekciju ili
identifikaciju, ili odbranu od sistema kontrolisanih taåkama
19.1 do 19.3;

19.5. Fiziåki modeli za ispitivaçe i odgovarajuñi rezul-
tati ispitivaça za sisteme, opremu i komponente obuhvañene
ovom taåkom.

Napomena 1: Sistemi oruæja sa usmerenom energijom nave-

deni u taåki 19. obuhvataju sisteme åije moguñnosti potiåu

od primene kontrolisane robe:

(a) laseri kontinualnih talasa ili impulsne snage

dovoÿne da izazove destrukciju sliånu onoj koja potiåe od kla-

siåne municije;

(b) akceleratori åestica koji emituju zrake naelektrisa-

nih ili nenaelektrisanih åestica s destruktivnom snagom;

(v) predajnici sa RF snopovima velike proseåne snage ili

velike impulsne snage koji proizvode dovoÿno jaka poÿa da one-

sposobe elektronska kola udaÿene mete.

Napomena 2: Taåka 19. obuhvata sledeñe proizvode kada su

specijalno projektovani za sisteme oruæja sa usmerenom energi-

jom:

(a) opremu za iniciraçe energije, skladiãteçe energije,

prebacivaçe, kondicioniraçe energije ili rukovaçe gorivom;

(b) sisteme za pronalaæeçe ili prañeçe ciÿa;

(v) sisteme sposobne za nanoãeçe ãtete meti, çeno

uniãtavaçe i zaustavÿaçe dejstva;

(g) opremu za upravÿaçe zracima, propagaciju ili usmera-

vaçe;

(d) opremu sa moguñnoãñu brzog vrañaça zraka za brze ope-

racije sa viãestrukim ciÿevima;

(œ) adaptivnu optiku i fazne konjugatore;

(e) injektore struje za zrake negativnih vodoniånih jona;

(æ) komponente za akceleratore oznaåene sa ’za upotrebu

u svemiru’;

(z) opremu za kanalisaçe zraka negativnih jona;

(i) opremu za kontrolisaçe i vrañaçe zraka jona velike

energije;

(j) folije oznaåene sa ’za upotrebu u svemiru’ za neutrali-

saçe zraka negativno naelektrisanih vodonikovih izotopa.

20. Kriogeniåna i superprovodÿiva oprema, kao i specijalno
projektovane komponente i prateñi dodaci za çu, i to:

20.1. Oprema specijalno projektovana ili sklopÿena da
bude instalirana u vozilu za upotrebu na kopnu, moru, u vazduhu
ili svemiru, nameçena da funkcioniãe u pokretu i da proiz-
vodi ili odræava temperature ispod 103K (-170oS);

Napomena: Taåka 20.1. odnosi se na mobilne sisteme

koji sadræe ili koriste dodatke ili komponente proizvedene

od nemetalnih ili neelektriånih provodÿivih materijala,

kao ãto su plastika ili epoksi-impregnirani materijali.

20.2.Superprovodÿiva elektriåna oprema (rotacione
maãine i transformatori), specijalno projektovana ili sklo-
pÿena da bude instalirana u vozilu za upotrebu na kopnu, moru, u
vazduhu ili svemiru, nameçena da funkcioniãe u pokretu.

Napomena: Taåka 20.2. ne odnosi se na hibridne homo-

polarne generatore direktne struje koji imaju normalne me-

talne armature sa jednim polom koje rotiraju u magnetnom

poÿu nastalom u superprovodÿivim kalemovima, pod uslovom da

su ti kalemovi jedina superprovodÿiva komponenta u genera-

toru.

21. Softver, i to:
21.1. Softver specijalno projektovan ili modifikovan za

razvoj, proizvodçu ili koriãñeçe opreme ili materijala nave-
denih u ovoj listi;

21.2. Specijalni softver, i to:
21.2.1. Softver specijalno projektovan za:

(a) modeliraçe, simulaciju ili evaluaciju si-
stema vojnog naoruæaça;

(b) razvoj, monitoring, odræavaçe ili aæuri-
raçe softvera ugraœenog u sisteme vojnog naoruæaça;

(v) modeliraçe ili simulaciju scenarija vojnih
operacija koji se ne odnose na taåku 14;

(g) primene C3I (komandovaça, komunikacija, up-
ravÿaça i obaveãtajne delatnosti);

21.2.2. Softver za utvrœivaçe efekata konvencio-
nalnog, nuklearnog ili bioloãkog oruæja.

22. Tehnologija u skladu sa opãtom tehnoloãkom napomenom
o tehnologiji liste za razvoj, proizvodçu ili koriãñeçe kont-
rolisane robe navedene u ovoj listi, osim tehnologije obuh-
vañene taå. 7. i taå. 18.

23. Bezbednosna i paravojna oprema, i to:
Kontrolisana roba u vezi sa vojnim, odnosno odbrambe-

nim sektorom (osim onih bliæe odreœenih u taå. od 1. do 22).

23.1. Vatreno oruæje, odnosno oruæje sa glatkom cevi:
oruæje sa glatkom cevi poluautomatskog ili automatskog tipa,
kao i specijalno projektovane komponente i dodaci za çih.

Napomena 1: Taåka 23.1. ne odnosi se na oruæje koje

moæe da ispali najviãe tri metka pre repetiraça.

Napomena 2: Taåka 23.1. ne odnosi se na oruæje nacio-

nalnim zakonima definisano kao lovaåko ili sportsko.

23.2. Kopnena vozila: sva vozila-toåkaãi koja se mogu ko-
ristiti kao terenska vozila proizvedena ili opremÿena metal-
nim ili nemetalnim materijalima u ciÿu balistiåke zaãtite.

Napomena 1: Taåka 23.2. ne odnosi se na vozila za tran-

sport novca i dragocenosti.

23.3. Simulatori: simulatori specijalno projektovani ili
predstavÿeni od strane proizvoœaåa kao pogodni za obuku u ko-
riãñeçu bilo kog vatrenog oruæja ili oruæja pokrivenog
odredbama zajedniåke liste, kao i specijalno projektovane ili
modifikovane komponente ili dodaci za çih.

23.4. Ostala oprema:
23.4.1. Skele, splavovi koji nisu obuhvañeni taåkom 9,

kao i komponente za çih, specijalno projektovani ili modifi-
kovani za vojnu upotrebu;

23.4.2. Otkivci, livovi i poluproizvodi specijalno
projektovani za oruæje bliæe odreœeno taå. od 1. do 23;
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23.4.3. Municija i patrone, ukÿuåujuñi projektile, kao
i specijalno projektovane komponente za çih, za “robu” bliæe
odreœenu taå. od 1. do 23.

Napomena 1: Taåka 23.4.3. ne odnosi se na mu-

niciju ni patrone, kao ni projektile nameçene za oruæje nacio-

nalnim zakonima definisano kao lovaåko ili sportsko.

39.
Na osnovu ålana 1. stav 2. Zakona o spoÿnoj trgovini

naoruæaçem, vojnom opremom i robom dvostruke namene
(“Sluæbeni list SCG”, br. 7/2005), Savet ministara donosi

O D L U K U
O KRITERIJUMIMA ZA IZDAVAÇE DOZVOLA ZA 

IZVOZ NAORUÆAÇA, VOJNE OPREME I ROBE 
DVOSTRUKE NAMENE

1. Ovom odlukom utvrœuju se kriterijumi na osnovu kojih ñe
Ministarstvo za meœunarodne ekonomske odnose izdavati doz-
vole za izvoz naoruæaça i vojne opreme navedene u Odluci o
utvrœivaçu Nacionalne kontrolne liste naoruæaça i vojne op-
reme i dozvole za izvoz proizvoda dvostruke namene navedene u
Odluci o utvrœivaçu Nacionalne kontrolne liste robe dvo-
struke namene.

2. Kriterijumi na osnovu kojih ñe se izdavati dozvole za iz-
voz naoruæaça, vojne opreme i robe dvostruke namene (u daÿem
tekstu: dozvole za izvoz) su:

1) PRVI KRITERIJUM

Poãtovaçe meœunarodnih obaveza dræavne zajednice Srbija

i Crna Gora (u daÿem tekstu: dræavna zajednica), naroåito

sankcija koje je izglasao Savet bezbednosti Ujediçenih nacija,

meœunarodnih sporazuma o neãireçu naoruæaça, kao i drugih

meœunarodnih obaveza.

Ministarstvo za meœunarodne ekonomske odnose neñe izdati
dozvolu za izvoz ako bi çeno izdavaçe znaåilo krãeçe, izmeœu
ostalog:

a) meœunarodne obaveze dræavne zajednice i çenu obavezu da
sprovodi vojna embarga UN i preporuke OEBS-a;

b) meœunarodne obaveze dræavne zajednice u skladu sa Spora-
zumom o neãireçu nuklearnog oruæja, Konvencijom o bioloã-
kom oruæju i toksinima i Konvencijom o hemijskom oruæju;

v) obaveze dræavne zajednice da ne izvozi bilo koju vrstu
protivpeãadijskih mina.

2) DRUGI KRITERIJUM

Poãtovaçe ÿudskih prava u zemÿi koja je konaåno odre-

diãte.

Poãto je ocenilo ponaãaçe zemÿe-uvoznika po pitaçu rele-
vantnih naåela koja su postavili meœunarodni instrumenti za
zaãtitu ÿudskih prava, Ministarstvo za meœunarodne eko-
nomske odnose ñe: 

a) odbiti izdavaçe izvozne dozvole ako postoji jasan rizik da
bi izvezena roba mogla da bude koriãñena za unutraãçu repre-
siju;

b) biti posebno paæÿivo i obazrivo prilikom izdavaça doz-
vola, tretirajuñi svaki sluåaj individualno i uzimajuñi u obzir
prirodu opreme, za zemÿe u kojima su nadleæna tela UN, Saveta
Evrope ili EU ustanovili ozbiÿna krãeça ÿudskih prava.

U tom smislu, opremom koja bi mogla da se koristi za unut-
raãçu represiju smatrañe se, izmeœu ostalog, oprema za koju ima
dokaza da je sliåna onoj koju je krajçi korisnik veñ koristio za
unutraãçu represiju, ili za koju se sumça da ñe biti koriãñena
za represiju i da neñe stiñi do krajçeg korisnika niti ko-
riãñena u objavÿene svrhe.

Priroda opreme se mora paæÿivo uzeti u obzir, naroåito
ako je nameçena za sprovoœeçe unutraãçe bezbednosti.

Unutraãça represija podrazumeva, izmeœu ostalog, muåeçe i
drugo svirepo, nehumano i poniæavajuñe ponaãaçe ili kaæça-
vaçe, proizvoÿne egzekucije ili egzekucije po kratkom pos-
tupku, nestanke, proizvoÿno zatvaraçe i druge teãke povrede
ÿuskih prava i osnovnih sloboda koje su predoåene u relevant-
nim meœunarodnim instrumentima za zaãtitu ÿudskih prava,
ukÿuåujuñi i Univerzalnu deklaraciju o ÿudskim pravima i
Meœunarodni ugovor o graœanskim i politiåkim pravima.

Merama unutraãçe represije, u smislu ove odluke, neñe se
smatrati unutraãçe zakonom propisane mere koje se preduzi-
maju u ciÿu borbe protiv terorizma ili drugog kriminala, ako

su one donesene u skladu sa meœunarodnim standardima o zaã-
titi ÿudskih prava opisanim u ovom kriterijumu.

3) TREÑI KRITERIJUM

Unutraãça situacija u zemÿi koja je krajçe odrediãte iz-

voza, u funkciji postojaça zategnutosti ili oruæanih sukoba.

Ministarstvo za meœunarodne ekonomske odnose neñe izdati
dozvolu za izvoz koji bi mogao da izazove, produæi ili pogorãa
postojeñe zategnutosti, ili sukobe u zemÿi koja je krajçe odre-
diãte.

4) ÅETVRTI KRITERIJUM

Odræavaçe regionalnog mira, bezbednosti i stabilnosti.

Ministarstvo za meœunarodne ekonomske odnose neñe izdati
dozvolu za izvoz ako postoji jasan rizik da ñe naznaåeni prima-
lac koristiti predmet izvoza na agresivan naåin protiv neke
druge zemÿe, ili da bi na silu ostvario neke teritorijalne pre-
tenzije.

Kada se oceçuje takav rizik, uzeñe se u obzir, izmeœu ostalog:
a) postojaçe ili moguñnost izbijaça oruæanog sukoba izmeœu

primaoca i neke druge zemÿe;
b) polagaçe prava na teritoriju neke susedne zemÿe, koje je

primalac u proãlosti pokuãao na silu da ostvari ili je pretio
da ñe to uraditi;

v) da li je verovatno da ñe predmet izvoza biti koriãñen u
svrhe koje nisu vezane za ligitimnu i nacionalnu bezbednost i
odbranu primaoca;

g) potrebu da se ne vrãi neki ozbiÿniji nepovoÿan uticaj na
regionalnu stabilnost.

5) PETI KRITERIJUM

Nacionalna bezbednost dræavne zajednice, kao i bezbednost

prijateÿskih zemaÿa.

Ministarstvo za meœunarodne ekonomske odnose ñe uzeti u
obzir:

a) potencijalni uticaj predmeta izvoza na odbrambene i bez-
bednosne interese dræavne zajednice, kao i interese prijateÿ-
skih zemaÿa, prihvatajuñi da ovaj faktor ne moæe uticati na
primenu kriterijuma o poãtovaçu ÿudskih prava ni na regio-
nalni mir, bezbednost i stabilnost;

b) rizik da se predmet izvoza koristi protiv oruæanih snaga
dræavne zajednice;

v) rizik od obrnutog inæeçeringa i sluåajnog transfera teh-
nologije;

g) potrebu da se zaãtite interesi Vojske Srbije i Crne Gore.

6) ÃESTI KRITERIJUM

Ponaãaçe zemÿe-kupca u odnosu na meœunarodnu zajednicu,

posebno çen stav prema terorizmu, priroda çenih savezniã-

tava i poãtovaçe meœunarodnog prava.

Ministarstvo za meœunarodne ekonomske odnose ñe, izmeœu
ostalog, uzeti u obzir ponaãaçe zemÿe-kupca u vezi sa:

a) çenom podrãkom terorizmu i meœunarodnom organizo-
vanom kriminalu i podsticaçem istih;

b) çeno ispuçavaçe meœunarodnih obaveza, naroåito u od-
nosu na nekoriãñeçe sile, ukÿuåujuñi i one koje proizlaze iz
meœunarodnog humanitarnog prava, koje je primeçivo na meœuna-
rodne sukobe i one koji to nisu;

v) çeno zalagaçe za neãireçe i druge oblasti kontrole na-
oruæaça i razoruæaçe, posebno potpisivaçe, ratifikacija i
sprovoœeçe relevantnih konvencija o kontroli naoruæaça i ra-
zoruæaçu.

7) SEDMI KRITERIJUM

Postojaçe rizika da ñe predmet izvoza otiñi u druge ruke u

zemÿi-kupcu ili ponovo biti izvezen pod nepoæeÿnim uslo-

vima.

Prilikom ocene uticaja predloæenog izvoza na zemÿu uvoz-
nicu i rizika da ñe predmet izvoza zavrãiti u rukama nepoæeÿ-
nog krajçeg korisnika, Ministarstvo za meœunarodne ekonomske
odnose ñe uzeti u obzir sledeñe:

a) legitimne odbrambene i unutraãçe bezbednosne interese
zemÿe primaoca, ukÿuåujuñi i moguñe uåeãñe u mirovnim ak-
tivnostima Ujediçenih nacija ili drugih;

b) tehniåku sposobnost zemÿe primaoca da koristi uvezenu
opremu;

v) sposobnost zemÿe primaoca da vrãi efikasnu kontrolu
izvoza;
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g) rizik da se oruæje ponovo izveze ili skrene teroristiå-
kim organizacijama (u ovom kontekstu posebnu paæçu treba pos-
vetiti antiteroristiåkoj opremi).

8) OSMI KRITERIJUM

Kompatibilnost izvoza oruæja sa tehniåkom i ekonomskom

sposobnoãñu zemÿe primaoca, uzimajuñi u obzir poæeÿnost da

zemÿe realizuju svoje legitimne bezbednosne i odbrambene pot-

rebe uz najmaçu moguñu upotrebu ÿudskih i ekonomskih resursa

za nabavku oruæja.

Prilikom razmatraça zahteva za izdavaçe dozvole Mini-
starstvo za meœunarodne ekonomske odnose uzeñe u obzir, u
svetlu informacija iz izveãtaja relevantnih izvora kao ãto su
UNDP, Svetska banka, MMF i OECD, da li bi navedeni izvoz
mogao ozbiÿno da omete odræivi razvoj zemÿe primaoca. U tom
kontekstu, Ministarstvo ñe se upoznati sa relativnim nivoom
vojnih i socijalnih izdataka zemÿe primaoca, uzimajuñi u obzir
svaku pomoñ EU ili bilateralnu pomoñ.

3. Prilikom razmatraça zahteva za izdavaçe dozvole za iz-
voz, pored navedenih kriterijuma, sa punom paæçom ñe se uzeti u
obzir i:

a) potencijalni efekti dræavne zajednice na ekonomski,
finansijski i komercijalni interes, ukÿuåujuñi i dugoroåni in-
teres u uspostavÿaçu stabilnih i demokratskih odnosa sa trgo-
vinskim partnerima;

b) potencijalni efekti na odnose dræavne zajednice sa zem-
ÿom u koju se vrãi izvoz;

v) potencijalni efekti na transformaciju i oæivÿavaçe na-
menske industrije;

g) potencijalni efekti na ukupni privredni razvoj dræava
ålanica.

4. Ova odluka stupa na snagu 31. marta 2005. godine.

Savet ministara

E. p. br. 69 Predsednik
17. marta 2005. godine Srbije i Crne Gore
Beograd Svetozar Maroviñ, s. r.
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	37.
	Na osnovu ålana 3. stav 2. Zakona o spoØnoj trgovini naoruæaçem, vojnom opremom i robom dvostruke namene (“Sluæbeni list SCG”, br. 7/2005), Savet ministara donosi

	ODLUKU
	O UTVRŒIVAÇU NACIONALNE KONTROLNE LISTE ROBE DVOSTRUKE NAMENE
	Savet ministara

	0A Sistemi, oprema i delovi
	0A001 “Nuklearni reaktori” i posebno projektovana ili pripremØena oprema i delovi za çih, kao ãto sledi:
	0B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	0B001 Postrojeça za separaciju izotopa “prirodnog uranijuma”, “osiromaãenog uranijuma” i “specijalnih fisionih materijala”, i posebno projektovana ili pri- premØena oprema i delovi za çih, kao ãto sledi:
	0B002 Posebno projektovani ili pripremØeni pomoñni sistemi, oprema i delovi, kao ãto sledi, za postrojeça za separaciju izotopa navedena u 0B001, napravØena od “materijala otpornih na koroziju usled delovaça UF6”, ili zaãtiñena çima:
	0B003 Postrojeça za konverziju uranijuma i oprema posebno projektovana ili pripremØena za to, kao ãto sledi:
	0B004 Postrojeça za proizvodçu ili obogañivaçe teãke vode, deuterijuma ili jediçeça deuterijuma i posebno projektovana ili pripremØena oprema i delovi za çih, kao ãto sledi:
	0B005 Pogoni posebno projektovani za izradu gorivih elemenata za “nuklearne reaktore” i posebno projektovana ili pripremØena oprema za çih.
	0B006 Pogoni za preradu isluæenih gorivih elemenata za “nuklearni reaktor”, i posebno projektovana ili pripremØena oprema i çihovi delovi.
	0B007 Postrojeça za preradu plutonijuma i oprema posebno projektovana ili pripremØena za çih, kao ãto sledi:
	0C Materijali
	0C001 “Prirodni uranijum” ili “osiromaãeni uranijum” ili torijum u obliku metala, legura, hemijskih jediçeça ili koncentrata i bilo koji drugi materijal koji sadr- æi jedan ili viãe navedenih elemenata;
	0C002 “Posebni fisioni materijali”
	0C003 Deuterijum, teãka voda (deuterijum-oksid) i druga jediçeça deuterijuma, i smeãe i rastvori koji sadræe deuterijum u kojima izotopski odnos deuterijuma prema vodoniku prelazi 1:5000.
	0C004 Grafit za nuklearnu primenu, stepena åistoñe maçeg od 5 delova na milion “bornog ekvivalenta” i gustine veñe od 1,5 g/cm3. N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C107.
	0C005 Posebno pripremØena jediçeça ili prahovi za proizvodçu pregrada za gasnu difuziju, otpornih na koroziju usled dejstva UF6 ...
	0D Softver
	0D001 “Softver” posebno razvijen ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” robe navedene u ovoj kategoriji.
	0E Tehnologija
	0E001 “Tehnologija” u skladu sa Napomenom o nuklearnoj tehnologiji za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” robe navedene u ovoj kategoriji.
	1A Sistemi, oprema i delovi
	1A001 Delovi naåiçeni od flouorovanih materijala, kao ãto sledi:
	1A002 “Kompozitne” strukture ili laminati koji sadræe bilo ãta od sledeñeg: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1A202, 9A010 I 9A110.
	1A003 Proizvodi od nefluorovanih polimernih materijala navedenih u 1C008.a.3 u obliku filma, listova, vrpce ili trake sa ma kojom od sledeñih karakteristika:
	1A004 Oprema i delovi za zaãtitu i detekciju, koji nisu navedeni u Kontrolama vojne robe, kao ãto sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 2B351 I 2B352.
	1A005 Balistiåki panciri za zaãtitu tela i posebno za çih projektovane komponente, razliåite od onih koje su proizvedene po vojnim standardima ili specifikacijama, ili çihovi ekvivalenti po performansama. N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE.
	1A102 Delovi od ponovo zasiñenih pirolizovanih ugØenik- -ugØenik materijala projektovanih za svemirske letelice definisane u 9A004 ili sondaæne rakete definisane u 9A104.
	2A202 Kompozitne strukture osim onih navedenih u 1A002, u obliku cevi, a koje zadovoØavaju sledeñe karakteristike: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A010 I 9A110.
	1A225 Platinizirani katalizatori specijalno projektovani ili pripremØeni za podsticaçe reakcije razmene izotopa vodonika izmeœu vodonika i vode za izdvajaçe tricijuma iz teãke vode ili za proizvodçu teãke vode.
	1A226 Specijalizovana puçeça za kolone koja se mogu upotrebiti u odvajaçu teãke od obiåne vode, a koje zadovoØavaju sledeñe karakteristike:
	1A227 Prozori visoke gustine (olovno staklo ili drugo) za zaãtitu od zraåeça, koji imaju sve navedene karakteristike, i za çih posebno projektovani okviri:
	1B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	1B001 Oprema za proizvodçu vlakana, preprega, pretformi ili “kompozita” navedenih u 1A002 ili 1C010, kao ãto sledi, i specijalno konstruisani delovi ili dodaci za çu: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B101 i 1B201.
	1B002 Oprema za proizvodçu legura metala, prahova legura metala ili legiranih materijala, posebno razvijenih da onemoguñe kontaminaciju i specijalno razvijenih za koriãñeçe u jednom od procesa navedenih u 1C002.c.2. N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B102.
	1B003 Alatke, matrice, kalupi, ili stege za “superplastiåno oblikovaçe” ili “difuziono vezivaçe” titanijuma ili aluminijuma ili çihovih legura, specijalno konstruisani za proizvodçu:
	1B101 Druga oprema koja nije navedena u 1B001, za “proizvodçu” strukturnih kompozita kao ãto sledi, kao i posebno konstruisani delovi i dodaci za çu: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B201.
	1B102 “Proizvodna oprema” za proizvodçu metalnih prahova koja nije navedena u 1B002, i çeni delovi kao ãto sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1B115.b.
	1B115 Oprema koja nije navedena u 1B002 ili 1B102, za proizvodçu pogonskih goriva ili sastojaka pogonskih goriva, kao ãto sledi, kao i posebno projektovani sastavni delovi za çu:
	1B116 Specijalno konstruisane mlaznice za proizvodçu pirolitiåki obraœenog materijala oblikovanog na kalupu, trnu ili drugom sup...
	1B117 Ãaræni mikseri za meãaçe pod vakuumom u opsegu od nula do 13,326 kPa, sa moguñnoãñu kontrole temperature komore za meãaçe i koji imaju sledeñe karakteristike, kao i delovi specijalno konstruisani za çih:
	1B118 Kontinualni mikseri za meãaçe pod vakuumom u opsegu od nula do 13,326 kPa, sa moguñnoãñu kontrole temperature komore za meãaçe i koji imaju sledeñe karakteristike, kao i delovi posebno konstruisani za çih:
	1B119 Drobilice s ubrizgavaçem upotrebØive za drobØeçe ili mleveçe supstanci navedenih u 1C011.a., 1C011.b., 1C111 ili u aktu Kontrole vojne robe, kao i delovi posebno konstruisani za çih.
	1B201 Maãine za namotavaçe niti koje nisu navedene u 1B001 ili 1B101, kao i odgovarajuña oprema, kao ãto sledi:
	1B225 Ñelije za elektrolitiåku proizvodçu fluora kapaciteta veñeg od 250 g fluora na åas.
	1B226 Elektromagnetni separatori izotopa projektovani ili opremØeni sa jednim ili viãe jonskih izvora koji obezbeœuju ukupnu struju jonskog mlaza od 50 mA ili veñu.
	1B227 Konvertori za sintezu amonijaka ili jedinice za sintezu amonijaka, kod kojih se sintetiåki gas (azot i vodonik) izdvaja iz amonijak/vodonik izmeçivaåke kolone visokog pritiska i sintetizovani amonijak se vraña u navedenu kolonu.
	1B228 Vodoniåno hlaœene destilacione kolone koje poseduju sledeñe karakteristike:
	1B229 Voda-vodonik sulfid izmeçivaåke kolone sa podovima i ‘unutraãça puçeça’, kao ãto sledi:
	1B230 Pumpe sposobne da pokreñu koncentrovane ili razblaæene rastvore kalijum-amidnog katalizatora u teånom amonijaku (KNH2/NH3), koje poseduju sve sledeñe navedene karakteristike:
	1B231 Tricijumska postrojeça ili pogoni ili oprema za çih, kao ãto sledi:
	1B232 Turboekspanderi ili turboekspander-kompresorski kompleti koji poseduju obe sledeñe karakteristike:
	1B233 Postrojeça ili pogoni za razdvajaçe izotopa litijuma i oprema za çih, kao ãto sledi:
	1C Materijali
	1C001 Materijali specijalno proizvedeni za upotrebu kao apsorberi elektromagnetnih talasa, ili polimeri, elektroprovodni po svojoj suãtini, kao ãto sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C101.
	1C002 Legure metala, prahovi legura metala i legirajuñi materijali, kao ãto sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1C202.
	1C003 Magnetni materijali, svih tipova i u bilo kom obliku, koji poseduju sledeñe karakteristike:
	1C004 Uranijum-titanijum legure ili legure volframa sa “matricom” zasnovanom na gvoæœu, niklu ili bakru, koje sadræe sve od sledeñeg:
	1C005 “SuperprovodØivi” “kompozitni” provodnici duæi od 100 m ili mase koja prelazi 100 g, kao ãto sledi:
	1C006 Fluidi i maziva, kao ãto sledi:
	1C007 Materijali na osnovu keramike, keramiåki materijali, koji nisu “kompozitni”, materijali sa keramiåkom “matricom”, i prekursorski materijali, kao ãto sledi:
	1C008 Nefluorovani polimerni materijali, kao ãto sledi:
	1C009 Neobraœena fluorovana jediçeça, kao ãto sledi:
	1C010 “Vlaknasti ili filamentni materijali” koji se mogu upotrebiti u “kompozitnim” strukturama ili laminatima sa organskim “matricama”, metalnim “matricama” ili ugØeniånim “matricama”, kao ãto sledi:
	1C011 Metali i jediçeça, kao ãto sledi:
	1C012 Materijali kao ãto sledi:
	1C101 Materijali i naprave za smaçeçe uoåØivosti kao ãto su radarska refleksija, ultraØubiåasti/infracrveni karakteristiåni odrazi, akustiåki odrazi, osim onih navedenih u 1C001, upotrebØivi za “rakete” i çihove podsisteme.
	1C102 Ponovo zasiñeni pirolizovani ugØenik-ugØenik materijali projektovani za svemirske lansirne letelice navedene u 9A004 i sondaæne rakete navedene u 9A104.
	1C107 Grafitni i keramiåki materijali, osim navedenih u 1C007, kao ãto sledi:
	1C111 Pogonska goriva i hemijski sastojci za çih, a koji nisu navedeni u 1C011, kao ãto sledi:
	1C116 Mareõing åelici (åelici opãte karakterisani visokim sadræajem nikla, veoma niskim sadræajem ugØenika i koriãñeçem dodatnih...
	1C117 Volfram, molibden i çihove legure u obliku uniformnih sferiånih ili atomiziranih åestica preånika 500 mikrometara ili maçe...
	1C118 Titanijumom stabilisani dvostruko legirani nerœajuñi åelici (Ti-DSS) koji poseduju sve niæe navedeno:
	1C202 Legure koje nisu navedene u 1C002.b.3. ili b.4., kao ãto sledi:
	1C210 ‘Vlaknasti ili filamentni materijali’ ili preprezi, koji nisu navedeni u 1C010.a., b. ili e., kao ãto sledi:
	1C216 Mareõing åelici, koji nisu navedeni u 1C116, ‘poseduju’ jaåinu na kidaçe od 2050 MPa ili veñu, na 293 K (20 ˚C);
	1C225 Bor obogañen u izotopu bor-10 (10B), u iznosu veñem od prirodnog uåeãña, kao ãto sledi: elementarni bor, jediçeça, smeãe koje sadræe bor, proizvodi od çih, otpaci i opiØci od prethodnog.
	1C226 Volfram, volfram-karbid i legure koje sadræe viãe od 90% teæinskih volframa, koji poseduju obe sledeñe osobine:
	1C227 Kalcijum koji poseduje obe sledeñe osobine:
	1C228 Magnezijum koji poseduje obe sledeñe osobine:
	1C229 Bizmut koji poseduje obe sledeñe osobine:
	1C230 Berilijum metal, legure koje sadræe viãe od 50% teæinskih berilijuma, jediçeça berilijuma, proizvodi od çih, otpaci i opiØci od bilo åega od prethodnog.
	1C231 Hafnijum metal, legure koje sadræe viãe od 60% teæinskih hafnijuma, jediçeça hafnijuma koje sadræe viãe od 60% teæinskih hafnijuma, proizvodi od çih, otpaci i opiØci od bilo åega od prethodnog.
	1C232 Helijum-3 (3He), smeãe koje sadræe helijum-3, i proizvodi ili ureœaji koji sadræe bilo ãta od prethodnog.
	1C233 Litijum obogañen u izotopu litijum-6 (6Li) u iznosu veñem od prirodnog uåeãña, i proizvodi ili ureœaji koje sadræe obogañe...
	1C234 Cirkonijum sa sadræajem hafnijuma maçim od 1 teæinskog dela hafnijuma u 500 delova cirkonijuma, kao ãto sledi: metal, legure koje sadræe viãe od 59% teæinskih cirkonijuma, jediçeça, proizvodi od çih, otpaci ili opiØci od bilo åega prethodnog.
	1C235 Tricijum, jediçeça tricijuma, smeãe koje sadræe tricijum u kojima odnos tricijuma prema vodoniku prelazi 1 deo u 1000, i proizvodi i ureœaji koji sadræe bilo ãta od prethodnog.
	1C236 Radionukleidi, alfa emiteri, koji poseduju vreme alfa poluraspada od 10 dana ili duæe, ali maçe od 200 godina, u sledeñim oblicima:
	1C237 Radijum-226 (226Ra), legure radijuma-226, jediçeça radijuma-226, smeãe koje sadræe radijum-226, i proizvodi i ureœaji koji sadræe bilo ãta od prethodnog.
	1C238 Hlortrifluorid (ClF3).
	1C239 Brizantni eksplozivi koji nisu navedeni u aktu Kontrole vojne robe, ili supstance ili smeãe koje ih sadræe viãe od 2% teæinskih, kristalne gustine veñe od 1,8 g/cm3 i brzine detonacije veñe od 8000 m/s.
	1C240 Nikl prah i porozni metalni nikl, koji nije naveden u 0C005, kao ãto sledi:
	1C240.b. se odnosi na porozni metal dobijen presovaçem i sinterovaçem materijala iz 1C240.a. radi dobijaça finih pora meœusobno povezanih celom zapreminom strukture.
	1C350 Hemikalije koje se mogu upotrebiti kao prekursori za toksiåne hemijske agense, kao ãto sledi, i “hemijske smeãe” koje sadræe jednu ili viãe çih:
	N.B.: VIDETI TAKOŒE AKT KONTROLE VOJNE ROBE I 1C450
	1C351 Humani patogeni, zoonoze i “toksini”, kao ãto sledi:
	1C352 Æivotiçski patogeni, kao ãto sledi:
	1C353 Genetski elementi i genetski modifikovani organizmi, kao ãto sledi:
	1C354 BiØni patogeni, kao ãto sledi:
	1C450 Toksiåne hemikalije i prekursori toksiånih hemikalija, kao ãto sledi, i “hemijske smeãe” koje sadræe jednu ili viãe çih:
	Napomena 3: 1C450 ne kontroliãe “hemijske smeãe” koje sadræe jednu ili viãe hemikalija navedenih u 1C450.a.4., .a.5., .a.6. i .a.7. u kojima udeo pojedinaånih navedenih sastojaka ne prelazi 30% teæinskih smeãe.
	Napomena 3: 1C450 ne kontroliãe “hemijske smeãe” koje sadræe jednu ili viãe hemikalija navedenih u 1C450.b.7., i .b.8. u kojima udeo pojedinaånih navedenih sastojaka ne prelazi 30% teæinskih smeãe.
	1D Softver
	1D001 “Softver” posebno razvijen ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene u 1B001 do 1B003.
	1D002 “Softver” za “razvoj” laminata i “kompozita” sa organskim “matricama”, metalnim “matricama” ili ugØeniånim “matricama”.
	1D101 “Softver” posebno razvijen ili modifikovan za “upotrebu” robe navedene u 1B101, 1B102, 1B115, 1B117, 1B118 ili 1B119.
	1D103 “Softver” posebno razvijen za analizu smaçeça uoåØivosti, kao ãto su radarski odraz, ultraØubiåasti/ infracrveni karakteristiåni odrazi i akustiåki odrazi.
	1D201 “Softver” posebno razvijen za “upotrebu” robe navedene u 1B201.
	1E Tehnologija
	1E001 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme ili materijala navedenih u 1A001.b., 1A001.c., 1A002 do 1A005, 1B ili 1C.
	1E002 Ostale “tehnologije”, kao ãto sledi:
	1E101 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “upotrebu” robe navedene u 1A102, 1B001, 1B101, 1B102, 1B115 do 1B119, 1C001, 1C101, 1C107, 1C111 do 1C117, 1D101 ili 1D103.
	1E102 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “razvoj” “softvera” navedenih u 1D001, 1D101 ili 1D103.
	1E103 “Tehnologija” za regulisaçe temperature, pritiska ili atmosfere u autoklavima ili hidroklavima, kada se koriste za “proizvodçu” “kompozita” ili poluproizvedenih “kompozita”.
	1E104 “Tehnologija” vezana za “proizvodçu” pirolitiåki preraœenih materijala oblikovanih u kalupima, vretenima ili drugim supstr...
	1E201 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tenoloãkom napomenom za “upotrebu” robe navedene u 1A002, 1A202, 1A225 do 1A227, 1B201, 1B225 do 1B233, 1C002.a.2.c. ili d., 1C010.b., 1C202, 1C210, 1C216, 1C225 do 1C240 ili 1D201.
	1E202 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “razvoj” ili “proizvodçu” robe navedene u 1A202 ili 1A225 do 1A227.
	1E203 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “razvoj” “softvera” navedenih u 1D201.
	2A Sistemi, oprema i sastavni delovi
	2A001 Antifrikciona leæiãta i leæiãni sistemi, kao ãto sledi i sastavni delovi za çih:
	2A225 Vatrostalne posude napravØene od materijala otpornih na teåne aktinide metala (elementi sa rednim brojem veñim od 88, svi radioaktivni, prim. prev.), kao ãto sledi:
	2A226 Ventili koji imaju sve navedene karakteristike:
	2B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	2B001 Alatne maãine, kao ãto sledi, i bilo koja çihova kombinacija, za odvajaçe (ili seåeçe) metala, keramike ili “kompozita”, koje u skladu sa tehniåkom specifikacijom proizvoœaåa mogu biti opremØene elektronskim ureœajima za “numeriåku kontrolu”:
	2B003 “Numeriåki kontrolisane” ili ruåne alatne maãine, kao i posebne komponente, kontrolni i pomoñni ureœaji za çih, specijalno...
	2B004 Tople “izostatiåke prese”, sa svim sledeñim, kao i sa specijalno projektovanim komponentama i pomoñnim ureœajima za tu svrhu:
	2B005 Sledeña oprema specijalno projektovana za nanoãeçe, obradu i kontrolu tokom obrade neorganskih gorçih slojeva, premaza i m...
	2B006 Sistemi i oprema za kontrolu dimenzija ili merni sistemi i oprema, kao ãto sledi:
	2B007 “Roboti” koji imaju bilo koju od sledeñih karakteristika, i specijalno projektovani kontroleri i “krajçi efektori” za tu svrhu:
	2B008 Sklopovi ili delovi, specijalno projektovani za alatne maãine, ili za sisteme i opremu za kontrolu dimenzija ili merne sisteme i opremu, kao ãto sledi:
	2B009 Maãine za oblikovaçe centrifugalnim istiskivaçem i maãine za oblikovaçe teåeçem, koje, u skladu sa tehniåkim specifikacija...
	2B104 “Izostatiåke prese” koje nisu navedene u 2V004, sa svim sledeñim karakteristikama:
	2B105 Peñi za hemijsko taloæeçe iz gasne faze (CVD) koje nisu navedene u 2B005.a., projektovane ili modifikovane za densifikaciju ugØenik-ugØenik kompozita.
	2B109 Maãine za oblikovaçe teåeçem koje nisu navedene u 2B009, i specijalno projektovane komponente, kao ãto sledi:
	2B116 Sistemi za ispitivaçe vibracija, oprema i komponente za tu svrhu, kao ãto sledi:
	2B117 Kontrole opreme i procesa koji nisu navedeni u 2B004, 2B005.a., 2B104 ili 2B105, koji su projektovani i modifikovani za densifikaciju i pirolizu mlaznika raketa i vrha nosa balistiåkih raketa izraœenih od strukturnih kompozita.
	2B119 Maãine za balansiraçe i odgovarajuña oprema, kao ãto sledi:
	2B120 Simulatori kretaça ili stolovi za mereçe brzine, sa svim sledeñim karakteristikama:
	2B121 Stolovi za pozicioniraçe (oprema za precizno pozicioniraçe pri obrtaçu oko bilo koje ose) koji nisu navedeni u 2B120, sa svim sledeñim karakteristikama:
	2B122 Centrifuge za dobijaçe ubrzaça iznad 100 g i sa kliznim prstenovima za prenos elektriåne snage i informacija o signalima.
	2B201 Alatne maãine koje nisu navedene u 2B001, kao ãto sledi, za uklaçaçe ili rezaçe metala, keramike ili “kompozita” koje, u s...
	2B204 “Izostatiåke prese” koje nisu specificirane u 2B004 i 2B104 i odgovarajuña oprema, kao ãto sledi:
	2B206 Maãine, instrumenti ili sistemi za kontrolu dimenzija, koji nisu navedeni u 2B006, kao ãto sledi:
	2B207 “Roboti”, “krajçi efektori” i kontrolne jedinice, koji nisu specificirani u 2B007, kao ãto sledi:
	2B209 Maãine za oblikovaçe teåeçem, maãine za oblikovaçe centrifugalnim istiskivaçem koje mogu da vrãe oblikovaçe teåeçem, osim onih navedenih u 2B009 i 2B109, i trnovi, kao ãto sledi:
	2B219 Centrifugalne maãine za balansiraçe u viãe ravni, fiksne ili prenosive, horizontalne ili vertikalne, kao ãto sledi:
	2B225 DaØinski manipulatori koji se mogu koristiti za daØinske akcije u operacijama radiohemijskog odvajaça ili u vruñim komorama, sa bilo kojom od sledeñih karakteristika:
	2B226 Indukcione peñi sa kontrolisanom atmosferom (vakuum ili inertni gas) i napajaçe elektriånom energijom za çih, kao i:
	2B227 Vakuum ili druge metalurãke peñi za topØeçe i liveçe na kontrolisanoj atmosferi i sa odgovarajuñom opremom, kao ãto su:
	2B228 Oprema za proizvodçu rotora ili sklopova, oprema za ispravØaçe rotora, trnovi za oblikovaçe mehova i matrica, kao:
	2B230 “Pretvaraåi pritiska” koji mogu da mere apsolutne pritiske u bilo kojoj taåki u opsegu od 0 do 13 kPa i imaju obe navedene karakteristike:
	2B231 Vakuum pumpe koje imaju sve navedene karakteristike:
	2B232 Viãestepeni laki gasni topovi ili drugi sistemi topova velikih brzina (ãinski, elektromagnetni i elektrotermiåki kao i drugi napredni sistemi) koji mogu da ispaØuju projektile do 2 km/s ili viãe.
	2B350 Postrojeça, oprema i komponente za hemijsku proizvodçu, i to:
	2B351 Sistemi za monitoring toksiånih gasova, kao i odgovarajuñi detektori za çih:
	2B352 Oprema pogodna za koriãñeçe pri rukovaçu bioloãkim materijalima, kao niæe navedena:
	2S Materijali
	2D Softver
	2D001 “Softver”, koji nije naveden u 2D002, specijalno projektovan ili prilagoœen za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene u 2A001 ili 2B001 do 2B009.
	2D002 “Softver” za elektronske ureœaje, bilo da je deo ureœaja ili sistema, omoguñavajuñi takvom ureœaju ili sistemu da funkcioniãe kao jedinica “numeriåke kontrole”, sposoban da koordinira simultano viãe od åetiri ose za “upravØaçe konturnom obradom”
	2D101 “Softver”, specijalno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” opreme navedene u 2B104, 2B105, 2B109, 2B116, 2B117 ili od 2B119 do 2B122.
	2D201 “Softver”, specijalno projektovan za “upotrebu” opreme u 2B204, 2B206, 2B207, 2B209, 2B219 ili 2B227.
	2D202 “Softver”, specijalno projektovan ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene u 2B201.
	2E Tehnologija
	2E001 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “razvoj” opreme ili “softvera” navedenog u 2A, 2B ili 2D.
	2E002 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “proizvodçu” opreme navedene u 2A ili 2B.
	2E003 Druge “tehnologije”, kao ãto sledi:
	2E101 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u 2B2004, 2B2009, 2B104, 2B109, 2B116, 2B119 do 2B122 ili 2D101.
	2E201 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u 2A225, 2A226, 2B001, 2B006, 2B007.b., 2B007.c, 2B008, 2B009, 2B201, 2B204, 2B206, 2B207, 2B209, 2B225 do 2B232, 2D201 ili 2D202.
	2E301 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “upotrebu” roba navedenih u 2B350 do 2B352.
	3A Sistemi, oprema i komponente
	Napomena 1: Kontrolni status opreme i komponenti opisanih u 3.A001 ili 3A002 (za razliku od onih opisanih u 3A001.a.3. do 3A001....
	3A001 Elektronske komponente, kako sledi:
	3A002 Elektronska oprema opãte namene:
	3A101 Elektronska oprema, ureœaji i delovi koji nisu nabrojani u 3A001:
	3A201 Elektronski delovi koji nisu nabrojani u 3A001:
	3A225 Pretvaraåi frekvencija ili generatori koji nisu navedeni u 0B001.b.13., a koji imaju sve sledeñe karakteristike:
	3A226 Izvori direktne struje velike snage koji nisu navedeni u 0B001.j.6., a koji imaju obe sledeñe karakteristike:
	3A227 Visokonaponski izvori direktne struje koji nisu navedeni u 0B001.j.5., a koji imaju obe sledeñe karakteristike:
	3A228 Prekidni ureœaji:
	3A229 Sistemi paØeça i ekvivalentni visokostrujni impulsni generatori, kao ãto sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE.
	3A230 Brzi impulsni generatori koji imaju obe sledeñe karakteristike:
	3A231 Sistemi neutronskih generatora, ukØuåujuñi cevi, koji imaju obe sledeñe karakteristike:
	3A232 Detonatori i viãenamenski sistemi inicijacije: N.B.: VIDETI TAKOŒE KONTROLE VOJNE ROBE.
	3A233 Maseni spektrometri koji nisu navedeni u 0B002.g., sposobni da izmere jone od 230 jedinica atomske mase ili veñe i imaju rezoluciju veñu od 2/230, kao ãto sledi, i çihovi jonski izvori:
	3B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	3B001 Oprema za proizvodçu poluprovodniåkih ureœaja ili materijala i, u vezi sa tim, specijalno projektovane komponente i pribor:
	3B002 Oprema za testiraçe “kontrolisana putem memorisanog programa”, specijalno projektovana za testiraçe zavrãenih ili nezavrãenih poluprovodniåkih komponenti i, u vezi sa tim, specijalno projektovane komponente i pribor:
	3C Materijali
	3C001 Heteroepitaksijalni materijali koji se sastoje od nekih od sledeñih “podloga” za viãeslojni epitaksijalni rast:
	3C002 Otporni materijali i “podloge” prevuåeni kontrolisanim otporima:
	3C003 Organsko-neorganska jediçeça:
	3C004 Hidridi fosfora, arsenika ili antimona, koji imaju åistoñu veñu od 99,999%, åak i ako su razblaæeni u inertnim gasovima ili hidrogenu.
	3D Softver
	3D001 “Softver” specijalno projektovan za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme navedene od 3A001.b. do 3A002.g. ili 3B.
	3D002 “Softver” specijalno projektovan za “upotrebu” opreme “kontrolisane putem memorisanog programa” specificirane u 3B.
	3D003 “Softver” za kompjuterski dizajn (CAD), koji ima sve sledeñe karakteristike:
	3D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” opreme navedene u 3A101.b.
	3E Tehnologija
	3E001 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme ili materijala navedenih u 3A, 3B ili 3C.
	3E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni, za razliku od one koja je specificirana u 3E001 odnosi se i na “razvoj” i...
	3E003 Druge “tehnologije” za “razvoj” ili “proizvodçu”:
	3E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u 3A001.a.1. ili 2., 3A101 ili 3D101.
	3E102 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj” “softvera” navedenog u 3D101.
	3E201 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “upotrebu” opreme navedene u 3A001.e.2., 3A001.e.3., 3A201, 3A225 do 3A233.
	4A Sistemi, ureœaji i komponente
	4A001 Elektronski raåunari i prateñi ureœaji, i “elektronski sklopovi” i za çih posebno projektovane komponente, kao ãto su:
	4A002 “Hibridni raåunari”, “elektronski sklopovi” i za çih posebno projektovane komponente, kao ãto su: N.B.: VIDETI TAKOŒE 4A102.
	4A003 “Digitalni raåunari”, “elektronski sklopovi”, prateñi ureœaji i za çih posebno projektovane komponente, kao ãto su:
	4A004 Raåunari i za çih posebno projektovani prateñi ureœaji, “elektronski sklopovi” i komponente, kao ãto su:
	4A101 Analogni raåunari, “digitalni raåunari” ili digitalni diferencijalni analizatori, sem onih koji su navedeni u 4A001.a.1., ...
	4A102 “Hibridni raåunari” posebno projektovani za modeliraçe, simulaciju i integraciju svemirskih lansirnih letelica odreœenih u 9A004 ili sondaænih raketa odreœenih u 9A104.
	4B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	4C Materijali
	4D Softver
	4D001 a. “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” ureœaja ili “softver” naveden u 4A001 do 4A004, ili 4D.
	b. “Softver”, koji nije naveden u 4D001.a., posebno projektovan ili modifikovan za “razvoj” ili “proizvodçu”:
	4D002 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan da podræi “tehnologiju” odreœenu u 4E.
	4D003 Poseban “softver” kao ãto je:
	4E Tehnologija
	4E001 a. “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj”, “proizvodçu” i “upotrebu” ureœaja ili “softvera” odreœenih u 4A ili 4D.
	b. “Tehnologija” koja nije navedena u 4E001.a., posebno projektovana ili modifikovana za “razvoj” ili “proizvodçu”:
	“CE” “raåunarski element” (tipiåna aritmetiåko- logiåka jedinica)
	FP pokretni zarez
	XP fiksni zarez
	t vreme izvrãeça
	XOR ekskluzivno ILI
	CPU centralna procesorska jedinica
	TP teorijske performanse (pojedinaånog “CE”)
	“CTP” “sloæene teorijske performanse” (viãe “CE”)
	R efektivna brzina izraåunavaça
	WL duæina reåi
	L podeãavaçe duæine reåi
	x mnoæeçe - vreme izvrãeça ‘t’ se izraæava u mikrosekundama, TP i “CTP” se izraæavaju u milionima teorijskih operacija u sekundi (Mtops) a duæina reåi se izraæava u bitima.
	5A1 Sistemi, oprema i komponente
	5A001 a. Svaki tip komunikacione opreme koja ima bilo koju od sledeñih karakteristika, funkcija ili osobina:
	5A101 Telemetrija i oprema za telekontrolu koje mogu da se koriste za “rakete”.
	5B1 Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	5B001 a. Oprema i posebno projektovane komponente ili dodatna oprema, posebno projektovane za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme, funkcija ili osobina navedenih u 5A001, 5B001, 5D001 ili 5E001.
	5C1 Materijali
	5D1 Softver
	5D001 a. “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme, funkcija ili osobina navedenih u 5A001 ili 5B001.
	5D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” opreme navedene u 5A101.
	5E1 Tehnologija
	5E001 a. “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” (iskØuåujuñi operativnu) opreme, funkcija ili karakteristika ili “softvera” navedenih u 5A001, 5B001 ili 5D001.
	5E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme navedene u 5A101.
	5A002 i 5D002 ne kontroliãu proizvode koji podrazumevaju sledeñe:
	5A2 Sistemi, oprema i komponente
	5A002 a. Sistemi, oprema, primena odreœenih “elektronskih sklopova”, modula i integralnih kola za “zaãtitu informacija”, kako sledi, i druge specijalno projektovane komponente za to:
	5B2 Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	5B002 a. Oprema specijalno projektovana za:
	5C2 Materijali
	5D2 Softver
	5D002 a. “Softver”posebno projektovan ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenih u 5A002, 5B002 ili 5D002;
	5E2 Tehnologija
	5E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme ili “softvera” navedenog u 5A002, 5B002 ili 5D002.
	6A Sistemi, oprema i komponente
	6A001 Akustika:
	6A002 Optiåki senzori
	6A003 Kamere
	6A004 Optika
	6A005 “Laseri” drugaåiji od onih definisanih u 0B001.g.5. ili 0B001.h.6., komponente i optiåki elementi kao ãto su:
	6A006 “Magnetometri”, “magnetni gradiometri”, “pojedinaåni magnetni gradiometri” i kompenzacioni sistemi i çihove komponente kao ãto su:
	6A007 Meraåi gravitacije (gravimetri) i gradiometri gravitacije kao ãto su:
	6A008 Radarski sistemi, oprema i sklopovi sa bilo kojom od sledeñih karakteristika i za çih posebno projektovane komponente:
	6A102 ’Detektori’ otporni na radijacije, osim onih definisanih u 6A002, posebno projektovani ili modifikovani za zaãtitu od nukl...
	6A107 Meraåi gravitacije (gravimetri) i komponente za çih kao ãto su:
	b. Posebno projektovane komponente za gravimetre definisane u 6A007.b. ili 6A107.a. i gradiometre definisane u 6A007.c.
	6A108 Radarski sistemi i sistemi prañeça, razliåiti od onih definisanih u 6A008, kao ãto su:
	6A202 Cevi za pojaåavaåe slike koji imaju obe sledeñe karakteristike:
	6A203 Kamere i komponente, koje nisu navedene 6A003, i to:
	6A205 “Laseri”, “laserski” pojaåavaåi i oscilatori razliåiti od onih definisanih u 0B001.g.5., 0B001.h.6. i 6A005; kao ãto su:
	6A225 Interferometri brzine za mereçe brzina veñih od 1 km/s u vremenskom intervalu maçem od 10 mikrosekundi.
	6A226 Senzori pritiska, kao ãto su:
	6B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	6B004 Optiåka oprema kao ãto je:
	6B007 Oprema za proizvodçu, podeãavaçe i kalibraciju zemaØskih meraåa gravitacije sa statiåkom taånoãñu boØom od 0,1 mgal.
	6B008 Merni sistemi za mereçe preseka impulsa radara sa ãirinom emitovanog impulsa od 100 ns ili maçom i komponente za çih.
	6B108 Sistemi, razliåiti od onih definisanih u 6B008, nameçeni za mereçe profila radara, upotrebØivi u “raketama” i çihovim podsistemima.
	6C Materijali
	6C002 Materijali za optiåke senzore, kao ãto su:
	6C004 Optiåki materijali kao ãto su:
	6C005 Neobraœeni sintetiåki kristalni “laserski” materijali kao ãto su:
	6D Softver
	6D001 “Softver” posebno projektovan za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme definisane u 6A004, 6A005, 6A008 ili 6B008.
	6D002 “Softver” posebno projektovan za “upotrebu” u opremi definisanoj u 6A002.b., 6A008 ili 6B008.
	6D003 Ostali “softveri” prema spisku:
	6D102 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” u sredstvima definisanim u 6A108.
	6D103 “Softver” koji po obavØenom letu obraœuje snimØene podatke i omoguñava odreœivaçe poloæaja letelice na osnovu çihovih putaça kretaça, i posebno je projektovan ili modifikovan za koriãñeçe u “raketama”.
	6E Tehnologija
	6E001 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni koja sluæi za “razvoj” opreme, materijala ili “softvera” definisanih u 6A, 6B, 6C ili 6D.
	6E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni koja sluæi za “proizvodçu” opreme, materijala ili “softvera” definisanih u 6A, 6B, 6C.
	6E003 Ostale “tehnologije”, kao ãto su:
	6E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “upotrebu” opreme ili softvera definisanih u 6A002, 6A007.b i c., 6A008, 6A102, 6A107, 6A108, 6B108, 6D102 ili 6D103.
	6E201 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “upotrebu” opreme definisane u 6A003, 6A005.a.1.c, 6A005.a.2.a., 6A005.c.1.b., 6A005.c.2.c.2., 6A005.c.2.d.2.b., 6A202, 6A203, 6A205, 6A225 ili 6A226.
	7A Sistemi, oprema i komponente
	7A001 Linearni meraåi ubrzaça i za çih specijalno napravØene komponente, koji su projektovani za primenu u sistemima za inercijalnu navigaciju ili navoœeçe, i koji imaju bilo koju od navedenih karakteristika:
	7A002 Æiroskopi i ugaoni ili rotacioni meraåi ubrzaça i za çih specijalno napravØene komponente koji imaju bilo koju od navedenih karakteristika: N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A102.
	7A003 Sistemi za inercijalnu navigaciju (INS) i za çih specijalno napravØene komponente, i to: N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A103.
	7A004 Æiro-astro kompasi i ostali ureœaji koji daju poziciju i poloæaj automatskim prañeçem nebeskih tela ili satelita, sa greãkom azimuta jednakom ili maçom (boØom) od 5 luånih sekundi. N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A104.
	7A005 Prijemnici za satelitske sisteme globalne navigacije (npr. GPS ili GLONASS) i specijalno projektovana oprema za çih, koji ...
	7A006 Vazduhoplovni visinomeri sa radnom frekvencijom razliåitom od 4,2 do 4,4 GHz ukØuåujuñi i çih, koji imaju bilo koju od navedenih karakteristika: N.B.: VIDETI TAKOŒE 7A106. a. “UpravØaçe snagom”; ili b. Koriãñeçe digitalne fazne modulacije.
	7A007 Oprema za odreœivaçe pravca na frekvencijama iznad 30 MHz i specijalno projektovana oprema za çu, koja ima sve niæe navedene karakteristike:
	a. “Trenutnu ãirinu opsega” od 1 MHz ili viãe;
	b. Paralelnu obradu viãe od 100 frekvencijskih kanala; i
	c. Brzinu obrade veñu od 1000 podataka o dobijenim pravcima u sekundi i po kanalu.
	7A101 Meraåi ubrzaça (akcelerometri) i specijalno projektovane komponente za çih, pored navedenih u 7A001, i to:
	7A102 Sve vrste æiroskopa i komponente specijalno projektovane za çih, pored onih koji su specificirani u 7A002, za koriãñeçe u ...
	7A103 Instrumentacija, navigaciona oprema i sistemi pored onih navedenih u 7A003, kao i specijalno projektovana oprema za çih i to:
	7A104 Astronomski æiro kompasi i ostali ureœaji kao i za çih specijalno projektovani delovi, pored onih navedenih u 7A004, koji daju poziciju ili pravac, automatskim prañeçem nebeskih tela ili satelita.
	7A105 Prijemnici globalnih pozicionih sistema (GNSS; npr. GPS GLONASS ili Galileo) koji imaju bilo koju od sledeñih karakteristika, kao i specijalno projektovane komponente za çih:
	7A106 Radarski ili lasersko-radarski visinomeri, osim onih navedenih u 7A006, projektovani ili modifikovani za koriãñeçe na svemirskim lansirnim letelicama, navedenim u 9A004 ili sondaænim raketama navedenim u 9A104.
	7A115 Pasivni senzori za odreœivaçe kursa (pravca) u odnosu na specificirane izvore elektromagnetnog zraåeça (oprema za radio-go...
	7A116 Sistemi za upravØaçe letom i servo ventili, kao ãto sledi, koji su projektovani ili modifikovani za upotrebu na svemirskim lansirnim letelicama navedenim u 9A004 ili sondaænim raketama navedenim u 9A104.
	7A117 “Kompleti za voœeçe” upotrebØivi u “raketama” koji mogu da postignu taånost sistema od 3,33% ili maçu u odnosu na domet (npr. ‘verovatna radijalna greãka’ “CEP”) od 10 km ili maça za domet od 300 km).
	7B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	7V001 Oprema za testiraçe, kalibraciju ili podeãavaçe specijalno projektovana za opremu navedenu u 7A.
	7B002 Oprema, kao ãto sledi, specijalno projektovana da odredi karakteristike ogledala laserskih æiroskopa: N.B.: VIDETI TAKOŒE 7B102. a. Meraåi rasipaça taånosti 10 ppm ili maçe (boØe); b. Meraåi profila taånosti 0,5 nm ili maçe (boØe).
	7B003 Oprema specijalno projektovana za “proizvodçu” opreme navedene u 7A.
	7B102 Meraåi refleksije taånosti 50 ppm ili maçe (boØe), projektovani da odrede karakteristike ogledala laserskih æiroskopa.
	7B103 “Proizvodni kapaciteti” i “proizvodna oprema” kao ãto sledi:
	7C Materijali
	7D Softver
	7D001 “Softver” specijalno projektovan ili modifikovan za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme navedene u 7A ili 7B.
	7D002 “Izvorni kod” za “upotrebu” u bilo kojoj inercijalnoj navigacionoj opremi, ukØuåujuñi i inercijalnu opremu koja se ne kontroliãe pomoñu 7A003 ili 7A004, ili referentne sisteme poloæaja i kursa (AHRS).
	7D003 Ostali “softveri”, kao ãto sledi:
	7D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” u opremi navedenoj u 7A001 do 7A006, do 7A101 do 7A106, 7A115, 7A116.a., 7A116.b., 7B001, 7B002, 7B003, 7B102 ili 7B103.
	7D102 Integracioni “softver”, kao ãto sledi:
	7D103 “Softver” specijalno projektovan za modeliraçe i simulaciju “kompleta za voœeçe” navedenih u 7A117 ili çihovu integraciju sa svemirskim lansirnim letelicama navedenim u 9A004 ili sondaænim raketama navedenim u 9A104.
	7E Tehnologija
	7E001 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj” opreme ili “softvera” navedenog u 7A, 7B ili 7D.
	7E002 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “proizvodçu” opreme navedene u 7A ili 7B.
	7E003 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za popravku, remont ili ponovnu maãinsku obradu opreme navedene u 7A001 do 7A004.
	7E004 Druga “tehnologija”, kao ãto sledi:
	7E101 “Tehnologija” prema Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “upotrebu” opreme navedene u 7A001 do 7A006, 7A101 do 7A106, 7A115 do 7A117, 7B001, 7B002, 7B003, 7B102, 7B103, 7D101 do 7D103.
	7E102 “Tehnologija” za zaãtitu avionske elektronike i elektronskih podsistema od elektromagnetnog udara (EMP) i elektromagnetne interferencije (EMI) iz spoØnih izvora kao ãto su:
	7E104 “Tehnologija” za integraciju podataka kontrole leta, voœeça i pogona u sistem za upravØaçe letom za optimizaciju putaçe raketnog sistema.
	8A Sistemi, oprema i komponente
	8A001 Podvodna plovila i povrãinski brodovi, kao ãto sledi:
	8A002 Sistemi i oprema, kao ãto sledi:
	8B Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	8B001 Vodeni tuneli, koji imaju pozadinski ãum maçi od 100 dB (reference 1 µPa, 1 Hz), u frekvencijskom opsegu od 0 do 500 Hz, projektovani za mereçe akustiåkog poØa generisanog hidro-tokom oko modela pogonskog sistema.
	8C Materijali
	8C001 ‘Sintaktiåka pena’ nameçena za podvodnu upotrebu, koja ima sve sledeñe:
	8D Softver
	8D001 “Softver” specijalno projektovan ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu” ili “upotrebu” opreme ili materijala navedenih u 8A, 8B ili 8C.
	8D002 Poseban “softver” specijalno projektovan ili modifikovan za “razvoj”, “proizvodçu”, popravku, generalni remont ili ponovnu maãinsku obradu propelera specijalno napravØenih za redukciju podvodnog ãuma.
	8E Tehnologija
	8E001 “Tehnologija” saglasno Opãtoj tehnoloãkoj napomeni za “razvoj” ili “proizvodçu” opreme ili materijala navedenih u 8A, 8B ili 8C.
	8E002 Druga “tehnologija”, kao ãto sledi:
	9A Sistemi, oprema i komponente N.B.: Za pogonske sisteme konstruisane ili svrstane po nameni za neutronsko ili kratkotrajno jonizujuñe zraåeçe, vidi Kontrolu vojne robe.
	9A001 Vazduhoplovni gasno-turbinski motori koje sadræe bilo koju od “tehnologija” navedenih u 9E003.a., kako sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A101.
	9A002 ‘Mornariåka gasno-turbinska postrojeça’ sa, po ISO standardu, kontinualnom snagom od 24245 kW ili veñom i sa specifiånom p...
	9A003 Posebno projektovani sklopovi i komponente koji ukØuåuju bilo koju od “tehnologija” navedenih u 9E003.a., za sledeñe gasnoturbinske pogonske sisteme:
	9A004 Svemirske lansirne letelice i “kosmiåke letelice”. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A104. Napomena: 9A004 ne kontroliãe korisni teret.
	9A005 Pogonski sistemi na teåno pogonsko gorivo koji sadræe bilo koje sisteme ili komponente navedene u 9A006. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A105 i 9A119.
	9A006 Sistemi i komponente posebno projektovani za pogonske sisteme na teåno pogonsko gorivo, kako sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A106 i 9A108.
	9A007 Raketni pogonski sistemi na åvrsto pogonsko gorivo sa bilo åim od ovoga ãto sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.
	9A008 Komponente, kao ãto slede, posebno projektovane za sisteme raketnog pogona na åvrsto pogonsko gorivo: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A108.
	9A009 Sistemi hibridnog raketnog pogona sa: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A109 i 9A119.
	9A010 Posebno projektovane komponente, sistemi i konstrukcije za lansirne letelice, çihove pogonske sisteme ili “kosmiåke letelice”, kako sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 1A002 i 9A110.
	9A011 Nabojnomlazni, supersoniåni nabojnomlazni motori ili motori kombinovanog radnog ciklusa i za çih posebno konstruisani delovi. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A111 i 9A118.
	9A012 Bespilotne letelice koje imaju bilo ãta od sledeñeg:
	9A101 Turbomlazni i turbopropelerski motori male teæine (ukØuåujuñi sloæene turbo motore) za upotrebu kod “raketa”, osim onih koji nisu navedeni u 9A001, a kako sledi:
	9A104 Sondaæne rakete dometa najmaçe 300 km. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A004.
	9A105 Raketni motori na teåno pogonsko gorivo, kako sledi: N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.
	9A106 Sistemi ili komponente osim onih navedenih u 9A006, upotrebØivi u “raketama”, posebno projektovani za raketne pogonske sisteme na teåno pogonsko gorivo, kako sledi:
	9A107 Raketni motori na åvrsto pogonsko gorivo za upotrebu u kompletnim raketnim sistemima ili bespilotnim letelicama, dometa 300 km, koji nisu navedeni u 9A007, a imaju moguñnost davaça ukupnog impulsa od 0,841 MNs ili veñeg. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.
	9A108 Komponente, van onih navedenih u 9A008, za upotrebu na “raketama”, posebno konstruisane za raketne sisteme na åvrsto pogonsko gorivo, a kako sledi:
	9A109 Hibridni raketni motori za upotrebu u “raketama”, van onih navedenih u 9A009, i za çih posebno projektovane komponente. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A119.
	9A110 Kompozitne strukture, laminati i proizvodi za çih koji nisu navedeni u 9A010, posebno projektovani za upotrebu na svemirsk...
	9A111 Pulsirajuñi mlazni motori, upotrebØivi na “raketama” i delovi posebno projektovani za çih. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9A011 i 9A118.
	9A115 Lansirna oprema za podrãku, projektovana ili modifikovana za svemirske lansirne letelice navedene u 9A004 ili sondaæne rakete navedene u 9A104, kako sledi:
	9A116 Letelice s ponovnim ulaskom u atmosferu, upotrebØive u “raketama” i oprema projektovana ili modifikovana za çih, kako sledi:
	9A117 Mehanizmi za raketne stepene, mehanizmi za odvajaçe stepena i povezivaçe stepena, upotrebØivi u “raketama”.
	9A118 Ureœaji za regulaciju sagorevaça u motorima, koji su upotrebØivi na “raketama”, a navedeni su u 9A011 ili 9A111.
	9A119 Zasebni stepeni raketa, upotrebØivi u kompletnim raketnim sistemima ili bespilotnim letelicama, sa dometom od 300 km, van onih navedenih u 9A005, 9A007, 9A009, 9A105, 9A107 i 9A109.
	9B ¸ Oprema za testiraçe, proveru i proizvodçu
	9B001 Posebno projektovana oprema, alati i stege, kao ãto sledi, za proizvodçu lopatica gasnih turbina, krilaca ili odlivaka zaãtitnih obloga ivica:
	9B002 Sistemi za neposrednu kontrolu u realnom vremenu, instrumenti (ukØuåujuñi senzore) ili oprema za automatsku akviziciju i o...
	9B003 Oprema posebno projektovana za “proizvodçu” ili ispitivaçe åetkastih zaptivaåa gasnih turbina, projektovanih da rade na br...
	9B004 Alati, kalupi ili stege za åvrsto spajaçe “superlegure”, titanijumskih ili meœumetalnih kombinacija aeroprofil-disk opisanih u 9E003.a.3. ili 9E003.a.6. za potrebe gasnih turbina.
	9B005 Sistemi za neposrednu kontrolu u realnom vremenu, instrumenti (ukØuåujuñi senzore) ili oprema za automatsku akviziciju i o...
	9B006 Oprema za ispitivaçe na akustiåke vibracije koja moæe da proizvede nivoe zvuånog pritiska od 160 dB ili viãe (standardizov...
	9B007 Oprema posebno projektovana za proveru celovitosti raketnih motora koja koristi tehnike ispitivaça bez oãteñeça uzorka (NDT), a koje ne pripadaju ravanskoj analizi putem X-zraka niti osnovnoj fiziåkoj ili hemijskoj analizi.
	9B008 Davaåi posebno projektovani za direktno mereçe treça graniånog sloja na zidovima pri ispitivaçu opstrujavaçem sa zaustavnom temperaturom veñom od 833 K (560˚C).
	9B009 Alati posebno projektovani za izradu delova rotora turbinske maãine na bazi metalurgije praha, a koji su sposobni da rade ...
	9B105 Aerotuneli za brzine od 0,9 Maha ili veñe, a koji su upotrebØivi za “rakete” i çihove podsisteme. N.B.: VIDETI TAKOŒE 9V005.
	9B106 Komore za simulaciju uslova okoline i gluve komore, kako sledi:
	9B115 Specijalno konstruisana “proizvodna oprema” za sisteme, podsisteme i komponente navedene u 9A005 do 9A009, 9A011, 9A101, 9A105 do 9A109, 9A111, 9A116 do 9A119.
	9B116 Specijalno konstruisani “proizvodni kapaciteti” za svemirske lansirne letelice navedene u 9A004 ili sisteme, podsisteme i komponente navedene u 9A005 do 9A009, 9A011, 9A101, 9A104 do 9A109, 9A111 ili 9A116 do 9A119.
	9B117 Opitne klupe i opitni stolovi za rakete na åvrsto ili teåno pogonsko gorivo ili raketne motore, koji imaju jednu od sledeñe dve karakteristike:
	9C Materijali
	9C110 Smolom impregnisana vlakna preprega i metalom obloæena vlakna pretformi za çih, za kompozitne strukture, laminate i proizv...
	9D Softver
	9D001 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “razvoj” opreme ili “tehnologije” navedene u 9A, 9B ili 9E003.
	9D002 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “proizvodçu” opreme navedene u 9A ili 9B.
	9D003 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” “sveobuhvatnog digitalnog upravØaça motorom” (“FADEC”) kod pogonskih sistema navedenih u 9A ili opreme navedene u 9B, a kako sledi:
	9D004 Ostali “softveri”, kako sledi:
	9D101 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebe” robe navedene u 9B105, 9V106, 9B116 ili 9B117.
	9D103 “Softver” posebno projektovan za modeliraçe, simulaciju ili konstrukciono sklapaçe svemirskih lansirnih letelica datih u 9A004 ili sondaænih raketa datih u 9A104 ili podsistema navedenih u 9A005, 9A007, 9A105.a., 9A106, 9A108, 9A116 ili 9A119.
	9D104 “Softver” posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” robe navedene u 9A001, 9A005, 9A006.d., 9A006.g., 9A007.a., 9A...
	9D105 “Softver” koji usaglaãava funkcionisaçe viãe od jednog podsistema, a koji je posebno projektovan ili modifikovan za “upotrebu” kod svemirskih lansirnih letelica navedenih u 9A004 ili sondaænih raketa datih u 9A104.
	9E Tehnologija
	9E001 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom nameçena za “razvoj” opreme ili “softvera” navedenih u 9A001.c., 9A004 do 9A011, 9B ili 9D.
	9E002 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom nameçena za “proizvodçu” opreme navedene u 9A001.c., 9A004 do 9A011 ili 9B.
	N.B.: Za “tehnologiju” nameçenu za opravku kontrolisanih struktura, laminata ili materijala, vidi 1E002.f.
	9E003 Ostale “tehnologije”, kako sledi:
	9E101 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom nameçena za “razvoj” ili “proizvodçu” roba navedenih u 9A101, 9A104 do 9A111 ili 9A115 do 9A119.
	9E102 “Tehnologija” u skladu sa Opãtom tehnoloãkom napomenom za “upotrebu” svemirskih lansirnih letelica navedenim u 9A004 ili robe navedene u 9A005 do 9A011, 9A101, 9A104 do 9A111, 9A115 do 9A119, 9B105, 9B106, 9B115, 9B116, 9B117, 9D101 ili 9D103.
	38.
	Na osnovu ålana 3. stav 2. Zakona o spoØnoj trgovini naoruæaçem, vojnom opremom i robom dvostruke namene (“Sluæbeni list SCG”, br. 7/2005), Savet ministara donosi
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	8.1.2.1. Metala i çihovih smeãa:
	8.1.2.2. Smeãa koje sadræe bilo ãta od sledeñeg:
	(a) Neopentil (dialil) oksi, tri (dioktil) fosfato titanat (CAS 103850-22-2); takoœe poznat kao titanijum IV, 2,2(bis 2-propenolato-metil, butanolato, tris (dioktil) fosfato) (CAS 110438-25-0); ili LICA 12 (CAS 103850-22-2);
	(b) Titanijum IV, ((2-propenolato-1) metil, n-propanolatometil) butanolato-1, tris(dioktil)prirofosfat; ili KR3538;
	(v) Titanijum IV; ((2-propenolato-1)metil, n-propanolatometil) butanolato-1, tris(dioktil)fosfat;
	8.5.27. Policianodifluoroaminoetilenoksid (PCDE);
	8.5.28. Viãefunkcionalni amidi aziridina sa izoftalnim, trimezinskim (BITA ili butileniminotrimezamid) izocijanurskim ili trimetiladipinskim “backbone” strukturama i sa 2-metil ili 2-etil supstitucijama na aziridinskom prstenu;
	8.5.29. Poliglicidilnitrat ili poli (nitratometil oksiran); (Poly-GLYN) (PGN) (CAS 27814-48-8);
	8.5.30. Polinitroortokarbonati;
	8.5.31. Propilenimin, 2-metilaziridin (CAS 75- 55-8);
	8.5.32. Tetraacetildibenzilheksaazaisovurtcitan (TAIW);
	8.5.33. Tetraetilenpentaaminakrilonitril (TEPAN) (CAS 768412-45-3); cianoetilatovani poliamin i çegove soli;
	8.5.34. Tetraetilenpentaaminakrilonitrilglicidol (TEPANOL) (CAS 68412-46-4), cianoetilovani poliamin izveden s glicidolom i çegove soli;
	8.5.35. Trifenil bizmut (TRV) (CAS 603-33-8);
	8.5.36. Tris-1-(2-metil)aziridinil fosfin oksid (MARO) (CAS 57-39-6); bis(2-metil aziridinil) 2-(2-hidroksipropanoksi) propilamino fosfin oksid (VOVVA 8); i ostali MARO derivati;
	8.5.37. 1,2-3-tris(1,2-bis(difluoroamino)etoksi) propan (CAS 53159-39-0); tris vinoksi propan adukt (TVOPA);
	8.5.38. 1,3,5-trihlorobenzen (CAS 108-70-3);
	8.5.39. 1,2,4 tirhidoksibutan (1,2,4-butanetriol);
	8.5.40. 1,3,5,7 tetraacetil-1,3,5,7-tetraaza ciklo- oktan (TAT) (CAS 41378-98-7);
	8.5.41. 1,4,5,8 teraazadekalin (CAS 5409-42-7);
	8.5.42. Nisko (maçe od 10000 molekulske teæine, alkoholno-funkcionalno, poli(epihloridin); poli(epihloridindiol) i triol.
	(a) Izlaznu snagu 1,12 MW (1500 KS) ili veñu;
	(b) Broj obrtaja od 700 o/min ili veñi;
	(a) Izlaznu snagu veñu od 0,75 MW (1000 KS);
	(b) Brzu promenu smera obrtaça;
	(v) Hlaœeçe teånoãñu;
	(g) Potpuno su zatvoreni;
	(a) precizno izbacivaçe jedinica za izvrãeçe specijalnih zadataka;
	(b) izbacivaçe vazduãnodesantnih jedinica;
	- hidrazina (videti taåku 8.1.18);
	- vojnih eksploziva (videti taåku 8);
	(a) modeliraçe, simulaciju ili evaluaciju sistema vojnog naoruæaça;
	(b) razvoj, monitoring, odræavaçe ili aæuriraçe softvera ugraœenog u sisteme vojnog naoruæaça;
	(v) modeliraçe ili simulaciju scenarija vojnih operacija koji se ne odnose na taåku 14;
	(g) primene C3I (komandovaça, komunikacija, upravØaça i obaveãtajne delatnosti);
	Napomena 1: Taåka 23.4.3. ne odnosi se na municiju ni patrone, kao ni projektile nameçene za oruæje nacionalnim zakonima definisano kao lovaåko ili sportsko.
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	Na osnovu ålana 1. stav 2. Zakona o spoØnoj trgovini naoruæaçem, vojnom opremom i robom dvostruke namene (“Sluæbeni list SCG”, br. 7/2005), Savet ministara donosi
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